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"rypis -, Angujli friíierjci Steinii. 
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TO 



THE MOST NOBLE 

THE 

MARQUIS OF CARMART H EN 
rRlNCIPAL SECRETARy OF STATE 

FOR 

FOREIGN AFFAIRS 
&c, &c. &c. 

My Lord , V 

- m - 

Having bctn mmyyenr, engnged « HIS MAJESTY'S mumn at thc Court o/Denmakk, thc. 
fe^ momcnts of lcisure, hfi unoccupicd by the dutics of my station, wcre cmploycd in pcrusing 
thc IcELANDic writcrs; andy frofn thcm, I sclccicd thc fiUomng chronological serics of 
extraBs itttimately councacd with tie history ofthcBKiTisii isi.ES, 

I 

i 

Ettcouniged hy the approhntion vovk Lordship, LnSy repentedly, covdefcended to htstoy^ 
0« my scrvices in ./.eFoKHxoM DErAKTMENr, Ivemurc to solicit vour Lordship's comtennnct, 
alsa , in the REruBLicK of Letters, 

With thc highcst admiration of vour Loi^Dsmv's supcrior talcnts ; and the mrmcst. 
scntiments of gratitude for vovk peculiar attcntion to thosé in, evcn, the suhord.natc stations 
e/ YOUR important OFi-tcB, í ^ave tht honour to hcy 



M Y L o R n , 

r 

YOUR LoKDSIHp'íí 



Augxist t2d/ i/gíf. 



tiiQst hnmhU 
itnd 

vhst Acvoted strvant 

J A M JES J H N S T O N E. 
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CELTO-SCANDICAE 



HARALLDR KONUNGR VERDR EIN- 
VALLDR AT NOREGI,^ OC UM 
EYDI-LANDA BYGGING. 

jP^ptir orroílona í Hafiirsfirdi feck Ha- 
ralldr konungr cnga mórítödo í 
Norcgi; voro fallnir allir mótftödor 
menn oc hinir mcílo fiandmenn hans; 
cnn fumir flýdo or landi; oc var |)at 
allmikill maiinfíölldi: fvíat jþá bygdóz 
ftór cydilönd: fa bygdiz Jámtaland oc 
Hdfingialand, oc var J)ó udr' hvarttveg^ 
gia nockot bygt af NordmöhnunV I 
jþeim úfridi , er Haralldr konungcr geck 

A tU 



FIT HARALLDUS REX NORFEGTÆ A. Ð. 
MONARCHA, ET DE DESERTARUM 885- 
REGIONUM HABITATIONE. 

' 9 

"^^^ ojl prœlkim 5/«« Hafurenfi, HaV^it* 
do licgi obýitit neino in Norvfgia, 
Cœfi tunc erant advnjariorim atqve hofti* 
fim ^jns potentijjtmi omncs; qvidarn etiam 
in rxiliíim iere , qvoriim maxima erat multi- 
ttidoi cum maximœ ha^enus- defisrtœ regio' 
nes tunc coeptœ funt habitari. ' Habiiatif 
Jamtia Helfingia, qvœ regío* 
nei antéá íamen á Normannisy 'prb-párte 
qvada?n, fuerant cultœ, Bcllo fisvieni'e^ gvo 

Nor- 
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A/D»til lands í Norcglj pá funnuz öc bygd- 
uz útlönd, Færeyar oclslaud: |)á yar oc 
mikil ferd af Nordmönnum til Hiallt- 
lands, oc margir ríkismenn af Noregi 
flýdo litlaga fyrir Haralldi konungi, oc 
fóro í veftrvíklng: voru í Orkneyum 
eda Sudreyum á vetrom, enn á ilimrom 
heriado J)eir í Noregi, oc gerdo J)ar 
iTiikin landzíkada. Margir voru J)eir oc 
ríkismenn , er gengu til handa Haralldi 
konungi , oc gerdoz hans inenn, oc 
bygdo lönd med hanom. 



Norvegiam armis Jihi vindicavit JRex Ha- 
ralldiiSj inventœ Jimt & habitatœ tongius ab 
aliis áiffúce terrœ -i Infuíæ Færöenfes & Is- 
landia. Plnrifna etiam m Hialtlandiam/íií?a 
ejl migratioy Nordmannorum multis prœ* 
ciptiœ dignitatis virisy ut vitn Haralldi He- 
gis ftígerenty patriarn exilio mutantibusj & 
ad piraticam in mari Occidentali converjis^ 
qvi hijemes Orcadibus Í7i infiilis & Hœbii* 
dibus transegere , fed per afiates Norvegi* 
am prœdabundi infejlabant ^ maxima ihicla- 
áe homimm cœde incolas muttantes^ 
Haud exigzta^ tamen tnáxime honorátorum 
principum virorum fuit muttitudoy qvi 

Jidem &f obfeqvium Regi Haraíldo objlrin' 
gepteSi ejusqve faEii vafalti, ma cum eo 

patriam coluere terram. 



FRA BÖRNUM HARALLDS KONUNGS 

OC kvanfqngum. 

Haralldr konungr var im einvalldi ord- 
inn als Noregs, J)a minntiz hánn Jcfs 
cr niærin mikilláta hafdi mælt til 
hans: hann feudi f)á menn eptir henni, 
oc let hana hafa til fín, oc lagdi hana 
hiú fer; J)eríi voro börn Jciirra: Alof 
var ellzt, varHrærekr, Sigtryggr, 
Fródi oc porgills. Haralldr konungr 
átti margar konur oc mörg börn: hann 
feck J>eirrar kono er RagnhiUdr hct, 
dóttir Eiríks konungs af Jotlandi; hun 
var köUot Ragnhilldr hin Ríka: jþeirra 

fon var^Eiríkj: Blódöx* Enn áiti hann 

Svan- 



DE LIBERJS HARALLDI REGIS 
ET EJVS CONJVGUS. 

■ 

Fa&us jam erat Rex Haraíldus totius Nor- 
vegiœ Monarcha, Redeunt tunc ei in memo- 
riam prius di&ce magnanimæ virginis ver^ 
ba-i qvam mifjis igitttr nuntiis ad fe acceffi' 
tam thori fibi junxit fociam. Eorum hi erant 
tiberi^ Maxima natu fiHt Alofa ; ei proxi* 
wMí/ Hrörekus; Sigtryggus,^ Frodius 
& Thorgillus., Multœ erant Haralldo 
Regi conjugoSi mulíi etiam liberi. Co^iju- 
gem duxit foeminam y .Ragnhilldam di^am^ 
Eiriki Jotlandiœ Regis Jíliam-, qvœ Ragn-^ 
hitlda cognominata ejl Potens, peperitqv^ 
Uaralldo filium Eirikuín Blodöx^t Ha* 

buit 



C E L TO^SdANDtCAE, 



Svanhilldi dóttur Eyfteins Jarls ; |»efsir 
voru fynir peirra: Olafr Geirftada-Alfr, 
Biörií oc Ragnarr Ryckill. Enn átti 
Haralldr konungr Ashilldi , dóttur 
Hríngs Dags fonar ofan af Hríngaríki; 
J)clrra börn voro: Dagr oc Hriíigr, 
Gudrödr Skiria oc Ingigerdr. Sva fe- 
gia menn, at J)á er Hai'alldr konungr 
feck Ragnhilldr lUko, at hann leti J)á af IX 
konumlínum. pefs getr Hprnklofif 

Hafr.adl Holmiygioin 
Oc Hörda^meyom 
Hverri hinni Heinverfcu 
Oc Hölga attar 
Konungr hínn kynftóri^ 
, Er tók konuno-a Döníko* 

BÖrn Harallds konungs voru J>ar hver 
uppfædd, fcm móderni áttu. Guthormr 

hertogi hafdi vairni aufit hinn ellzta fon 

Harallds konungsj oc gaf, nafn fitt; 

hann knefetti Jann fvein oc fóftradi, 

oc hafdi med fer í Vík auftr: fæddiz 

hann |)í*r upp mcd Guthormi hertoga* 

Guthormí: hertogi hafdi alla ftiórn 

landfins unl Víkina, oc um Upplönd, 

cr Haralldr konungr var eigi nær. 



biiit prœterea uxoretn Svanhílldam, Eyfte-A,Ð- 
ftenii Jarli filiamy ex qvagemiitjilios^ Ola- 
fum Geirjladenjiiim Geuititn Biornum £5* 
Ragnarum RykkiIL Alia etiam .(pro'fer 
has) erat Haralído Eegi cónjux , Alf hillda 
Hringi Dagi^//fl5 & etc ea //'íírf Dagusfö* 
Hringus, Gudraudus Skerja Ingigerda. 
Fertur Harolldtts, Sagnhillda duSía uxorei 
conjtiges novem dimisjsjfe. Sic dixit Horn- 
klofius: 

Repudiavit Hohnrygejjfcs. 
Atqve Hordenfes v'trgvieSf 
Qyainlihet indigenarmi^ 
Atqve generis HahgalcnjtSj 
Rex ílle, fummo loco nattis-, 
Uxorefn duccns Danam, 

Apiiá cognatos maternos educati fiint Ha- 
ralldi liberorum Jingtili. Maximm 7iatu 
Regis Haralldi Jilittm , hftrali aqva Jþar- 
fumy fiiQ nomine vocaverat DiixGimonww^. 
Hunc piteriim ? qvem genu fno impofutt edtí- 
candnm , fecum orientem veffus in Vikiam 
duxitt libi apud Ducem^ Guttormum adole*' 
vit, Penes Guttormum Ducem totnm erat^ 
per Viktam perqve Uplandiam , imperiim 
Rege ipfo non prœfente^ 



VESTRFERD HARALLDS JÍONUNGS, 



Haralldr kónungr fpurdi at vída iim 
amitt-landit hcriado víkingar, J>elr er á 
vetrum voru fyrir vcftan haf- hann hafdí 
]þá lcidangr úti hverrfumar, oc kannadi 

A 2 eyar 



HARALLDI REGIS IN OCCIDEN^ 
TEM EXFEDITIO. 

Certior fa&us ejl Rex Haralídus , pirata:^ 
in occideiitalibtis infulisper hyemes qvi latéj- 
bant,medias regvi regionej laté vaftareJ Pa- 
rata igitur, qvavis œftate, ad expeditionem 

bellicam 



88S. 
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D. eyar oc'útfcer. Enn.vhvar fem vflcingar 
urdu varir vid her hansj flýdo alUr, 
oc flcílir n haf úr. Enn er konungi 
leiddiz J»cttA ftarf, J>á var ])at á cinu 
fumri, at Haralldr konungr íigldi med 
hcr finn veftr um haf; kom hann fyrft 
vid Hialltland, oc drap par alla víkinga 
-|>á er cigi flýdo undan. Sídun figlir 
Haralldr konungr fudr ril Orkneya, oc 
reinfadi par allt af víkingom* Eptir f)at 
fer hann allt í Sudreyiar? oc hcriar par: 
hann di*ap far marga víkinga,.{>á er fy- 
rir hdi redo ádr. Hann átti far margar 
orrofturj oc hafdi iafnan figr. J)a her- 
iadi hann á Skotland, oc átti þar orrO' 
ftun Ern er hann kom veftr í MöUj 
höfdo peir ádr fpurt hvern hernad 
hann hafdi giört íyrrum Jiar í landij pa 
flýdi allr folk inn á Skotland, oc var far 
deyda af mönnum: braut var oc flutt 
allt fe pat cr mátri, Enn er J)eir Har- 
nlldr konungr gengu á land, J)á fengu 
feir ecki hcrfang, Sva fegir Horn- 
kiofi ; 

Menfergir bar margíir 
Margfpakr nidar vnrga 
Lundr vann fókn á fandi 
Sandinenns í by randiri 
Adr fyrir aiian fródum 
Allr herv Scota J>veri-i 
Lögdis «ids flf ládi 

jLxbrautar vard ílæia« 

1 l^eíTom 
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bellicom clojje , infuías fcopuíðsqvé longhis 
a coiitinenti remotos lnjlrcivit, Animadver' 
tentes mitem ejiis claffem piratæy mox in fu^ 
gam vcrtíintnr omnes > altumqve peiuntplc" 
riqve, Hujus rei pertæfus JíeXy œjlate 
qvadam, írans Oceanumy occidentem ver^ 
fnsy clajfe veSíus ad Hialltlandiarn primnm 
appiílit 3 ubi piratas omnes , qvotqvoi effu- 
gere non potera7ztj occidit^ Hinc iongius 
verfus anjlrum dd Orcadas veSíus , infnías 
omnes ab ijla coííuvie purgavit. Porro in 

Hœbtidas usqve infulas progrejfus , late eas 
populotur y piratarumque muítos\occidity qvi 
militum agmina antea duceba7tt. Multis hic 
congrcjjlis prœliis, vi&oriarn fœpius repor- 
iabat, Hic Scotiam[ prctdabunáus infeftaty 
manumqve {haud raro) conferuit. Ubilon^ 
gius ocpdentem verftts inMœnaviam ventum 
efl , perlata ad incolas^ de vajlatis ob eojini* 
iimis regionibus ffama omnes in Scotiam fu' 
gaverat; deferta igiiur tota erat r^gto, 
omniaqve^ qvæ potorant auferri, inde tráns' 
lata bona. ExfcerftouBm ergo cum fuis fe- 
tit (qvidetn) Haralídns^ fednullam reporta- 
vit prœdam^ tejle Hornkiofio: 

Monilium largitnr tulit muha 
Mídtifcius {navium dominus 
Fecit impmtm in nrenam') 
Maritimam in urben% fcutdy 
Anteqvajn coram lahoris peritOj 
Totus exercitns Scotorunit confumtort 
Scuti^ cx regione via 
Frauduhnta cogebatur fngert. 

Duranti 



I peíroni orroftom fell Ivar ion Rögn- 
vallds Mðera Jarls; cnn í bætur þefs gaf 
Haralldr konungr Rögnvalldi Jarli , er 
hann llgldi vcltanj Orknciar oc Hiallt- 
land j enn Rögnvalldr gaf þegar Sigur- 
di brodur íínum bædi löndin > oc var 
Ivann veftr eptir, Haralldr konungr gaf 
Sigurdi Jarldom , ádr konungr figldi 
áuftr. kom tll lags vid hann pór- 

' r 

ftein Raudí, fonr Olafs Hvíin "óc Audár 
hinnar Diúpaudgu; pzir heriado á Skot- 
iand, oc eignuduz Katanes, oc Sudrland 
alk tll • Eckjalsbacka, Sigurdr Jarl drap 
MclbrigrV TönU) Jarl íkotíkan, oc bart 
höfut hans vid ílagálar fer , oc lauft 
kycqva vödva fínom á tunnina, er íl'cag^ 
di or höfdino > kom J)ar bláftr í fótinn , oc 
feck hann af fví bana, oc er hann 
hcygdr á Eckialsbacká; J)á red löndam 
Guthormr fonr hans einn vctr, oc dó 
hann barnlaus. Sídan fettuz í löndin 
víkingar niargir Dai^ir. oc Nordmcnn. 



QAUKGU-ROLFR UTLÆGR GIORR. 

l 

Rögnvalldr Mæva Jarl var hinn mefti 
áftvin Harallds konungs, oc konungr 
virdi hann mikils. Rögnvalldr Jarl átti 
Hilldi; dóttur Rólfs Nefiaj fyni'r feirra 

A 3 varo 



Diiraufe hac txpedftione y cecidit Ivarus, A. 

/■//W Rognvalldi , Möriarim ^arli ; qvoi - 
ut rcfarclret damnum t Rognvaíldo ^ailo 
Ú'rcadas £ý fíialtlandiain dedit Haralldm 
Rex^ ab occideiite dúumtn reverfiirits , Si- 
gmáú autemfratri ftio utramqve mox pro- 
vinciam Eoimvalldus, In occidente igitur 
remanjit Signrdus , redeunte sn orientem Re- 
gCf qvi ante reditumy titnlo & dignitate 
yarli Signrdum ornavit, Hoc fa&o^ íocie- 
tatem cum eo [Sigurdo') iuiit Thorftcnius 
Rufus. Olafí Álbi £f Auduræ profunde 
priidentisy [vel pradivitis)Jilius ; qvi[focii) 
Scotiam bello adhortiy Katanefiam, Su- 
durlandiám totam^ arfEkkjalsbakkam (wo?i- 
tes Ochellenies) iisqve^ fuœ fecertmt ditio- 
w's, Sigurdtis jfarlus occidit Melbrigidum 
di&um Tönn, Jarhm Scoticum, iujusca'^ 
put fuo ephippio fecit alligari. In dentem 
é capitc promineníem^ impegit [Sigurdus) 
furam , ubi ejl carnofiory Jaucium membrum 
occupat ipjlammatioy hcec mortem ei accele* 
rat , mortuusqve iunmlatur ad Ekkjalsbak* 
kam* Unim per annnm provinciis pofiea 
prafnit Jilius ejus GuttormuSj decejfitqve, 

K f 

prole no7i reli&a, Pojlhac fedesihi occifpant 
piratœ píurimij Dani œqve. ac Nbrmannié 

'HROLFUS PEDES IN EXILIUM ACTUS, 89 

■ 

Erat Rognvalldus Möriarum ^arlus Ha- 
ralldo Regi omniítm ámicorim maxitne ca- 
rus y ciii Rex impenfnm habuit honoreilu 
Conjugem ^ habuit ^Rognvalldus Hilldam, 

fili&m 



I 
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K D.váro fcir Rolír oc porir. Rögiivalldr 

Jarl átú oc friHoíyni ftiá, het cinn 
Halladr, annar Einarr, hinn J>ridi HroU- 
augr; peir, voro roíknir, |)a er hinir 
íkírborno brædur peirra voro börn, 
' ílolfr var víkingr niikill: hann var fva 
niikiU madr vexti, at engi heílr niátti 
bera hann, oc geck hann hvargi -fem 
hann fór: hann var kalladr Gaungo- 
Rolfr. Haon heriadi miöc í Auftrvegu. 
A eino fumrij er hann kom or víking 
auftan í vikina, |>á hió hann par ftrand- 
högg. Haralldr var J)á í víkinni; hann 
var miöc reidr, |>á er hann fpurdi fetta, 
.J>víat hann hafdi mikit bann álagt, at 
ræna innanlandz, Konungr Jýfti |>ví á 
Jíngi, at hann gerdi Rolf útlaga of allan 
Noreg. Enn er pat fpurdi Hilldr mó- 
dir Rolfs 5 |)á fór Jiún á fund konungs, 
oc bad fridar Hrolfi ; konungr var fva 
reidr, at henni týdi ecki at bidia, J)á 
Jcvad HiUdr petta: 



Hafnit Nefíu nafna 
Nú riFkic gand or landi 
Hovfcan höllda bnrmn, 
Hví bellit ^vi ftilHr? 
Illt er vid úlf nt ylfaz 
Yggs val-brikar ílikar 
Munna vid hilmh h'inrdir 

Hógr ef hami lenm* til fcógaf. 



Jlliam Hrolfi, difíi Nefja {bene nafuti\ 
Filii illorum erant Hrolfus & Thorerus. 
Étiam concubinis filios tres ftifceperat 
Rognvalldits ^arius , qvorim imi nomen 
erat tíiúhdo, fecipndo Einaro, tertio Hrol-' 
laugo; hi adiiltam attigerant œtatem-> ciim 
infantes erant ex kgithno thoro procreati 
eorum fratres, Erat Hrolfus pirata injig' 
nis & ftatiira corporis adeo prœgrandi y ut 
ei portando nullus par ejfet eqvusy gvare 
cum pedes incedere cogeretur, ubicunqvepro- 
ficifcehahtr 3 vocatus ejl Hrolfus Pedcs, Pi' 
raticatn in mare Orientali {Balthico) fre^ 
qvens exercuit. Qvadam œjlatcy cum a pi" 
ratica expeditione reduxy in J^ikiam appeí* 
lebaty rapta qvœ ad littus offendebat, hi 
Vikia tiinc cominorabatur Harattdus Rex, 
qvi hujus rei nuntio vehementer commotus^ 
iitpote qvifevero /anxerat edi&o , ne qvis - 
intra patriœ limites prœdas ageret , publicis ' 
in comitiis Hrolfum totá Norvegia exulare 
juffit. Hoc aiiditöy mater Rrolfi Hillda, 
Regem adiens , fupplex Hrolfo pacem petiit. 
Cum tanta erat Regis ira, ut irritœ ejus 
ejfent preces, (abims) hœc cecinit Hillda^ 

Exulare juhes Nefiæ cognom'mémy 
Jam nhlgts , iit lupum , (eum') e terrtt^ 
Injtgncm injtgni loco natum virum* 
Qyarc iUa violentia favis ^ J^ex? 
'Non expedit in lupum favire^ 
Viro heroi , iftiuswodi. ^ 
^ lu Rcgis greges futurus ejl fítvus^ 

In fylvmn Ji fe ^rori^ucriu 



Gangu- 



Poft- 
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Gangu •llolfr fór íídan^ um haf i Sudr- 
eyar,- oc. padan fór hann veftr í Val- 
Jíind> oc hcriadi J>ar, oc cignadiz; ]þar 
Jðds ríki mikit, oc bygdi jþar miöc 
Noj dmönnuni > oc er cr J)Ar fídan kallat 
Nordmandi» Sonr Gangu - Rolfs var 
Viljalmr, fadir Ríkardar, födur >annars 
Ríkardar, födur Rodberis Laungu-fpa- 
da, födur Vilialms Baílardar Engla kon- 
ungs; frá hönom cro fídan komnir Engla 
konungar allir, Af Rolfs ætt ero oc 
komnir Jarlar í Nordmandi. 



Pojlhac occidentem verjiis ,oceanunt trans-A. d. 
grejjus in Hœbiidas^ indeqve in T^allandz- ^^^' 
am RoíftiSy late ihi prœdas egity potititsqve 
ibi ^arli imperio , ijlam a Nbrmafmif lafe 
habitarificit provinciam^ qvœpojlea Nord- 
mannia eft di&a^ Rolji Peditis Jilius erat 
Wilhelnius, hic vero pater Richardi, qni 
^íW/í/V Richardum fecundum ,.^a/rf7« Rolfí 
Langefpadc, ciijiis filiiis erat Wilhelmus 

Nothus, a. qvo ortuni trahunt Angliœ Re^ 
ges univerji. 



UPPHAF TORF-EINARS JARLS I 

ORKNEYVM. 

Rögnvalldr Jarl á Mcerl fpurdi fall Sig- 
urdar bródur fíns, oc f)at at ^a íato í 
löndonom víkingar; fendi hann veftr 
Hallad fon finn, oc tók hann ádr ^ Jarls 
nafn, oc hafdi lid mikir, Enn er hann 
kom til Orkneya, fettiz hann í lönd- 
in, enn ba?di á hauft oc nm vetr, oc 
um vár, fóro víkingar um eyiarnar, 
öc námo ncsnam oc hioggo ftrnndhögg, 
' pá leiddiz Halladi Jarli at fitia 1 eyon- 
om, velltiz hann j^á or Jarldóminom, 
oc tók höllds rett, fór hann fídan í 
Noreg* Enii er Rögnvalldr Jarl fpurdi 
|)etta, 'lct *hann illa yfír ferd Halladar, 
fcgir at fynir hans mundi vcrda úUkir 

forcllri fíno. fvarar Eiuar: ^Ek hefí 

lítin 



ORTUS ET INCREMENTA TORF^ 
EINARI, ORCADUM JARLL 

■ 

iV/or//V Sigutdi, frdtrisfuii certiorfaSftis 
Rognvalldus Möriæ ^arhis , piratctsqveijlis 
in provinciis fedés Jixiffe^ filiim ftium Hal- 
ladum occidentem verfits mjit^ qvi ^arhti- 
tiilo ati&us & ingentijiipatiis exercitn iíhic 
projidfcebatur. Ad Orcadas delatiis^ íbi 
domiciHum fixit: Qutumnoaitiem^ & hyemB) 
& vere circa infidas navibus veSíi piratæy 
promofitoria om^ia latrociniis infejlabanty 
& abaSíapecora maBabant, Hinc uUerioris 
in infiúis morœ pertœfiis Halladus Q'arhis^ ex 
fede (« dignitate) ^arli devolvebatiir^ adcon* 
ditionem nobilitm ordinis ejus^ qvos Havdl- 
dos vociinty qvofaB'O) orientem verfus in 
Norvegiam eji profeSíus^ Rognvalldus au- 
temy hoc aitdito^ Halladi {hafic) expeditio' 
nem fiimrfiopere carpebat , di£fitansy filios 
Juos fuis majoribus futuros admodum dilfimi' 
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D.lítin mctnad af Jjcr; á ec vid litla áft 
hcr at íkiliaz : mun ec fara. vcftr til eyia, 
ef J/ú villt fá mer ftyrk nockurn^ ivun 
cc |)ví hcita per, er J>er niun allmlkill 
íagnadr á vera, at ec mun eigi aptr 
koma til Noregs. Rögnvalldr Jarl fvarar, 
at pat líkadi hönom vel, at kann qvæmi 
cjgi aptr; |)víat fner er lítlls ván, at 
frændom |)ínom fe fæmd at f)er; f)víat 
módurætt þín öll er jMælborin Rögn- 
valldr Jarl feck Einari eitt língfcip alfcip- 
at» Sigldi Einar um hauftir veftr um 
haf. Enn er hann kom til Orkneyiaj 
J)á Jágu^ f>ar fyrir víkingiir tucini ftcip- 
um; pórir Treíkcgg oc KaJfr Skurfa. 
Einar lagdi f)cgar til orrofto vid J)it, oc 
figradiz , enn þcir fello bádir. pá var 
fietta qvedit: 



pá p;öf hann Tvefkcgg tvöllom 
1 'orf-EiJiarr drap Scurfo. 

Hann var fyrir |)ví kalladr TorfEhiarr, 
at -hann let íkera torf , oc hafdi |)at fyrir 
clldi-vid, J)víat engi var flcogr í Ork- 
neyom. Sídan, gerdiz Einarr Jarl yfír 
Eyonomj oc var hann ríkrmadr: hann 
var liótr iTiadr oc cinfýnn, ocJ)óman«a 
fcygnaftr, 



4t 

a 



íes. Parnm honoris i refþonáit Einaru:^ 
^^mihi a fe dattim fuity nec amore rntiíioviðí 
^^privaUit meus hinc abittis qvare occidej:" - 
tem verfus ad infulas transiboy Ji qvid opumy 
ad hoc ^iecejfariariim ^ mihi dcderis; ego 
viciffim tibi pollicebor^ qvud fibi admodiim 
^^erit gratnmi me vmiqvam in Norvegiam 
" ejfe reditttrum. » Eefpondit EogiwaUdns^ 
gratkim fibi rjje , qvod non erat rediinriu : 
^^-exigna enim ^ imjvit , mihi áatiirfpes^ 

iuis confimovineis honori fiitiirum 3 cnm 
^^'geniCs tuum mafermtm toium fit fervi'* 
"/í. Einaro nnvem /ón(^am dcdit liogn' 
valldtts 3 ad ejus ujtis armis viris probe 
Í7ifirii£íam. Circo rxihiínmim » trans 7nare 
occidentem verfus-, Einarus^ curn ad Orca- 
das vmiti cjfendit ibi piratas, dtiarum 
navium re&ores ^ Thorerum Trcíkiegg Ö* 
Kalfum Skurfa. Hoí prœlio mox aggreS' 
fus JSinarusy vi&oriaqve poiifuSi ambos 
prBflravit, Quo faSoj hœc cecinit vates 
qvidam : 

Trejk'tcggum dccmcnihus éledit ; 
. Sknrfim occhlit Torf - Eiuaíus^ 

DiSÍus aiitem fy^Torf-Einarus, qvod exfcindi 
&ffocOi lignorum loco, adhiberi fecit cefpites 
{Torf) cum in Orcadibus non. erant filvœ, 
Pofhoc infulartm jfarlis.faSítis Eintirus^ 
potentia &f divitiis criwitr Facie erat de* 
formist afqvfí alfero captus ocuío, fed vifus 
tamen omnium acufijjtmi* 



DAUDI 



MORS 



C E L TO'SCANDICAE. 



DAUDI HALFDANAR HALEGGS. 

Hálfdan HáÍeggr kom veíli^ til Orkneya, 
oc miöc a uvart; oc flýdi Einarr Jarl 
pegar or cyonom, oc kom aptr pegar 
um hauítit, oc kom ]>á á úvart Hálfda- 
ni. peir Iiittuz, oc vard íkömm orro- 
fta, oc flýdi Hálfdan, oc var þat vid 
nótt fiálfa, lugu |>cir Einar tialldalaufir 
um nóttina. Enn um morguninn er 
lýfa tók , fóro J>eir at leita flóttamanna 
um eyarnar, oc var hverr drcpinn far 
cr ítadinn vard. pá mællti Einar Jarl^ 
Eigi veit ec, fegirhann, hvertec fe úr á 
Rinansey, mann edr fugl) fl:undum hefz 
upp, ftundum leggz nidr. Sídan fóro Jjeir 
pannog tilj oc fundo J>ar Hálfdan Hálegg, 
oc tóko hann höndom. Einar Jarl kvad 
TÍfo |)efsa um aptanin, ádr hannjagditil 
orrofto : 

Sekat ek Hrolfs or liendi 
Ne Hrollaugi fliúga 
Dorr á dol-ga mengí, 
Dugir ofs födor liefiia: 
Enn í qvölld far er knyom 
At kcrítraumí rómo 

pegíandi íitr |ietta 
tóiir Jarl á Marri, 

pa pck Einarr Jarl til Hálfdanar; hann 
reift' örn á bak hönom vid J^eima hætti, at 
hann lagdi fverdi á hol vid hrygginn , oc 
reift rifín öll ofan allt á lendar , oc dró far 
útlúngun; varpat bani Hálfdanan pá 
kvad Einarr: 

B Rekit 



MORS HALFDANI HALEGG. 

OccidentemvBrfits ad Orcadas venit omni^ 
bus improviftis Halfdanus ; qvare ex infulir 
fugit Einartífy fed rediit mox eodem aiíttm' 
no 3 Haljdano iwprovifiií, Orto inter ilíor 
prœlio^pojl dreve ctírtamen,ftigit HalfdaHUJ', 
ftib ingruentem jam noStem. In navibuf, 
fed niúlo velo opertis^ noSíem tranfgunt Ei^ 
narus ejtisqve comites; liice aiitem oriente^ 
fuga elapjos per infidas invejiigant , inven" 
tosqve qvo loco fitnt deprehenji^ occidunt om' 
nes. Tum Einarus: ^^-Nejcio-^ inqvit, qvid 
" in infula Rinansey Tfieis obfervaiur oculis^ ko^ 
. "???o m avi's; elevatur interdum^ interdum 
" kmi prociimbit. „ Transgre(Jí in ijijiilanti 
Hnlfdanum inveniuntp vivnmqve prehendunt^ 

Fefperay ante ortum prœlium, hoc cecinit 
Einarus : 



A.D 



*« Non video Hrolfi ex viajiUi 

« Nec €x Hrollaugi volitura 

** Tela in bofliiim cohortem : 

" Nos juvat fatris vindicia^ 

" Hnc vefpera , fugnantihíis Hoíis^ 

^^Ad poculortm flumen 

Tac'iturftus fedet 
^^Thúrerus yarlus ^ in Möria. 

- 

Ha/fdamim ag^rejfns EinaruS)- ad Jþeciem 
aqvilce dorfitm ei ita lauiabat ytit aúaSío ad 
fpinam gladio ^ coflisqve omnibus adhmhos 
usqve a iergo divijis, pulmones extraheret, 
necemqve ita Halfdano acciret; qvofaffojce- 
einit Einarusp 

«í Uhus 
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D. .Rekit hefi ec Rogrívallds dauda, 
Enn redo J>vl nornirj 
Nú cr fólc-íludill falliun 
At fíovdungi mlnom. 
Verpit fnarpir fveinar, 
pviat íígTÍ ver ínidumk* ' 
(Skatt vel cc hönom hardan) 
At háfæto grióti. 

Sídan tók Einarr Jarl at ícr Orkneyar fem 
fyrr hafdi hann haft. Enn er tíduidi |)efii 
fpyriaz í Noreg, kunna J>efso ílórilla 
brædor Hálfdanar, oc köllodo hefnda fyrir 
vcrt, oc margir fönnudu f at adrir. Enn 
ci Einarr Jarl fpyrr fetta, qvad hann: 

Eru tll míus fiörs margir 
Menn of fannnr deitldir 
Or ymiífom áttom, 
O-fmábornir giarnir, 
Enn J)p víto |>eigi 
J)at ádr mic Lafa felldaa 
Hverr ilJ)orna. arnar 
Undir hlytr at híta. 

SÆTT HARALLDS KONUNGS OC 

EINARS JARLS. 

Haralldr konungr baud lidi út, oc dró 
faman her mikinn, oc fór fídan veftr 
til Orkneyia, Enn er Einarr Jarl fpurdi, 
at Haralldr kopuíigr var auftan kominn, 
Jiá ferr hann yílr á nes, pá kvad hamn 

VÍfo J>esfa;^ 

Margr verdr fekr of faudi 
Scgi^r med fögro íkeggi^ 

Ena cc at úngs í eýom 
AUvallcla fouar faUi. 

Hatl 



<« JJhus fum Rognvalldi itecenh 

*^Sic voluere Parca, 

" ya?n cecidit popiH columna^ 
Pro mea qvarta parte^ 
Tuiniilum congerite alacres juveneSy , 
Penes nos enim- cjl victoriaj 

" Cenfmn longa hahenÚ crura trihuQ durum} 

" Littoris ex lapdihus^ 

JPqfthac fiias fecit Einariis OrcadaSy prout 
eas antea teniierat. Fama aiitem hujus rei 
ad Norvegiafn'deíata, pef/ime eam tuhrefra" 
tres Halfdani, didfitantes vindi&a illamejfe 
dignamy plurimis aliis idem fentientibus^ 
l^vod fama dofíus Einariis ita cecinit : 

<' Sunt ad vitam mibi adimendam^ muhi 
" VÍri^ vera ex caufay 
" VariÍs mundi cx piagiSf 

Progeuiei haud infima prochves, 

Attnmcn non fciunt i/h, 
**Anteqvam ei 7ne profiravere, 
<* Qvjnam , favisfuh aqvilaru?n ungvihtiSy 
** Incurvari cogitur, 

HARALLDUS REX ET EINARUS 
JARLUS RECOKICILIATL 

Milites ad expeditionem imperat Haralldus 
ReXi ingentemqve cogit exercitum, qvocum 
pojlea infiilas Orcadas petit. AdventuRe- 
gis nunciato , in Nefiam (Katanes) transfre- 
iavit Einarus Jaiius, hocce carmen 7nodu* 
latus : 

*^Muhi, oh oves tnulciantur 
^^Homines^ harba fpeciofa ' decorí^ 
^^At ego, oh juveJtis in infuhs 

y Omni^ofemif iHmircba) fiUi necem^ 

Peri^ 



'C E L T O ' S C A N D I C A E. 



tt 



Hætt fegia mer liölldar 
- Vid hugfallan ílilli; 

Harallds hefí ec íkaid í íkiUdi 
(Scalat ugga J>at) höggvit* 

pá foro mcnn oc ordfcndingar millom 
konungs oc Jaris ; kom fva , at 
J>ar vard ákomit ftefnulagl , . oc finn- 
az peiv fiálfíi', oc feíti J)u Jarl allt í 
konungs dom» Haralldr konungr dæni- 
di n hendur Einari Jarli , ot ölkim Ork- 
ncyingom, at •giallda LX marka gulls* 
Bondom J>ótti ^iálld ofmikit. pá baud 
Jarl jpeim at hann mundi elnn faman 
giallda, oc íkjlldi hann eignaz |)á odol 
öll í eyonom* pcfsu iátudo pcir allir, 
meít fyrer pá fök , at hinir fnaudu attu 
litlar iardir > cnn hinir audgu hugdus 
riundu lcyfa fín ódol, J>egar er J)eir 

viUdu; lcyíli Járl allt gialldit vid kon- 
ung. Fór konungr |)á auftr aptr um 
hauftit. Var fat lengi fídan í' Orkn- 
cyom, at Jarlar ntto odol öll, allc Jjar 
til cr Sigurdr Lödvisfon, gaf aprr 
ódulin, 

Eirikr Haraídfon var at foftri med 
porí Herfi- pá er hann var^XII vetra 
fór hann í hernad í auftrveg oc dvaldiz 
f)ar IV vctr. Sidan fór hann vcftr um 
httf oc hcriadi \ Skotland, Bretland, Ir- 
land oc Valland oc dvaldiz J>ar adra 
IV vetr/ 



^^PericuIum numiant mihi, 
'- '^Al? anmofo Rege: 

^^Haralldl cga hicijionem in clj'pebf 
"Qvhd nott rnetuam ^ incidi^ 

Pojlhacy Regem inier &f ^arlum^virinun^ 
tiiqve ultro citroqve iere^ qva re eo ventutn 
efii iit pa&o convetitih qvoipji congredieban' 
tur, JRegis arbiirio otnnia committeret ^'ar" 
íus. Tuiic Einaro ^arlo omnibusqve Or^^ 
cadenjibus fexaginta anri marcas [felibras) 
imperatfolvendas RexHaralldus, Colonisni'^ 
fnia admodum hœc vija ejl mul^a ; qvare con^ • 
ditionem eam iis obtutit J^arluf^ ut is folm 
fohteret miitStam^ omnia in injulis bona aU 
lodialia vici(fim obtenturus. In hoc omnes 
confentiebanty eampotisjlmum obcaufam^qvod 
exiguos poffidebant fu7idos pauperes^ ditiores 
vero exiflimabant ^ Je faciÍB ? qi^ando libitum 
foret^ bona fna pofje redimere, Sölvit ^ar^ 
Ins totam Regi miú^am; qvo faSío^ domum 

- 

proximo autumno profeEÍiis ejl Rex, Lon- 
go po/}e{k.tewpore bona ^omnia alíodialia m 
Orcadibns poffldebant yarli^ donec ea pos-^ 
/ejjoribus rejlituit Sigurdus Ludovici Jilius^ 

Elrikus Haraldi JiHus apud Thorerum 
herfum educatns ijl^ Duodecim amiosnatus 
cum erat piraticam primmn in mari orientali 
(Jialtico) per dnnos qvatuor exercuit, Dt'* 
inde occidentem verfus per mar^ vefíus cir^ 
ca littora Scotia-y Bretlandiœ y Hiberniœ&' 
Faílandiœ prordis gra£abatnr per aimos 
etiam qvatuor. 



B z 



12 ANTI<IFITATES ^ ' _ 

D. HARALLDR SKIPTIR RIKI MED HARALLDUS REGNUM INTER SUOS- 

903. SONUM SINUM, ' PARITUR FILIOS. 

l 

Haralldr konungr var fímmtogr at Qvwqvaginfa minonmeraf Haralldns Reof-y 

alldrijcr fynir hans vorii margir rofc- qvo fempore fiíiorum ejiismiilti œtate matu^ 

nirj enn fumir daudir: peir gerdoz Jju rueranty obierant nonnulli. Bitra patriam 

margir offtopa menn miklir innanlandsj hortim multi procaciter nimis fe gerere coe- ' 

oc voro íialfir ófárrir, peir rakn af periint ^ ipji Í7iter fe difcordes. ^arlornm 

cignurn Jarla konungs > cnn fuma drapu Regis fuis honis di^tnrbabant alios ^ alios ne- 

fcir. Haralldr konungr ílefnir J)á J)íng cabáiit. Hinc in parte regni anjlrali fre- 

fiölmcnt fudr í landi, qc .baud til öllum qventia indixit Haralldus Rex comitia^ ad 

Upplendingnni : J)a gaf liann fonom íin- qvœ Uplandenfes om7ies vocavit. Hlc fuis 

om öllom konunga nöfn 5 oc ferti J)at í filiis Regium titulum dedit Rex HarallduSi 

lögom, at hans ættmenn íkylldo -hverir fiffitqve id legibiis inferi ^ ut ipfius profapia 

konungdom taka epttr födur íinn; enn orti Principes-i Regihus patribusfu 'ccederent 

Jarldóm fá er kvcnnfifr væri af hans Reges ^ ^arli vero ejjentj qvi ftifeminatis 

aett kominn. Hann íkipti landi med orti erant ýœmellis. Provincias qvoqve in' 

J)eim: Vingulmörk, Raumariki, Vcílfolld, ter eos partitus , Kingtdmarkiam t RaumU" 

pelamörk, J)at gaf hann 01afí> Birni, rikiam^ Veftfolldiam Thelamarkiam de- 

Sigtryggvi, Fróda, pórgilfij enn Hcid- dit Olafo , Biorno, Sigtryggo', Frodio, 

mörk oc Giidbrandzdali gaf hann Dag Thorgilfo; Heidmarkiam autemy fö* Gzííí- 

oc Hríngi oc Ragnari; Snæfridar fonum brandsdaíiam affignavit Dngo & Hnngo&f 

gaf hann Hríngaríki, Hidaland, |>otn, Ragnaro, Sno'frídœ fúiis aftrlhiiit Hrin^ 

oc Jm cr J);ir liggr til. Guthormi hafdi garikiam, Hadalandium, Totniam ^ hisqve 

hann gcfít til yfir-fócnar frá Elfi til Sví- adjnn^ías regio7ies, Guttormo iwperiiim 

nafunds oc Ránríki ; han hafdi hann dederat in ferras^ qvœ flGotelva, flrf Svi-" 

fett til landvarnar auftr vid landscnda, mdxná usgve porriguntur, atqve in Rana-^ 

fem fyrr er riut. Haralldr konungr rikiam , eumqve^ nt fnpra ejl di&um^ cujlo- 

fiálfr var optaz um mitt land. Rærekr dem limitu?n regni hic oriente?n ve^fis poftie- 

oc Gudrödr voro iafnan innan hirdar rat» In medztullio regni Japius verfabaíur 

nied konungi, oc hö.fdo veizlor ítórar ipfe Haralldus Rex , £f intra ejtis femper 

um Hördaland oc Sogn. Eiríkr kon- flw/afw Rörekus ^ Godraudus, qvi feuda 

ungr var med Haralldi konungi fedr tamen in Hordalandia &f Sognia tenebant 

íínom ampliffima, Aulam parentis fui Regis Ha- 

ralldi 



C E L T O - SCANDICAE. 
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fínom ; honum unni hann meft fona 
finna, oc virdi hann meft; hönom gaf 
hann Halogaland , oc Nordniæri oc Raums- 
dah Nordr í prámdheimi gaf hann 
yfiffócn Hálfdani; Svarta 5 oc Hálfdani 
Hvíca oc SigrÖdij hann gaf fononi fín- 
om í hverio |)cfso fylki halfar tekior 
vid fic 3 oc fat mcd) at Jeir íl^yldo 
fzria í háfæri, ílíör hærra cnn Jarlar, 
enn fcör lægra enn hann fiálfr, Enn jþat 
fæti ætladi fer hvcrr fona hans cptir 
hans dagj cnn hann fiálfr œtladi J>at Ei- 
ríki J cnn Jirændur ætlodo ]þat Húlfdani 
Svarta; enn Víkvcrir oc Upplendingar ' 
unnu J)eim beft rikis cr J>cim voro 
undir hendi. Af |)::fso vard mikit fuiKÍr- 
J»ycki enn af nýo millom Jeirra brædra. 
Enn med |)ví at |)eir J^ottuz hafa Htit 
rikij J)á fóro J:ir i hcrnad; fva fem 
fagt er, ac Gothoraír fell í Elfkrqvislom 
fyrir Sölva Klofa. Eptir Jxit tók Olafr 
vid ]því ríki er hann hafdi haft. Half- 
ckn í-lvíti fcU í Eiftlandi. Hálfdan 
Hákggr fell í Orkncyom. pcim pór- 
gilfi oc Fróda gaf Haralldr k-onungr 
herfcip, oc fóro |)eir- í Vcftrvíking, oc 
heriado um Scotland oc Breiland oc Ir- 
land: J)eir eignodoz fyríl: Nordmanna 



ralldi (etiam) comitaímfur Eirikus Rex, A,© 
cuifnosinterfilios maximum amoris hono* ' 
risnvc tribnebat ; huic Halogalandiam dedit 
£f N&rdmœriam&f Raitmsdaliam* Thrand' 
hemiæ prœfccit Halfdanum Nigrum, Half- 
danum Album Sigraudura, Singnlis 
hifceivprovinciis dedit filiis fiiis redituitm dz- 
midiam partem , 'jujjitqve eos in throno fede* 
rej tmuqvidem^gradnfuperiori^ qvaminqvo 
fedehant ^'arli ^ fed nno infra fedem^ gvam 
ijjfe occupabat, Hanc autem fedcm^ pofl 
ejns mortem ^ Jibi dejlinabantjitiorum illius 
fnguH ; Eiriko defiinabat ipfe (^Haralldns); 
Halfdano Nigro Throndenfes ; Vikverien' 
fes vcro & Upplandenjes imperium {fum- 
mnm) iis pofiffimufn volebanty qvi illis jam 
Reges aderant, Hinc de novo Jratres inter 
magna orfa efi dijfenfo^ Exigua autem, 
qva^(di£ío modo) tenebantt cum illis vide- 
renínr regxia-^ piraticam aggrejji funt. prout 
[fhpra) efl di&itm. Cecidit in ofliisjluvii 
Guthclbæ Guttormus, cœjus h SolvoneKlo- 
£1; qvo fofíoy regvum qvod tmuerat, adiit 
OÍAfus. Cecidit in Efllandia Halfdanus Al- 
buSjHalfdanus Halcggm Orcadibus, Thor- 
gilfo & Frothoni dedit Haralldus Rex na- 
ves bellicaSy qvi/ms occidentem verjhs ad pi' 
raticam ve£íi i 'Scotiæ, Brerlandiæ (/^í3//;ö?) 



Dyflinni. Sva cr fagt, at Fróda væri & Hihcrniæ littorapopnlati ftmt, Dubíi' 
gefinn banadryckr; cnn pórgils var len- 
gi konungr yfír Dyflinni, oc var fvik- 
mn tif írom, oc fell far. 



V 



B 3 



Um 



num fncc ditionis ki prlmi fecere Nordmaii' 
Qiortim, Mixto poriioni vene7io fublaium e 
vivis tradunt Frotonem. Dublini autem loU' 
go temporeregnabat Thorgiíjusjed Hiberne- 

rum dolo circumvcntits^ ibi (tandem) cecidit. 

Dc 



I 
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A N T 1 Q F I T A T E S 



A. D. 



UM ISLANDS ByGGING. 



Aduv Island bygdiíl af Nordmönnum 
varo far |)eir menn er Nordmcnn kalla 
Papa, |)eir varo nienn kriftnir, oc hyg- 
gla menn feir hafi verit vcftan uni haf, 
|)víat funduft eptir J)2Ím bækor íríkar, 
biöllor OG baglar, oc enn fleiri kitir, 
.jþeir cr |)at mátti íkilea, at J»eir varo 
Veftmenn, pat fanft í Papey auftur oc 
í Papyii, er oc Jefs getit íbókum Eník- 
um, at í |)ann tíma var farit miUum 
landanna, 

I-,cifr fór í Vefturvíking , hann 
heriade á írland oc fan Jjar jardhús 
Mikit, |)ar geck hann í, J>ar var myrkt, 
J>ar til er lýfti af vapni jþví er madr 
hellc áj Lcifr drap mann |)ann, enn tók 
fverdit oc mikit fe annat fídan var hann 
kalladr Hiörleifr. Hann heriade vida 
um írland, oc feck Iþar mikit herfáng, 
par tók hann prsla tíq er fva heto : 
Duf|)akr, Gcirraudr, Skialldbi^öin, Hall- 
dór, Draídritr, eige ero fleire nefnder. 



Örlygr het fun Rapps Biarnar fun- 
at Bunu, hann var at fóftre med Patreki 
Biíkupi hinum Helgn í Suduréyum. Hann 
fýftift at fara til íslands, hann bad Pat- 
a:ek Biíkop fóftra finn at hann fæe um 
med hanom. Eiíkop feck hanom kyrk- 

iovid, oc bad hann haía med Ux^ oc plen- 



DE ÍSLANDIÆ IKHABITATIONE, 

Anteqvam Jslandia a Norvegis inhabi' 
taretu'ry ibi homines fuertint j gvos Norvegi 
Papas vocanty qvi religioneni chrijlianam _ 
profitebantitr , & ab ticcidente per mare ad- 
venijfe credunttir^ abiis enim reliEíi libri Hi' 
berniciy nolœ & litni & res adhiic plures 
reperiebantur y qvw indictire videbantur illos 
Vefimannos fuijfe. Hœc invenía funt in 
Papeya oricntem verfns &f Papyli; libri qvo- 
qve Anglici , ttinc temporis navigationes 
inter terras .{i/las) increbuijfe^ perhibent» 

Leifus autem piraticamoccidentemuer" 
us fnfcepity Íý Hiberniam armis infeJÍQvity 
ubi cellam magnam Jiibterraneam invenity 
qvam intrans ttnebras ojfendit^ illeautempro' 
grejfitsusqve qvo Jplendorem vidit gladiiqvem 
vir qvidam manu tenuity qvo occifoy gladi" 
um & ingentes alias opes inde. reporfavit, 
pojlea Hiorleifus [Leifus gladii) appelíatiis 
ejl, Multis in Hiberniœ locispiraticam ex" 
ercuit , Eý magnam prcvdam reportavit , ibi 
decem fervos cepity qvorum uomina funt: 
Dufthaknsy Geirraudnsy Skialldbiörlr, Hall" 
thory Drafdritusy cœterorum nomina adnof 
non pervenerunt. 

Öríygiis nomen eraf filio Rappi^filii 
Bibrnis Bunœ, ille a San£ío Patricio Epi- 
fcopo Hebridum emttritiis fiiit^ Hujus ani-; 
mum cupido in Islandiam dimigrandi fubiitt 
& patricium Epifcopum nutricium ftmmy ut 
fibi profpiceret , rogavif. Epifcopus illi 
' maíeriam íignemtradiditpíemploexfiruendo 
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arium , oc járnklokko> oc gullpenning, 
oc molld vígda, er hann íkyldi leggea 
imder l-iornílafi, oc liafa J)ar fyrcr vígs- 
lo, Ikyldi hann helga kolumkilla. J)á 
mæki Patrekr Biíkup: hvárgi cr J)ú tek- 
ur hnd> |)á bygdu J)ar at eins, at fú 
fer friú feöll af hafi, oc feörd at 
feá midlom hvers fcalls, oc dal í hvario 
fialle, pú .flcahfigla at eno fydíla fiallino, 
|)ar man íkógr vcra> oc funnan under 
íiallcno muntu riódur hitta , oc lagda upp 
edur reyfta J^riá fteina, bygdu |>ar kyrkeo 
oc búj»ar. Örlygr lct í haf > oc fá madr 
á ödru fldpi er Kolk* het fóftbróder 
hannsj J)cir höfdo famflot. Á íkipe var 
mcd Örlygi fá madr er het ]^órbeöm 
Spörr, annar pórbiörn Tálkni, oc bród- 
er hanns pórbeöm Skúma , J)eir vá- 
ro fyner Bödvars- Blödruflcalla. Enn er 
jjeir kvamo at iandino> gerdi at' |)eim 
ftorm mikin> oc rak |)á vcftur umland, 
pá het Örlygr á Patrek Biflcup fóllra 
finn til kndtöko Ijcim, oc hann íkyldi 
af hanns nafni geíii öniefne far fem 
hann tæki land, peir \áro fadan frá 
liila ríd ádur Jeir fá *land, oc varo |)á 
kvemncr veftur um landit. Han kvam 
íkipi fino í Örlygshöfn, oc far inn kall- 
adi hann fiördin Fatrixfcörd. Enn Kollr 
het á pór, J>á flcildi í ftorminom> oc 
kva,m hann J)er fcm KoHsvík heiter, oc 

braut 



de/linatamy píenarhmi campajiam ferream, A. D 
nummtim aiireum &* hiimim confecratamy 
qvapi columnis onguIariktSy conjecrationis 
locoy fíipponerety templumque SanBfo Co- 
hmkillœ dedicaret, Prœterea Patriciitx 
Epifcopus ilíi dixit: Ubicunqve ad terram 
appuleris^ ibi tantummodo domíciliiim tibi 
eligito , ttbi de mari tres montes & Jimts 
iuter qvemuis montiumy & vallis in qvo- 
vfs monte, confpiciendos fe prœbeant. Ad 
montem maxime 7neridionalem navem ttiam 
dirigitoy ibi fyíua erity & a meridie moiir 
tis locum arboribus íiudatums in qvo tres la" 
pides ereííijiabunty inveniesy ibi templum 
exflriiito &* doinicilium tibi conflituito, Ör- 
tygus oceano fe commijit^ éjusque focius aU 
tcra 7íavi veífus, nomine Kolíus y hi iiinc- 
ris focit ad invicem concomitabantur. Ea- 
dem, qva OrlT/gus, navivehehatiir vir nominc 
Thorbiörn Spor y alter Thorbiörn TálhninSy * 
epsque frater Thorbiörn ^kuma^ JiliiBödva^ 
ris BlddntfkoUi. Terra?n autem appro- 
pinqvantibits mcigiia oborta efl ternpejíasy 
qvœ ilios occidentem verjns , terram prœter-^ 
vexit, Tunc Orlygns Palricio Epifcopo 
mitricio fuo , nt portum nancifcerentury VO" 
tum vovit,, locum nbi appellerenty ab ejiif 
nvmine denominandiuh fore, Paulo poji 
tiTvam vident > Qf ab occidentali terrœ pla- 
ga Jeconjlitutoseffecömperiuntttr; illenavem 
fuaminportmn Úrlygshöjn deduxit y fmum 
autem , qvi inde porrigitur , Patrixfiörd 
appellavit^ Kollus ab ÖrlifgQ durante tem- 

pejiate 



A N T I QlV' 

0. braut hann J>af íkip fitr, |>ar váro pcir um 
veturin, enn háferar hans nánio parfuniir 
land* Enn um varit bcó Orlygr' íkip fitt 
oc figldi brótt med allt fitt veíbn fyrer 
Biird, oc er hann kvam fudr fyrer 
Faxaós , par kcnndi hnnn feöli pau er 
hanom var tilvífat, |)nr fell litbyrdis járn- 
klokkam oc föck nidur. Enn þeir figldo 
inn eprir firde, oc tóko Jrar land fcm 
nú heiter Sandvík á Kialarnefi, far lá 
J)á járnklokkan í ])arabrúki, 

pórbiörn Svarti het madr, hann 
keypti land at Hafnar-Ormi inn frá 
Selacyri oc upp til Forsárj hann beó at 
Skelcabrekko 3 hanns fun var pórvardi', 
cr átti pórunni dóttur pórbearnar ór 
Arharhollti , |)eirra fyner váro peir 

■ 

pórarin Elindij oc pórgíls Orraíkálld, 
cr var mcd Ólafi Kvoran í Dýflmni. 

r 

Madr het Kahnan Sudureyíkr at 
íEtt, hann fór til íslands, oc kvam í 
Hvalfiörd , óc fat vid Kalmansá um 
vcturin. par drucknudu fyncr hanns 
tveir í Hvalfírdi, enn fídan nam hann. 
knd fyrer vejftan Hvítá niillom Fiióta, 
Kalmanstúngu alla', oc fva allt auftunder 
jökla fem grös cro vaxin, oc bió i 
Kdmanstúngu, Hann drucknadi í Hvítá 
er Imm hafdl farit. fudur { hraun at 

hitta 



I T A T E S 

pejlaté divnífusy Tliorovotnm vovity fcf in 
leco nomme Kollsvik appnlit ^ ibiqve naufra' 
ginmjecity ibi cum fitis fiyemavit^ naiita' 
rum aiitem qvidam ibi terram occU' 
pabant^ Vere aiitem feqvente Örlygus 
navem fuam paravit > Jiia omnia 

fecim vehens ab, occidente Bnrd prœter-* 
navigavity nbiatitem Faxaos a meridie præ' 
terveheretur y montes fbi defgnatos reco-' 
gnovity ibi etiam cnmpanaferreaj é navi ex- 
cidensjundum fatim petiit, llle vero 6^ /ö- 
cii perfmmintrorftim navigant^ ibiqve ap" 
peííimfy ubi timc campana illa ferrea in at' 

gœ eje&itiœ congerie fuit^ 

Thorbiörn Svartits [Niger)nomenerat 
viro í qvi territoriiim a Selaeyra ttsqve ad 
Forfa ab Hafnar-Ormo emit , ille Skelia" 
brekkœ habitavit, Ejus filitis erat Thorvar* 
dusy qvi in matrimonio habitit Thorunnamj 
Jiliam Thorbiörnis de Arnarholto-^ qvorum 
fiíii erant Thorarinn Blindins [Cœcus &* 
Thorgils Orrafkald , qvi Dnblini cum Olao 
Kvorane commoratus erot. 

Vir erat nomine Kalman , ex ^Hebit* 
dibus oriimdus y ille in Islandiam transmi- 
grans^ in Hvalfiördo appiiHty primamqve 
hyemem apud Kalmanfa transeget^ Ibi in 
ifnn) Hvalfiördy duo ejns filii fnbmerge^ 
bantur^ ille autem territorium pqfiea ab 
occidente Hvita inter Fliotos {Jlitminn)^ 
omnem [lingulam) Kalmansttmgami orientcm 
verftts usqve ad montes glaciaíesy qvousqve 
gramen crefcit 7 occupavit^ Ef' Kaímans^ 

tungœ 
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hitta frWlo fínaj oc er haugr hanns ú 
Hvítárbiikka fyrir funnan, .Hanns fun 
var Sturla Godi-j er -fyrft beó at Stur- 
luftödum upp under Túngufclle upp frá 
Skiildíkelmisdal, enn fídan bió hann í 
Ilalmanstúngu. Hanns fun var Ecarni 
er dcildi vid Rólf hinn Ýngra oc funu 
hanns um Túnguna Utlu,^|)á het Bcarnij 
at taka kriftni. Eftcr fat braut Hvíta 
út farveg '|)ann cr nú fellur hún 5 J)á 
cignadift Bcarni Túnguna lirki) 'oc ofan 
nm Grindur, oc Sölmundarhöfda, 



Kylan het madr, bróder Kalmans, 
hann beó fyrer nedan Kolshamarj hanns 
fun var Kári , er deildi vid Karla 

Konalsfun á Karlaftödum, leyfingia Rólfs 
' ór Geitlandi, uin uxa, oc reindift fva 
Karli áttx. Sídan eggiadi Kári J)ræl 
finn at drepa Karla, prællinn let fcni 
aer víerij oc lióp fudur" um hraun, Karli 
fat á J)reíkilldi , prícUin hió hann bana- 
högg. Sídan drap Kári ^þrællinn. piód- 
ólfr fun Karla drap Kýlan Kárafun í 
Kýlanshólum. Sídan brendi piódólfr 
Kára inni, Jiar fcm nú heiter á Brenno. 
Bearni Sturlufon tók íkirn , oc hió á 
Biarnarftödum í Tongunni litlo? oc let 
Jar gora kyrkio. 



e 
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tmigæ habitaviU In ](amne) Hvita fub'^ 
merjtis eft-, dmn per afpretim ineridiemver" 
fiis concubinam vifitatiim profe&us eraU 
ejiisqve tnmitlusin meridionalt (amnis) Hvi* 
ta ripa coiifpiciendtís efl, Hujus filiiis erat 
Stiirla Prcvtor^ qvi primo Stnrlufadis fu6 
{monticnlo) Tnngifell Jitpra (vallem) Skaídm 
skelmisdaUpoftea verb Kalmanstungœ habita" 
vit, EjiisJiUus erat liiorníus f qvicum^Rolfo 
^uniorey ejusqvé Jiliis^ controverfiam habuit 
de Tunga-Litla (lingida), tiincqve Biarnius 
de religione chrifii(;inn ' ample&enda votum 
nuncupavit, Pojlea [amnis) Hvita alvetm 
gvo nunc fimt^ violenter Jibi aperuit ^ & 
Biarniiis tunc lingulaíu usqve ad Grindas 
& Söímundarhöfdum acqvifivit, 

Kylan ernt vir^ frater Kaímanis^ qvi 
infra Kolshamar habitavit. Ejns ftliits 
eratKariuSi qvilitem habuit cumKarto , filio 
Konalis & Karlqftadis^ libsrtu Rolfi de 
Geitlandia , de tauro^ quem Karlii juijje 
exitus jjrobavit, Pofiea Karius Jermun 
fnum ad Karlium occidendum incitavity fer- 
vus vero delirium fwmlans^ meridiem verjiis 
per afpretum cucurrit, & Karlium in limine 
fedentem j lethali vnínere fauciavit. Karitis 
poftea Jervum vccidit, Thiodolfns^ filius 
Karliiy Kylanem filiiim Karii^ in loco Kylans- 
holar diSto necavit. Karium autem unacum 
domo incendio confumfit [in loco , qvi) hodie 
Brcnna appellatur, Biarnns filius Sturlœ 
haptizatusfitit i & Biarnftadis in tingula 
habitavit, ibiqve templum exfirui curavit. 

Audunn 
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A. D." Auduri Stoti fun Va!a hinns Sterka, 
hann átti Míruno dottur Biadmaks Ira 
Kóngs , hann nani Ht\uinsfiörd allann 
fyrer ofan Hraun á midlom Svínavatns 
oe Tröllahá[s> hann hcó í Hraunsfirdij- 
hann var mikill fyrer fcr oc ftcrkr, 
J)adan ero Straumfirdingar komner. 

Beörn het fun Ketills Flatncfs oc 
fngvilldar dóttur Ketills Vedurs Herfis 
af Ríngaríki. Bcörn fat cpter ar cignom 
födurs fíns er Ketill fór til Sud- 
urcya? enn er Kctill hcllt íkörtum fyrer 
Haraldi Kóngi hmom Hárfigra, |»á rak 
Kóngr Beörn fun hanns af cignom 
fínomj oc tók under fic. pá fór Beörn 
veftur um haf, oc viildi par eigi ftad- 

feftaftj oc eigi vid kriftni taka fem 
önnur börn KetiUs, |>ví var hann kalludr 
Bcörn hinn Auftræni, Hann átti Giaf- 
Jaugu Kiallaksdófturj fyftur Biarnar hinns 
vStcrka, Bcörn hinn Auftræni fór tii 
íslands oc nam land millom Hrauns- 
feardar 'oc Staför, oc bió í Bearnarhöfn 
á Borgarhollti, oc hafdi fclför upp til 
feUa> oc átti raufnarbú. 

Óleifr hinn Hvíre hct Hcrkóngr, 
hann var fun íngiallds Kóngs Helgafunar 
Óláfsfunar, Gudr^audarfunar, Halfdánar^ 
funar Hvítbcins Uppl;^ndínga Kóngs. 
Óleifr hi nn Hvíti heriadi í vcfturvíking, 
* oe vann Dýflina á Irlandí oc Dýflinna^- 

íkídi. 



Aiidnnn Stotins filhs ValU Sferki 
[Robujli) in matrimonio habiiit Mirunam 

■ 

0am Biadmaíú Rvgis Hibarniœ^ & totim 
finiim Raunsfiörd fiipra Ilraun [afpretíiiu) 
inter laciim Svinavatn Trollafiaífim oc^ 
cupavit , Hraiinsfiordi habitavit. Ill^ 
Jlrenuiis Sý robnjlits fiiit , inde Straiimfor* 
denjes oriimdi funt. 

Bi'órn nomen erat filio KefiUis Flat' 
nefi [fimi)& Ingvildœ, filicr Keiillis Ve- 
durœj Baronis de Rimyarikia. Ketille 
Hœbndes petente , Biörn in patriis remavfit 
prcrdiis , cim autem Ketell fributa Ha- 
ralldo Regi Pulcricomo {debita) retínerety 
Biörnem ejusfiHum Haraldus e pradiis ex- 
pulity fuoijve {.illa) fifco addixit . Timc Biörn 
occidentem.verfus per mare profeStus , ibi nec 

fidemfiqerCi nec tit cceteri Ketillis liberiyre- 

ligioni chrijlianæ nomen dare vohiit , ideoqve 
cojynomen Biörn Aujlrœnius (orientalis) illi 
adhœfit, Ilk in matrimonio habiiit GiaflaU' 
gam Jiliam Kiallaki^ fororem Biörnis Sterki 
{Robvfti), Biorn Orientalis Llandiampe-* 
iiito & territoriam inter Hnmnsjiördimi 
£ý Stafa occupuvit ? Biarnarhdfn{t in Bor^ 
garholto hMiainty mngalia apud Sdias 
habens^ lauta ujus ejl re familiari. 

Ohijus Hvitus (Albns) nomen ernt 
Regi Piratœ, cpji filins crat Inrrialdi Regis 
filii Helgii y filii Olavi 5 filii Giidraiiái^ 
Jilii Haljdanis Ihútbeinis [Aibipeáis) Regis 
UplanderfnnL Oleifus AUms in occidenté 
piraticam exerciiit , ac Dubliniim inHiber- 
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íkidl , oc gcrdift piir Kóngr 'yfpr , liann 
feck Audar ennar Diúpaudgo dóttur 
Kercils Flutnefs , póríkin Raudr hct 
fun [)ci rra, Ólc ifr fell ú í rla n d i í 
orruílo , enn Audur oc póríleinn fóro 
J>á í Sudureyar , par f^ck pórflcinn 
purídar dóttur Eyvindar Auftmanns, 
» ' fyftur Helga hins Magra, /þáu attu 
mörg börn. ÓlafrFcilan het fun peirra^ 
cnn dætur, Gró oc Ólof, Óík -oc pór- 
hilldur, pórgerdur 'oc Vigdis pórfteinn 
gordift Herkóngr, oc redft til líds oc 

felags med Sigurdijarli enomRíka, fyni 
Eyfteins Glumru, 'pcir unnu Katancs oc 
Sudurland, Ros oc Mcrhæfi, oc nieir 
cnn halft Skotland, var pórfteinn |íar 
Kóngr yfer ádur Skottar fviko hann, oc 
fell hann J»ar í orofto» Audur vur ,Jiá 
á Katanefi er hún fpurdi lát pórfteins, 
hún let gora knör í íkógi á laun, enn 
cr hann varbúinn, hclh hón út í Orkn- 
cyar, Jrá gipti hún Jar Gró dóttur 
pórfteíns Rauds, hún var nióder Grcl- 
adar , er pórfinnr Haúíakliúfr átti* 
Eptcr J)at fór Audur at lcita íslands, 

hún hafdi á íkipi nicd fer tuttogo karla 
friálfa, 

Kollr het madr Vedra - Grímsfun, 
Afafunar Herfis, hann hafdi forrád med 
Audi oc var virdr meft af henni, Kollr 

C 2 Erpr 
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nia&f DiihUnif kidiim e)cptignavH , ubi A» Ð» 
Rex fa&iis ejl, Jtle Audnm Diupaudgam ^ 
[proftmde divitem) Jiliam Ketellis Simi 
tixorem diixit , cornm aiUem filio uomen 
erat Thorjleinn, Oleifns in Hibernia m 
prœli'o cecidit , Auda níitem & ThorfleÍ7in 
Jn Hœbudes demigrarnnt^ iibi Thorfteinn 
Thítridam filiam Eivindi Oflmanni uxorem 
duxit i ex qva iniilfos liberos ftfcepit^ 
Olavus Feilan nomen erat eorum filio , Jilia- 
óus autem Groa Si Olofa^ Ofka & Thor" 
hilda'i Thorgerda P^igdi/a, Tkor^ 
fieinn Se'x pirata faSus efi , Ef fuppetias 
tidit\ fociiimqve fe prœbnit Sigiirdo Rikio 
[Potenti) Comiti, filio Eijjienis Glumrœy 
illi Katanejiam&' Siidiirlandiam (^ferram me-' 
ridionalem) , Rofiam & Merhæjiam & ultra 
dimidimn Scotiœ expugnarimt , ibiqve Thor- 
Jiein Rex eraty usqve qvo Scoti eim pro^ 
didere, ibiqve m prálio cecidit, An.da m- 
Katanefo canjlitnta de cœde ThorJIenis cer^ 
tiorfaSía, navem o^ierariajn clam in Jyíva 
Jlrui fecit, qva parata , Orcades petiit , nbi 
Groam filiam Thorfteinis Raudit {Rufi) eÍQ" 
cavit j illa mater erat Greladœ y úxoris 
Torfinni Hanfakliufi{cranÍQ fiudentisf Aih 
dci deinde Islandiam petitum iity' in navi 
antem^ qva ipjli vehebatur ^ viginti viros 
conditionis liberæ fecu\n habuit* 

Kolltis nomen erat viroy filio Vedra^ 
grimiy fiHi Afii Baronisy iíle ab Aiida 
maxime honoratns^ ejtis rei familiari prcs' 
fuit^ KöUus Tkorgerdam filiam Tkorjiei' 

nis 
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D.átci J)órgerrli "dóttur pórfteins Rauds. 
Erpr het lcyfíngi Audar, hann var fun 
Melldiins Jarls af Skotlandij |)efs cr fcll 
fyrer Sigurdi Jarli hinom Ríka, móder 
Erps var Mirgcol dótter Gliómals íra 
Kóngs. Sigurdr Jaírl tók fau at h^'r- 
fángi oc J)iudi. Mirgiol var ambátt 
kono Jarls , oc fiónadi hennc trúlega, 
hLÍn var margkunnandij hiin vard veitti 
barn Drottníngar úboritj medan hún var 
í laugu, Sídan keypti Audur hana dýrr, 
oc het henni frelfi, ef hun piónadi fva 
púrldi kono pórftcins Rauds, fem 
Drottníngo. pau Mirgioí oc Erpr fun 
hennar fóro til fslands med Audi. 
Audur hellt fyríl til Færeya , oc gipt^ 
. far Ólöfu 'dóttur pórfteins Rauds, 
90. P^^^^" cro Götuíkeggear komner. ; Sídan 
fór hún at leita Islands, oc kvam á 
Víkaríkeid oc braut J>ar. padan fór 
hún á. Kialarnes til Plclga Biólu bródur 
fíns, hann baud henni par med helming 
Jids fíns, enn henni J>ótti J>at varbodit, 
oc kvad han lengi lítilmenni yera 
mundi. Hún fór pá veftur í Brelda- 
fíörd til Bearnar bródur fíns, hann geck 
ínóti henni med húskarla fína, oc lcrft 
' kunna veglyndi fyftur finnar, oc baud 
Ijenni heim med alla menn íína, oc Jjág 
hún |>at. Epter um varit fóro pau 
Audur IviXí i Brcidafeörd í landalcitan, 

jþau 



nis Rmidii [Rnfi) iu mafrfmonio habiiif. Er- 
jjiis erat nomen liberti Aiidœ y qviJiUits ercit 
Meldimis Comitis de Scotia^ qvi contra Si' 
giirdum Potentem Comitem dimicansy of- 
ciibiút, Mater Erpi erat Mirgiolay filia 
Gliomaíis Regis Hiberniœ, Hos {Erpnm 
&f Mirgiolam) Comes Sigurdus in captivi- 
tem & fervituteín redegit. Mirgiola 
erat uxorisCmnitisferva, illiqve operam nava" 
vit fidokm^ illa multariimarVmm perita^ dum 
Regina balnco uteretiirj infantem ejus nondim 
(apatre)fifceptum ciiftodivit, PofleaAuda 
illam cíire emity libertatem 'illi poUicita fi 
tanqvam Reginœ fideíem Thuridœ tixori 
Thorfieinis Rnfi operam prcvjliterit. Mir- 
giola ejusqvefilhis Erpus Aíidam in Islan* 
diam comitabantiir. Auda Fœreyasprimim 
adiitf ubi- Olofam filiam Thorfieinis Rufi 
nnptum elocavit^ ex qva G'ötnfkeggiioriun' 
'di, Pofiea Atida Islandiam peiHt ^ & in 
Vikarfkeido appellens > naufnagium feúit* 
Inde in Kialarncfum ad fratrm famn HeU 
ginm Biolam tetendit , qvi ilH cum dimidJa 
comititm . parte manfionem ficum obtuliti 
qvam illn hitmilem & indignam conditionem 
reputans^ enm femper pnfillauimiim exfiJtu- 
rum ajjeruit. Illa iunc octidentetn verfus 
in IJreidafiordum adfrotrem fiium Bi'órnem 
pergebat , qvi generofnm fororis animum 
nojje fibi vifusy cum om^ibus fiiis domefiicif 
ei in occurfum venity eamqve cum omnibus 
ftiis ad fe invitavit^ qvod & illa acceptavit* 
Vere fubfeqvmte Aiida ejus comites in 



tU' 
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faq áto díigverd fyrer funnan Breida- 
•feörd, |)Ar fem nu heiter Dngvcrdarnes. 
Sídan fara J)au inn uni Eyarlund , |)au 
lendto vid nes pat cr Audur tapadi kambi 
'fínomj |>at knlladi hún 'Kambsnes, Aud- 
úr nam öU Dalalönd i mn^nverdura fír- 
dinom fra Dagvcrdará til Skraumhlaups 
ár , hún beó í Hvamtni vid AurrIdaarÓ5, 
J)ar heita Audartópter, Hún hafdi bæn- 
halld fitt á Kroíshúlum, far lct hún 
reila kroííii, Jvíat hún var ' íkírd oc 
veltrúut , þar höfdo frændur hcnnar 
fídan atrúnad mikinn á hólana, var |)ar 
|)á gor haurg, er blót tóko til, trúdo 
J>eir |)ví, at |)eir dæi í hóhna, oc {jar 
var pórdr Gellir Iciddr í, ádur hann 
tók mannvirdíng , fcm feger í fögu 
hanns- 



Handi het leyííngi Audar Skotíkr, 
hanom i>af hún Hundadal, Tvar bió hann 
lengi. 

Erpi fyni Mcldúns Jarls , er fyrr 
var gctit , gaf Audur frelfi, pe Saudafells- 
lönd, fra hönom ero Erplingar komner. 
Ormr het fun Erps, annar Gunnbcörn, 
fadir Arnóru, er átti Kolbein pórdar- 
fun, pridi Asgcir fadir pórörnu, er 

C 3, , átti 



inferíora Breidqfiorái territorhm^qvœjitims, Ð, 
ivere , a moridie Breidafiordi in toco eni 
Iiodie nomen Dagverdarnes {lingnla jcntd' 
ciili) jentacuííim fnmfere, Pojlea per (fre- 
tttm) Eijarjtiud profeSíi^ ad promontoritm^ 
ubi Aiida pe&inem Juum amifit , Qpiju- 
lercy illi nomen impofuit Kambsnes \Ungva 
pe&inis). Audn omne territorium Dalenfc 
ad intimam ftniis partem o Dagverdara 
tisqve ad Skraumnhlaupfa occupavit 
Ilvammi apud ojliiim {amnis) Attrridaa 
habitavit , loco nomen éli Audartopter^ 
Illa in. Krofshöíis [critcis collibus) orationi 
vacabat-i iibi cruces, erat enim baptizata 
^eli^gioni chriftianœ admodnm dedttay erigi 
, fec\t ; ejus cognati fucce,dente tempore colles 
iftos magna religione colebant » ibiqve arœ 
idojorum, idololatria involefcente exjlrne' 
^bantiir^ crcdebant etiam ifii fe poft mortem 
in íolles ijlos trmismigrataros , eoqve Thor" 
dns Geller^f anteqvarn honores capefcerett 
utintjnsvita fertur, {iu ecflafijupernaturali) 
diducfbafur* 

I ^ 

Hundias nomen erat íiberto Audce 
ScoiOj cui illa {vallm) , Hundadol dedit^ 
ubi ille diu habitnvit. ^ 

Erpo filio Mcldunis Comitis, cujuf' 
anten mentiofa&a eji-, Anda libertatem 
omnes fundos SaudafeUenfes dedit^ ab illo 
Erplinfn orti ftnt, Ormus nomen erat 
filio Erpiy & alteti Gunnbiörn , patri 
Arnorxc ^ qvam in matrimonio hahuit KqU 
beinji, ftlius Ihordi. Tertius erat Asgeir, 

pater 
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A. D. atri Stimarlidí Hrappsfun, dottur Erpa 
var Halldís , er átti Álfr í Dölum. I)uf- 
, niU var cnu íuii Erps, fadcr porkclls, 
födur Hiallra, födur Bcinis. Skati var 
cnn fun Erps ? flider pórdnr , födur 
Qísh, födur porgerdar, 

Kollr nam Laxárdal allan > oc allt til 

E 

. Haukadalsar 5 hann var kalladr Dalakollr> 
' bann átri pói-gerdi dótrur pórílcins 
Rauds. Börn pcirra váro pau 'Höíkulldr 
oc Gró, er átri Velcifr hinn gamli 5 oc 
pórkatla er pórgclr Godi átti. Höllculldr 
átti Jorunni , dóttur Eearnar ^rá Biarnar- 
íírdi j pórleikr var fun |)cirra ^ hann 
ntti purídi dóttur Arnbearnar Slctti\bearn- 
-arfunar, J)cirra fun Bolli. Höíkulldr 
keypti Mclkorku dóttur 'Mírkiartans íra 
Kóngs 5 J^eirra fun var Ólafr Paj oc 
Hclgi. yid, Appmdkem, 

y 

Úlfr hinn Skiálgi fun Högna ens 
Hvíta nani Reykeanes allt millom poríka- 
feardar oc Hafrafells, harin átti Beörgo 
dóttur Eyvindar Auftmanns , fyftur 
Hclgci enns Magra , keirra fun var 
Atli enn Raudi> er átri pórbcörgo 
lyftur Srcinólfs cns Lága , fcirra íun 
var Már u Reykhóluni cr átti pórkötlu 
dóttur Hcrgíls Hnapprals , |)cirra fun 
vav Avi, hann vard l'æhafi til Hvítra 

Jvlanna 
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pafer Thorarnœ^ tixoris Simarlidily fiUi 
Hroppi, Filia Erpi erat Hcilldija , qvam 
in mafrimonio kahuit Aljiis de Dalis Dnf- 
nall adhiic qvidam erat fJÍQriim Erpi paftr 
Thorkclis y patris Hialltiiy patris Beineris^ 
Skntiiis erat adhnc inter filios Erpi , pater 

I r 

Thordiypairis Gislii , patris Thorgerdœ^ 

Kollns tötam {vallem) Laxardal & 
{territorinm) tisqve ad Haukadcxlsa occiipa' 
vit.) nomenqve adeptns ejl Dalakolluf , ille 
in matrimonio habiiit Thorgerdam filiam 
Thorjleinis Raiidii {Rnfi). Eoriim liberi 
erant Hofkuídiis Groa uxor Veleifi . 
Granáœvi £9* Thorkatla^ qvcm in matri" 
monÍQ habiiit Thorgeir Godius {Prœtor)^ 
Hifkiddus tixorern duxit ^oninnam filiam 
Biörnis de Biarnarfiordoy Thorleikus eoriim 
erat filius^ qvi nxorem dtixit Thuridamy 
fiHam Arnbiornisy fiiil Slettuhiörnis y qvo' 
rum filiiis Bolliiis. H'ófknldus Meíkorkam^ 
filiani Mirkiartaiiis Regis Hiherniœ emity 
eorum filius Olavii: Pa^Pavo)^ Helgius^ 

Ulfns SkialoÍHS filius Högnii Albi 
totnm {promontorium) Reykianes inter Thor^ 
fkafiördum ^ Hafrafellum occupavit , ille 
Biörgam, filiam Eyvindi 0/lmanniy foro- 
rem Helgii Macri in matrimonio habuitj 
eorum filius Ailius Randus {Rufus) Thor^ 
bidrgam fororem Steinolfi Humilis uxorem 
duxit, Eornm filiiís erat Mar de Reyk- 
holis , qvi Thorkaflam , filiam Hergilfis 
Knappraffis y in matrimonio hahnit , eorum 
filiiis erat Ariitsy qvi ad T'erram Hominum 

Albornm ' 
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jVfanna lamls> pat kalli fumer frland et 
Mikl'-ij pat ligsur veftur í haí nærVín- 
landl hino goda, pat er köllud fex dægra 
íigling veftur frá írkndi , |)adan nádi 
Ari cigi í brott at fara, oc var |)ar 
jQíírdr. Frá fefsu fagdi fyrft Rafn 
Hlimreksfari, er lengi hafdi vcrit í 
Hlimreka á írlandi , fva kvad pórkell 
Gcitisíun fegea íslcndílci^ menn, Jiá cr 
heyrt höfdo fegea pórfinn Jarl í Orkn- 
cyum, at Ari hafdi kcndrvcrit a Hvítra 
inanna ,landi, oc nádi eigc brott at faraj, 

cnn var far vel virdr. 

Höfda|)órdr áttc Fridgcrde dóttur 

f)óris Hýmo oc Fridgcrdar dótcur Kiar- 
vals íra Kongs. pau utto nírcan börn. 
Bcörn var fun f)cirra hann ártc puríde 
dóttur Rcfs frá Bardcj ocÁvíií'ó- |ícirra 
börn Arnór Keíiíngarnef, oc púrdis mó- 
der Orms, födur pórdífar, módur Eót- 
ólfs , ■ födur pórdífar , módor Hclgo, 
niódur Gudnýar, módur Sturlufona. 

Bcörn het madr ágeætr á Gautliuv 
dc, hann var fun Rólfs frá Áni, hann 
íute Hlíf dóttar Rólfs Ingiidldsfunar, 
FródalLinar Kóngs. Starkadr hinn Gamle 
var Sklílkl bcggca Jriin-a. Eyvindr hct 
JTun fccirra, 

Eyvindr fcck fídan d írlande Rá- 
fortu dóttur Kiarvals Ir^ Jíóngs, hún 

ól 
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Albonm^ qvam qvidamHiherniam magnam A. 
appellanti in itinere mdritimo dektfus fuit, 
hœc in oceano occidenfemver/ítf ^prope ViU' 
hmd'am Bonam fita ejl , qvo fex nycfaefne- 
rionmi imvigatio de Hiheruia occidtntem 
verftts ejfe ferttir; inde Ariitf revertendz 
copiam non habiiit^ ibiqve bapfizafns eft^ . 
Hœc Rafn Liynrccipeta^ qvi Li?nreci inHi- 
bernia diu commorafns fneraf^ primns re- 
inlit, ■Thorkell Geiteris fllius ita viros 
LlandoSi qvi Thorfintium Comitem Orca- 
dencium referenfem Qudieranti n£vrui[le aje* 
bat , Arium in Albonm hominum Terra^ 
recvg7iifumfnijfei vcc difcedere- potuijfet /20- 
norijice famcn ibi habitum. 

fínfda - Thordus Fridgerdam filiam 
Thoreris Hymce 6f Fridgerdæ jiiiæ Kiar- 
valis Rerris Hibcmice in inafrimonio habuit^ 
llli undevighzti progenuere liheros. Biöm 
eorum erat filius qvi Thiiridam filiam Rffide 
Bardo in matrimonio habidty eoriim liberi 
crantArnor Keíiivgarnefy & Thordlfa ma- 
tcr Ornii'i poiris ThordifíVy matris BodQlfi^ 
patris Thordifœ , matris Hrlgœ^ matris 
Giídníjœ , matrisfdiornm Sturíœ^ 

Biörn nomen erát viro in Gofhia «- 
khri, filiö Rolfi de Ane^ ilie in mntrimonio 

* 

halmit Híifam filiamEolfi, filii Ingialdii filii 

Fiodii Rcgis, Starkadus Grandcvvus eO" ' 

rim utrinsqve erat potta. .Fonim filius 

tiomine 'erat Envitidus, 

f ^ 

Eijvindus pqflea .in Hibernia Rofor-' 
tam , fiíiam Kiarvalis Regis Hiberniæ, 

uxorcm 
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6\ fvein í Sudureyum 'oc felldc |>ar til 
fófturs, Eyvindr var því kalladr Auít- 
madr at hann kvam auíhm af Svíaríke 
veílur um haf. Tveim vetrum fídar 
kvamo hau aptur til eyanna at vitea. 
fveinfinsj oc fá par fvein eygdan vel, oc 
ekki hoHd á, J>viat \imn var fvelltr, 
Jjau kölludu fvcinin Helga hinn Magra 
af J)VÍ3 hann var fídan fóftradr á Irkuv 
de, Beörn andadift ad Öndótts mágs 
fíns> enn Grímr taldc Kóng eiga at taka 
allan arf hanns , fyrer því at hann var 
útlendr, cnin fyner hanns fyrcr vcftan 
ha£ Ondóttr hellt feno til handa 
pránde fyfturfyne fínom, Helgc f^tddeft 
upp a írlahde , hann fcck pórunnar 
Hyrno dóttur Kettells FJatnefs ór Sudur- 
eyum oc Ingvilldar dóttr Ketcls Vedurs 
af Ríngaríke. Helgc hinn Magrc fór 
til íslands med kono fína oc börn/ 



pórfteinn Leggr fun Ecarnar Blá- 
tannar fór ór Sudurcyum til íslands, oc 
nam lönd öll fyrer nordan Horn til 
JÖkulsár í Lónl oc beó í Bödvarshollti 
J>riá vetur, híinn felldi fídan löndin oc 
tor a-ptur í Sudureyai\ 



1 



Rögnvalldr Jarl á Mæri , fun Ey- 
ftcins Glumru , Ivarsfunar Upplcndninga 
Jarla j Hálfdánarfunar ens Gamla átte 
RagníiiUdi dóttur llólfs Nefio , peirra 

fun 



nxorcm dtixit , qvœ in Hœíiidibtts puertm 

r 

enixay ilhim ibi ediicandum reliqvif^ Ey" 
vindtis ideo Ofimanni nomine appellabaturt 
qvod ab orienfe e Svecia occidenfem verfus 
per mare venerat, Bícnnio poft in infulas 
(Eyviudiis Haforfa) ad puerum vifendurn 
revenere^ & puerum piilchris oculis^ fedaPs' 
qve carne \ imdia enim confiimtus (Jere) erat, 
videhanty i/li pnero nomen inde impofnere 
Heígii Magri (macriy) in Hibernia pojlmo- 
dum edncatus fnit^ Bi'órn apttd Ondotfum 
ajjinem /mtmobiity Grimusautem^ Regifoiam 
ejus hœreditatem reít&am Cömpefere^ wr^í- 
bat, cum peregrinus fuerit^filii autem ejus 
in occidente trans mare ejjent^ Öndoftus 
pccuniam ThrandOj fiio ex forore nepotiy 
refervandam retinuit^ Helgius in Hiber' 

s 

nia ediicabsitur i ille Thorunnam Hyrnam^ 
filiam Ketelis Simi de Hebudibus , & Ing* 
vildœ filiœ Ketelis de Ringarikia , uxorem 

■ 

duxit. Heígius Macer fluacum uxore & li- 
heris in Islandiam trajecit. 

Thorfieinn Leggus fiíius Biörnis Bla^ 
tdnnis (CceniHdentis) de Hœbudibus inlsla^z- 
diam transmigravit^ & fundos omnes afep' 
tenfrionc Horni ufqve ad [amnem) jfókulsa 
in Lono occupavit , Bödvarsholti tres 
hyemes habitavit; fundos pofiea vendidit £5* 
Habudes repetiit^ 

Rögnvaldus Comes de Mœria , filius 
Eyfieinis Ghimrœ , fifú Ivaris Comitis Up^ 
landenfium ^ filii Halfddnis Grandœvi^ Ragn- 
htldam filiam Rolfi Nefiœ in matrimonia 

habuit, 
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fun var ívar er fcl! í Sudurcyu!"n naed 
Hiiralldi Kóngi liinum Hárfligra. Annar 
var Gdungo- Rolfr er vann Normandi, 
frá hanoin eru Rúdu - Jarlar kvanincr 
oc Engla Kóngar, þridi var pórer 
Jarl ;J)eigiandi er átti Álofo Arbót 
dóttur Harallds Kóngs • Harfsgra , oc 
var |)eirra dótter Ecrgliót móderHákon- 
ar Jarls ens Ríka, Rönvalldr Jarl átti 
fridloíyni Jjriá, hct cinn Hrollaugr, ann- 
ar Einar, |)ridi Halladr, fá velltift ór jarl- 
dóniinom í Orkneyom , enn er Rögn- 
valldr Jarl frá J)at, kalladi hann íliman 
íyni fína oc fpurdi hvör J^eírrji viUdi J)á 
til eyanna, enn pórer bad hann feá 
fyrer finni ferd, Jarlinn kvad hanom 
vel fara^ cnn kvad hann J)ar Ikylldi ríki 
taka cpter födur fínn* J)á geck Rólfr 

fram, oc baud fic til fnrnr, Rögnvalldr 

kvad hanom vel hendt fyrcr fakcr afls 
oc hreyíH^ cnn kvadft ætla at mciri offi 
væri í ftcapi hanns , enn hann mætti 
J)Cgar at löndom fetiaft, pá geck 
Hrollaugr fram oc fpurdi ef hann viUdi 
aí hann færi; Rögnvalldr kvad hann 
ccki Jarl mundi verda, hefcr J)in J)at 
íkap at engi ftirölld fylger, muno vcger 
|)íner liggeí\ tilíslands, muntu J)arverda 
göfígr oc kynfæll á J>ví landi, enn engi 
tro her forlög J)ín. J)á geck Einar 
fram oc mællti:- Láttú mic jtil Orkneya, 

man J)et J>ví hcita er fer nvan 

D beft 



kainlty eorum filius erat Ivary qviinexercHti A. D 
Haraldi Reois Pníchricomi in Hœbudiíms 
occiibiiit, Alter erat Gaungo-Rolfus [RoU 
fiis Pcdes) qvi Normandiavi oppiignavit, ab 
illo Comites Rothomagi & Reges Anglict 
defcendtmí. Tertiiis erat Thorer TheigaiV' 
dus [Tacitmiius) Comes, qvi Alofam Arbo- 
tam {Annoiicv levamen) , filiam Regis Haraldi 
Pníchricoml in matrimonio habuit , qvorim 
fiíia erat Bergliota , mater Hakonis Rikii 
[Potentis) Comitis, Rögnvaldus Comestret 
filios nothos hahuitt 'primiim Hro/Iaztgumt 
alterim Einarem., iertium Halladumi qvide 
Comitatu Orcadenfi deturbabatnr ; qvod ubi 
Comes Rögnvaldiis inaudivit , filios fuos con- 
vocovit, eosqvej qvisnam eorum infulas peterð 
vellety interrogavit ; Thorer fuœ profe&ioni 
eum profpicererogavityqvodejus {rejþo^ifum) 
Comes iaudans , in patris eum dominium fuc- 
cejfurum ajferuit^ Tunc Rolfus in medium 

procedens fe profecltirim obtulit ; Rögjival" 
dus congrmm ejjc robnr & fortitudinemi 
majorem tamen animi ejus , Jita ex fententiay ' 
œjlum effe^ qvam ut tunc gubernnculofiatim ■ 
imperii admoveripofjet^ Tunc HrolleifusprQ^ 
cedens 3 num fe profe&urnm veljety qvœfivit^ 

i _ 

Rögnvaldiis eim nunqvam Comitemfuturuin 
refpondit , animns tibi efl ab armis alienusy 
in Islandiam tefata Jere^it^ ibi celeberinifia 
terra & profapiafcíix evades, hic autem nul/a 
tua erunt fata, Tunc Einar procedens dixit: 
Ut in OrcadasirajiciamypermittaSjpoUicebor 

Quietn} qvodtibierat acceptijfmump meincon' 

Jþe&um 
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A. D bcílpykkea, at ec man alldn kvama aptur 
pci' í augfýn, Jarlinn fvaiMr; vel |)ykki 
mcr at pii farer á brott, enn litils er 
von ar per , J)ví modr ætt Jnn cr 
öll prælborin. Epter Jiat for Einar veíl- 
ur, oc lagdi undcr ficeyarnar, fem feger 
í fögu hanns. Hrollaugr fór J)á til Har- 
allds Kóngs oc var med hanom um ríd, 
pvíat ]þeir fedgar komo egi íkapí faman 
cpter petta, . 

Villballdr het madr bróder Áíkclls 
Hnokkans, J)eir váro fyner Dofnaks, 
hann fór af Irlandi til Islands, oc hafdi 
íkip J)at er hann kalladiKuda, oc kvam 
í Kudafliótsós, hann nam Túngulönd óU 
á milli Skaptár oc Hólmsár, oc beó á 
Búlandi, hanns börn váro Jrau Eiólan 
fader pórfteins, oc ÖlvcrMudroc Biöll- 
ok cr ntti Áslákr Aurgodi. 

Rádormr oc Jólgeir brædur kvamo 
veílan um haf lil íslands, J)elr iiámo 
land midli piórsár oc Rángár. Rád- 
ormr cignadiít land fyrer auftan Rauda- 
læk, oc beó í Vct!eifshol]ti, hanns dótter 

■ 

var Arnbeörg cr átti Svertingr H!iör- 
leifsfun, Beirra börn váro J)au Grímr 
'Lögfögumadr oc Jórunn. Sídar átti 
Arnbeörgu Gnúpr Molldagnúpsfun, oc 
varo J)eirra börn Hallfteinn á Healln,' 
oc Rannveig móder Skapta Lögmanns, 
oc Geiriiý móder Skálld-Rafns* Jólgcir 

eignadíft 



fpe&tm tuum nimqvam reverfurum. Comes 
rvfpondit: Qvod abjísogratum (^qvidcm) mihi 
eft parum tamen de te fpero^ cum totim 
tíbi genus maternum fervile Jit. Einar 
poftea occidentem varfus proje&us , iiifuías^ 
ítt in ejus perhibetur vita , Ji/n fubjecit- 
Hroíian^us iunc ad Haraldum Regem ft 
contulit'i & apud eum aliqvamdtu egit^ eo 
qvod pater & filiiis pojl hac concordare non 
potuere. 

Fir erat nomine VilbalduSi frater 
Askelis Hnokhanis, illifilii erant Dojnaki, 
Is de Hibernia in Tslandiam, navis qvœ Kiida 
appeUabattir ^ veSíus y demigravit, & inoflio 
{fliivii) Kitdaflioíi appuHt, Is amnes fundos 
Tu7igenfes inier '{amnes) Skapta & Holmsa 
occnpavit^ & Bulandi habitavit, Ejiis li- 
beri eranti Biolan pater Thorfieinis, & 

* * - 

Olver Mudus (os) , ac Biölloka , qvapi As- 
lakus Aurgodusinmatrimonio habnit^ ' 

Radormus & ^olgelr fratres ab occi" 
dente per mare in Islandiam venere^ & ter- 
ritoriiim inter {amnes) Thiorfa & Ranga 
occupavere. Radormus fundos ab oriente 
(rivi) RaudalœkinaBíts efi . & Veitleifsliollti 
habitavit^ ejus filia erat Arnbiörga, qvam 
Svertingiis filins Hiörleifi in matrimonio ha- 
buit 3 eorum liberi erant Grimus Nomophy' 
lax dý ^'orunna. Arnbiörgam pofiea in 
rnatrimonio habuit Gnnpus filius Mollda- 
Gnupi, 'qvorum liberi erant HaUfieiun áa 
HiaUio & Rannveiga, mater Skaptii No* 
mo^jhylacis ^ & Geirmja , inater Skalld- 

Rafnis^ 
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eigiiadift land fyrcr utan Raudalæk oc 
til Steinslækear , hann beó á Jólgeirs. 
ftödum. ' 

AÍlccll Hnokkan fun Duflþaks Duf- 
niálsfunar Kiarvalsfunar íra Kóngs, hnnn 
nam Lmd midli Stcinslskear oc piórsár, 
Dc bcó í Áíkellshöfda, hanns fun var 
Áfumndr fadcr Áfgauts , födur Skeggea, 
födur pórvallds, födur pórJaugar, mó- 
dur pórgcrdar , módur Jóns Biíkups 

enns Hclga: 

Vcdonnr fun Vemundar hinns 
Gamla var Herfer ríkr ? hann ftökk 
fyrer Haralldi Kóngi auftur á Jamtaland 
Gc ruddi |>ár mcrkur ril bygdar, Hóhn- 
faftr hec fun hannSj enn Grímr fyftur- 
fun hanns, feir varo í vefturvíking, 
oc drápo J)cir í Sudureyum Ásbeörn 
Jarl Skereablefa , oc tóko J)ar at her- 

íángi Álofo kono hanns , oc Arneidi 
dóctur hannsj oc hlaut Hólmfiftr hana, 
oc felldi hana í hendur födur fínom, oc 
]et vera ambátt* Grímr fqck Álofar 
dóttur pórdar Vaggagdar cr JarUnn 
hafdi átta, 

Steihraudr Melpatreksfun göfugs 
manns af Irlandi , hann var Icyfíngi 
J)órgríms Býllds, hann á'tti dóccur pór- 
gríms 3 oc var alh-a manna vænftr, Hann 
nam öU Vacnslönd oc beó á Steinraudar- 
ftödum^ hanns fun var pórmódr fader 

h 

Kárs, födur pormódar, födur Brands á 

D a píng- 



Rafnis. ^olgeir terriiorhm ab occidente A.D, 
Raitdaícvki usqve ad [rivum) Steinslœk na- 
^us ejl , ille ^olgeirsjladis habitauit^ 

jískell Hnockan Jilius Ditf thakiy Jilii 
Diifninlis i filii Kiarvalís Regis Hiber^iiœ^ 
territorinm inter [rivum) Steinslak & (nw- 
nem) Ihiorsa occnpavit , & Afhcllshöfdi. 
habitavit, Ejtts filiits crat jísmimduSipater 
Asgaztti^ patris Skeggti y patris Thorvaldiy 
patris Thorlaugœ , matris Thorgerdœ^ ma- 
tris San&i ^vnis Epi/copi- 

I^edormtis filius Vemundi Grandœvi 
erat Baro potens > qvi a Rege Haralldo 
pulfiis in ^amtiam orientem verfiis demigra ' 
vify ibiqve fylvasy ut coloniœ locus effet^ ex- 
fiirpavit, Filio ejús Holtnfafius^ fed ne- 
potiefororej Grimus nomeii erat, illi pi- 
raticam in occideníe exercebant^ & in He- 
budibus Comitem Ashiörnem Skeriablefium 
occiderunty uxoretn t*erö éjus Alofam & fi* 
liam Arneidam cajDtivas abduxcre: Hœc 
Hoímfafio [forté) contigit ^ qvam ille patri 
fico anciUœ loco habetidam tradidit. Grimus 
Alofam filiam Thordi Vaggagdi-i Comitis 
qvondam nxorem ^ matrimoniofibi junxit, 

Steinraudus filius Mel - Patrikii viri 
in Hibernía nobilis^ erat Thorgrimi BylU 
di libertuSy &f filium Thorgrimi in matri- 
monio habuit; is vir omnium formofiffimus 
erát, Jlle omnes fuvdos Vatnenfes occup^i' 
vit , SteiuraudarfiQdis habitavit, Ejus 
filius erat Tharwodus j pjiter Karis , patris 
Thormodi 3 patris Jirandi de Thingvöllo, 

- Thorer 
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A.D. píngvelli. J)órlr Erandsfun átti Helgo Thorer filitis Brandi Flelgam filiam jfonis 
Jónsdóttur, . in matrirnoiiio haíuit. 



ORDSENDING ADALSTEINS 

KONUNGS. 



LBGATl AB ADALSTEINO REGE 
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Alfrndr hinu rík red fyri Englandi. 
haníi var fyílr einvallds konúngr yfír- 
Englandi finna kynsmanna» |)at var a 
dögum Haralldz hins harfagra Norcgs 
konúngs. Eptir hann var konungr í 
Englandi fon hans Játvardr? hannvarfa- 
dír Adalílelns hins figrfæla, fófl:ra Hákonar 
hins góda. I |ienna tíma tók Adalfteinn 
konúngdöm í Englandí eptir faudur finn. 
J)eir voro fleiri bríedr íynir Játvarz. 

Adalíleinn fcndi menn til Noregs á 
fundHaralkls konungS; mcd J)efskonarfen- 
dingjðt fendimadrge:kfyrlrkonung, hann 
felr konungi fverd guUbuit med hiolltumoc 
tnedalkaflaj oc oll umgerd var biiln med 
gulli oc fílfri, oc fett dýrligumgimfteinum. 
Sendimadrinn vendi fverds hiölltunum til 
konungfins, oc mælhi> her er fvcrd, er 
Adalfteinn konungr fcndi J>cr oc mselki, at 
f ú íkylidir vid taka. Tók konungr med- 

alkaflann 



*J facius efi rex^ Torfeus^ 

Anno 934- Secundum Folydorwn Virgú 
liutn Ao» 926 Ikcejpt Ao^ 943. C/jrO' 
nÍ€Qn Au^ujliuenft Ao, 955 im^erare coe^iJfQ 



Ælfredus cognomento potens , primm 
fuae 'fiirpis , fingulari poiefiate Angliœ ifnpe^ 
ritavit; id vero incidit zn tempora Haralldi 
pulchricomi, Norvegiœ regis. Aífradum 
. in regno feciitus efi EdvarduSi pater AdaU 
ftcinis viítoriofi , qvifiutricius erat Haconis 
boni> & regnum AngUæ hac tempe/la- 
te 3 poft obitiim patris , capeffivit, Erant ve^ 
ro plures fratres ex patre Edvardo^ 

Adalfieinuslegatos mifii inNoivegiamt 
Haralldum Regemy qvibus id dedit negotii^ 
ut Segem accedens Legatns^ gladium eipor" 
riqeret:, & capite & manuörio aureim^ 
cujus vagina nitro 6?* ar^ento tota erat or^ 
nata^ nec non pretiofis interfiin&a g^mmis* 
Porréxit gladii capidurn Legatus: " En^ 
<'Í7iqviens, gíadiim quem dixit Adatfieiniis 
« Rex , ut Tu caperes. „ Prehendit mam£^ 
briim gladii Rex ; qvo faffoy haud mora 
Legatus: ''Jam, inqvit prehendifii {gla^ 

" diim 



vuh, Dunelmeufis autem Simon (jp') Rw 
dolfus de Dicoto Anno 940 ohiijfe tradunt 
qva cum hac relatione inrer fe colkfaamic^ 
íonfnmnu Torfeust 
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alknflannj' oc ]þegar mællti fendimadrinn : 
Nú toktu yid fverdino, fcm varr konungr 
villdi, oc nii íkallto vera pegn hans, cr 
Jn'i tokt vid fverdi hane. Haralkh* J<on- 
ungr íklkli nu at Joetta var mcd fpotti gcrt; 
cnn' hann villdi eníkis manns J)Cgn vera: 
cnn J)ó mlnntiz hann ^efs, fcm hans huttr 
var; at hvert íinn er íkiót ædi edr reidi 
lióp u hann, at hann ftilki fik fyríl, oe Ict 
fva renna vif fer reidina, oc leir á iaker 
iircidr, Nú gerir hann cnn fvui oc bar 
|>etta fyrir vini lina,, oc fínna {^cir allir 
faman her rád til; J»at et fyrfta, at láta 
fcndimenn heimfara úlþilka. 



" diim) pront prehenfmi vohiit Rex tiofter; 
^'jamgve ei eris Jubditiís , nfpote qvi ejus (e- 
^'niiifci gladium.,, Animadvertit Haraíl^ 
dusJiex, Jibi hoc /?/ contitmeVmm ejfefa&um^ 
qvi nuUiiis imperio voluit Jitbjici.' Haud ta- 
men oblitiis eft ^ qvod more atqve longa con* 
Jvetndine apiid eim erat rvceptuih , ut qvoties 
fubita ira autfuror ingruebat /furor^m com- 
pefcerety iramgve Jineret defervéjcere ^ qva 
vacuns res [accuratiiis) penfitabat. Hujus 
moris etiam nunc tenax , rem diSiam'com- 
rmmicabat cum amicis , qvibus omnibns pla* 
ciiit id confilii primim arripiendiim,y ut Le- 
gatis illafís daretur domum redeundi venia^ 



A, 



FERD HAUKS TIL ENGLANÐS. 

Annat fumar eptir fendi Haralldr kon- 
ungr fcip veftr til Englands á fund Adal- 

ítcins konungs ) oc feck lil Stýiimann 
Hauk Hábróc; hann var kappi miki)], 
•oc hinn kiærfti konungi: hann fcck i 
hönd hönom Hakon fon finn. Háukr 
fór J)á vcftr til Englands, oc fímn kon- 
ung í Lundunom* par var pá bod fyrjr. 
oh veizla viixluiig. Haukr íagdi fínom 
mönnom, Jiá er pcir konia at höllinni 
hvernog ]þeir flcolo hátta inngongonni; 
fegir, at la íkal íidarft iitganga, er fyrft 
gcngr inHj oc allir ftanda janmfram fyrir 
bordinu, oc hverr J>eirra hafa fverd á 
vinftri hlid, oc fcfta fva yfirhöfnma at 
cigi fiái fverdit, Sídan gánga J>eir inn 

i hölUníi; feir voro XXX miimia. Geck 

P 3 Haukc 



ITER HAUKI IN ANGLIAM, 

Proxima feqventi œjlate, in Angliam miftt 
líex Haralidiis navem^ ciii ducem prcrfecit 
H;iukuni, í//í?zra Habrock, eximiœ forti* 
tudinis virum , Jiegiqve amicifwmm, Hnic 
filiiim Hakonuni iradidit, Occidentem ver» 
Jusin Angliam, ve&uf Haukus ^ Londini 
'Regem {Adal/leinum) invenit y ubi freqvens 
{Regeqve) dignnm ftriiSium erat convivium, 
Ad aiilam Regiam cum ventum erat^ fiios 
docuit Haukus ordÍ7iem modumqvet qvoeam 
ingrederentur y mandans^ ut poflerior cgre- 
derettir, qvi prior intrafjet ^ ut longo ordine 
ante menfam Je fijlerent , œqvali ab iUa fpa- 
tioomnesy ut /tnifrum latus glndiis cijiffi 
ejjeiit ftnguliy fed togis ita indutiy utgladii 
non viderentur^ Poftea auiam intrant^ vi^ 
ri nmmro triginta, Hic £egem accedens 

Haihkur 
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Haukv fyvii' ' konung, oc qvaddi hann ; 
konungr bidr hann vcl kominn^ pá tok 
Haukr fveininn Hákon , oc fctr á kne 
Adalftcini konungi; konungr fer á fvcin- 
inn, oc fpyr Hauk, hví hann fer fva. 
Haukr fcgir: Haralldr konungr bad J)ick 
fóftra hönom ambáttar barn. Konungr 
vard reidr miöc, oc grcip til fvcrds, er 
var hiá hönom, oc brá, fva fem hann 
vilkU drcpa fvcininn. Haukr niællti : 
knelett hcfir Jni hann nii, oc máttu myrda 
hann, ef J)ú vill; [enn eigi munto med 
|)ví eyda' öllom fonom Harallds kqnungs. 
Geck Haukr fídan úr, oc allir hann? menn, 
ÐC fara leid fína til fcips, oc hallda í haF, 
cr J^eir voro at J)ví búnir, oc komo aptr 
til Noregs á fund Harallds konungs, oc 
líkadi "hönom nii vel; J)víat pat cr mál 
manna, at fá væri útignari, cr ödrum 
fóftradi barn. í J)vílíkum vidfciptum 
konunga íiiiinz J)at á , at hvarr Jjeirra 
vili vera meiri enn annárr, oc vard eigi 
misdeili gert tignar J)cirra at helldr, fyrir 
J>efsar fakir^ hvartveggi var yfírkonungr 
líns ríkis til daudadagc. 



HatikiiSy fahite eiim impertitj ipfe a Rege 
falvere jítJptSi qvofaSíoy puerum Hckvnim 
genubuí AdalJIeirn imponit HaiikttT. Pue- 
rim inttiitxis Rex , Haitkum interrogat^ 
qvid hocfibi vellet. '■^Haralldus ReXy re- 
^^Jpondit HaukuSi jubet te^ hunc {ei) ex 
^^pellice ferva natnm cdiicare fiLinm.-i-^ Ira 
accenftts Rex gladi'um prope pofitnm arri- 
pit Jlringitqve , puerim vekit occifurus» 
^^Genu tuo ptterum impofuijli, inqvit Haii" 
" kus j jam , Ji kibet , per me jugules \ omnes 
^^Haralldi Regis Jilios hoc tamen iBu non ts 
^^occifurus.^y Qvofa&o, aula exit Haiikus, 
Jitis omnibiis comitatus, reverjtisqve ad na- 
veSi mari Je committit cim ad id parata 
erant omnia, In Norvegiamredux^ Regem 
Haralldúm aAiit ^ cui prout gejia erat res 
jam apprime platuit. Ore enim vulgifer- 
tur > inferioris ■. dignitatis eum ejje ce?ifendumy 

■ j 

qvi alteriiis educaverit proíem, Mutuahæc, 
qvœ Reges intercejferat , ccmtilatio indicio 
fuiti id /ludniffe utrnmqvet ut aíterum alter 
antecelleret^ Neittrius tameny ob hancremy 
controverfa aut imminuta eft dignitas, Ad 
diem fupremitmy^ fiti titerqve regni Jummiis 
erat imperans. 



SKIRDR HAKON ADALSTFINS FOSTRI. 

Adalfteinn konungr let íkíra Hakon, oc 
kenna retta trú, oc góda fido med alls- 
conar í J)rottom. Adalfteinn konungr un- 

ni 



HAKONUS\ ADALSTEINl. ALUMNUS, 
BAPTISMO LUSTRATUS. 

Hakonum haptijmo hijlratum , reíigione 
Chri/lianorum initiariy nec nan decoris mo- 
ribus , corporisqve ac armorum exercitiis, 
erudiri cwMiVÍt Rex Adaljleinus. Adaíjlei* 

no 
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ni hönom fva mikit mcira enn öllom 
frændom fíniini, oc iit í frá unni hon- 
om hver maclr annara; hann var vitr 
madr oc ordíinallr, oc vcl criftinn, 
Adíilfteinn konungr gaf Hákoni fverd 
J)at er hiöllcinn voro or gulli, oc mcdal- 
kaflinn ; enn brandrinn var J)ó betri : 
J)ar híó Hákon. med kvernftcin cinn til 
augms; J)iit var fídan kallat kvernbítr^. 
|)at fverd hefir beft komit til Norcgs; 
J)at átti HáUon til daudadags. 



FRA ADALSTEINI ENGLA KONUNGI- 

Enn cr AdaUteinn hafdi tekir konóng- 
dóm, J)á hófuz upp ril úfridar J)eir höf- 
dingíar er höfdu látid ríki fín fyri |>cim 
lángfcdgum, [)ótíi nú fem dælft mundi til 
at kalla cr úngr konungr red fyrL ríki> 
voi'o Jiat bædi Brctar, oc Scotar, oc irar» 
Enn Adalfteinn kouúngr fafnadi hcrhdi at 
fcr? oc gaf mála J)eim mönnum öllum er 
J)at villdu hafa tU fefangs fer, bícdi út- 
lcndzkum ok innlendzkum. pcir brædr 
pórólfr oc EgiU ^Skallagrims Synir 
helldu fudr fyri Saxland oc Flæmíngia- 
land, J)á fpurdu Jieir ac' Englands kqn- 

úngr 



noy prœ omnióits, qvi ei confaogvinitateh- 
jungebantur y carus erat (Hakonuf) gratuS' 
qve Sý acteptus cunEíis aliis, Adalfteiní 
deinde cognaminatus ejl Alumnus. In Jlu* 
diis artibnsqve , qvem militem commendanfy 
nec non corporis Jiatura , robore & pnlcri- 
tíidine alios longe anteceUtiit^ pritdentiaprœ- 
terea^ eloqventiaatqve relighnis Chrijlianœ 
Jíudio commendabilis, Hakonum donavit 
Adaljleir.-iis Rex gladio > cujus caput manu- 
brinmqve ex aíiro eraty fed ipfinn tamen lon^ 
pe pfœftantius ferrum: hoc enim íapidem 
molarem ad í^ediumfecait Hakonus ; qvare 
pojlea Kværnbitur {molœ feSíor] diffus e/l 
ílle gladiusy omhiúm qvos habuit Norveíriay 
prœ/lantiffímusy qvewqve ad diem vitæ fam- 
mnm fervavit Hakonus, 

ÐE ADALSTEI'NO ANGLORUM 

REGE 

j^daljleineimperiiim adeptóy resnovas moliri 
ccrperiint dynajlaej qvibus diíiones a majoribus 
ipfus fuerant ademtœ ; nunc facilUmmn rati 
eas rvpetere , qvaudo regno praerat- rex 
adokfcéns: hi erant & BritoneSy & Sco' 
ti , & Híjberni, Adalfteinus autem copias 
fibi coníraxit , prabuitqve fipendia om^ , 
nibus y exteris & indigeiiis, qvi lioc paSío 
rem Jacere cnpiebant, Thorolfus & Egil- 
lusfratreSi Saxoniam Flatídriam^ve meri- 
diem vcrfus praterveSíi ^ .rumorem inaudi' 

mf, 
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A. D.úngr |>6ttiz lids purfa, oc Jrar vcir' van 
Fcfángs mikils; g^cra J)C:ir pat ^ rud 
ac hallda J:>inigiit lidi fínu, Fórö |)eir 
uin -haftid til Jjcfs cr |íeir komu á 
íund Adalíteins konúngs. Tók han vel vid 
þeim, oc leizc fua a at lidfcmd mikil 
mundi vera at íylgcí |>cirra, verdr |)at 
brárt í rædum Englands konvings, at han 
býdr ^eim til fín, -ac taka mála> oc ge- 
raz landvarnarmcnn hans. Semia J>eir 
|)at fín,í milli, at {)eir geraz nienn Ada!- 
íteins, England var kriftid , oc h^ifdi 
lengi verit, pá er petta var tídenda. Adal- 
ílcinn konúngr var vel kriíHnn, han var 
kalladr Adalfteinn hinn trúfajli. Koniingr 
bad pórólf oc |)á brædr at |)eir íkylldu 
luta primfignaz„' pvíat f at var {)á mik- 
iU fidr bædi med kaupmönnom, oc J>cim 
er á mála gengu nled kriftnum mönnum, 
|)víát peir menn, er primíignadir voro, 
höfdu allt famneyti vit kriílna mcnn 
oc fva heidna, enn höfdu |)at at atrúnadi 
er iþeim var íkapfelldazt. peir pórólfr oc 
EgiU gerdu Jut epcer bæn konúngs, 
OC lctu- primfignaz bádir, Jieir höfdu far 
CCC. finna manna, J>eirra er mála tóku 

af konóngi. 



nnt'i qvod Angliœ rex aitxiUis indig^re fibi ■ 
vidcretnr^ qvodqva ibi atnpla Jp^s Axicri ft 
offerret, Idcirco aqmine Juq bo projicifci 
coJi/Hlmint^ Kodemqve atitiiumo eiirjum ad ■ 
regcm Ado/fí'imiin pértendimt. Sex eos he^ 
ne accipitj Qf jam ex afpeMu Í7i{ e lii gens^ 
opem ipforuin magni fore momeuti ^ nthil 
cimfíatnr inferere fermoni invitationem , nt 
Mccipiant abfefipendiay finibusqve tuondis 
pra'Jícianttir : Ita inter ipfos convenity nt 
regis in minijlerium Jedarent. Angliajam 
din addi&a erat religioíR chriftianœ^ eam* 
qve ipfe rex Adaljteinus diligenter colebaty 
tmde & Rcligiofi cognomen meruit: Hic a 
Ihorolfo &f fratre pojlulavit^ ut prima 
(Jan&a crucis) fignifícatione fe jacerent ini' 
tiari ; qvœ conjvetudo id temporis inter 
mercafores & homines , Jlipendia chrijlia^ .. 
na adeuntes , cluebat : Nain primœ Jigna^ 
tionis compotes omni y cum chriflianis gen^ 
tilibzisqve, commercio utebantur: tenebant 
vero in retigione , qvod maxime ad eorum 
erat animnm, Tkorolfus & ^^^illus regis 
petitioni hocdabanty ut ambo primam Jigm 
iwtio7iem odwitterent, Habebant ibi CCC^ 

Juarum ? qvi 6^ Jlipendia ab rege cajnebant. 



FRA OLAFI SKOTA KONUNGI. 

Oláfr Raiidi het konúngr a) á Skot- 
landi, hann var Skozkr at faudr-kyni, 



enn 



Í)E OLAFO SCOTORUM REGE. 
Regnebat in Scotia Dlaus cognomeU' 
to Ruíus, paterno .genere ScotiiSi materno 

Danus 



i Skotlandi. Guelf, Hol, Jör. J, P, ' 
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'enn Daníkr at módur-kynij oc kom- 
inn-nf ætr Ragnnrs LQdljróknry hann var 
ríkr ö) madr: Skocland var kallat Jjrid- 
iiingr ríkis vid England- Nurdimbra* 
land cr kallad íimtúngr Englands,. pc 
er J)iit nordazt næzt Skorlandi fyri 
auftan, far höfdu haft at fornu Dana 
konúngar , Jórvík. er Jjar höfudíladr, 
J)at ríki átti Adalíleinn, oc hafdi íett 
yfir Jarla tva, het annar Alfgeirr, enn 
aímarr Gudrckr, petr fíitii par til 
landvarnar, bædi fyri ágángi Skota, oc 

Dana c) eda Nordmanna, er miög her- 
iudu á landit, oc |)óttU2 eiga rilkall miklt 
Jiar til lands, J)víat á Nordimbralandi 
voro þeir einir menn, efnockut var 'til. 
at Daníka ætt átti at ilidcrni eda mód- 
crni , enn margir hvarirtveggiu. Fyri 
Eretíandi rpdu brædr ij, á) Hríngr oc 

Adils e) , oc voro íkattgilldir undir 
Adalílein koming , oc fylgdi |)at J)á 
er ^eir voro hcr mcd ítoniingí , at 
pcir oc |>eirra lid íkýlldu vera í brióíli 
í fylkíng, fyri- merkium konúngs', voro 
jþeir biædr hmir ^meftu herrmenn ) oc 
eigi allúngir menn. Elfrádr hihn\ ríki 
hafdi tekit alla íkattkonúnga af nafni 
oc velldi, hetu peir pá Jarlar,.er ádr 

voro 



Damis ex Jlirpe Sagnaris Lodbrok {hirfn- A. 
te braccati): is erat vir optileiitus, Sco- 
tia ad regnum Angliœ i^coUatá) , ' pro trien'^ 
te habebatnr. Noríhiimbria qvinta þars 
Anglia: cen/etur: ea fininm AnoUcv fep- 
tentríonaliimi ultima-i £f Scotiœ ad oríef' 
tem proxima ejl ; tenuerant olim reges Da^ 
niœ: Jórvika [Ehoracim) capnt provinciœ ; 
erat autem hœc in dominio Adelfteiniy qvi 
ei prœpofuerat Comitesduosj Alfgeirem &* 
Gtidrecmn^ Hi^fedebdnt ibi ad regionem 
tiiendam , a Scotoriún , Datwrmn, Norvego- 
rumqve invafonibns ^ qvi eam armis infejla' 
banty 6f jnre repetere fibi videbantury nam 
hi foH erant incolæ Northimbriœ , Ji mo- 
do ulli eranty qvi p^aferiiim matermmvege^ 
nuSi aiit etiam utrumqve a Danis haberent. 
Terrœ Britonum fratres duoy Hringus 
Adilsj prœera7it, Adalfleini vpMigales,&' 
qbibiis infuper locusy cum regcm in beUo fe- 
qverentnr^ in ipfa fronte aciei ante regia 
Jignaj cum^ fua mann erat dejignatus: hi 
fumma poUebant virtute hellica , fed jam 
œtatis forem erant egrejft, Rex Elfra* 
diis potens cun^is reqibns tributariis no" 
men & poteflatem ademerat; ita Comi^ 
tes appellabanttir i qvi antea reges^ & re- 



h) könrvi-, rex, Gmnes prŒtev Kálf. 
r) Há'c usqve ad, fyri bretlandi, Guelf. 
HólV Jó'r^ J. P. ignoi'ant. 



E 



d) Harngr. Guelf, Hol, 
Arís Jö'r. 
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A D.voro konúngar eda konúnga fynir, hcllz 
|>at allt um hans æfi, oc jáivardar 
-fonar hans. Enn Adalíteinn kom vingr 
til ríkis, oc iþótri af honuni niinni ogn 
ftflnda> gerduz {>á margir' /) ótryggir, |)eir 
cr ádr voro piónoítufullir* 



gli principes furjfent: id per totam ipfiiis 
& Jilii ^atvnrdi œtafem teniiit. AdaU 
Jlmius vero pner adiit imperium , atqve 
ideo mintis formidabilis habebatur'^ tnmqve 
mnlf orim fides ^ qvi antca juijjent obfeqvioji, 
coepit uacillare^ 



AF LIDS SaMANDRÆTTI. 
Olnfr Skotakonúnq-r dró faman her 

937* , ^ ° 

mikínn,- oc fór fidan fudr á England, 
cnn er hann kom ;i Nordimbraland fór 
han allt heríkiildi. Enn er |>at fpur- 
du, Jarlarnir er Jar redu fyri, ftefna 
J>eir faman hdi , oc fara móti kon- 
úngi. Enn er peir fínnaz vard par or- 
rofta mikíl, oc lauk fva, at Olatr kbn- 
úngr hafdi figr, en Gudrekr Jall fcll, 
cnn Alfgeirr flýdi undan , oc mcílrhluti 
lids jþefs cr fcim hafdi fylgt, ok bfott 
komz or bardaga, fcck Álfgeirr píí cn- 
ga vidftödu, lagdi Oláfr konúngr |)á allt 
Nordimbraland undir fik. Álfgeirr fór 
áfund Adalfteins konúngs, oc fagdi hon- 
um úfarar fíríar, Enn pcgar er Adalfteinn 
líonúngr fpurdl, at herr IVa mikill var 
komin í land hans, J)a gcrdi liann þegar 
menn frá ícr, oc ftefndi ac fer lidi, ger- 
dí ord Jörlum fínum, oc ödrum ríkis- 
mönnum, fneri konúngr J>egar á leid 

med 



DE COMFARATIONE COPIARVM. 

■ Oíaus Scotorum rex ingenti . exercitií 
contra&o in Anglia^ni aujlrmi verfuSy tra- 
jecit , atqve advi&us in Nordymbriam > 
fejlo agmine grajfatus ejl, Qvod ubi nun' 
tiatur Comitibus , provinciæ ilíius froffe&is^ 
milite convocato , regi obviam tendunt^ 
Qvemiíbi conveniebanti afpera fiebaf pngna; 
cujus hie fuitexitus i uti vidfore Olao Rege 
Comes Gudrekus caderet Alfgeirr vcro cum 
maxima copiarum parte, c^tifugœ dabotur 
occafioy terga vcrtens i nullum fuhjíflendi to^ 
cum inveniret, Deinde Olaus rex totam 
Nordymbriam ftbi fubjecit. Alfgeirr re- 
gem AdcAJleinum contendity Sý cladcm fuam 
ipfi expofuit. Rex vero Adaljieinus^ com- 
pertóy qvod hujlis tam iiumcrofus regiouem 
intrctjfety mi/fts hominibus militem fíbi acci* 
vit j Comitesqve fuos fþeciatim , fcf cœteros 
áyuijlas offcii odmomiit, Jpfe iter é vefli' 



f) (jtrúr Vtd hann — erga ílliim. Gtielf. 
Hol. Jör. J. 1 1 ólmir, feroces facli Junt 
tnultu P. 
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med fat Ud cr hann feck, oc fór í mót 
g) SkotLim. Enn cr pat fpurdiz , at Oláfr 
Skotakonúngr hafdi fengit íígr, oc hafdi 
lagt undir fik mikinn hlura af Englandi, 
hafdi hann J)ii her mikiu meiraennAdaU 
ftcinn, cnn J>á íótti til hans mart ríkis- 
manna* Enn er petta fpyria |)cir Hríngr 
■oc Adils, höfdu Jieir famandregit Hd mik- 
it, fáfnúazpeírí lid.med Olafi konúngi, 
höfdu |)eir {>a úgrynni lids. Enn cr 
Adalítein fpurdi petta allt, átti hanu 
ftefnu vid höfdhigia fína oc rádamcnn. 
leifadi pá epter hvat tiltækiligazt væri. 
figdi ^á allri aljjýdu greiniUga J)at er hann 
hafdi frett um athöfn Skotukoniings. 
oc fiölmcnni hanns, allir mælltu J)ar eitt 
iim, at Álígcirr Jarl hafdi hinn " vcfta 

hlut af, oc J>óttí J)at ril liggia at taka af 
honum ti^nina. Enn fú rádagerd ftad- 
feftiz, at Adalfteinn konúngr Ikylldi fara 
aptr, oc fara á funnanvcrt England, 
oc hafa J)á fyri fer lidíafnat nordr eptir 
landi öUu , J>víat |>eir fá elligar mundi 
femt íifnaz fiölmcnnit, fva mikit fem 
Jyrfti, ef eigi drægi komingr fiálfr ar 
lidit. Enn fá herr cr J)ar var faman- 
kominn , pá fetti konúngr par yfir höf- 
díngia pórólf oc Egil , flvylldu f)cir ráda 
fyri f ví lidi er víkingar höfdu J»ángat 
haft til konúngs, Enn Álfgeírr fiálfr 
hafdi |)á enn forrad fíns lids, pá feck 

E 2 kon- 



gio^ cimcopiis qvas accqvirehat^ ingrejfiis, A. d. 
adverfus Scotos tendií, Uhi aiitem /ama.^jy! 
dimanaverafy regem Scotoritm Olaum viSío- 
/ ria potitimi , magnam fibi partem Angliœ 
fubegijfe , etiam Adalfteini mimero longe prœm 
vaíere , muttos vero adhnc dynajlas ad iíhtm 
contendere: hac tibi fama ad Hringim & 
Adiljem pervenit , cum nimerojis y qvasco^i*^ ^ 
troxenmt, copiis ad regem Oíaum tranS' 
iernnt ; ita Olai exercittis injinita conjiahat 
mnltitudine, Quœ ojntiia cum ad attresAdaU 
Jleini ejfent aliatay cnm principibus viris^ 
atqve conjiliari/s coHoqvium /labuit i qvœrens 
qvid inceptum foret optimnm; imiverfa con* 
cioni ordine narrat y qvod de molitionibus 
nimvroqt^e Scoti acceperat, ■ Omjies uno ore 
a^rmabant Alfgeirem Comitcm maximam 
cidpam admifijjey planeqve meruijfey ut ab 
imperÍQ removeretur. De cetero ea Jletit 
fvntentia ; ut rex Adaljieinus reverterety^at' 

qve in ánjlraíes Jines Angliœ pergerét : inde 
ex totoreg7wfiiptenirf07tem verfus opportime 
ageret deleSíum; intelUgebaut enimy aliter 
fero comparatim iri miiifemy pro re freqveU" 
ieniy nji rex ipfe condticeret, Qvi vero 
ibi convenerat exercitusy ei rex duce^ im" 
pofuit Tlioroljum ^ Egilhm, qvi (etiam) 
ducerent auxilia piratica: Aijgeirusfuisad- 
huc prceerat copiis^ Tribimos pprro ^ qvos 

idoneos 



g) Oláft konúngi, Olaum rcgem, lid, J. P, 
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D. konúngr enn fveitíirliöfdíngia er honum 
37! fýndiz, Enn er EgiU kom heim áf 
ílefnunni til felaga finna, Jvá iþurdu peir, 
hvat haiin kynni at fegia peim tídenda 
frá Skotakonúngi, hann kvad» 

Olafr of kom jöfri 
Ott vig á bak fiótta' 
píng-harnan fra ck fingil 
pann .er felldl annan, 
Glapftígu let gnóga 
*) Godrekr á mó trodna 
Jörd fpenr Engla íkerdir 
Alfgeirs und íik hálfa. 

Sídan gcra pcir fcndimenn til Ólafs kon- 
úngs oc finna Jiat til erenda at Ad-al- 
fteinn konúngr vill h) haíla honom völl 
' oc bióda orrofto ftad á i) Vinheidi 
k) vid Vinuíkóda, oc hann vill at |)eir 
heri eigi á land.^iansj cnn fá |)eirra rá- 
ði, ríki á Einglandi er figradiz í or- 
roftoj lagditil vikuftcfnu um fund J»eirra, 
cnn fá bídi annðrs viku er fyrr kemr. 
Enn J>at var J^á fidr' |)cgar konúngi 
var vöHr haíladrj at hann íkylldi eigi 
hcrla at íkamlaufu 3 fyrr enn orrofto 
veri lokit. Gerdi Óláfr konúngr fva, 
at hann ftaudvadi hcr finn, oc heriadi 

ccki, oc beid tii ftefnudags, fá flutti 

hann 



idoneof putabat^ rex conjlituii. Egilhtm 
a cbiiventii reverfum , ftti interrogabmity 
qvid uovi de Scotorum rege haberet Jibi di" 
cere? hic cecinit: 



Olaus compulh yarhim 
Citd pugjid ad averfam fugam; ' 
Ðnrum occurfii ac^epi rcgcm iUuiih 
Qyi aUerum proflravTt. 
Scava {ijifelicia^ fntis vcfligia 
Godrecus arena dedit ijnprejfa: 
Ditionem rtdigh Anglorum vaflator 
Alfgeiris.fuhfuam poteflatem dijnidiam. 

Deinde (fratres) mittnnt ad Olaum regem 
íegatoTy & hanc inveniimt legationis caii- 
Jam^ qvod rex AdaÍJleiniis, camptun ipji ^tt 
corylam definire, tocimqve prœlii ^ in tes- 
qvis Vinæ apnd fylvam VuiXj offerre velity 
terj'am antem fiiam nb eo nolit pojmlari : is 
Anghœ imperet , ^ qvi prœlio fuperior eva" 
dat: diem prœlio dici tind hebdomada [ex- 
eitnte)^ tamdiu qvi prior venerity alternm 

I 

exjþc£íet, At eo tempornm confvctiido erafy 
nt regi coryla circumfcripto , non licerei 
fme infa?nia pópulari , priusqvom finito 
[illo) prcvlio. Hnic confvetudini obtemperans 
Olaus rex-> continuit exercitumy atqve a 
popalationibiis abfijlens^ diem [prœVio dic- 
ttm) exfpeSíavit; exercitnm vero ad Vin* 

hcidani 



Gudrodr lid. Godriódr. ^O. 

báífa L N, R. inox, |»eim, í;V, Scotis^ 



í) Vinnu . lieidi. Jör, 

k) á Vinuíkogi, in j^'íva öcc, Guelf, Hol 
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hann her finn til Vinheidíir. 'Borg ein 
ítód fyri nordan heidina , l'ccciz Ólúfr kon- 
úngr Jxir í borgina, oc hafdi -þar meft- 
an hlut hds fíns, Jjvíat par var út í fi'á 
herud ftór, oc þócci honum»par betra til 
atflutnínga nm fliung Jiau er herrinn J)urf- 
ti at hata. En hahn fendi menn fína upp 
á heidina, ])ar fem oiroftoftadarinn var 
ákvedinn , íkylldu J)cir taka, J)ar tiallftadi, 

i' 

oc búaz Jjar um adr herrinn ^kvænii, 
Enn er Jjcir menn kvomu í Jjann ftadj 
er völlrimi var hafladr, J>a voro J>ar fett- 
ar upp hefliftemgur alh tU umnicrkia, 
Jar er íá ftadr var, er 'orroftan flcylldi ve- 
ra ^þurfti J)ann ftad at yanda, at hann 
veri flettr, er myklum her flíylldi fyl- 
kla, var J)ar oc fva, er orroftoftadr- 
inn fl<ylldi vcra, at J>ar var heidr flett, 

Enn annan veg frá fell á ein, cnn á 
annan veg- fra var flcógr mikili. /) Enn 

Iþar cr flrcemft var milU flíójjarins oc ár- 
innnr, oc var '^at miög laung leid , J>ar 
höfdu tlalldat menn Adalftcins konúngs, 
oc ftódu tiaulld J)eirra ajlt [milli flcóg- 
arins oc árinnar. t??) peir höfdu fva tiall* 
dat , at eigi veri menn í hinu prid' 
ic\ hveriu íiaUdi , oc J)ó fáir í einu» En 

E 3 cr 



J) Skanit frá ánni var hxd mikil. enn á had- 
inni tiöllcludu inenn Adaift. kóngs &c, 
'P}-o[)c ex fimue extahat colUs fpatiofr/s , /« 
qvo colU .Adalfieiniam tcndchant, Jörnnd, 
I I Enn íkamt frá ánni var enn á. cnn á 

heidimú tiölldudu At p'o^c ab hoc 



hcidam duxH. Uríjs qvwdam aptid tesqvas A. n 
Qfeptentrione fíta erat: eb rex Olaiis cim 937! 
maxima copiaram parte conceljlty atqve ibi 
[inedÍQ tempore) agitavit : Nam Jþatiofa cir^ 
ctm jacebant terriioria, ttnde commeatum vi- 
debat faciHus pojje ftibvehi. Qvosdam vero 
fuortim Í7t tesqva prœlio dejli?iatay ad locum 
tabernaculis capiundmny atqve cetera in ad- 
ventiim copiarim accommodafida y prœmtjit. 
Qvi cum in locum dejinitum venirent -i cam^ 
pum ptignce , e7'e£íis [metarum vice) per.ti^ 
cis corylaceis circumjcriptum offendunt, PIg' 
nities mcíximé, ubi magnœ acies inflrueU' 
dœ^ erat fpe£íanda: talis étiam hic locus, 
œqvor nempe aperiuni fuit, Inde ab una 
parte flumen y falfiis ingens ab altera. In- 
terjlitio faltus & fluminis, qva minimum, 
utciinqve Jatis magnum patebat , Adaljlei- 
nia7ii'tetenderant ; omneqve iflud Jþatium ten- 
toriis erat accupatum : ita [tot) vero tento" 
riapofnerant , ut pauci qvidem m iino cete" 
rorum , at in tertio qvoqve nemo habitarfit. 



amne j alius etlam amrtis]aherat ^fed it: colle 
icndcba7it íScc. GiiclC llol, , 
wA men Scota kóníís tiÖÍludu fvri nedan 
hÆdina , viri Scotorum rcgis fiih coUe ten- 
dchant* Jur. Omnibus qvÆ interccduat 
perperam exclulis' 



\ 



er menn Óláfs konúngs komu til pcirra. 
jy'^pii höfdu J»eir fiölmcnt fyri framan tiölld- 
in aull, oc nádu J)cir ecki in at gánga, 
Saugda menn Adalíteins at tiöUd ^eirra 

- veri aull full af mönnuni, fva at hvei'gi 
nær hefdi \yiv rúm lid Jieirra, Enn 
tiölldin ftodu fva hátt, at ecki mátti yfír 
upp fiá) livart pau ftódu mörg eda fá' 
á pycktina, peir hugdu at -far mundi 
vera herr mannz, Óláfs konúngs menn 
tiölldudu fyri nordan höílunar , oc 
var pangatallt nockut afhallt. Adalílcins 
menn fögdu oc annan dag fra ödrum, 
at konúngr J^eirra mundi J»á koma, eda 
vera komin í borg pá cr var funnan 
undir heidinni. Lid droz til Jjeirra bædi 
dag oc nótt. Enn er ílefna fu var. Ud- 
in er akvedit var pá fcnda menn Adai- 
fteins eyrendrcka á fund Óláfs konúngs 
med |>eim ordum , at Adalfteinn konúngr 
erbúinn tii prrofto, oc hcfer her allmik- 
inn, Enn hann fendir Óláfi konúngi fau 
ord, at hann vill eigi at peir geri fva mikit 
mannfpell fem fá horfdiz til, bad hann 

' helidr fara heim í Skotland , enn Adal- 
fteinn viU fá honom at vingiöf íkilUng 
íilfurs af plógi hverium, um allt ríkifitt, 
oc viU at Jeir leggi med fer vináttu, 
Enn er fendimenn koma til OJafs konúngs, 



Qyi, am 'adirent eos komines Olai reíyisi 
freqventes prœ tentoriis omnibits conjiittitij 
ingrejju hos prohibebant : dicentes omniaten* 
toria milite rejtrta ejjiy tantnm nbejjey ut 
copins tiniverfas capig^nt, Tentoria vero iu 
loco tam edito fixa eraty %it profpe&u Juper 
ea direBo , perfpici neqviret , multa an 
pauca in íatitudinem Jlarent, Credebant ita* 
qve Olaviani immanes ejje cofiias, Ipji u 
feptentrione hajlis corylaceisy carnpo modi- 
ce declivi tendcbant, Adayieiniani divm de 
die {qvotidie) jaSlabant y regcm vel venijje, 
vel jam ventiirum ejje:, in tirbem ad radices 
tesqvarum a meridie Jitam : inierea dieqve ac 
no&e miles ad eos aggregabatiir, Lapfovc 
ro tempore qvod conjiitntim eraty adregem 
Olaum legatos amandant^ qvi Adalfteinim 
cum copiis ingentibus prœlio accinSitim fla- 
rcy denuntient: hœc fe Olao regi^ verbis 
ipftusy dicenda hahere; noUe ut^ qvb res 
prcefens fpeStet^ eam inter fejiragem edanf; 
rogare ut in Scotiam potius redeat: ita ex 
fingiúis totius regni aratris unum foli- 
dum argenti-i inuueriy pignoriqve amicitiœ 
contrahendœ , offerre* V m^ntibus legatis, 

Olaus rex coeperat copias in aciem educen-' 

das 



Skillingr íkÁoWáv' dfrivatur i exflnuft- 
hili fententiaTheodoriArnoldif i?íEnglifch 
Wörterbuche , qvod olim fcuti figura in boc 
flumifmnte imjjrcjfa fuerih 



1 
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J)S tók hann at búa her finn oc ætlad 
at ad rída. Enn^ er feudimenn báru upp 
crcndi, J>á íhmdvadi koniingr ferd fína 
J)ann dag, fat J>á í rádagcrd, oc höf- 
dingiar hans med honum. t.ögdu menn 
Ja allmisjafnt til. Sumir fýílu miök 
at , J>enna koft íkylldi- taka fögdu at 
|)at var ordm hin mefta fremdar 
fcrd j at peir færi hcim, oc hefdi 
rekit gialld fva mikit af Adalftcini. Sum- 
ir löttu , oc fögdu at Adalftcinn mundi 
bióda miklu ineira í annat finn ef petta 
vcri cigi tckit , oc var fú rádagcrd 
fladfeft. pá bádu fcndimenn Óláf kon- 
úng, at gcfa fer tóm til at |)cir hitti 
cnn Adalfteinn konúng, oc freiftadi ef 
h-ann villdi enn mcira gialld af hendi rcida 
til fefs at fridr vcrij peir bciddu gri- 

da einn dag til heimreidar> cnn annan 
til umráda , enn hinn fridia til aptrfcrd- 
íir. Konúngr iátadi J)eim |)ví. Fara 
fendimenn hcim, oc koma aptr hinn 
J)ridia dag fem ákvedit var, fcgia Oláfi 
konúngi , at Adalfteinn vill gcfa alk 
ílíkt fem hann baud fyrr, oc ^ar um fram 
til hkiríkiptifs lidi Óláfs konongs, íkill- 
íng manni hverium friálsbornum, ch mörk 
n) fveitarhöfdíngia hvcrium , feim er 
redi fyri xij. mönnum eda fleirum, enn 
mörk gullz hirdftióra hverium, enn v, 

merkr 



das injlriiere i at mandatis expqfitis, eo die^- D 
ÍÉ£r Jijlebat: conjiliim autem cim amicis agi- 937! 
tabat. Karie in hanc rem conjultum: aliis 
ad conditionem accipiendam vehementer hor-^ 
tantibuSi qvod tum dicerent fummum decus 
^ expeditione partnm ejfe^ cum , tantis ab AdaU 
Jfcino Jumtis Jlipendiis , domum redirent: 
dijfvadebant alii y hoc repndiato AdalJl&inum 
multo píns^blatunm affirmaiites^ Ea fen- 
tentia ýetit^ Tunc iegati Jibi ab Oíaorege 
pctebant tempusiterim conveniendi AdalJlei' 
num^ tentandiqve fl inajori Jiipendio pacem 
vtllet redimcre: inducias in tres dies roga* 
banty unam rcditioni {ad/uos)y alteramde' 
íiberationi^ tertiam retroitioni ai Olaum 
regem), His impefratis adfuosabeunt\ 
tertia vero die, utidiffum erat^ redeiinteSy 
nuntiant Olaoregi^ Adalfteinumomne^^qvod 
prius erat pollicitus', folvere veUey & infuper 
ad d'ijlribntionem inter copias Olai regis, fo- 
hdum viritimin milites gregarios ingenuos; 
felibram (argehti) viritimin tribnnosmanipur 
lorum , qvi duodecim viris aut amplius prcg" 
ejjhit; Jelibram auri in pvœtores Jingulos, 
at in Comites fmgulos qviríqve felibras auri. 

Hœc . 







n) gulíx, auri ndd. Gaelf. Hol. J. Auri 







íeHbva valuit 32 Iinpei'iakSv ex Glofia. 



A. D.merkr gullz jarli hverlum. Sídan let kon- 
. ^5^'úngr Jjetta 'Upp bera fyri lid. fitt. Var 
enn íem fyrr? nt fumir lauttu entffumir 
fýftu", Enn at lyktum veitti konóngr or- 
íkurd, fcgir at pcnna koíl: vill hann ta- 
kaj ef |íat fylgir, at Adalftcinn koniingr 
lætr hann hafu Nordimbra land aUt> med 
peim íköttum oc íkylldum er J)ar ligg- 
ia, Sendimcnn bidia enii freíla um 
pria daga, oc pat med, at Óláfr kon- 
úngr fendi Jíi menn fína, at hcyra ord 
Adalfteins konúngs, hvart hann vill eda 
eigi J)enna koft, fegía ^t J)eir hyggia, at 
. Adalfteinn konúngr mundi láta fátt vid- 
nema' at fættin tækift. Óláfr konúngr 
iátti pvi, oc fendi menn fína til 
Adalfteiní konúngs, Rída J)á fendimenn 
allir faman. oc hitta Adalftein konúng i 
borg f eirri er var næft hcidinni fyri fun- 
nan. Sendimenn Óláfs konúngs bera upp 
crendi fín fyri Adalfteinn konúngj oc 
fíEttabod, Adalftcins könúngs mcnn 
fögdu oc nicd hveriu Jeir höfdu farit 
,til Óláfs konúngs 5 oc. paí med, at 
far var rádagerd vitra manila at dvel- 
ia fva orrofto , medan konúngr kæmi 
eigi. Enn Adalfteinn konúngr veitti 
Ikiótan oríkurd um petta mál, oc fagdi 
fendimönnum fva* Eerit |)aug ord niiti 
Óláfi konungi , at ec vil gefa honurti 
orlof, til jþefs at fara heim til Skotlandz 
mcd ]id {ixx^ oc gialldi hann aptr fe Jat 
allt, cr hann tók upp at raungu her í 

landi 



Hœc rex copiis proponi fecit; ^enit qvod 
priusj tit 'pars fvaderety alii dijjvaderent, 
Tandeín rex ^Olaiis proittmtiat tondiíionem 
Je acceptitrum y ciim hac clmfida jirex Adat- 
Jleinus totam fihi cedat Nordimhriam , cnm 
iribittisttniverjis & prœjlationilms ed pcrti- 
tientilms^ Légati fpatiitm tridiii jibi repo- 
fcunt , & injuper , itt Olaus Jccum ahleget 
(jvosdam fnoriim qvi corám aitdiant fenteu' 
tiam AdalJIeinij velit necne hanc .conditio' 
nem: Je credere affirmant ^ Adolfteiiinm paU' 
ciffima, ttt pax coiweniaty detre£íaturnm* 

L 

Rex Olaits annxiens -i fitovtm qvosdam ad 
Adalfleinum amandat^ Utriqve lcgati ima 
'digreffiy Adalfleinum offendunt in urbe tes- 
qvis a meridie proxima, ' Legati Olaiy qvœ 
in mandatis Jiahehant y ^ legespacis abOlao 
íatasy Adaljleino. exponimt : nec minus /í?- 

gati AdalJIeini fgnijicanty qvas {jjacisobti^ 
7iendœ) conditiones Olao regi tuiijjentý hoc 
vero cordatioritm fiiiffe commentum^ ad prœ^ 
Uum in ipjius abfentia differrndum. Sed^ 
Adalfleimis fine mora de hac re fententiam 
ferensy legatis ita dixit; J-Iœc mea verba 
Olao regifertCi qvod veniam ipji dem co^ 
pias in Scotiam rediicendi\ qvœ vero in hoc 
regno injuria cepit , ea rejlitui. Deinde 
pacis joedera inter regna nojlra fanciamus. 

miiter'^ 
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landi. Setium hcr fídan frid í millum 
landa varra, oc hcri hvariger á adra. pat 
íkal oc fylgia, at Óhifr konúngr íkal ger- 
az minn madr, oc halda Skotland af mcr, 
oc vera undirkonúngr minn. Farit nú, 
fegir hann, aprr, oc feglr honum fvabúit. 
Scndimenn fneru aptr leid fína J>egar 
um kvelldit, oc komu til Óláfs konúngs 
nærr midri nótt, vöktu |)á upp konung, 
oc fögdu honum pegar ord Adalíkins 
konóngs, Konúngr let jþcgar kalla tll 
fín Jarlana, oc adra höfdingia, let |)á 
fcndimenn koma til, oc íegia upp er- 
cndifslok fín, oc ord Adalíteins. Enn er 
petta var kunnigt gert fyri hdsmönn- 
um, |)á var eitt ordtak alha, at |)at 

mundi fyri liggia at búaz til orrofto* 
Sendimenn fögdu oc |>at med, at Adál- 

íleinn hafdi fiölda Uds> oc hann Uafdi ^ann 
dag komit til borgarinnar fcm fendi- 
menn komu, pá mælti Adils Jarl, 
Nú mun J)at framkomit, konúngr, fem 
cc fagda, at ydr mundu Jeir reynaz 
braugdóttir hiner Eníku. Höfum ver 
hcr fetid lánga ftund , oc bcdit J)efs er 
•peir hafa drcgit at fer alk lid fitt. 
enn konúngr |>eirra mun vcrit hafahver- 
gi nærr, J)á er ver komum her. Mu- 
nu J)elr nú hafa fafnat Udi miklu fídan 
ver fettumz. Nú er fat rád mitt. kon- 
úngr, at vid brædr rídim J)Cgar fyri í 
nótt med ockru Udi, má J^at vera at 
|)eir óttiz nú ecki at fer , er J)cir 

F hafa 



nHiterqve bellum inferat alteri: adje&a ejlo A, Ð. 
& hœc claufuh ] rex Olaiis meits fiibditns 9^"! 
fiat ; núó benefició Scotiam obtineat , ftibre' 
gtilus mihl eflo. Nunc revertitey inqvitt 
rem Rc aííam ei mmciate. Leoati de 
vefpera flatim reverftj fub mediam no&em 
venientes ad Olaum, ocyus eiim a fomno 
excitant , & diSía Adalfleini exponunt, 
Rex advocatis ýatim Comitibus & ceteris 
proceribiiSy accedere jubet legatos & even" 
ttim legationisy Adalfteiniqve di&a, porfer" 
re. Qyd re palam faSía militibus, omnium 
una erat vox , liqvidiim ejje , qvod oporterei 
ad prœlium accingi* Legati. eíiam hoc af- 
fercbant , habere Adalfieimm magnam vim 
militumy eadem verodie^ qva ip/ty in urbem 
venijfe^ Tunc fatiir Adils Comes: ^amvC' 
reor ne evenerit qvod dicebam , Anglos te 
aflttfos ejfe inventurtim^ Nos, hic áiit defi- 
dendo, exfpeSíavimiis^ dttm omnes copias adfe 
contraxenint adverjarii : regem vero longe 
ab/tu'jfe tnte/iigOy eum hunc inlocum venie- 
bamuSi nec dubitm) qvin^ ex qvo hic COU' 
fedimusy magnum illi covflaverint exercitum^ 
Mea hœc efi. fcntentia; ut ego &f frater^ 
jam de hnc noSte , noflro prœcedamus agmu 
ne. FortaJJe adverfarii nihil ftbi timuerint, 
compertó^ regem fuumingentibus copiispro- 
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ANTIQIFITATES 



A. D hafa íþurt, at konungr Leírra er nærr 
*med her mikinn. Skolum vid veita 
J)eim áhlaup. Enn er J)eir verda for- 
flótta5"J)á munu peir láta lid íitt, enn 
iSdiarfari fídan í atgöngu at móti ofs. 
Konúngi pótti fetra rád vel fundit, 
Munum ver búa her varn Jjcgar er lýfir. 
oc fara til mótz vit ydr. Stadfeftu peir 
fetta rád, oc luku fva ftefnumai. 



pe adejje : Tim évefligio in eos itnpefumfa* 
ciemits , quem fi non fujlinuerint (ad quem fi 
terga verterint)^ amifja parte fuorimi timi' 
diores in pojlerum ad congrediendum nobis" 
ctm reddentiir^ Rex bene inventum cenfebat 
conjtlium) &f priina ljicc[ait) nojlrum expe- 
diemtis exercittm^ vohisqve in fubjidium ad^ 
dticemus, Hoc conjllió Jixó , Jolvebant con^ 
ventum^ 



UM BARDAGA. 

Hríng Jarl oc Adils ,bróder hans biuggu 
her finn, oc fóro J>egar um nócrina 
fudr á heidina. Enn er Uóft var, Já 
fá vardmenn J>eirra póróJfs hvar herr- 
inn fór» var |)á bláfinn herbláftr, ocher- 
klædduz mcnn. Tóko fídan at fylkia 
lidinuj oc höfdu ij, fylkíngar. Red 
Alfgeirr Jarl íyú annarri fylkíng, oc var 
merki borit fyri honum. Var í ^eirri 
fylkíng lid Jjar er honum hafdi fyJgt, oc 
fva fat Ud er J)ar hnfdi til fafnaz or her- 
udum, var pat miklu fleira hd enn pat 
Cr feim pórólfi fylgdi. pórólfr var 
fva búinn 5 hann hafdi íkiöild vídan 
oc Jyckvan , hiálm á höfdi allfterkan, 
gyrdr fverdí J)ví er hann kfiíladi Láng^ 
mikit vapn oc gott, Jvefiu hafdi hann 
£ hendi, fiödrin vár tveggia álna laung. 
€c fleginn fram broddr ferftrendr, enn 
upp var fiödrinn breid. Falrinn bædi 
lángr oc digr, Skaptid var eigi liæra, 

ciin 



T>E PRAELIO: 

Hritiatis Comesy & Adits frater ipjiusy 
agmine fiio de no&e parato 3 tesqua aujlrum 
verjiis petebant, Afl ttbi iUiixity excubitO" 

res Thorolji hojlem Je infermtem videbanL 
Tum Jignum tuba datury armanturqve mili- 
tes : Hinc acies dirigi coepta , eaqve duptex; 
uuam Comes Alfgeirr dnxit, prœtato vexií" 
lo inflgnis ; ea retiqviis beUi prioris ab eo 
adduSíisy €ý aggregatis ex vicinia fupptc^ 
mentis canjiabatj Thorolfiand multo nume- 
rojior. Thorolfus itaerat armatus; tatum 
crajfumqve habebat clijpeum^ galeam benejir'- 
mam capite; cin&us gtadio^ qvem vocabat 
Ldng (Jongum), magno bonoque teío: gos' 
ftm manu gejlabat^ ciijus fpicutumduo eubi' 
tos longtimi in qvadrilateram cttfpidem exi-* 
bat j Juperiore autem parte tatum erat. Pa^ 
íus {fcapus) qui hajlile penetraty íongus ^ 
crajjus : hajlile fupra palim cuhitati longi' 
tudine (non uttra fpithamœ longitttdinem), 

mira vero cralfttudine^ Palus bacutoferreo 

con^ 
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enn táka mátti hcndi til fals, oc furdu- 
liga digrt. lárnteinn var í falnum? oc 
ílcaptid allt i'ámvafit. pau fpiót voro 
kaullut Bryn'^varar, EgiU hafdi hinn 
fama búnad fem pórólfr , hann var 
gyrdr fverdi pví cr hami kaliadi Nadr^ 
pat fverd hafdí hann fengit á Kurlandi, 
var fat it beíta vapn. Hvargi pcirra 
hafdi bryniu. peir fettu merki upp, 
oc bcr f at pórfidr ftrángi. Alk lid feir- 
ra hafdi Norrena íkiölldu , oc allan 
Norrænan herbúnur* í peirra fylking 

voro allir Norrænir menn ]þeir er ^ar 
voro, fylktu {)eir pórólfr nærr íkóg- 
inum , enn Álfgeirs fylkíng fór med án- 
ni. Adils Jarls bc feir brædr fá pat, 
at Jieir mundu ecki koma p_eim pór- 
ólfi á óvart, Jjá tóko Jcir at fylkia fínu 

Hdij giördu |)cir oc ij. fylkíngar, oc 
höfdu ij. merki, fylkti Adils móti Alfgeiri 
Jarli: cnn' Hríngr móti víkíngum. Sídan 
tókz par orrofta , gengu hvarirtveggiu 
vel fram* Aadils Jarl fótti hart fram, 
par til er Álfgeirr let undan fígaz, 
■enn Adils menn fóttu |)á hálfu diarflig- 
arr, var J)á oc eigi lcngi ádr cn Aifgcirr 
flýdi, oc cr |>at frá honum at feggia, at 
hann reid undan fudr á heidina, oc fveit 
manna med honum , reid hann par tií er 
hann kom nærr borg Jjeirri er konúngr 
fat, 'þíi mælti Jarlinn. Ecki ærla ek ofs 
fært tii borgarinnar, ver fengum mik- 

it ordaíl^ak aæft er ver komum til kon- 

F z úngsj 



conjlabat : totum hajlile ferro obduSttm. A. d. 
Jd genus hajlœ Brynpvarar [loricarum te- 
rebrœ) vocabantur. Egilhis Jimile ornatu 
atqve frater utebatur : cin&us gladio in Cur' 
landia acqvijito , qvem Angvcm nominabat, 
telnm egregium, Neuter fratrum íoricaíus 
erat. Et jam Jígnum erexerunty portante 
Thorfido vStrangio. Miles ipjorum clypeis 
Norvegicis , totaqve indide?n armatura ufus 
ejl y Norvegis eizim, qvotqvof aderat^t, con^ 
Jlahat: Coílocabant aciem propitis a fylva: 
acies vero Alfgeiris propter amnem fereba-* 
tur, Adils &f Jraier Comitesy inteUigen* 
tes Thoroljo imprudenti fe non fiiperventu^ 
ros-i & ipfi copias ordinare coeperunt : duas 
Qciesftib duobiis Jignis Jlrnunt; unam Adils 
in Alfgeirem , alteram Hringiis in piratas 
dirigit, ^amqve incipit dimicatio, utrinqve 
Prenué; Adils Comes acriter invehebatur, 
qvoad Aífgeirr Juarecederet acie: Tuncmi- 

les Adilfianus altero tanto aiidentius injla* 
bai, neqve hoc diu, donec Alfgeirr terga 
verteret ; de qvo hoc ejl narrandum , qvoá 
cum cohorte eqvitim in tesqva fneridiem ver- 
Jiis auf ugit -i perrexitqve in viciniam usqve 

I 

urbisi íibi fcdebat rex. Tunc fattts efi Co' 
mes : Non exl/limo urbem nobis adeundam 

■ 

ejje > magna nuper vocum agitatione (incre- 
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,t). iings, cr ver höfdum farit ófigr 
^^^' £yvi Olúfi konúngij oa ecki muii hon- 
um |)ikia biunat hafa varr koftr í |)efsi 
ferd , mun nú ecki J)urfa at ætla til fæm- 
da par fem han cr, Sídan reid han fudr 
á landit, oc er frá hans ferd J)at at fegia, 
at hnnn reid dag oc jiótt |)ar til er 
jþeir komo veítr á Jarlsncs. Feck Jarl fer 
|)ar far fudr um fæ, oc kom fram á 
Vallandi) par átti hann kyn hálft, kom 
hann alldregl fídan til Englands. Adils rak 
fyft i^óttan, oc eigi lángtj ádr hann fnyr 
aptr, oc J)ar til er orroQan var, oc veiti 
|)á atgaungu, Enn er pórólfr fá J)at> 
mælti hann at EgiU íkylldi fnúa á móti 
honum, oc bad pángat bera merkit, bad 
itienn fína fylgiaz vel, oc ftanda pyckt. 
pokum atíkóginum, fagdihann, oc Ját- 
um hann hlífa á bak ofs, fva at J)eir 
megi eigi aulkim megum at ofs gánga. 
' J)eir gcrdu fva , fyjgdu fram íkógin- 
um, Vard f)á hörd orrofta, Sókti Egill 
móti Adilfi, oc ártuz peir vid hörd 
íkipti, Lidsmunr var allmikilla oc þó 
fell meirr lid pcirra Adils. J)órólfr 
gerdiz J)á fva ódr, at hann kaftadl íkilkl- 
inum á bak fer, enn tók fpiótid tveim 
höndum. Hlióp hann J)á fram oc hió eda 
lagdi nl beggia handa, ftucku meJin |>á 
frá tveggia vegna, enn hann drap mar- 
ga, ruddi hann fva ftíginn fram at mer- 
ki Jarlfins HríngSj oc hcllz pá ecki vid 
honum, hann drap |)ann mann er bar mer- 

ki 



patione) accepf i fiíinur , ubi ex adverfa cim 
Olao rege pttgna veiiiebamus ad regem : ne* 
qve cmfebit caifain noflram hoc itinerejaC' 
tam effe meliorem; ita nihtl inde hnnoris in 
prœfens erit fperandnm, Deinde iter tendit 
in aiijlraíia regionis^ no£fuqve interdiu 
fertur perrexijjet donec ad ^arlsnejiam in 
partibiis occiduis Angliœ adveniffet. IbinU' 
vigiim adepftiSy trans mare atiftriim verfus 
ciicurrit ifiigœqve in Gallia , ubi fltrpem al' 
terutram habebat ; termino conftitutOy nuU 
lus inde in Angllam rediit, Adils primum 
fugientes iifecutus efl^ neqve hocíonge > an- 
teqvam ad locum pugnœ reverjits íternm in" 
curfonem dedit , Quovifo Thorolfus EgiUum 
jnbet obviam ire Coinitii Jignumqve in eam 
partem ferri: hortatur milites^ ut paribus 
ftudiis incimbant piignœ^ confertiqve flent : 
Preffo -i inqvíti pede ad fylvam incedunt^ 
Tunc efferbiiit pugna, Egillus adverfus 
Adilfem contendit^ vehemensqve inter eos 
commiffum efl cerfamen. Nimieriis militnm 
valdeimpar^ attamen plures pb Adilje Co- 
mite ceciderunt, IInic Thorolftm tantusfu' 
ror {pugnandi) inceffit ^ ut clijpeo in tergum 
rejeCÍOj gæjtm amhabus manibns amphxusj 
cafim pim&imve ex utroqve íatere ohvios in- 
ter proturrendim jerirety hofte utrinqve re~ 
trocedente : Ita per mulfam c^dem viam 
(fíbi) ftravit ad fgnum ufqve Hringi Comi- 
tiSi timqve nihil erat qvod ejus vi?n fufline- 
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ki Hríngs Jarls? oc hió nidr merki- 
llaungina. £ptir |)at lagdi hann fpiórinu 
fýri brióft Jarlinum , í gegnum bryn- 
iuna oc búkinn, íva atútgeck um herd- 
arnar, oc hóf hann upp a kefiunni yfír 
höfud fer, oc íkaut nidr fpiótzhalan- 
um í iördina* Enn Jarlinn fæfdiz á fpiót- 
inuj ok fá Jat allir, bædi hans mcnn, oc 
fva hans úvincr, Sídan brá pórólfr 
fverdinu, oc hió hann |)á til bcggia han- 
da, fórtu oc £^t hans menn , fellu J)á 
miög Bretar oc Scotar, cnn fumir fneruz 
á flótta. Enn er Adils Jarl fá fall bródr 
fíns, oc mannfall mikic af Udi hans, en 
fumir flýdu , cnn hann |)óttiz hart nidr 
koma, pá fneri hann á flótra, oc rann 
til flcógarins, hann flýdi í flcóginn oc 
hans fveir, tók J)á at flýia allt lid pat er 
fylgt'hafdi Jörlum. peir pórólfr oc Eg- 

ill ráku flótrann , gcrdiz pá enn mikit 
mannfall af flóttamaunnum, dreifdiz Jjá 
flóttin vída um hcidina. Adils Jarl 
hafdi nidrdrepit merki fínu , vifsi Já 
eingi hvart hann fór eda adrir menn. 
Tók J)á brátt at myrkva af nótt* Enn 
|>eir pórólfr oc EgiU fneru aptr til 
herbúda fínna, oc {)á iarnflciórt kom 
|)ar Adalfl:cinn konóngr mcd allan her finn 
oc flógu J>á landriölldum fínum, oc 
biugguz um, Litlu fídar komÓlafrkon- 
úngr med fínum her. Tiölldudu J>£ir, 
oc biugguz um, J>iir |>eirra menn 
höfdu tialldat, Var Ólafí konimgi J)á 
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ret: Hic ccvfo Comitis fgnijero^ fis^^ ^^"A. d. 
tnffo , gcvfttm in peSíns Comitis direxity qvod ^^^' 
loricam atqve corpns penetrans, inter hume^ 
ros exertum eft^ Tiim harentem ^œfo Co- 
mitem fuper caput fmim fujiulit ^ & caudam 
hajlilis impegit folo; Comes veroj & fuis 
£f hoftibusjpe&acutum i in gœfo animam ex- 
fpiravit, Pojlea Thorolfiis diJlriSío gladto 
ittroqveverfiim i&us intulity commilitonibus 
fimiú in hoftem fe invehentibus. Tunc Bri- 
tonum Scotorumqve multi cadebanti pars 
terga dabant, Cornes vero Adiís ^ cognito 
fratriy interitu , ftrage autem & fnga copia^ 
rum ejuSy fe qvoqve graviter premi JentienSf 
avertit infugam ^ fylvamqve curfu adfecutiiSi 
eo fe cnm Jua penetravit cohorie. Tumqvo' 
qv£ univerja agmina Comitum fugam capes' 
Jere^ Thorolfns €f Egillus fugienttís infe^ 
cuti fttnt; m qvibus^ per tesqva pujfim dtfpa- 
latiS) magna firages renovata efi. Adils 
Comes [de indufria) fuum fupprejfcrat Jig- 
nitm; ita nemo iliius fugam [agmen ab alio' 
rnm gvibiit dijcernere^ ^'amqve nox in* 
grucbatj £um Thoroljus & Egiílus reverte^ 
hantur in cajlra. Simul Rex Adalftenm 
nniverfo advenit exercitu; mox fixa tenfo- 
ria , €f , qvœ ad corpora curanda pertine* 
bantt adminijlrata fnnt. Pojl paulo rex 
Olaus eum Juis aderat copiis, Hi tentoria 
pofuenmt , & cetera inftruxeriint [ad com^ 
moditatem) , qvo loco Jocii ipfonm prius te- 
tenderant, Tunc Olao regi Í7idicatum> am* 

bo 



A N T I q VI T A T E S 



A. D. fagÍ5 at fallnir voro feir ,bádir Jarlar bos Cqmites ipJlus^Hringum Adilfem^ ^ 
^'^' hans Hríngr oc Adils, oc mikiU fiöldi cum hoc ingentem mtlittm vim^ cecidij]e^ 
annara manna med honum. 



FALL pOROLFS. 

Adalfteinn koniingr hafdi verit ádr 
hina næftu nótt í borg felrri cr fyrr var 
fráfagt, oc far fpurdi han at bardagi haf- 
di verit á heidnini > bióz J)á J)Cgar oc 
allr hcrinn , oc fótti nordr á heidina 
fpurdi |)á öll tidende glöggliga, hverneg 
orrofta fú hafdi farit. Komu |)á til 
fundar vit konúng iþeir brædr póróifr oc 
EgiU, packadi hann |)eim vel framgöngo 
fína , oc figr |)ann er |)cir höfdu unn- 
it. hct |)eim vináttu finni fullkomminni 
dvölduz þeir par allir^ famt um nótt- 
ina. Adalfteinn konúngr vakti upp her 
finn |)Cgar árdegifs, hann átti tal vid 
höídíngia fína , oc fagdi hver íkipun 
vera íkylldi fyri lidi hans.. Skipadi han 
fylkíng fína fyrft, oc J)á fetti han í 
briófti J)eirrar fylkíngar fveiter pær er 
fnarpaztar voro, þá mæki hann at fyri 
fví hdi íkylldi veraEgilL Enn pórólfr, 
fagdi hann , íkal vera med lidi fínu, 
oc ödru |>ví hdi er ec fet far, íkat 
fú vcra öniiur fyikíng í hdi voro, er 
hann íkal vera höfdíngi fyri^ íkal pat 

lid i móti pví iidi peirra er lauft er, oc 

eigi 



THOROLFl 

Rex Adaíjlentis in urbe prcsdi^a proxi'- 
mam no&em egeratj iihi accepto de ptigna 
in tesqvis nuniio^ itineris apparatim matu- 
rabat ^ & toto agmine in tesqva borea?nver^ 
fus progrejftis, hiculenter [omnia de procejfu 
exituqve pugnœ comperiebat: Mox fratres 

Thorolfus & Egilius regem adibant; qvi" 

bus ille de Jlremie navata opera^ partaqve 

- 

viBoriay prolixé gratias egit j folidœqve 
amicitia fuœ promijjum addidit. Ibi om- 
nes una pernoííavere. Primo mane feqveU'* 
tis diei rex Adalfle7ius expergefecit militesy 
habitoqve ciim prœfe&is colhqvio^ pronuU' 
ciavit qvo ordíne copiœ ejfent difponcndœ. 
Snam aciem primum ordinavit: deinde in 
hujus frontem manipulos acerrimorum coUo- 
caviti his EgiUum prœpofuit, At ThoroU 
fitsy inqviti fuum habebit agmen y cum fup^ 
plemento qvod ibi apponam ; hœc erit alte^ 
ra acies noflri exerccitusy qvam iUe ducet . 
eam oppofw cohoriihus hoflium folutis (z/n- 
g}s)y qvi acie flataria nondimicant^ Scoti 

enim 



\ 
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C E L T O ^ S C A N D I C A E: 
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cigl er í fylkíngu* pviat Skotar eru o) 
iafnan laufir í fylkíngu, hlaupa peir til 
oc frá, cm: koma í ymfuni ftödum fram> 
verda |)éir opt íkeinufamir, ef menn var- 
az |)á eigi, enn eto laufir á velli, [ef 
vid ^eim cr horfr. Egill fvarar kon- 
úngL Ecki vil ek at vid pórólfr íkilimz 
í orrofto, enn vel |)iki mer at ockr fe 
J>ar íkipat, er meft pikir J^urfs, oc hard- 
' azt er fyri, pórólfr mælri* ^ Látum vid 
konúng ráda hvar hann viU okr íkipa, 
veituni lionum fva at honum líki, mun 
ek vera J>ar hclldr ef J)li villj fem pcr er 
Ikipat, Egill feger, per munut ráda, 
enn fcfsa Ikiptifs mun ck opt idraz, 
Epter J)at gengu menn fram í fylkíng- 
ar, fem konúngr hafdi flcipat, oc voro 

fett upp mcrki , ftód konúngs fylkíng 
á vídlendit til arinnar, enn pórólfs fyJk- 

íng líór it efra mcd flcóginum. Olafr 
konúngr p) tók J)n at íylkia Hdi fínu, 
er hann fá at Adalfteinn konimgr hafdi 
fylkt> hann hafdi oc ij. fylkíngar, oc 
lct hann fara fiit mcrki oc |)á fylkíng er 
hann red fiálfr fyi'i, á mót Adalftcini kon- 
tángi oc hans fylkíng. Flöfdu J)á hvai^/r- 
tvcggiu her fva núkinn , at einngi 

var 



07im folent mobiíes ejfe inack , íme iJJuc dis- a. V>. 
cnrrmty diverfisqve partibus incurfantes^in' ^^^' 
caiitis fcvpe damnum affenmt : Ji antem obfi- 
fiitnr iisi fugaces exijitmt, Egillus regi 
refpoiidetj nolo a Thorolfo in pugna fejun^ 
gi; iJInd vero placet y ut nbi maximiim ejl 
opusy maxima dijjicultasy ibi canfitnamur, 
Thorolfus fatur] regis voluntati permitta' 
mus , qvam nobis Jlationem defignet : talem 
i/li operam prœjlemiisy qvæ grata fit; po^ 
tius tuum locum tenebo , Ji ita tibi hibet. 
Egillus ait; vejlre voluntati mos geretur: 
fed híijus difpofitionis [{disjunííionis) fœpe 
me poenitebit, Deinde , qvo ordine rex coH' 
Jlituerat , proceffum eft Í7i aciem,fgnaqve eYec* 
ta: Regis acies in campo aperto amnem ver^ 
fusfletit: Thorolfiacies loco ftpperiori prope 
fylvam incejjit. Vijoqvod Adalfteinusordi- 
nes injlnixijfet , Olaus copias dijþonere coe- 
ptt i dnabus qvoqve aciebús iifui \ Suittn Jig- 
7ium, aciemqve i cui ipfe prwerat , adverfus 
Adaljemim movit ^ ipjiusqve aciem, Js utri- 
qve diui numeruSi ut nihil intereffet (dis' 

cri* 



■ 

Jvi vanii' at ver'a jafnan laufir , oc 
hlaupa &c. tlam Scoti foknt incDmpofite 
pugnare,J6i\ Hæc autein oninía , usqve 
od Egill svarar deliderautut iu Guclf. 

Hol. J. P. 



p) tó. Mbr. Kálf. 1 1 fylkti ot lidi fínu (í 
ödrnm ftad. H.). hann gevdi octvœi- fylk- 
íngar, etinm fuas C9pias (in alia parte cam- 
pi) dífpofuíty duas qvoqve iuflrucHS {for* 

mans) acies* Guelf* Hol» Jó'r, J, 



\ 
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ANTIClVITAtES 



A. D var munr hvarlr, fíölmennari voro. Enn 
^^"^ ömur fylkíng Ólafs konúngs (6v nærr 
íkóginum móti lidi Jví er pórólfr red 
fyrij^voro far höfdingiar Jarlar Skotzkir 
voro f)at Skotar fleftj oc var pat fiöl- 
menni mikit. Sídan gáz á fylkíngarj 
oc vard |>ar biátt orrofta mikiL pór- 
. ólfr fótti fram hart, oc let bera mer- 
ki íítt fram mcd íkóginum , oc ætladi 
|)ar fva fram at gánga, at hann kæmi 
í opna íkiölldu konúngs fylkíngunni, 
r) höfdu pcir íkiöllduna fyri fer. Enn 
íkógrinn var til hægra vegs , letu J>eir 
hann har hlífa. pórólfr geck fva fram 
at fáir voro menn hans fyri honum. 
Enn |)á er hann vardi minnzt , Já 
hlaupa |)ar or íkóginum Adils Jarl, oc 
fveit fu er honum fylgdi, Lögdu ^eir 
f)cgar mórgum kcfium fenn á pórólfí, oc 
fell haun far vid flcóginn. Enn pórfidr 
cr merkit bar hopadi aptr |)ar til er 
lidit ftód |)yckra. Enn Adils fótti |)á 
at feim , ok var pá orrofta mikil, 
aeptu Skotar Já figróp er peir hofdu felld- 
an höfdíngia lidfins, En er EgiU heyrdi 
óp pat, 00 fá at merki póróifr mundi 

eigi 



konúngi Hol. Jeim Oláfikongi. Gu-Jör. 
Olaum regem. \ j í kóngs fylkíng. J. P. 
kóng Adalfteins fylklngu. L. Duplici vi- 
tio; nam & Danizatj & in fenfuin ma- 
nifefte puynat. Phraíin , at Iwma í opyta 
JkiölldUi duplici fenfureddidi, utpoteniiiii 

ámbíguam: Nunc ca utuntur, ut puto, 



crimtnis)^ Altera vero ' acief Otai regis 
propiuT a fylva tendebat adverfits cohortes 
Thorolft. DitSlores hujns fuertmt Comites 
qvidam Scoti; miks numerofus valduy mag- 
nam partem Scotus, Pojlcn congredinntnr 
acies, fervida maturatur dimicatio. Tbo- 
rolfiis acriter progrejjus, Jignum fimmprop' 
ier Ji/ívam inferri juffity ita ciirfumintendensj 
ut aciem regiam ah latere operto{tergó)op' 
primeret. Miles {Thorolfi) fcutis adverfurn 
corpus tegebat) averji corporis cujlodiamfyl' 
qvæ a dextra erat y committens, Iho' 
rolfus tam citato grada proceffit, %it paitci 
commilitonum illim prœcederent. At eum% 
cxm nihil minus fujþicaretur y Comes Adils 
& fuacatervay ex Jyíva provolantes , mul- 
tis fimul gœfis confoJ]um , propter fylvam oc' 
c'iderunt^ Torfdus Jignifer ad devfius ag- 
men Je recepit. Tumqve invadente Adilfe^ 
tehemens faSía eji pugna, Scoti viSíoriam 
clamarunt duce adverfariorum cœfoy qvi cía- 
mory iibi aures feriebat EigiUi, Sý ubi Jig- 
num Thorolfi retrocedere eernebat i intellcxit 
Thoroífum ipfum non feqvi^ Tum per 

inter*' 



conterranei mei , pro, \n ipfo tetupore, 
oportune, advffiire, 

r) Hinc usqve ad, f ÓRÓtFR giíck deficit ín 
Ceterís. ^EiRj Sevmo eft dc Catevvis 
Thorolfíanis: nifi íj[vis Scotos intelligcre 
malit. 



C E L T O ^ S C A N D I C A 



eigi fiálfr fylgia* Sídan hleypr hann til 
fángat fram á miUi rylkínganna, hann 
vard ílciótt varr peirra tídenda cr par 
voro ordin, pcgar hann finn fína menn, 
hann cggiar lidit miög ti! framgön- 
gUj var hann fremftr" í brióftinu, hann ' 
hafdi fverdit Nadr í hendi, Egill 
fótti Jíá fram-, oc hió til beggia han- 
da, -OG félldi margann mailn. pórfidr 
bnr j) mörkit J>egar eptir honum , cnn 
annat Ud fylgdi merkinu. Vard |)ar hin 
fnarpazta orrofta. EgiU geck fram til 
pcfs er han mætti JarUnum Adils^ oc attoz 
f cit fí- högg vid, ádr Adils JarF ■ fell 
oc mar.c manna um hann, Enn eptir 
fall Jarls, |)á flýdi Hd pat erhonum haf- 
di fylgt. Enn EgiU oc hanns lid fylgdu 

peim, >oc drápu allr pat cr |>eir nádu, 

Jívíat ecki furfti f á grida at bidia. 
Eiin Jarlar Jíeir t) hinir Skotzku ftódu 
Jíá ccki lengi , |>cgar er J>eir fá at 
adrir flýdu peirra fclagar, tóko J)cgar á 
rás undan, Enn Jjcir Egill ftefndu J)á 
Jiar til er var konóngs fylkíngin, J)eir 



in ok^ lofnadi öll, flýdu J)á margir af 

Óláfs 



s) vel merkit fram , gengu J»eir Já' alU 
ii' vel fram (bíirduz Jieir pa aíldiarfliga. 
J. P.) , ttinc alúcrhcr (i;ifttm intulh ^ ' unu 
i^crfn etiam cohors forthcr hictibuh j^ugna 



interjiithim acierum cnrfim eo accelerat^ t/í-A, 
niensqve ad fuos Jlatim comperit qvod ibiae- ^^'' 
ciderat : addit Jiimulos agmimi ad alacriter 
progrediendnmy ipfe in fronte primusy gla-' 
íí/7íwNadr mrt^iu gejlans in hojlemirriiity in. 
utrumqve laíus i&usventilat y multos occidit. 
Thorjidiis cuw Jigno vejligiis ejus coniinuo ift' 
Jlii'it , fed. crvterum agmen fgnum feqvebatm\ 
Afperrimus ibi cofifliBus extitit. EgiUus 
perfeveravit donec obvium hoberet Adilfem- 
Comitem: inter qvos pauci comm^ítati funt 
i^luSi dim Adils , & multim circa eum 
hominum caderet, Pofl cujus mortem ag- 
vien qvod duxerat terga vertit: id confe&a- 
ti EgiUuS & fuacafervay qvicqvid offeqv^, 
bantur occidernnty tum enim fruflra erat de 
vita fiipplicare. Ncc Comites Scoii y fuga 
focionim vifh diu re/Iiieruntifed ocyuster' 
ga vertentescin .curjim fe dederc. Egillus 
vero fuam cohortem in aciem regis Olai di- 
rexit , eamqve á iergo immiflt; ocyiu ab v 
ingcns Jlrages editury aciesqve in manipu^ 
los fcijfa , tota laxatur , muHi ex Olavia- 

92 is 

















cr- 







(iutrepiílísqve flnimis ptgnntumcfi), Gueiff, 
Hol. P. 

f) at nihil de fuga Scótorum habet, Jör. 



■ 
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A. D. Óláfs monnum, cnn víkíngar sepru J>á 
2i) figróp. Enn er Adalfteinn koniingr 
|)óttiz finna at rofna tók fylkíng Óláfs 
konúngS) eggiadi hannlid fitt, i;) ok 
let frani bera merki, giördi J)á atgön- 
gu , harda, Iva at hröck fyr.i lid Óláfs kon- 
úngSj ok gerdiz allmikir mannfalL Fell 
Jiar Óláfr konungr, oc meítr hluti lids 
J)efs er Óláfr hafdi haft, pvíat peir er 
á flótta fneruz voro allir drcpnir er nád 
vard. ' Feck Adulfteinn konúngr |>ár all- 
mikinn figr, 

EGILL JARDADI pORQLF, 

Aadalítcinn konúngr fneri í brott fra 
orroftonni, enn menn hans ráku flótran, 
hann reid aptr til borgarinnar, oc tók 
cigi fyr nárftad cnn í borpinni. Enn Eg- 
ill rak flórann, oc fylgdi peim lcngi, 
oc drap hvern mann er hann nádi. Enn 
cr Egill hnfdi hcnc J)á alla cr hann 
villdi , J)á fneri hann aptr med fveitúnga 
fína, oc fór par ril er orroftan hafdi 
verir, oc hitti J)ar pórólf bródr finn 
lárinn. Hanú tók vpp Jik hamis oc pó, 

bió 



nis fíigam eapejjent, piratœ vi&oriam eoc- 
clamant, Rex autem Adaíftenus cum aciem 
Olai regis labefieri (dijltiróari) intelligerety 
fuos hortatuS'9 pgmim Í7iferri jitfftty duram* 
qve fecit imprejfíonem^ uti rejilircnt Ola^ 
vianæ cohortes , foedaqve Jlrages eveniret ; 
nbi rex Olaus Eý maxitna fnornm pars vccn" 
htit ý nam qvi infoigam fe verterant^ qvot- 
qvot deprehendi potuerant y occiji Jitnt, Rex 

jidalftenus ingentem ibi viSíoriam adeptus 

ejlx). 



EGILLUS THOROLFUM HUMAFIT. 

Adalft emcsy dimfuifugientibiisinfiabanty re' 
vertens apralioy nrbem eqvo repetebat y nec 
priiis qvam in urbe locum perno&andi capie" 
bat, Egíllus vero fugientibus longa perfð' 
cutione inflans -i qvemcunqve confeqvebafury 
interjecit: qvi cum opprefjiffet , qvantum ei 
volupe erat > cnm commilitombits fuis adarc' 
nam reverfns , fratrem ibi Thorolfum exani-^ 
mem reperit : ' corpus /ifceptnm lavit, ex 

tem^ 



-«) Jieróp , ciamorem milhnrem tollunt, Guelf^ 

HoJ. J. P. 

V) gcngu J>eír f á at faft hvarirtvcggin, tunc 
íitriqve (Olaus & Adalfteuus, íive corum 
milites) jircNUe commifcrunt pralium; vel, 
utriqve (Adnlílvnus & Egillus, exdiveríis 
paitibus) graviter urgehanty íc^Ol^vxnxt- 
gein, vclpugnam: nam fenfus vei'boruin 
cft ambiguus. Guelf. Hol, 



x) Torfeus annotatiuncula in margine J. con' 
. prmat hoc pralium ejp geflum Anno goíó, 
verno tempore ; teflemqve adducit Simonem 
Dutielménfem , fípud qvcm vero Olaus oppel- 
letnr Huvaius, ^ allo etinm nomine apud 
Brotntonum (nomen legere neqveoj: qvartis 
Cnlcndis Juniis pacem conluijfe e:K eodath 
BrmtouQ ohfcrvnt^ 



I 



C E L TO'SeANDICAE, 



5í 



bio um fídan fem íldvenia var til jr), 
-grófu peir J>ar gröf, oc fetm pórólf 
^ar í mcd vapnum fínum öllum oc %) 
klædum. Sídan fpenti Egill gujlhríng á 
hvara hönd a) honum ádr hann íkilldiz 
vid, hlódo fídan at grióti, oc iófu at 
molldu. pá kvad Egil vífu. 



Geck fá er ottadi^ ecki 
Jarlmanx bani fnarla. 
prcklundadr fell pnndar 
póróifr ;í gny ílórum. 
Jörd grser enn ver verdunj 
b) Vínu nær of núnum 
Helnaud er J)at hylia 
Harm ágfetum harma^ 

Ok enn kvad haun. 

Valkauftnm hlód ek veftan 
Váng fyri merkiílángir. 

Ott var el Jat er fóttag 

Adils bláum nadri. 

Hádi úngr vid Engla 

Oláfr J)rimu, ílála 

Hellt ne hrafarir fulltu 

Hringr tt vnpna J>Ingi. 

G 2 



Sidaa 
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tewporum tnore concinnavit (ad feputturam). A D. 
FaSto fepulcrop Thorolfum cum armisomni* 
buSi vefiJbusqve fuis ibi compofucrunt, De- 
Í7ide Egi/iusy antiqvam difcederet > in utruTH' 
qve ei brackium {fmgutas) armiUas aureas 
induxit. Poflea faxis obflruíhm feputcrumj^ 
hmmisqve fuper injeSta ejl^ Tunc Egillw 
cartnen cecinH, 



Progrediehaturj qvt nibil metuebat 

Jarli occifor , acriterf 

Fortis anjmo cecidit 

Tborolfus in magno Odinifonitu (^rdlioj^ 

Floret terra in tejqvis Vina 

Super fratre meo praclaro : 

Sednos (qva miferia mortis inftar acerhii eft) 

Dolorem (cordej premere cogimm\ 

Et porro: 

Strage cafortim cuniulavi c) occidemnlem 
Terram (Angliam) aute perticas vexillareSs 
hnpetuofus erat nimhus qvo pctcbam 
Adilfem caruleo ,ferpente (gladio'), 

Gíjjit juvenis cum An^Iis 
Olaus fralium, 

Non retifiuit (tiec efuriverunt corv'í^ 
Hringus campum (non obtinuit vicioriam\ 

Inde 



jf) Jeír giÖrdu haug mikjnn, magnumcondi^ 

derunt tuniultwK Jör, 
2) herklædum , nrmatura, líd. Jó'r* 
i) oc qvad vlfu (omiír. intermediis). Guclf. 

Hol, qvafi fudciit carnien, dum armillas 

induebat, 

ý) vinunner af rupnum. p. vin uner. E J. 

c) NÆR viNu, prope^ apud, Finnm, Vina 
tiomen proprium^ ut ex fuperinrihus patet ; 
Jive amnis , Jíve tefqva , fivc urbs ad tefqva 
fitaf boc nomine appellata fuerint^ Siverð 



qvis malit illud i\^v y qvod bic ferc otiofum 
efty referre ad ultima Heniifticbii f ut fintf 
nffr hehiaud er ]3ar, cgo rion rcpugnabo^ 
Si admittimus leciiojics, mlnu, ágixtan áSJ* 
harmr, ordo Í5f fnfus talis exiftit: Jord 
grær nær Vinu of núnu , ver verdum at 
hyh'a ágæian barma, enn {)at er hehiand 
(pro hehiaudr) harmr, florct tellus apud 
Vinam fnper metim, fios cogimur tcrra 
gere praclarum fratrem^ bic vern dolor 
mortis inftar acu bus eft. 



A. D.Sídaii for Egill med fveit fína á fund 
Adalftcins konúngs, oc geck J>cgiir fyri 
kpnúng, er hann far vid dryckiu , par 
var glaumr mikiU. Oc er koniingr lá 
at Egill var innkominn, {)á mællti hann 
at rýma íkylldi pallinn I>ann enn úædra 
' fyri |)eim ok mælri at Egill íl<:ylldi fitia 
J>ar í aundvegi gegnt konúngi. Egill 
fettiz nidr, ok íkaut ílcilldinum fyri 
fætr fer, Hann hafdi hiálm á höfdi, ok 
lagdi fvcrdit um kne ferj oc dró ann- 
at íkeid tií hálfs, enn |)ú ílcelldi hann 
aptr í ílidrin, hann fat upprcttr oc var 
gneypr miök. Egill var madr mik- 
iUeitrj ennibrcídr, brúnamikill, nefit ecki 
langt, enn akafliga digrr, granítædit vítt 
oc langt, hakan breid furduliga, oc íVa 
alk um kiálkana, hálsdigr oc herdiniikill, 
fvo at |)at bar frá |)ví fem ádrir mcnn 
voro, hardlcitr oc grimligr er hann 
var reidr, hann var vcl í vcxti , oc 
hvcriuna manni hærri, úlfgrátt hárit oc 
fykt, oc vard fncmnia íkaullótr. Enn 
«r hann fat fem fyrr var rítad, J)i 
hleypti hann annarri iipp í hárrærr, 
Egill var fvartcigr oc íkolbrúnn, Ecki 
vilkli hann drccka f)ó at honum veri 
borir, enn ymfum hlcyptl hann brúnun- 
tim ofan cda upp. Adalfteinn konúngr 
fat í háfæti, hann lagdi oc fverd um 
kne fer, oc er J>cir fátu fva um hríd, 
dró konúngr fverdit or ílidrum > oc 
tók gwlhíng af hendi ícr mikinn oc 

gódan 



Tnde EgHIns cum ftia fe cohorte ad regcm 
Adalflenum recepify ad eum lœtos int&r 
Jlrepttus discumbentem accejjit^ Rex Egil- 
him ingrejfam cernenSi inferiíis fcamniim ijli 
catervce vacuejieri jubet ^ fedemqve ejus ordi- 
nis primariam , oduerfam regalifolio^ Egil/o 
nominatim defignat. JTunc Egilhis ajjidens^ 
clijpeum ante pedes dvjecit , galeamqve capitíjt 
geflans , fuper genna coUocatum gladium 
jam dimidio temis eduxit é vagina , jam in 
eandem rejecit, Sedit ereSfus-^ vultii tetri- 
co. Egillo facies erat ampla - íata frons^ 
magnci Jtipercilia , nci/us non lo7igus , fed 
crajjus vaide, area myjlacis (Jahioxum am- 

bitus) lata & longa ; mentum maxillaeqve 
miriim qvam latæ, crajíja cervixy humeri 
prœter hiimamm modum vnfliy vultus tor' 
vus ac trucníentnSi qvando iratus ejjet : dg^ 
cens {de ceWo) Jlaturay proceritas eximiay 
coma denja-i colore cinereo íttporiimi calvi* 

- _ 

ties prœmatura, Qvi cum federet qvemad- 
modum fupra fcriptum erat^ aíterum fnper- 
ciliiim in mnlnm dejecit y aUerum {Jimul) ad 
frontis & comœ confínia fuflulít ; erat au- 
tem oculis ni^er^ fajcus Juperciliis. Nihil 
þotus voluit lihare qvaríqvam propinaretur, 

* 

fed Jupercilia per vices demifit aut extulit, 
Jiex Adalflemis in fQÍio fedens gladium qvo- 
qve Juper genua Jihi collocaverat: qvi cnm 
i^oc modo aliqvamdiu fediffent^ rcx vagitm 
gladium cdúxit^ detr^um brachio mag- 

num 



I 
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gódan j oc dró á blódrefilinn , ftód upp 
oc gsck á gólfit, oc retri yfíi- clldinn 
til Egils. EgiU ftód upp , oc brú 
fverdinu j oc gcck á gólfitj hann-ftack 
fverdinu í bng hrínginum, pc dró at 
ler, gcck aptr ril riims fms. Konóngr 
fcttiz í háræii, Enn er Egill fettiz nidr 
dró hann hrínginn á hönd fcr, oc Lá 
fóro brýnn hans í lag, lagdi hann pá 
nidr fverdit.oc hiáhinnn , oc rók vit 
dýrshorni er honum var borit/ oc drack 
u£ pá kvad hann. 

Hvanntángr lætr hánga^ 
llryni virgils mer bryniu 
Hádr á hauki trodnum 
Hcidifs úngn meicli. 
Ritnicidis knd ek reídfl 
Radr gunnvala brædir 
Gelgiu feil á gálga 
Geirvedrs, lof at meira^ 

padan af drack Egill at fínum Wut, 
oc mæUí vid ádra menn, Eptir {)at 
lct kon/mgr bcrá inn kiftur tvær, báru 
ij mcnn hvara, voro bndar fuUar uffilfri, 
Konú.igr mælti. Kiftur pe'fsarj Egil!, 
ílcalUú hafa, ^'(íc eF ^ií kemr til Is- 
Jandzj íkalliii færa fe J>etta födr f>ínumj 
X fonargiölld fcndi ck honum. Enn fu 
nni tc íl<alhú ílvipta mcd frændum ykr- 
' um pórolfss |>ein"i cr jper f ikia ágætaztir, 
Enn |)ú íkalit taka her brodrgiölld mcd 
,mcr, lönd eda laula anra, hvart er 
vill helldrt Oc cf pii villt mcd mcr 

G 3 dveUaz 
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mim £ý honnm amtiúum '^ aureuin cufpidi m- A. D. 
diíxit^ fiirgensqve folio & in pavimmtim ^^"^' 
progrejjiis Egilíu trans {fiíþer) ignem por- 
rexit, Egilliis furgeuí flriSíum enfem ar^ 
millæ injinuavit fibiqve attraxit y ita ad 
lociim fuiim fe retuiit, Jiex in folio refe- 
dit, Egillus vero locum fuum recipiensy an- 
mdmt brachio induit i fitperciliisqve in Jta- 
ium fuum redmntibus , eufem cum galea de- 
pofuitj & latum fibi cornu ferinum accepit) 
exfianjitqve; Deinde cecinit: 

Supercilia tnUji peudcre fach 
DcJlruBor Jorkarum hamntaruvi 
DcfiíHchiSy in nccipitri calcata 
Arbore accipitrum fobolis {in axifíaj^ 
Vchcrc pojjuin (gcftio viri 
Auctore viro jnilitari (heroe') 
Fendulum in gladio c'melium ; 
QvíS non vn.diocris efi laus. 

Ex eo Egilhis pro fua parte potabat, Bf 
tim aliis verba commntnbat, Dcinde rex 
intro fecit portari ciftas ditns, argento plenam 
utromqve \ qvamlibet homines duo ferebant, 
Kcxfatiir ; Ofias hafee, EgiLle , accipies, 
& fi in Jslandiam redieris , hanc pecumam 
patrifcres y in compenfationem filii amiffi 
mittoilla^ partem vero pmtniœ^ iuter t^ws 
& Thorolfi covfw^vincos , qros maximoin 
preiio habes , diflrihies. ■ Tu ipfe aittem 
compenjixiione^n fratris amijji hic apttd me 
capiesy fíve fmidos mahieris, fwe res mobi. 
les: Qvod/7 vis ionginfcule apud me co?n- 

morariy 
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A- r)dveliaz (til) lcngdar, pá íkal ek her fá 
jer fæmd oc virding, cr Iþú kant 
mer fíálfr tilfegia. Egill tók vit fenu, 
oc paekadi konungi giafar oc vinmæli. 
Tók EgilJ J>adan af at glcdiaz? oc J)á 
kvad hann. 

h 

Knáttu hnrms af liarnii 

Hnúp gnípur mer drúpa, 

Nú fann ek pann er ennis 

Oíiettur |)ær retti. ^ 

Gramr hefr gerdi haumrum 

Grundar upp um lirundir. 

Sá til Ygr af augum 

Ar fíma mer grímur. 

Sídan voro græddir peir menn er fár- 
ir voro oc lifs var audit. Egill dval- 
diz med >\daljfteini konúngi enn næfta 
vetreptir fall pórolfs, oc hafdi hann all- 
iriiklar virdíngar af konúngi, var med 

Agli lid J)at alh cr ádr hafdi fylgt feim bád- 
um brædrum, oc or orrofto höfdu kom- 
iz, J)á ortl Egill Drápo um Adalítein 
konúng, oc er í 5>ví kvædi J»ctta» 

Nú befir folldgnárr fellda 
(Felir Jörd und nid EUu.) 
Hialldr fnerrandi harra 
HofLidbadner J>riá Jofra. 
Adalílcinn ofvann, nnnat 
Allt er Ia?gra, itynfr^gri, 
Her fven'uni feft, hyiiar 
Handriótrj kóngmanni. 



morarii honorem tiii £f dignttafem^ qvam 
abs we petendam putaveris 3 trilniam, Egil- 
kf ac&ipiens peciiniami regi de mtmerilms, 
& gratiojs promidify gratias egit: exinde 
hilarefcens ita modulatns eft t 



Pra dolore cnfus dohndi oportebnt 

St/percilia iniln dccidert^ 

NnJic (etim tnveniy qvi 

Illas nfperitntes co7nplnnaret fexpUcaret'), ' 

Rcx mea ftipcrcilia 

Rnpíim erexit ; 

Adinodum formidahilis vidcbat mihi 
Terfonas fuper oculos* 

Ttinc faucii ciirati^ qvorum fahts non ejjet 
depíorata, Egillus proximam a cafu T1\o- 
rolfi hjemem-t apiid regem AdalJIeinum in 
magno honore^ transegit ; halmis fecum^ 
qvotqvot de miíitibnsy fe Thorolfiim an^^ 
tea fecutisy prœtio evaferant, Titnc Epbs 
fecit regi Adalfleno ^ cui hic verfus inejl\ 




Nunc proflravit /íilJí9f*if» 

{Suhjjcítnr tellus EUa nepoíi) 
Qyi hella movemiíim dynafiarum 
Capita lavit (fangvine') ^ trei reges 
Gencre illuflrior vicit AdaJfienust 
Niljil 7ion tnjcrius efi rege ; 
Id bic juramus, auri 
Fojfejfor! (princeps mnnifice !) 



Enö 



Ht,e 



Enn fetta er ftefit í Drápunni 



Hcec vero ejlpomath Jlropha intercahrís:/ 



Nú liggi' hæft und lirauftuin 
Hrein brauc Adalíleini. 

Adalfteinn- -gaf ^ enn Agli at bragar- 
launum gullhringa tvaj oc ftód hvarr 
niörk, oc par fylgdi íkickia dýr, er 
koniingr fiálfr hafdi ádr borid, Enn er 
váradij lýfti Egil ifír fví fyri konúngi, 
at hanii ætladi í brott uni fiimarit, oc 
til Norcgs, oc vita hvat tírt cr um 
hag Asgcrdar, konu |)cirrar cr átt hefír 
pórólfr bróder minn. par ftanda faman 
fe mikil. Enn ek veit eigi hvarr börn 
I>cirra Hfa nockurj á, ek |)ar fyri at 
íia ef|»au híli. Enn ek á arf allan ef 
pórólfr hefer barnlaufs anda;z, Konúngr 
fcgirj f at mun vera EgiU á J)ínu, for- 
rádi, nt fara hcdan á brott, cf fikiz 
ciga ílíylldar crcndi , enn hinn ^veg ■ 
]þiki mer beztj at J)ú takir her ftadfeftu 
mcd mcr j oc ílíka kofti fem pú vill 

beídaz. Egill piickadi konúngi ord 
fín .Ek mun nú fara fyft fcm mer 
berr ft<:yllda til, enn cr Ukara at 
ek viriag híngat pefsa koírn, pá er ck 
komumz vit, Konúngr bad hann fva 
gera. Sídan bióz EgiU brott mcd Hdi 
iinu, enn marc dvaldiz eptir mcd kon- 
migi. EgíU hafdi citr lángft<ip njikit, 
oc |)ar á C. manna cda vel fva, oc 
cr hann var búin fcrdar fir.nar. oc byr 
gafj ^á hdlt hann til hafs) íkilduz feir 

Ada^ 



Ntwf fuhjacet ahiffíma forti 
Munda tellus AdalJlcHi, 

Níinc etiam rex Adaljlenits iti prœmiimpoB'- 

7notis dedit Egilío dtios annulos aiiriy qvo* 

rnm qvisqve femilibra conjlabat', acceffittoga 

pretiofa ipfi regi aniea gejlata, Vere aih 

tem ineunte Egillus regi Jignificavity fe iUa 

aflate abire velle in Norvegiam , videreqvc 

qvomodo de forte Asgerdœ » qvæ {inqvit) 

nxor fuerat fratrismei Thorolfii comparatum 
fit: Magjiœ ibi facuitates conjlitutœ funty 

Jed num ulli vivant corum íiberi^ nefcio; 

qvorum y fi vivant i rem debeo curare] fin 

improlis obierit Thorolfus , tota hœreditas 

ad me redit, Rex fafnr; hoc in tiía fitum 

erit poteftafey Egille , ut hinc difcedas^fine* 

gotitm necejfaritm tibi habere videris: illud 

vero multo malim: iit hic Jedem capias me^ 

cimy & conditionem qvam ipfe vis pofcere^ 

Egilhts regi de verbis fnis gratias egit; 

primum {inqvit) modd proficifcar^ uti ?neum 

fert officiim: Jed non eft diibium^ qvin huc 

repetam haec promijja , qvando mihi vacat* 

ReXi ut ita faceret -i rogabat. Deindc 

Egillus difcejjum parat cum parte cammili- 

tonnm : magna vero pars honm apud regem 

remanfit. Egillus una navi íonga iíteba- 

tury & in ea ve&oriinis C, aut ampliits* 

Qvl omnibus ad proft&tonem comparatis 

altum petiit, •difcedens ah Adalfleno cum 

mag7i«^ 



t 
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A D.Adalíleinn konúngr, mcd niikiili vinát- 

937' / 

tu, bacl hann Egill komaaptrfeni íkiótazr, 
EgiU kvad fva vcra íkylldu. 



magna {i ivicem) amicitias qviEgilliimqvam 
cittffime redire rogabat , Egillus ita fu^ 
tunm affirmabat. 



GARI^ÍEN AUCTORIS ANGLOSAXONICI INCERTI DE FRÆLTO VINASCOGENSI 
SIVE BRUNANBURGENSI INTER ADALSTANUM RE^EM ANGLIÆ ET HI- 
BERNOS, SCOTOS ET PICTOS, QVORUM EX UTRAQVE PARTE 
CASTRA DANI, NORVEGI, ISLANDIQVE SEQ.VEBANTUR. 



jn.daíflan cvnine: 


Athclftnnus Rex 




inriftifn Doítiifiuc 


Tl^nm:i ' nein - O'vra 




A n d li i 3 B r d r 


V.'ití fíjiip Bfimn ftíiíút 

^MJ^ t l-wtJ Ld U U L r ^9 1 tm §9 \%ir W 9 


f 


T^'inmiinnLi'? ilifo 


Ealdor lanffrié tvr 


LoníTa íltrpis rerie /híendentes 


Geslohong æt fccce 


Literfeceriint (Hibcrnos) /w prœlié 


Svcorda ecgum 


Glodiorum acie ' 


Ymbe Brtmanbnrh 


^íi rf) Brunonburch 


Bord • veal clufan 


Clijpeos fidermit 


Hcovan hcadolinde 


Occideriint Nohiks 


Hamora lafiUi 


Domeflicæ rvliqviœ 


Afaran Eadvenrdes 


Defiin&i Eadwardi 


Sva him geccdcle væs 


Sic eis Í7igenittim fuit 


From cneo - mægum 


A cognatis ut nobile videretur 


Thær hic æt campe 


Pralio frcqvmter commijfo 


Oít vid ladra gchvæne 


Contra Latrones 


Rand calgodon 


Clipeo defeiidere 


Hord and hamas, 

r 


Ihejfauros ac domiciíia. 


Hcitend crungun^ 


Et dcvota exteris 



Seotta 



Scoto- 



íí). Apud Simon ; Dunelmenfem vocatur 
Wendune idem ac Islandorum Winhetde^ 



Forfaii IVlmon vel ^Vinwooi in Scotia, 
<5[vod PVinoscogr fupra cxacle exprimir» 
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e) Scotta lcoda* 

And fcip-flotau 

Fægcr feollan. 

Feld dynede : 

Seggas hvate, 

Syddan funne 

upp on morgcn tid, 

Mære tuncgol 

Glad ofer grunday, 

Godes condel beorht 

Eccs Dryhtnes; 

Othth íio athelc gefccaft 

Sahto fetle. 

Thær læg feeg maenig 
Garum agcted, 
Guma Norderna 
Ofcr fcyld fcoten: 

Svilce ScHtifc eac 
Verig vigcs fæd* 

Veft Seaxe ford 
Ondlongnc dæg 
Eorod cyílum* 
On luft legduii 
Ladum theodum: 
Hcovan herc-flymaa 
Huidan thearle mecum 
Mylcn fcearpan, 
JMyrce nc vyrndon ' 
Hcordes hond plegan' 
Hæle tha nanum thara 
The mid ^Anlafe 



Ofer 



tf) ScQtta Leodn. Gentes HibeniÍÆ, Hebu- 

darum, aliæqve a Septentrioue Angliæ. 



Scotorum gens. 
Et navium chfflí 
Egregie peribant, 
Campi refonarmt: 
Milites acriter pugiiabant^ 
Ex qvo fot 
Mane prodirety 
Prœclarum Sidus 
hœtijícans profundk^ 
Candela con/piciia 
Æterni Domini; 
Donec nobilis creatiirtL 
Sedem repetijfetm ■ ' • 
Ibi occubiierunt milites mutti 
Telis perforatij 
Viri Aqvilonares 
Siib fcutis lanctati : 
Scoti etiam 

Dcfefft prcvlio, 

Prcks Vcft Saxonunn 
Die longa prove&a 
Turmis ele&is^ 
E vefligio projlraveriint 
Invifas gentes: 
Cœdebant militem fugientem 
Eos a tergo celeni.^ infecuii 
Gladiis & jaculis acutism 
Mercii non metnebant 
Durum manus ludum 
Salus tunc nuílis 
Qvi cum f) Anlafo 



Trans 



f) Vai'ieiRegís nomeii legitur fc» Atdnf 
AnalaVy Ofzlaf 8c Olav, qvo apud Is- 
landos nomine folum íiofcitur* 

H 
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Ofer æra ffeblond. 


Ti'aJis iHarif catfínos^ 


On lidcs bosme 


Zw mnris premio 


Band gefohtuu 


Terram petierunt 


Fæge to gefeohtc. 


flá imíinatn fataíem^ 


Fifc legum on 


QVÍ72Qve occubueriifit 


Tham camp - ftcde ^ j 


/oío lorcclii 


Cvningas gconge • 


Mepes ^uvenuni 


Sveordum alvefede. 


Gladiis fjercttflt : 


Sveolce fcofene 


Septem eiiatn 


E^c eorles Anlctfes- 


Diices Anlaíi 


Unrim heriges 


AbsQve mmero 


FJotan an Sceoitd. 


\ 

i)^ Naiítis Scotorum. 


/ Thær geflcmed veard 


Jbi ftiíiatus efi 


Nordmanna bregu: 


Nonnannorum terroT : 


Nyde e-ebæded 

1 


CoíHDulíus e/i 


To lides ftefne 


Ad fluSíimrh frefnittm 


Litle verede. 


OíWJ parva turma* 


Cread cnearon flot cyning 


Ploravit mafius in fliiSlu rex 


Ut gefat on fcAlcne flod. 


Enrreífíts cum paucis in flu&utn^ 


Feorh genercde 


Vitam Uberavit * 


Svilce Thær eac fe 

r 


J&£?í etiatn 


Froda mid fleamCj 


1 

Froda, reverfiis eft 


Com on his cydthe 


Jn Jitam pafriam 


Nord Con/lantinus, 


Aqviíonaris h) Conftantiuus, 


Hær hylde ring, 


De pugnce congrejfii^ 


Hreman ne thorfta 


^a&are neqvit. 


Mæcan geraanan 


Inter Juos cognatos. 



He Jnter 



g) pai'te Adelftam duo ejus patrui fílíi Rex Scoti<£ Socer Olnvi, prælio elapfus, 

Elwinuí' & Etlelvinusy dua Duces duoqve Sto Aiidreæ ejusqvc monaílcrio fcfc obcu- 

epiícopi occiíi funti A parte Aníavi^ ' Ut, ubi morcuus «ft 943. 
Qtnus RexDí ii'Œ íive Camhriay Hoelus Íígx 
Britonum, Ulfcrtb'us Wentorum Regulus 

prælio cecidcruiUi ^ ' v 



r • 
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He væs his mæga fccard, 
Freónda gefyllcd 
On folcílc'dc 
Ecílagen æt fecce, 
And his funu for 
Let on væl-ílole 
Vundum for grundcn, 
Geongc æt gude 
GyJpiin ne thorfte 
Bcoru blandcn - fcax. 
IJilgc fljhrcs 
Eald iu vidda 

Ne Anlaf thy ma, 
Mid heora hcre -lafum 
Hlchan ne thorfran 
Thæt hic bcadu veorca 

Ecteran vurdon 
On camp-ftede, 

Cumbel gehnades 
Garmittinge 

Gumena gemotes 
Væfun gcvrixles 
Thæs hie on væl fcldi 

Vid Eadveardes 
Aforan plcgodan. 

Gevitan him tha Isiordmen 
Nagled cncarium, 
Drcorig dara tha lv\f 
On dinnes mcre 
Ofcr deop væter 
Difilin fecan. 

y\nd heora land íevifcmodc. 
Syilce tha gebrodcr 

H a 



Bcgcu 



h fnit propinqvorum fragmen. A 
Amict cornierant 

' - 

In Jiattone popuíi 
Projlrati prcclio^ 
%iwn.Jílhim 

Eeliqvit in toco Jlragis^ 
Vulneribits attrittm 
Recentcm ad prœlia 
Qloriari non potuit 
Proles difcoloris comœ^ 
Audax in prœlio 
Vctiijiiis ingenÍQ 
Nec wa^/V Anlafus, ' 
Eorumqve reliqviœ 
jfaStare poUierunt 

Qvod ipfi adminiflratores mgotionm 

JHeÍiores erant " * 

In prælii tocOi 

l&iiiim immanifate 

Tetornm trdnsforatione 

Proceriim confllia 

Planxcriint viciffím 

Suos in Jlragis campo . 

Ctim Eadwardi 

Filiis ttjijfe. 

Dífcejferunt inde Nordmanni 

Cum navibiis clavatis'^ 

Mœjlœ reliqvic^ 

In mari rejono 

Vltra profundam aqvam ' 

DLiflinum petunt. 

Siionmqve terram dedecorant^ 
Parifer etiam 

Uter. 



w*^^ ^ r* ^ 



Begen sct famne 
Cyning and ætheling 
Cyddc foliton 

P^eJl'Seaxna land : 
Viges hreaniic 
Lætan him behyndaa 
Hræfn Bryttian 
Salu vipadan, 

And thonc fveartan hrefn? 

Hyrned nebban, 

And thane hafean padan> 

Earn æftan hvit 

Æfcs brucan) 

Grædigne Gud-hafoc, 

And thæt græ-gedeoi? 

Vulfon væalde. 

Ne væard væl marc 

On dis eiglandc 

Æfer gyta 

Folces gefylled 

Beforan thiírum 

Svcordes ecgum, 

Thæs the us fecgad bce; 

Ealde údvitan 

Siddan eaílen hidir 

Engíe and Seaxe 

Up becomon 

Ofer brymum brad, 

JBrytene Sohton 
Plance vígsmidas 
f^eaUes ofr-comon> 
Eorlas arhvate 

Eard beg^atan. 



Uterqve Frater 
Smiil rex Clito 
Patriam, petimt 
Weít-Saxonum terram: 
Prœlii deploratnres 
Pofl fe reliqverunt 
Corvum Britannos 
In efcam devorantemj 
Et nigrtm corvumy 
Ore cornutum 
Raiicum etiam biifonem^ 
Tum & aqvilam pallidi 
Vi&us avidam 
Voracem milvum, 

Et luptim in faífu 
Mixtum colore. 

Non fiiit flrages major 
Jn hac infula:. 
Unqvam píuresqv0 
Populi occiji 
Antehac 
Gladii acie 9 

Qvos commemorcínt Mri 
Veterum Hijloricornm ; 
Ex qvo ab oriente hue 
Angli ac Saxones 
Appellentesy 
Et per mare íatum 
Britanniam petentes 
Jnýgnes BeUorum fabri 
Britannos fuperabanty 
Duces honore prcvflantes 
Et terram fuperabmt^ 



C E L T O ' S C 

r 

LEIDDR EIRIKR iTIL RIKIS, 

Haralldr konungr var |>á áttrædr at all- 
dri; gerdiz hann fá J)ungfær, fva at 
hann J)óttiz eigi mega fara yfir land, 
cdr ítiórna konungs málom. pá leiddi 
hann Eirik fon finn til haiætifi fíns, oc 
gaf hönom valld yfir landi öllo. Enn 
er pat fpardo adrir iynir ' Haírallds 
konungs, |)á fcttiz Hálfdan Svarri í kon- 
-ungs háfæti; tók hann þá til forráda 
' allan prándheim) hurfo at |)ví nídi allir 
prændir med hönom. Eptir fall Biarnar 
kaupmans tók Olafr bródir hans riki 
yfir Veltíolid , oc til fóílurs Gudröd 
fon Biarnar. Tryggvi het fonr Olafs, 
'oc voro J)eir Gudrödr fóftbrædur; oc 
iniöc jamalldra, oc bádir hinir efniligílo, 
oc atgcrvimenn miklir. Tryggvi var 
hveriom manni meirl oc fterkari. Eni> 

er Víkveriar fpurdo , at Hördar höfdo 
tekit til yfírkonungs Eirík, |)á tóko peir 
Olaf til yfirkonungs í víkinni, oc helh 
hann |)ví ríki; J)etta líkadi Eiríki ftór- 
illfl. Tvcim vetrum fídar var Hálfdan 
Svarti brádda|,idr inn í prándheimi at 
veizla nockorri, oc var Jiat mál manna, 
at Gunnhilldr konunga módir hefdi keypt 
at fiolkunnugri kono, at gera hönom 
bana dryk. Eptir pat tóko prændir 
Sigröd til konungs. 



HAKON 



A N D I C A E. 6 t 

REX (SUMMUS) CREATTR EIRlKUS.h. D, 

O&oginta'-cum annos natus erat HarallduT 
ReXyfenÆiite etiam gravahaturi ut ad pro- 
vincias regni Regisqve mnnia obennda , ftbi 
nonfatisvideretur aptus^ In fuprema igitur 
foliifui Regiijede coUocatum Eirikum, 
totius regni habenas capcfcerejufii, Ejus rei 
fama adcœteros Haralldi Regisjilios perlata, 
Jedem Regiam fupremam (etiam) occupavit 
Halfdanus Niger, iotamqve fuam fecit 
'T\\v^nd\\zmim'\^confentie7itibus ei in id cun" 
&is Throndcnfibus, Pofl necem Biorni Mer- 
catoris, l^effoldiœ regnum fufcepit Jrater il- 
lius 0\\í.\xs^filiumqveBiorniG\iármdi\xm edu- 
canditm, Olafifiliusdi&us e/lTryggvhxs, qvi 
cum Gtidraiido uno educabatur^ eiqve œtette 
erat propemodiim par , ambo autem egregiœ 
fpeijttvenes^ ad res qvasvis arduas inamo 
promtijjimi, Corporis ftatitra atqve roborej 
alios omnes anteceUiiit Tryggvius, Eiriko 
fiimmam imperii tradidijfe Hordenfes, fama , 
do&i Vikverienfesjyz/mwH??/ fihiin J^ikiaprœ- 
Jerre Regem Olafum, qvi illuáfibi vindicavit 
regmim, œgre admodum id ferente Eiriko, 
Duaspoji hyemes^in Thrandhemiafubitamor- ^^j^ 
iedeceffit Halfdanus Niger, convivio cuidem 
dim intereratj traditum efi ore vulgi, Regum 
Æatrem Gunnhilldam, tnercede data, cum 
venefica qvadam paSíam fztijfe, ut venenum ei 
mifceret, Pojlhac Sigraudum Regeni fbi^ 
fumfere Throndenfes. 
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A. Ð. HAKON TIL KONUNGS TEKINN. 

ílakon Adalfteins foftd var a Eng- 
landi er hann fpurdi andlac Harakls 
konungs födr fins, bióz hann |>cgar 
til ferdur : feck Adalftcinn konungr 
hönom J)á lid oc godan 'ÍIcipa koft, oc 
bió hans för all ' vegkga oc kom hann 
úm hauftít til Noregs, Hann let ftefna 
ping' i Jirandheimi oc var han'n par til 
konungs tckinn um alk land oc var J)á 
Hakon XV vetra , tók hann fer J)á 
hird oc fór yfer iand. pau tidindi 
fpurduz á Upplönd at prændir höfdo 
fer konune; tekit ílikan at öllu fem 

Haralldr hinn Hárfngri var, nema J)at 
íkilldi at Haralldr hafdi alhm h'd í Inndi 
aj)iád.en Hukon-pcííí viUdi.öllpm niön- 
num fí:odt, oc baud at pcfa bændom 
odol fin J)au er HaraUdr konungr hafde 
af J>eim tckit. 



HAKON REX CREAim. 

Ijí Anqlia degebat Haconus AdalJIent 
ahmnnsy qvando de morte Haralldi regis, 
pafris^ejus allatus efl ei nuntiiis, Itineri 
in Norvegiam kinc mox accingJturi ad 
qvod & copiisy' 6ý ciajje bene armatay om- 
nibitsqve rchus nccejjuriis ^ opc Adalflcni rc' 
gis magnijice inflriiitnr. Autumno ad Nor- 
vegiam delatus comitia m Thrandkemia in- ' 
dixiti ubi per totam regionem Haconum 
incolœ fíbi regem Jiimfere qvindecim jam an-- 
nosnaiiim; qvt) fa&Oy aúlœ Jibi íegit mini' 
flros 6ý fatellites, regnumqve coepit lujlra- 
re* . Tidit fama in Up'plandiam regem Jibi 
ftwjijje Throndenjesj talem per omniayqva' 
lis Jiierat Haralldus ^puícricomris^ hoc uno 
excepto 3 qvod cives univerfos fervitute & 
vi opprejferat HarallduSy, cum Jinguíis bent 
cuperet hic Haconns, colonis bo7ioriim atlo* 
dialium pollicitus reflitutionem , jnrisqve ^ 
hœreditarii) qvo eos privaverat rex Ha- 
ra/ídus. 



FERD EIRIKS OR LANDI. 



ukon konungr dró fáman hér mikinn 
í prándheimi, ervaradi; oc red til fcipa. 
Víkvcriar höfdo oc hcr mikinn úti, oc 
SEtlodo til motz vid Hákon. Eiríkr kon- 
. ungr baud oc lídi út um mittland, oc 
vard hánom ílk tiHids, Jivíat ríkismenn 

margir fcutoac hönomj oc fóro tii Há- 

konar 



^EIRIKUS REX E REGNO FACTVS 

PROFÚGUS. 

Initio verisi per Thrmdhemiam ingentem 
exercitum coiligit^ clajjhnqveparat Rex Ha- 
komis Magnas etiam tnovent F'ikverieU' 
fes copias ^ Hakoni ^in occurfum eqs dti&uri. 
Per medias regni provincias ^ milifem qvo' 
qve imperat Eirikus , Jed imperata faciebánt 
'pauci^ optimaíum píurimis i eo reliffo, Ha^ 

kono 



C E L T O - S i 

Iconar. Enn hann fá engí cfni til 
iDÓcífodo í móti.her Hákonar, fá figl- 
di hann veftr um haf, med Jjví lidi cr 
hönom villdi fylgia. Fór hann fyrft tíl 
Orkneyia, oc hafdi padan mcd ler hd 
mikit. Sídan figldi hann fudr til Eng- 
landz, oc heriadi um^cotland, hvar fcm 
hann kom vid land^ hann heriadi oc 
alk nordr "um England. , Adalfteinn 
Engla konungr fcndi ord Eiríki , oc 
baud hanom at taka af fcr ríki í Eng- 
landi ^ fagdi . fva at Haralldr konungr 
fadir hanns var mikill -vin Adalfteins 

konungSj fva at hann villdi J)at virda 
vid foA hans- Fóro menn í millom 
feirra konunganna, oc fættuz á |>at hied 

c-inka málum , at Eiríkr konungr tók 
Nordimbraland at hallda af Adalfteini 

konungij íkylldi hann veria far landit 
fyrir Dönom oc ödrom víkingom. Eirikr 
fcylldi |)á láta fcíraz >^ oc koua híinSj oc 
börn J^eirra, oc allt lid hans, Jat cr 
hönom hafdi fylgt fángat. Tók Eiríkr 
J)enna koft: var hann |)á fdrdr, oc tók 
retta trú. . Nordimbraland er kallat fimt- 
ungr ^ Etiglands. Eiríkr hafdi ' atfetu í 
Jorvík J)ar fem menn fegia at fyrr hafi 
fctit Lodbrócar fynir. Nordimbraland 
var mcft bygt af Nordmönnonu. Sídan 
cr L'odbrócar ■ lynir unno landit, hcriadu 
Danir oc Nordmenn optliga pángat, 
fídui cr valld landfins h^ífdi 'unda^ 1?^'""* 

geiigit. Mörg heiti landfins cro Jj-ar 
I gefin 
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íioiio fe jungmtihis. Cum ergo, Hakom ^ 
Regis exercikii qvióuspojjet rejijlere^ yiriutH 
fatis Jibi non videret , comitattis copiit^ qvœ 
ettmjhqvi volebnnt i occidentem verfus^ per 
mare navigavitj primum in Orcadas profe- 
&us^ iibijiinSío Jibi ingenti exercitii » iter 
meridiem verfns profeqvittir in uí^igliam, 
prædas agens circa Scotiamy ubicunqve fo»- 
tifientem accedebaty eamqve y qvœ boream 
fpeS^aty Aíigliœ partem. Mijfu ad Eiri-. 
kum legatisy regnum ei in Atiglia infeudum 
obtulit Adalftenus Angliæ JieXj ajferenSf 
Haralidum Regem , ejtis patrem j tnagno 
amicitiœ nexn pnfíum fuijje Adalft 'eno RC' 

giy id nimc. ejus fiíio jam ejje repenjiirum^ 
Nimtiis ultro citroqve mi[Jis ^ Jideqve data 
Qf accepta , í'nter Reges convenit > ut Nort- 
humbriam , jurefeudi po(]tdendam , ab AdaU 
fteno Rege acciperet Rex Eirikus > qvi con- 
tra Danos aliosqve piratas Jftam regionem 
efjet tuitiirus. '(^Paffum qvoqve eft), ut 
baptifma lujlr'aretiir ipfe Eirikusj ejusqve 
conjux Qc liberiy nec non totus, ^qvi ejus 
dn&um feqvebatury comitatus, Ratas ha- 939» 
buit has conditiqnes Eirikusy ipfe baptifcí- 
ius vercvqve religionis fa&us ajjecla, Nort- 
Jiumbria dicitur qvinta pars Angliœ, Sedem 
fíxit Eirikus Eboraci , iibi fedem oíim ha- 
huijje Jmmtitr'LoáhvoXú Jilii, Nortliumbria 
autem maximam partem erat a Nordman* 
nis hnbitata Pojl occupatam a Lodbroki 
JHiis {ifíam) terram > eam latrociniis fccpius 

vexaverunt Dani & Nordmanni^ iwperio 

€jus 



64 



A N T I Ql VI T A T E S 



A.D. gcfin á Norræna túngo , Grímsbær oc 



957 



Hauksíliót oc mörg önnor. 



ejuT pqflqvam fuerufit exutL Lingvce Nbr- 
vegicœ nomina 'plurima ejus regionis ferunt 
locay Grunbær ufpote^ Hauksfliot nliaqve 
multa. 



FALL EIRIKS KONUKGS. 

Eiríkr konungr hívfdi fiöllmenní niiklt 
um fic; hellt hann |)ar fiöllda Nord- 
mannaj er auftan hafdi farit med hán- 
omj oc enn komo margir vinir hans 
fídan af Noregi. Enn er hann hafdi 
land lítit, J)á fór hann. iafnan í hernad 
á fumrom : hann heriadi um Scotland 
oc Sudreyar, Irland oc Eretland , oc 
afladi fer fva fiár. - Adalfl:cinn konungr 
vard fóttdaudr, hann hafdi verit kon- 
ungr XIV vetur , oc VIII vikur oc 

r 

III daga. Sídan Var konungr í Englan- 
di Jatmundr bródir hans , var hönom 
coki um Nordmcnn; var Eiríkr kon- 
ungr eigi í kærleikom vid hann, oc 
fóro J>á |)au ord um af Jatmundl kon- 
ungi, at hann mundi annan höfdingia 
fetia yfír Nordimbraland. Enn er Jat 
fpurdi Eiríkr konungr, J)á fór hann í 
Veftrvíking , oc h-afdi or Orkneyium 
mcd fer Arnkel oc Erlend Jarla. fono 
Torf- Einars. Sídan fór hann í Sudr- 
eyiar, oc voro Jiar mai'gir víkingar oc 
herkonungar, oc reduz til lids med Ei- 
ríki konungi; hellt hann pá öllo lidino 
íyrfl: til írlandz, oc hafdi Jiadan Jid úíQ: 

er 



EIRIKI REGIS CÆDES, 

Eirikum Regem maqua hominum /lipahat 
multitudo ; ingentem {enitn) aluit Nord- 
mannarum turbami qvœ ah orienie etim fiie- 
rat comitatay pojlea qvoqve amicorum ejus 
accejjerant plurimi ex Norvegia^ Nimis 
ar&a {idctrco) cim erat ei, qvam te^tebatf 
provincia-i œjlivis femper temporibus tnpi- 
raticafreqvensy Scotiam Qf Hebrides ínfii* 
las, Hiherniam &' Bretlandiam {T^alliam) 
latrociniis vexabat , qva re opes Jibi &' di^ 
viiias comparavit^ Morbo defun&us ejl Rex 
Adalflenus^ pojlqvam annos qvatuordecim^ 
o£ío hebdomadas j tresqve imperavit dies, 
Poftea Rex Angliœ fuit frater ejus Ed. 
mundus, animi a Nordmamiis alieniy nec 
in Regem Eiricum amici , ferebantqve vuU 
go , dixijje Edmundum Regem , fe alium 
Principem Northumbriæ ejje prœfedlurum* 
Hujns rei certiorfama faStus Eirikus Rex 
ad piraticam rediit, in mari occidentali ex' 
ercendum , ex Orcadibus Arnkelo & Erlcn- 
do ^arlis , filiis Torf - Einari , eomitatus. 
Poflhac Hebrides infulas petiit ubi degentes 
piratæ plurimi Regesqve maritimi focios feje 
Eiriko Regi junxere-i qui hinc toto hoc ag^ 

mine comitatus Hiberniam jprímum adftt^ 

abi 
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er hann feck. Sídan fór hann til Bret- 

lands, oc heriadi J)aí;» Eptir |>at figldi 

hann fudr undir England, oc Ijeriadi |>ar. 

feni í ödrom ftödom ; enn allt lid flýdi 

undan parfem hann fór. Oc med |>ví at 

Eiríkr var hreyftimadr raikiU, oc hafdi 

her mikinnj |>á trcyftiz hann fva vel Udi 

fíno j 'at hann geck lángt á land upp, 

oc heriadi , oc lcitadi eptii; mönhum^ 

Olafr het konungr fá, er Jatmundrkon- 

. ungr hafdi Jiar fett til landvarnar; 

hann dró faman her úvígan, oc fór á 

hendur Eíriki konungi, oc vard J)ar 

orrofta mikil fello miöc Enfcir menri ; 

enn par er einn fell, komö III af lan- 

di ofan í ftadinn ; oc hinn efra hita dag- 

fins fnýr mannfallinu á hendur Nord- 
mönnom, oc fellr far mikit folk. Oc 

au lyctom |)efs dags fell Eiríkr konungr, 
oc V konungar med hanom, pefsir ero 
nefndir: Guthormr oc fynir hans. II, 
Ivarr oc Hárekr : f ar fell oc Sigurdr oc 
Rögnvalldrj |)ar fell oc Arnkell oc Er- 
lendr fynir Torf-Einars, par vard oc 
allraikit mannfall af Nordmönnom, enn 
feir ,er undan komuz, fóro til Nord- 
imbralands, oc fögdo Gunnhilldi oc fon- 

om hcnnár"|)efsi tídindi. 



ubiqvœ feqvi eum votebant^ Jihi junxit co-A, O. 
pias, Pojlea Bretíandiam oggrejfus, prœ^ ^^*' 
das ibi egit, Verfis deinde in Angliam VC" 
Us meridiem verfus , rapinis ibiy ut aliis íh 
locis grajjabatur y fiigientejotay qvocunqve 
ferebatur, incolarum turba. Erat Eirikus 
vir fortis qvam maxime & Jlremms^ atqve 
ab ingenti exercitu jam paratus ; qvare huic 
Jidens y fa&a in terram exfcenfione -i rtirapo- 
pulattir-i fugiantesqve longius profeqvitur^ 
Olafue dicebatnr Jlex , qvem ' ijli regioni 
íuendœ prœfecerat Rex Edmundus. CoUe&o 
■ exercitu immenfo , Eirikum ille aggreditur* 
Oritur acre prœliumy caduntqve Anglorum 
plurimi: fed uni cœfo fuccedunt tresalii in- 
cötarum integri; qvare inclinanle ad vefpe- 
ram die , verfa in partm Normannorum 
Jlrage ^ cadnnt eorum phtri?ni y cadit j die 
finientei ipfe Rex Eirikus ^ caduntqve cumgsu 
eo qvinqve alii Reges , inter qvos nominan* 
tur Gothormus, ejusqví ///7, Ivarus Sý 
Harekus. Ibi etiam cccidere Sigurdus Ö* 
Rognvalldus, nec non Arnkellus & Er- 
lendus, TorfŒinari Jilii, Cecidit prœterea 
magna^ Nordmannornm turba, Qz;i fuga 
Jiintelapfi NoHhuwbriam petiere^ ubi ad 
Gunnhilldam&f ejus f lios hiijus rei mintium 
retiUerunt^ 



ITEK 
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a • FERD GUNNHILLDAR SONA. 

Jinn er |>au Gunnhilldr urdo f e&a vör 
at Elríkr konungr var fallinn , oc hann 
hafdi ádr heriat land Englakonungs , 
J)yckíaz |>au vita , ar |)eim mun far 
vera eigi fridvænr. Búaz j^au þá J>egar 
í brort af Nordimbralandi, oc hafa íkip 
pau öll, er Eiríkr konungr hafdi árr, 
oc lid pat allt er Jíeim villdi fylgia , oc 
of laufafiár, er par hafdi famandregiz í 
fcörtom á Eiiglandi-; enn fumt hafdi 
fengiz í hernadi. pau hallda lidi fíno 
fyrít nordr til Orkneya, oc ftadfeífoz 
J>ar um hríd; fá var par Jarl pórfidr 
Haufaklíúfr, fon Torf- Einars, Tóko 
J)á fynir Eiriks undir fic Orkneyiar oc 
Hialltland, oc höfdo fcatta af, oc fáto 
J>ar of vetrom, enn fóro í Veftrvíking 
á fumrom, oc heriodo úm Scotland oc 

ídand, pcfs getr Glumr Gcirafon, 



Hafdi för til ferio 
Fródr fcáneyar ^ódt 
Black rídandi backa 
Bainungr |>adan farníl^ 
Rógeifo vnnn ræfir 
Rádvandr á Scotlandí; 
Sendi feggia kindar 
Svcrd bautin her gauti* 



ITER FILIORUM GUNNHIILD^. 

Certiores autetn fa&i GtmnhiUda ejusqve 
filiiy cecidijfe Eiriktim^ pofiqvam Anglom 
rim Regis ditiohes armis prædisqve infe' 
fiaveratt ifia in regione pacem fihi non uU 
terius manjiiram , rati , é Northumbria mox 
facejfunt , tmiverjas , qvas olim pojjederat 
Rex EirikitSi fecim ducentes naveSy tma 
ctm totOy qvi eos comitari volebat ^ exerct- 
tUt onufiiqve ingenti opum ac pecuniarum 
vii qvas partim ex tribiitis in Anglia cu-^ 
mulaverant , partim piratica corraferant. 
Te7tdunt fno cn?n exercitu, primim boream 

verfus , in Orcadas , ubi Jedem aíiqvamdiu 

fixere , Jarli dignitate ibi fungente Thor- 

findo Haufa-Kliufo {crania fiiidente) Torf- 
Einari filio, Tum auiem Orcadas & 
Hialtlandiam fuœ ditionis fecere Eiriki filisi 
cenfus inde percipientes , ibiqve per hye- 
més commorantes, Per afiates autem » 
tnafe occidentale piratica infefium reddidere, 
prœdas agentes circa liiiora Scotiœ atqve 
fíiber?iiæ, Hnjns rei [ita) theminit Glu- 
mus Gciri filius: 

Habun iter nd navem 
Frtidefjs , Scfíiihm fcIiXy 
Sua ducens navigia, 
Fuer juvenis mde ahiens* 

I 

Vra-ium commijtt Rex 
Trohus jnjlusqve, in Scotia^ 
Mijitqve virorum , enje 

Cafmfm , e^^rcmm OthinQ* 



pólgeifo 



Búlum 
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Dólgeífo rak dífar 
Drott kom mörg á flótta 
Gumna vinr at g-amni 
Giódom Iifcrar f»iódar. 
Folldar raud oc felldi , 
Freyr í manna dreyra 
Sunnr á íigr of hlinninii 
Segj^i niaikis eggiar. 

FRA TRYGGVA KONNUGI. 

Pat fama hauft kom Tryggvi konungr 
Olafs fon or vcftrvíking; - hafdi hann J)á 
ádr heriflt um Irland oc Scotland. Um 
varit fór Hííkon konungr nordr í land, 
pc fetti Tryggva konung brodur íínn 
yfír Víkina, at veria fyrir úfridi, oc 
eignaz ílíct er hann mætti , af |)eim 
löndom í Danmörko , er Hákon konungr 
hafdi et fyrra fumarit fcattgyllt, Sva 

fegir Guthormr Sindri; 



Oc fócn hattar fctti 
SveUriódr at ^ví fliódi 
Onars eiki grœno 
Auílr gedbxtí Iirauftan: 
pan er ádr frá Irom 
Idvandr of kom fcídom 
Salbrygdandi fvegdis 
Svan vángs lidi Jángat, 

E 

HEYGDR EGILL ULLSERKR. 

Hákon konungr tók íkip J)au öll er 
uppi höfdo fiarat, er att höfdo Eiríks 

I 2 . fynir 
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Bellum gejpt populi A.o, 
Amicusy íiHa ftwt fnulta' 
In fugam latantihus 

Vulturtbus^ Hihernorum cohorUS* 
Tcrrarum , tinxit cadens^ - 
Ðominus , virorum fangvinc^ 
Ad meridiem vj^or 
Beílatorumy enfium acies^ 

DE TRYGGFIO REGE, 

Eoííí/H auhmno ab expediticme pirafíca y ííí '^s^, 
mari occideutalii reverfus\ ejl Tryggvim 
Rex, Circa íittora Hiherniœ & Scotiar, 
bello atqve rapinis antea fiierat grajfatus^ 
Vere proximoprovincias regnii boream fpe* 
Stantes-i petiit RexHakonus; qvare Tryggm 
viim Vikiœ prœfecit^ adverfus hofiium vim 
defendendœ \ fadturitm Jimuí fttæ ditio7tis, 
qvicqvid earum regionum in Daiiia pojfet 
occupare , qvas œjlate proxime prœterlapfa 

fld tribiita folvenda coi^gerat Rex HakonHiSn 
•Jta hac de re memorat Guthormus Sindre; 

Atqve pugnator ille conjlituit, 

GJadÍos fangvine tingens , tn illa 

Terra, arhoribus (fvae) virc^ítii 

Ad orientem, qvi nnimos erigit , fortem fRegem, 

Eum^ qvi antea ah Hihernisy 

Exer^itiis ajfvetus , venit navihus, 

Lorkarum (in helloj ftreriuum ruptorem ^ 

Vcnto ferente vniri , iUuc, 

EIGILLUS ULLSERKUS TUMULATVR. 

Naves omníx, írfiliis Eirikipoffejjas, qvas 957. 
tn litore deferuerat maris œflus^, in terram 

fxibdi{c\ 



'.^^■fynir, oc let drága á land upp; far let 
Hákon konungr leggia EgiU UUferc í 
fcip, oe mcd hanoni alla menna cr 
af peirta lidi höfdo fallit, let bcra þar 
at iörd oc griót. Hákon konungr let 
©c fleiri fcip uppfetia, oc bcra á valinn, 
oc fer J>á hauga enn fyrir funnanFraíd- 
arberg. 



FERD OLAFS KONUNGS AF VIND- 

LANDI. 

Okfr Tryggvafon var ril vetor á Vínd- 
landi , ádr Geira drottning tóc fótt, fá 
cr hana leiddi til bana. Olafi |)ótti |>at 
fva mikiU fcadi, at hann feíli eigi yn- 
di á Vindlandi fídan: red hann fer pá 
til herfcipa, oc fór pá cnn í hernad: 
heriadi fyrft um Frísland, |)ar næft um 
Saxland, oc allt í Flsemingia- land. Sva 
• fegir Hallfredr Vandrædafcalld : 

I 

Tíd hæggvit let Tiggí 
Tryggva fonr fyrir ílyggTan 
Leiknar hefi: á lcfti 

h 

Liótvaxin hræ Saxa, 
Vin hródigr gaf vída 
Vlfi margra Frífa 
Blöcko brúnt at civecka 
Blód qvelldrido ftodi. 

Rógs bav i*ecka lægir 
Kíkr valkera líki, 
Herftefnir let hrð'fnom ^ 
HoUd Flæmingia golldití 

HERN- 



fuhduci jufjit Rex HakontíSy atqve iUartm 
uni tam Ei^iUi Ullferkif qvam cœterorum 
ejus commilttonumi qvi in prœliocecideranti 
cadavera imponi^ aggeflaqve hnmo & la- 
'pidum cumuloj tumulum fuperfiriii, Phi^ 
res prœterea in litus Rex Hakonus ftibduci 
jujfitnaves y atqve ad loca portari p ubi Jlra- 
ta jacebant círfonpm cadavera , qvos tumu-^ 
íosy pojitos ad íatus meridionalemoniis Freij' 
darbergœi etiamnum cernere datur^ 

ú 

ItER OLAFl REGIS DE VIND- 

LANDIA. ' 

Tres hyemes Olavus Tryggvii filius in 

Vindtandia eji commoratus ^ anteqvammor- 

bo correpta ejh Regina Geiray qvi morfem 

ei accivit, Cujus morte tantamfecijfe jaSíu" 

ram^ fibi vifus eft Olafusj ut morá iilterio' 

ris ÍH F'ifidlandia pertcefust comparatis na' 

vibus beliicis f piraticam denuo fit ingrejjus, 

qvam exermit jnxta littora primiim Frisím'^ 

áiœ deinde Saxoniwy litttisqve íhwdriæi 

qva de re ita Hallfredus Vandrcvdafkalld : 

Sapius cadi fccit lui>o 
Re\' Tryggvii fiUus feronjjmo 
Plurima ad nhimmn cttmulata 
Deformia illa cadavera Snxomim^ 
Amicorum fdtx dcdit late 
Pritíccps Frtfonum qvam plurimorum 
PelIejH jjigricanti lupo hibendum 
Sanyvinem de vuhieriltus fluentem^ 
Iras qvi fedat heliatorum^ 
^ Etpoiens qvigeflat Otbini indumcfipa (armfC) 
Ðtíx exercittium fccit corvis 
Carnem Flamingorum jlle parari, 

EXPE- 



•HERNADR OLAFS KONUNGS 
TKYGGVA SONAR. 

Sídan hellt Olafr Tryggvafon til Eng- 
landsj oc heriatU vída um landitv; hann 
íígldi allt nordr til Nordimbraldnds , ok 
heriadi |)ar; Jradan hellt hann uordr til 
Scorlands, oc heriadi Jur vída : j^dan 
ligldi hann til Sudrcya , oc atti J)ar 
nockorar orroftor ; fídan hellt hann 
liidr til Manar , oc bardiz far ; hann 
heriddi oc vída um Irland ; f á hellt 
hann til Bretlands, oc heriadi vída J)at 
land, oc fva Jvar er kallat er Kumbraland: 
padan figldi hann vcftr til Vallands, oc 
œtladi fil Englands^ J>á kom hann í eyar 
|>íer er Syllingar hcira, veftr » i haf fni 

'Englandi. Sva fegir Hallfi'edr Vandræda- 

■ fcáUd : 



Cíördix ungr vid Engla 
Ofvægr Konungr bægia 
ISÍadclfcúvav ved næVir 
Nordimbra fá mprcb\ 
Eyddi úlfa greddir 
Ogn blídr Scórom vido 
Gerdi feims mi'd fverdi 
Sverdieik í Mön fcevdir, 

Ydrógar let argir 
Eyverfcan her deya 
Tyvv var tiövya dyrrft 
Tirargíaru j oci Irn. 

13 



i-XPEDlTIONES PIRATICÆ OLAFI^A,^. 
REGIS TRYGGVII FILIL 99o. 

993- 

Pqjlea Olafut Trygqvii filiits , verfo ' i» 
Angliam airjtiy piraticam ibi late exercuit. 
In NorthumMam itsqve boream verfusnavi- 
gansy etiam ibi rapinis grajfatur^ Tttín 
Scotiam petens, ibi qvoqve late loca obvia 
populatur, Inde ve£íus ad 'Sudureyas {Hœ* 
budas) & ibi praliis qvibusdam congreJJuSf 
vieridiem verfus ad Mœvaniam fertur, ubi 
eti^m prœliiim habiút, Circa Hiberniam. 
qvoqve late poputatus ^ vcrfis in Bretlandi^ 
am (P^alliam) velis, cum eam regionemjate 
infcjlauerat prœdabundns i nec noú terramy 
qvam Cumraland {jCumbriam) dicnnt ^ dicunty 
intíe occidentem i;ííywxflíi Vallandiam [Fran- 
ciam) navigat , et pra-das agit, Ttim de 
occidcnte navigans ^ iter in jíngliam defii- 
naverat y cum ad infulas eji delatus-^ quar 
Syllingas (^Sorlingas) vocant^ pojitasin wa- 
ri ad occidentalia Anglia Uttora, Dt qv9 
ita Haílfrediis Vandrœdafkalld : 

■ 

Mulus 7nulctavtt juvenis Anghs 
Pravalens illis Rex infominod'iS^ 
Bello hofies lnce£ere qv't audcT^ 
Nortbumirss fuit catfa ctcdis* 
Excidh, lupos qvi reddit voraCQg 
In pralio, Scotos iUc^late. 
Infthuit qvoqve auri , gladio 
Gladioru7n ludum in Moniay frodigus^ 

Fecit ille , fagittis qvi terrets 
hifulas habitantit^n exercitum^ 
Princeps fuit heros ghria 
'Cupdusy cadi atqve Hibernoruiff* 

Caciiie 



\ 
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'jí T I Q, V ITA T E S 



A.n. 
990. 

993t 



Bafdi Brercrar Ifirdar 

Byggvendr oc hió tiggi 
Gradr fvarr goira hridar 
Giodi Kunfcnr J>iódir. 

Olafr Tryggvafun var IV vétor í fefsom 
hernadi, fídan er hann for af Vindlan- 
^i, til Jefs cr hann kom í Syllingar, 



Cfccidh gladío, Brettkfis qvt terrns 

Incolnnty aiqve cecidit Princcpí, 
Qyando rapaci ccjfavit voracitas 
Corvo , Cu7ubi icas fortiter gcntes, 

Jn hifce expeditionibiis Ohfus Tryggvii 
filins qvatuor tranegit hyemesy h qvo Vind' 
landia exiit , usqve ad advéntum in SyU 
lingas injiilas. 



/ 



SKIRDÍZ OLAFR KONUNGR TRYGG- 
VASON I SYLLINGOM. 

- 

993.0lafr Tryggvafun, pá er hann iá í 
Syllingom, fpurdi hann at |)ar í eyonni 
var Ipámadr nockorr, fá er fagdr fyrir 
iiordna luri , oc fótti morgom mönnom 
^at mioc eptir ganga, Gerdlz Olafi 
forvitni á at reyna fpádom mans pefsa. 
Hann fendi |)ann af mannom finom , er 
frídaílr var oc mcftr, oc bió hann fem 
vegUgaz, oc bad hanft fegia at hann væri 
konungr. pvíat Olafr var frægr 
ordinn a£ Bví um öli Jönd, at hann var 
frídari oc gófugligri oc meiri enn allir 
menn adrir. Enn fídan er liann fór or 
Gardaríki, hafdi hann ei meir af nafni 
fínq, enn kalladi fic Qla, oc qvadz vera 
Ger^Kcr, Enu er fendimadr kom til fpá- 
manzlns, oc fagdiz vera konungr, |>á 
feck hann |>efsi andfvör : ecki crtú kon- 
nungr, enn fat er rád mitt, at |)ú fer 
trur konungi pínom; eigi fegir hann 

fleu-a líQfsom manni: fór fendimadr aptr, 

oc 



OLAFVS REX TRÝGGtJII FILIUS, 
IN SYLLINGIS, SACRO FONTE 

ABLVTVS. 

Dum jtixta SylUngas iiifulas in anchoris 
Jlabat Plafiis Tryggvii filius ^ fa&iis ceTtiory 
ibi in infiiUs vatcm commorari> futuras res 
prœdicentem , cujus vera multis viclebantur 
vaticinia , curiofitate capitur atqve áefiáerio 
fidem ijlius vatis ex'periundi, Corporis igZ' 
iur magnitudine &* fpecie inter fuos prœ^ 
Jlmtiffmum qvendam^ cultu Regio optime 
ornat'umj mijjhm ad vatem juffit fe Hegem 

- 

profiteri : jam enimfama per omnes tukrat 
terras i Olafum forma^ decore tnagnU 
tudine corporis alios omnes longe prvejlare^ 
E Gardarikia autem pojlqvam difcejferatj 
fuornm nominum folo nomme Ola contentusy 
fe virum Gardeiifem profitebatur, M(ffus h 
Jlegei ad vatem accedensj cum fe Regem 
prqfiteretur^ hoc tulit refþonfi: ^^Tu non 
es Rex , fed meum tibi efl confiium , ut tuo 
Regifidum teprœjles.^y Qvibus di&iscon" 
ticuit, Hœc cum mijjus Kegi nuntiaveraty 

audito 



■ 



C E L T O - S C 

oc fegir Olafi, oc fyfti hajm pcfs at 
fínna fenna mann, er hann heyrdi ílik 
andfvör hans, oc tók nú ifa af hánom, 
at hanu vœti eigi fpániadr. For J»á 
Olafr á hans fund , oc átri tal vid hann, 
oc fpiirdi cprir hvar íþámadr fegdi Olafi 
fyrir j hvernog honom mundi veita at 
ganga til ríkis, cdr annarar hamingio? 
Einfetomadrinn ívarar med helgom fpá- 
dómi: Jni mant verda ágætr konungr, oc 
ágæ t V e r k v i n n a , |> ú ni a n t m ö r g u m 
mönnom til trúar koma oc fcírnar, man- 
-to bædi iþer hialpa í |)ví oc niörgom 
ödromj oc til pefs, at |)ú ,ífir eigi um 
|)efsi mín andfvör, J)á mátto pat til 
niarks hafa, pii mant vid fcip pín fvik- 
om mæta oc flockom^ oc mun á barda- 
ga rætaz , oc manto rýna nockoru lidi , 
oc fiáifr fár fá , oc manto af fví íari 
banvænn verda oc á fcilldi til fcips bor- 
innj enn af þcfso fári manto |)ó heiU 
verda innan Víl nátni, oc brátt vid fcírn 
taka. Siuan fór Olafr oíiui til fcipa 
íinna, oc J)ar mætti hann úfridar man- 
nom peim er hann villdo drepa, oc lid 
hans oc vard J^arbardagi, oc fóro peirra 
vidfcipti fva fem cinlcroniadr hafdi figt 
hönom, at Olafr var fái-r borinn á IkiU- 
di á íkip út, oc fva, at hann vaid heill 
á VII nóttum, póttiz [)á Olafr vita, at 
|)efsi madr mundi hánom, fanna Kiti fagt 
hafa, oc J>at at hann var fannr fpámadr, 

Uvadau ú fgm hann hcfdi ÍJann fpádóm* 

Fór 



A N D I C A E. 7« 

audito hoc ejiis refponfo^ majore fkgrare A. Ð 
coepit dejiderio, ijiufn vintm adeandi , qvem ^'^^ 
ja'm non dttbitat verim ejje vatem, Ttm 
ad illum acc£denr Rex Olajus-, atqve ciun eo 
co/iocnttisy vatm interrogatfibifntura, an 
ad regntitn aut aliam foriunam aditnm fibi 
pararent fata ? Ctii refpondit fanEío afflatus 
vaticinandi numine vir ilje folitarins ^ futti* 
rnm illum Regem maxime gloriofim^ g^fct' 
rnm ilJnm midta pracíaruy mnltos etm ad 
fidcm & ad baptifmiim converfnrtmj fibiqve 
iítm í'pf) tum phrimis altis ijla in re enm 
emolumento futurum Ne de veritate hujus 
refponfi dubitaret ReXy hoc fore indicio at- 
qve figno , qvod ad naves reverfus in infdias 
aiqve colletíain hojlium manum ejfet delapfu* 
ruj, qvibuscum prœlÍQ congrcfjusy nonnullis 
fuortim amiffisy ipfe klhali vulnere fancius 
atqve morii vicinusy retro ad navss in fciito 
porfnretur; a qvo vulnere poJlfeptemnoSfes 
fanitati reftitutus facro fontz abluerettir. 
PoJIea ad uave's revertenti Olafo hojliim 
qvorundam occurrit manuSj animo HJumocci' 
dendiejnsqve copias ^ uude orto pr^íioy eum 
eventum habuit illorum congrejfusy qvem ci 
vir ille Jolitarius prcvdixerat ^ ut faucins 
Olafus in fcuto ad naves Jit portatusy fed 
pojl fiptem noSIes fanitati reflitutns^ Unde 
cerio Jcirejibi videtur Olajusy & verafbi 
etm pro'dixifjey & verum illum tffe vatem, 
qvacunqve ratjone ea^ qvœ erat vaticinatusy 
edo&us fuijjet, Hinc hujus vatis congres^ 

fum 
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ANTICtVlTATES 



A.D Fór |>á Olafr annat íinn at finna Jienna 
íþámann, taladi f á marc vid hann , fpurdi 
vQndiliga hvadan hönom kom fú ípeki, 
er hnnn fagdi fyririi-ordna luti. Einfcto- 
madr fagdi , at fiálfr gud chrlílinna 
manna ler hann vita alk pat er hann 
forvitnadiz, oc fagdi hann J)á01afimörg 
ftórmerkí allmáttugs Guds, oc af peim 
fortölom játti Olafr at taka fcírn , oc fva 
var at Olafr var fcírdr |)ar; oc allt föro- 
ncyti hans, Dv^alldiz hann pnr miöc 
lengi, oc nam retta trú,. oc hafdi mcd 
fer prefta, öc adra lærda menn. 



fum itinerum pefens Olafufy hahifo étím iUo 
de multis rebus coUoqvio , accuratius inter- 
roqat i wjde ei tanta fapientia, ut futura 
pojfet prœdicere, Cui 7'ejpondtt vir folita' 
riuS) qvœcunqve fcire velletyfibi ipfumChri' 
flianorum Deum relei^are arcana, multailli 
fmul narrans omnipotentis Dei niaxima mt- 
racula; qvibus rehus motus OlafuSi Jibi 
pajjus ejl perfvaderi , ut haptifmiim admitte" 
re vellct; qvare facro funte abhtus efl Pla' 
fusj totusqve. ejus comitatus. Poflea diu 
ibimorctus verœ religio7iis prceceptis im' 
hutus-i facerdotes inde fecum & alios do&os 
viros duxit. 



OLAFR FECK GYDO. 

593- Olafr figldi or Sylllngom um hauftít til 
Englands,^ lá jþnr í höfn einni, oc fór 
|)ar med fridi , J>víat England var criílit, 
oc hann var oc chriftmn ox'dinn. Enn 
jþar fór um landit |)íngbod nockot, oc 
allir menn íkylldo til J>íngs koma. Enjn 
cr |)íng var fett, J)á kom |)ar drottning 
, cin cr Gyda cr nífnd, fyftir Olafs 
Kvarans cr konungr var á Irlandi í 
Díflinni; honhafdigipt verit á Englandi 
Jarli einom ríkom , var fá pá ajzdadr- 
cnn hon hcUr eptir ríkino. Enn fá 
madr var í ríki hennar , er nefndr var 
Alfvini, kapi mikill , oc bólmgaungo- 
madr 5 hann hafdi bedit hennar, enn 
hon fvarar fva, at hon viUdi kiör af 

hafa , 



CONyUGEM DUXIT UXOKEM 

GYDAM. 

Autumno Olafus ex Syílingis ad Angliam 
navignns^ in portu qvodam flationem habuity 
gefitqve fe pacrjicum , cum Anglia tunc 
Chriftianay ipfe qvoqve Chrifiianus ejfet 
fa£íus, Jftas aiitem regiones obihat nuntius 
qvidam , incolas omnes ad comitia convpcans ; 
qvibusjite ordindtis, accejfit Regina qvœ- 
dami nomine Gyi^, foror Olafi Kvarran, 
qvi Rex erat tn Hiberniay DnbHni impe^ 
rans, Nnpta fucrat iUa ^arlo cuidam in 
Angtia potentiy qvo mortuo j ipfa regno 
prœerat, Erat regni iflius incola qvidam^ 
Alfvinus di&us'i 'vir in hello & in dtieílis 
verjatfjfmusy qvi Gydam fibi petierat con- 
jttg^rn, f'd tiilerat njþonfum y ipfam vefle 
Reginam fibi eligere maritnm ex viris reg- 

ni 



hafa, hvern hon villdi elga , af peim 
niönnóm er í hennar ríki voro, oc var 
fyrir |>á föc |)íngs qvatc, at Gyda íkyll- 
di fcr mann kiófa; var Jar kominn Alf- 
vini, oc búinn nied hinom beíto klkd- 
om , oc margir adrir voro |>ar vel biuv 
ir. Olafr var far komínn> oc hafdi 
vas-klíedi fín , oc lodkápo yrzta , ílód 
íiann med fína fvelt út í frá ödrom 
mönnom, Gyda gcck oc leit á ferhvern 
mann, pann er henni f ótti nockot mans 
mót at vcra. Enn er hon kom f)ar 
fcm Olafr ftód, oc fá upp í andlit hán- 
om, fpurdi hon, hver madr hann cr; 
hann nefndi ficOla; em ccútlendr madr 
her, fegir hann. Gyda mællti: villto 

eiga miC) J)ii vil ec kiófa 'þic, Eigi vil 
cc neita |>ví, fegir hann» Hann fpurdi 

hvert nafn feirrar kono var, ætt edr 
ödli. Gyda heiti e'c, fegir hon; dóttir 
konungs af Irlandi ; var ec gipt higat til 
lands Jarli feim, er her rcd ríki. Nú 
fídan er hann andadix, J>á hefi ec ílýrt 
ríkino, menn hafa bedit mín, oc cngi 
fá er ec villda giptaz, Hún var úng 
kona oc allfríd, Tala |>au fídan |)etta 

tnál, oc femia |>at fín á milli> ícftir 
Olafr kv Gydo, 

* 



K ' HOLM- 



ni Jui incolis; ' qva de caufa indlSa erant co h 
mitia, ut ÍHÍllis Gyda Jibi maritum eíige'^ ^ 
ret. Comitiis infererat Alfvinus ^ vefiibus 
qvam pretioflJimis indutas, plurimiqve aliiy 
omnes fplendide ornati^ Aderat ibi qvoqvc 
OlafuSi fed ve/libus y qvæ pluviœ erant de* 

fendendœ^ [pœnitla) indutusy Ef fupra vc^ 

ftes toga te&us hirjiita ; flabat autem , fxko 
cum cotnitatu , a cívtera turba nonnihU di^ 

Jlin&us, Procefit Gyda, fngulos accura- 
tius oculis lufrans , qvi ei videbantur faciei 
ejfe virilis atqve ammif qvœ poftqvam locum 
accejjerat i ttbi ftabat OlafuSy faciem ejus 
contemplata, qvis 6f .eujas ejfet i interro' 
gavit, Nominabat ille fe Olaum , homi' 
Hem peregrinum, 7um Gyda ; " Si me con^ 

jtigcm cnpisi inqvit, temihi eligam maritíim',,^ 
rejþondit ilie^ fe id non recufare y qvœrens 

fimul mulieris hujus nomen , genus atqve 
profapiam., Eý mihi^ inqvit illa , nomen 
Gydæ; fum autemfilia Regis Hibernicc^ & 
nupta fui hac ih regione jfarlo cuidam^ qvi 
hic regno præfuit, Pojl ejus mortem, ipfa 
reg7ii fui gubernatrix, Meas muíti ambivere 
nuptias , fed nemini volui nubere, „ Erat 
iUamulier œtatis juuenilis , pulchritudi' 
ne eximta. Sermoiie igitur fvpius habitOy 
cum hac áe re inter eos: convenerat , conju' 
gem Ohfiis ftbi defponfat Gydam^ . 



r 
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A N T 1 Qi F I T A T E S 



A.D. HOLMGANGA ALFVINA OC OLAFS 
993- KONUNGS. 

Alfvina líkar nú afarilla. Enn |)at var 
fidr n Englandi, cf II kcptoz um einn 
lut, at J)ar íl^ylldi koma tíl hólm-gánga; 
býdr Alfvini Olafi Tryggva fyni til 
hólmgaungo um JiCtta mál, peir leggia 
med fer ílefnolag til bardaga, oc fculo 
vera XII hvarir. Enn er |)eir finnaz, 
iHælir Olafr fva vid fína menn, at Jjcir 
geri fva fem hann gcrir ; hann hafdi 
Öxi mikla: cnn er Alfvini villdi höggva 
fverdí til konungs , |)á lauft hann fver- 
dit or höndom hanom, oc annat högg 
fiálfan hann, fva.at Alfvini fcll;'fídan 
batt Olafr hann faft, Fóro fva allir 
xnenn Alfviria, at |)eir voro bardir oc 
bundnir, oe lciddir fva hcim til her- 
bergia Olafs. Sídan bad hann Alfvina 
fara or landi brott, oc koma eigi aptr; 
cnn Olafr tók allar eigor hanns. Olafr 
feck ]>á Gydo , oc dvalldiz k Englandi, 
cnn ftundom á írlandi, 



OLAFR KONUNGR TRYGGVASON FÆR 

HUNDINN VIGIA. 

cr Olafr var á frlandi, var hann 
fladdr í herferd nockorri, oc fóro peir 
med íkipom ; oc J)á er Jjcir |)urfto 
ílrandhöggva, fá gánga menn á land 
i3pp, oc rcca ofan fiölda bú-frnala: Jiá 
kcmr |>ar eptir bóndi einn, oc bad Olaf 

gcfa 



DUELLVM ALFFim ET OLAH 

REGIS. 

Hœc œgerírmoanimo tulit Alfvinits, Eraé 
autem in Anglia more receptimi nt re 
inter diios cbntroverfœ , litem dirimeret 
dueUim. Ad duelhm (ergo) Alfvinus hác 
de re Olafum provocat, Piignœ hi locum 
diemqve ftatuunt ^ eomodo^ ut ab utraqve 
parte ejjent duodecim. Ubi convenere pug' 
naturiy monetfuos Olafus^ ut ad fuum ex^ 
emplum omnia agerent. Ingenti ille arma* 
tus eratfecuri, qva Alfvinoy gladium vi- 
brantij ut Regem caderety manu gladium 
exeuffiti & iterato iííu ipfum ita feriit , ut 
Aljvinus cadereti qvem humi cubentem po- 
flea ligavit Olafus. Jdem fuit omniim Alf^ 
vini comitum fatim , ut cœfi vulneribus atqve 
vinBi ad diverforium , nbi Olajus hofpita- 
batur, traherentur omnes, Alfvimm pqftea 
jufftt Olafus ex ijla terra faceffere^ nec 
qvam redire y Jíbi omnes ejus vindicans pos» 
Jeffiones. HocfaSío^ conjugem Olafus duxit 
Gt/dam , pojlea m A^iglia, interdutp eiiam 
in Hibernia commoratus. 

VIGIO CANE POTITUR OLAFUS 
REX TRYGGVII FILIUS, 

In Hibernia dum commoratur Otafus in ex^ 
peditione qvadam conjlttutus , qvœ navibuf 
Jiebati cum opns ejjet pecoraad littus abige'' 
re atqve ma&are, fuarum qvosdam ad vici' 
iia rura ablegat , qvi ingentem pecorum iur- 
bam ad littus abegerunf, Hos fecutits ru- 
Jlicus qvidam Olafum /uplex oravit ^ uiqVæ 

Juæ 



V 




C E L TO^SCANDICAE. 



75 



gefii fer kýr |)xr, er hann itti. Olafr 
bad hann hafa kýr fínar, ef hann mætti 
kenndj oc dvcl eiííi ferd vora. Bóndi 
hafdi Jjar niikinn hiard hund, hann vís- 
adi hundinoni í nauta flockana, pe varo 
Jþar rekin mörk hundroc nauta; hund- 
rinvi hóp um alla nauta flockana , oc rac 
i brott jam mörg naut, íem bóndi 4^vadz 
von elga, oc voro |»au öll a einn veg 
mörcor- póttoz pcir pu vita, at hund- 
rinn mundi rett kent haflu peim ^ótti 
hundr fá'furdo vitr. J)á fpur Olafr, ef 
bóndi vill fcUa hánom hundinn? at hclldr 
fegir bóndij at ec vil giarna gefa per, 
Olafr gaf hönom fegar í ftad gullhring, 
oc het hanom vinátto íinni. Sá hundr 

het Vígij oc var allra hunda beftr; átti 
Olafr hann lengi fídan. 

•i 

Gtmnar reid vQÍlr til Dala ' í 

Hiardarhott oq tók xOlofr Pdi vel 
vid honom 5 íat hann par halfan manad, 
oc at íkilnadi mælti Olafr, Ek vil gefa 
per pria gripi gullring oc íkickiu cr att 
hzívc Mirkiartan Ira konungr', loc hund 
er mer var gefin á \Irlande ^ hann er 
mikill o£ egi verri til fylgdar enn rauíkr 
jiiadr, |>at fylgir oc at hanri hcfir manz- 
vit hann man oc geygia at liveriom manni 
|)eim er hann veit at uviil finn er, 
cnn aklrei at vinom ^inomj fer hann 
oc á h<'crom manne hvarc t;il Jiin cr 
vcl edr illa, hann mun oc líf á leggia 

K 2 at 



fiiœ ftieranti ftbi daret vaccar. Annuens d 

Oíafusjufflt riiflictim fuas fibi habere vaccds, ' 
fi agnofcere pojjety fed iter fejlinantes non 
morari, Habebat ibi fecum rttfticus canem 
ingcntem pecoris ciijlodem^ qvem houni ar^ 
rnentíim juffít intrare^ plura vero boum ibi 
agebantur centena, Per totiim boum ar-* 
mentum difcurrens canis, tot inde fegrega-* 
vit bovesy qvot riifliciis dixerat fe defidera" 
re 5 omnes eodem figno notatos. Vifiis efl 
Igiiur tis canis fuos re&e dignovijfe^ inftg* 
nisqve is efje fagncitatir, Rogatus ab Ola^ 
fo rnflicus , an fibi canem vellet vendere , fe 
luhenti animo donaturitm , ille refpondtt* 
Pro cane Olafns aniinlum dedit aureuniy 
fuam prœterea ritflico poUicitus amicitiain^ 
Di&us ille FigiuSi omnium canum prœjian* 
tijfimusy qvem Olafus pofiea longo poffedit 
tempore. . ^ 

Gunnar zn Valíes occidentales^ 

Hiardarholium iter fecit^ ibiqve ^ ab Ola- 
fo Pauonc liberaUter exceptus , menfem ' 
manebat dimidium, Ei aufem difcejfu' 
ro Olafus; tria tibi dabo inqvit: armillam 
auream , togam-i qvæ JlJyrhiartani erat Re- 
gis Hibernoruuii &f canem in Hiberniami- 
hi dattim^ Is grandi efi corpore^ neqveje- 
cundus homini Jlremio comes: accedit £ý hoc\ 
qvod fagacitate humana. prœditps efi : ille& 
qvemctmqve hominem inimictim inteUigít tumrt 
latrabit , nunqvam vero amicos tuos &t ex 
vultu cujiisqve fentiet t bene an male Jtt in 
te offeBlus : qvin vitam pjro fideUtate erga te 

' ' devo' 
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A. D» at vcra J)er trúr 5 pefsi huntlr hcirlr 
^^^' Samr. Sídan inælti hnnn vid hundin.- 
Nú íkahu Guunari fylgiaj oc vcra hon- 
om ílíkr fcm JjÚ mátt, hundrinn geck 
|>egar at Gunnari oc lagdiz nidr fy rer 
fætor honom. 



devovehit: hicce canis- vocatur Samus^ De^ 
dinde cani áixit : Pofthinc tit> Gunuarem ajfe* 
&ator teqve hiiic talem , qvalem poteris^ 
prœbeto. Canns oppzdo ad Gunnarem iti' 
greJfiiSy *fe ad pedes ejus projiciebat. 



HEITSTRENGING JOMSVIKINGA. 

994. Sveinn konungr gerdi mannbod ríct, oc 
ftcfndi til fí^]^ höfdingiom öllom, |>eim 
cr í voro ríkino. Hann íkylldi erfa 
HaralUi födor finn. pá hafdi (oc apdaz 
htlo ádr Stnit-Haralldr á Scánij oc Ve- 
feti i Borgundar hóhiii , fadir |)eirra 
Búa Digra, Sendi Sveinn konungr pá 
ord f eim Jomsvíkingom , at Sigvalldi 
Jarl oc Búi, oc brædor Jjcirra fcylldo 
J)ar coma^ oc arfa fedor fína, ar þeir færi 
til veizlonnar mcd öllo Udi fíno, |)ví cr 
fræknaz var. peir höfdo XI fcipa af 
Vindlandij cnn XX íkip af Scáni. par 
kom faman allmikit fíölhnenni. Fyrfta 
dag at veizlonni, ádr Sveinn konungr 
ftígi í háfæti födor fíns, J)á drack hann 
niinni hahs, oc ílrengdi hcit, ádr III 
vetor væri hdnir, at hann íkylldi kom- 
inn med her fínn til Englands, at drepa 
Adalrád konong , edr reka hann or landi. 
par minni íkylldo allir drecka, |ieir er 
at erfino voro. pvi næft var íkeinct 
fyrft höfdingiom Jomsvíkmga hin ftær- 

fto horn af íl^kafta dryck , er f)ar 

var, 



SOLENNE yOMSFIKINGORUM 

FOTUM. 

Struffoquammaximeopíparo convivio^ om^ 
nes regni magnntes atqve Priiicipes viros 
convivas invitavit Rex Sveinusj patri Ha- 
ralldo parentalia foluturus, Paulo ante 
Strut ' Haralldus in Scania mnrteerat defuU' 

ÉíuSi nec non Vefetus 'in BurgundarholmOi 

pater Buii craffi atqve Sigurdi. Miffis ad 

^omsvikingos mmtiis , Sveinus Rex invitat 

Sigvalldím ^arlim , Buium , eorumqve 

fratres-i ut ad convivium , qvod Jlruxerat 

Rex y convivce accedentes ^ parentibus fttis 

jtijla folverent. Forttfmis fúorum omíiibus 

comitaii ^'omsvikingi , convivium adeunt^ 

ducentes fecnm , ex J'^indlandia , XL naves^ 

XX autem ex Scanta, Magna ad convivi- 

um confluxit homimm multitudo. Primo 

convivii die^ anteqvam Rex Sveinus folium 

patris fui confcendity exhauflo in memoriam 

defunSíi poculo i folenne nuncupavit votumj 

fe ante triennii tempus elapfum , fufcepta m 

Angliam expeditione^ Adalradum Regenh 

vel vitay veí regno & patria privaturum^ 

Qvi parentalibus adhibiti fuere convivœ^ 

omnium erat^ iftud in mmorim defunSíi 

bibere 
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vrr. Enii er pat [minni var afdruckitj 
J>a íkylldi drecka Criftsminni allir menn> 
oc vflr Jomsvíkingom borit æ-fullaíl oc 
ílerkaftr dryckrinn, Hit Jnúdia var 
Michials minnij oc drucko |)at allr. Enn 
eptir Jat drack Sigvalldi Jarl minni 
födor línsj oc ílrengdi heit íídan , at 
ádr III vetor væri Udnir> íkylldi hann 
vera kominn í Noreg, oc drcpa Hácon 
Jarl , eda reka hann or landi. Sídan 
ítrengdi heit pórkell Havi bródir hans, 
ar hann íkylldi f/lgia Sigvallda bródor 
fínom til 'Noregs, oc flýa cigi or orro- 
fto fva at Sigvalldi bcrdiz |)á eptir, pá 
ftrengdi heit Búi Digrij at hann mundi 
fara til Noregs med peimj oc flýa cigi 
or orrofto fynr Hncoai Jarli. pá ftrcng-- 

di heit Sigurdr bródir hans, at hunn 
mundi fara til Noregs, bc flýa cigi med- 
an mciri lutr Jomsvikinga bcrdiz. pá 

ftrengdi heit Vagn Ákafon , at hann 
ikylldi fara mcd ^cim til Noregs, oc 
koma cigi aptr, fyrr cnn hann hefdi 
drcpid pórkell Leiro, oc gíingit í reckio 
hiá Ingibiörgo dóttor hans utan frænda 
rád. Margir höfdingiar adrir ftrengdo 
hcit yraifsa luta. Drucko mcnn |)ann 
dag crfit. Enn epcir um morguninn, 
Já er Jomsvíkingar voro vidruknir, |>ót- 

K 3 toz 
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bibere pocnlum, Po/Iea ^omsvikinqorum ^ 
Prœfe&is cörnu capaciffimum ejlprojjinatiimy 
ad fammum ttsque potu fQrtijJimo replettm, 
(^vo pQciilo exhau/loy aliud in Chrijli me' 
moriam erat evacimidum , fed ^omsvikin- 
gisy plenis quam maxime pocalis^'&' vino 
forti(fimu femper eft propinatum. Terúium 
pocnlum S. Michaeíis memoriœ & honori 
fuit facrumy atqve ab omnibus exhauflum* 
Hoc fafío -, in mcmoriam dejiinSíi patris pO' 
culum evacuans Sigvalldus jfarlus , folenni 
voto fe obflrinxit y ad expeditioneui^ intra 
trienmum in Norvegiam fufcipiendam ^ nt 
Hakouum jfarlwn veí vita exneret^ vel pa- 
tria pelleret, Poft eum vofo nimcupato^ 
pollicitus eft frater Sigvardiy Thorkelus 
procerusy fe fratris in Norvegiam futnrnm 
comitem-i ncc ita cejpirum é prœlio.^ ^tpug- 
nantem 7-elinqveret Sigvalldum; tzrtius liuius 
crajjusy fe iUos fecutim iii Norvegiam^ me* 
tn Hakoni ^arli e prcvlio non fugiturzmi 
tum ejus frater Sigurdus, fe expiditioni in 
Noruegiam interfuturum ^ nec é prœlio di" 
grejjurum, qvamdin major ^omsvikingorum 
pars fuper/les manum cnm hofte confereret; 
tandem l^agnus , Akii ftlius ^ fe cœierorim 
in Norvegiam focitm , reducem nou fore^ 
nnteqvam occifo Thorkelo Leira> ftliœ ejus 
Ingebiorgæ tonm fuiffet ingreffus , hujus 
confangvineif non confultis^ Phtrimi alii 
PrœfeSli fua vota nuncuparunt ftngnli; gvo 
pa&oparentalia eo die celebrata funt^ Mane 
feqventis did ^ crapuh jam dijflpata , vift 

funt 
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A-D-toz Bcir hafa fullmællt, oc hafa míiiílefnor 
luiar , oc rada radom , nvernog pcir 
íkulu tilftilla uni ferdina; rada |>ac af 
at Inlaz íem íkyndiligaz. Búa J)á 
pegar íkip fín oc hcrlid, Vard pat 
allfrægc vída um lönd. 



FERD pORIS KLÖCKO AT'^ LEITA 
OLAFS TRYGGVA SONAR, 



996. J-J^i^Qi^ f,^j. nockorh paca at f)VÍ, 

at fá madr mun vera fyrir veftan haf, 
er Ali nefndiz, oc hallda feir hann par 
fyrir konung* Enn Jarl grunadi af frá- 
fögn nockorra ma'nna, at vera mundi 
nockor af kojiunga ætc Norrænni: hán- 
nom var fagt, at Áli kalladiz Gcrfcr at 
ættj cnn Jarl hafdi jþac íþurt, at Trygg- 
vi Olafsfon hafdi átt fon , pann er faric 
hafdi auílr í Gardaríki úngr, oc J)ar 
uppfædz med Valldinvar konungi , oc 

hct la 0)afr: hafdi Jarl oc rniöc at fpur- 
ningom leidt um Jiani) mann, oc grun- 
adi at fá hinn íanii mundi nú vera 
kominn J>jir, í Veílrlöndom. M-.idr er 
ncfndr J)órir Kli'.ca, vln mikill Hákonar 
Jarls; l^ann car líungom í víkíngj enn 
ílundom í kaupfcrdom, oc vnr vída 
kunnict fyrir. ponna póri fcndi Hácon 
Jarl vclh' um haf, bad hunn íiira kaup- 

/. fcrd 



fiint fxbi ^omsvikmgi jiiflo pliira ac majora , 
vovijje ; ýatiito igitur confiilendi loco^ ubi 
dí' Juiura expeditione conjiitueiida accuratitu 
ddiberabant , id cepere confiliiy iit qvam 
ocyffime ad expeditionem fe accingerent. Nec 
mora, clajfem pnrant atqve copias ; cujusrei 
fania lateper ijiam regionem volitabat^ 

•r 

ITER THORERl KLAKll AD INFE-' 
STIGANDUM OLAFUM TRYGG^ 

Vll 'FILIUM^ 

Ad atires Hakoni ^arli tulerat rumor in- 
certus , írans mare in regionibus ad occiden^ 
temjitisj verfari hominem^ Momm^ Alium, 
qvem vnígo Eegem habebant. Sufpicabatur 
aiitem fjarlus , ex homimm qvorundam ad 
enm delatis fermonibns^ hunc Priucipem ejjej 
ex profapia Regum Norvegicorum orttimm 
Narrattmifuerat J^arloj Alium dici genere 
ac gente Gardarikenjhn {Gardium)y fa- 
ma relatum , Tryggvio Olaji Jilio natum 
fiiijfejilium y qvi orientem vcrjus in Garda* 
rikiam puer profeSfusy & ibi in aula f^all" 
dimari liegis educattis , Olafus nominaba' 
tiir In himc hofninem ^'aríus fludiofe in- 
qvi/iveraty qvemjundem jam fufpicabatur ad 
terras ijias occidéntaks ejfe delatum, Vir 
qvidam dicebatur Thorerus Klacka , Hako' 
no ^^arlo eximie carus^ & interioris ad* 
fnijionis. Diu hic in piraticay interdum 
eticm m wercatura verjatus^ terrarum late 
uotitiam fxbi tomparaverat, Hunc Thore- 

H 

rawj trans mare occidentem verfus ablega- 

ttim. 



fcrd til Dyflinnar, fem \ú var mörgom 
títtj enn fcynia J)ar reyndar hverr mndr 
AU |>efsi væri: enn ef hann fpyr J)at 
til fánns, at far væri Olafr Tryggvafön, 
edr nockr annarr af^konunga ætc Nor- 
rænni, J>á íkylldi pórir koma vid hann 
fvikrædom iiockorom ef hann mætii. 



OLAFR TRYGGVASON KOM 1 NOREG. 

Sídan fór pórir vcftr til Irlands til 
Dýflinnar, oc fpurdi far til Ala ; var 
hann |)ar mcd Olafí konungi Kvaran 
niági fínom. Brádliga kom pórir fer 
í tal vid Álaj var pórir madr ordfpakr. 

Enn er J>eir ^höfdo opt oc miöc lengi 
talatj J)á tóc ÁIi at fpyria af Noregi, 
fyrfl: fiá Upplendinga konongom , oc 
mörgo fl:órmcnnij hverir feir vpro J)á 
á lífij edr hvat ríki |)eir höfdo : hann 
fpurdi oc um Hákon Jíirl, hver vinfælld 
hans var 1 landino. J)órir fegir: Jarl er 
fva ríkr madr , at engi J>orir annat at 
mælaj- enn hann vilU Enn Jm vcHdr 
pví, at hvergi cr í annan ftad til at 
gánga. Enn J>er fact tll at fcgia> J)á 
veit cc margira göfigra manna lcaplyndi, 
oc fva alþýdunnar, at pefs væri fúfaílir 
. oc bunaítir , ac nockor konungr kæmi 

J>ar 



tíimi jíifEt Hakomis jyarínr Dnbíinim ire^^Ð, 
mercatorem , m qvod píuntms tunc temports 
fregvens eraty ibiqve in Aliiimy qvisille^ 
cttjas ejfety] feduío inqvirere; £?* fi certus 
copnofceret i eiim aiit Olafim ejfey Trijggvii 
filiimy aut. aliiim qvendamj ex ftirpe 
gmn hiorvegicorum oritmdumy injidiis illumi 
Ji idfieri pojjet y afqve dolis circumvenire. . 

ADFENTUS OLAFl FILII TRVGGFH 

IN NORFEGIAM. 

Pofthat Thorerusoccidentem verfus in Hi- 
berniam atqve Dublinum profe&iis y ' certior 
redditury ibi Alium commorari; hic {enim) 
in aiila Olafi Eegisy didti Kvaran, foceri 
fui tunc verfabatur, Pofl breve interjeMum 
tempus colloqvio Aiii potitur Thorernsy ho* 
mo eloqvens atqve Jacundus, . Cum hi fcvpe 
miiltumqve erant collociitiy cœpit Alius no- 

va ex Norvegia rogarcy primum de Regi' 
bus Uplandícis Sf optimatum plurimisy qvi- 
nam eorum vita fruerentiir , qvo regno qva* 
qve pofeJIate {fingtiU) gauderent; áeinde 
etiam de Hakono ^*arlo, qvali apnd cives 
gratia polkret? Refpondet Thorerus y ffar^ 
hm Principem ejje , ea poteftate polkntemy 
ut nemo contra eum hifcere auderet , 7iemo 
ei controdicerei id vero in caufa ejjey qvod 
aliuin adeii7idi non daretnr copia; aft , ft 
veralrccret jMterii notam fbiejfeplurimorum 
magnatum non minus qvam totiuspíebismen- 
iem, id prœc pu,a cupientinm^ paratorum- 
qve kd id & animo & opibusy ut ad regni 

ÍfíÍHÍ 
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par ríkis, af ætt Harallds ens Har- 
fagra, Enn ver fiám nú engan J)ann 
ril ; oc mcft fyrir J)á föc, flt {)at cr nú 
rcynt, at illa clugir at beriaz vid Há- 
kon jHrl. Enn er |)eir töludu jþetta 
optj |>á lætr Olafr í liós fyrir póri 
nafn fitt oc æUj oc fpyr liann rads, 
hvat hann hyggi > ef OJnfr fcrr til 
Noregs, hvert bændor mundi vilia taka 
vid hanom at konungi. pórir eggiadi 
hann akafliga |)effiar ferdar, oc lofadi 
hann miöc, oc atgervi hans. Tók Olafr 
|)á at fýfnz miöc at fara til ættleifdar 
íinnar. Siglir Olafr J)á veftan mcd V 
íkipum, fyrft til Sudreya ; pórir var 
|)ivr í för mcd hánom ; fadan figldi 
hann til Orkncya. Sigurdr Jarl Lödvis- 
fon lá |)á í Rögnvalldscy í Ásmundar- 
vogi, med eitt Jángíkip, oc ætladi at 
fara yfir á Katancs. |)á figldi Olafr fíno 
lidi veftan at eyonom , oc lagdi par til 
hafnar , pvíat Pctlandsfíördr var eigi 
færr. Enn cr konungr vifsi, at Jarlinn 
var par fyrir' ;þá let hann Jarl kalla til 
tals vid fic. Enn er Jarl kom á íkifit 
til tals vid konung) pá haufdo f eir fárt 
talat, ádr konungr fcgir at Jarl íkylldi 
fcírax láta, oc allt landsfólk hans; enn ar 
audrom kofti íkylldi hann f á deya |)egar 
í ftad j cnn konungr qvezc mundo fara 
mcd cld oc ufla yfir cyiarnar) oc eyda 

landir, 



tflíus clavím admitferetur Rex, ex profa- 
pia ortus Haralái Pulchricomij jam autem 
nec Jiln vec aliis civium hujitsmodi qvendam 
ejfe ?iotum , ea prac^pue de cavfa , qvod cer- 
ta jam experientia conflaret, mnnum cum 
Hiúono ^arlo CQnferere, rem ejfe vanam at- 
qve irritam, Hac de Ye fœpins iteraio fet' 
woney 0/afus Thorero /uum midat nomen, 
fuamqvepro/apiam , ejus implorans coufilium 
mentemqvey an futurum crederet, Ji Olafus 
peferet NorvegiatUy ut illum Jibi Kegem 
fíimerent cives, Eam rcm ei fummo opere 
fvajit Thorerusy eimejusqve promtitudinem 
fummis toUens íaudibus^ Hinc natalis foli 
ingenti dejidcrio accenjus Olafus^ de occi- 
denteqvinqve navium clajje navigat, primum 
ad HœbtidaSi Ihorero comiiatus y inde ad 
Orcadas. Tunc temporis Sigurdus ^ar^ 
lusi Ludovici ^fliusy in portu Asmundar- 
voga, í«/íí/Æ'llognvalldsey , navem longam 
bellicam in anchoris teimitt, in Katanefiam 
transfretatiirus. De occidente eum fuis in- 
fulas accedens Olafus^ áidtum portum ÍH- 
traty cum Fretim PiSticum (Pctlandsfiord) 

non poljet navigari^ Certior Rex JaSíuSy 
adejfe ibiffarlum, emn ad coUoqvium vocat, 
Brevi habito eoltoqvioy poflqvam ad navem 
Regis ^arlus accefferat, cum eo coUocutu^ 
rusy Rexeummonet, ut facro fe fonte ab* 
lui permitíeret y cum omnibus infularum in^ 
colis; fi id recufaret , mortem mox inferen- 
dam ^arío minatusy minatusqve infulis ftL* 
turam igne €f ferrofœdam va/Iationem> nifi 

incolce 
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landit fat, ncma landsfolkit criftnadiz, 
Enn fva fcm Jarl var |>á vid komin> 
|)á tok hann pat af , at taka fcírn , 
var hann |)á fcu'dr, oc allc fjat folc, cr 
par var mcd honom. Sídan fvardi Jarl 
konungi eida, oc gerdiz hans madr^ 
feck honom Ton finn til giílingar, er 
het Hvælpr cda Hundi ; oc hafdi Olafr 
konungr hann med fcr til Nöregs* 

UTANFERD NIALSONA.. 

iSíii cr par til máls nt taka at peir 
Grínir oc Helgi fynir Niáls fóro af Is- 
landi fat fumar fem fcir práinn fóro 
utan, oc voru á íkipi med |)eim Olafi 
or Elldu Ketilsfyni oc Bárdi Hvíta, |>eir 
tóko nordanvedur fva haurd at J)á bar 
fudr í haf, oc rak yfir myrkr fva mikit 

at feir vifsu eigi hvar peir fóro, oc 
hofdo peir útivift langa , J)á komu J)eir 
J)ar er grunnfævi var mikit, oc J)óttuz 
peir vita ar J»at mundi vera nær lann- 
dum, Jeir Niálsfynir fpurdu ef Bárdr 
vifsi nockuc til hverium ^iondum J»eir 
myndu næft vera? morg eru til fegir 
hann> at J)ví fem ver hofum vedrfoU 
haft* Eyiar eda Skotland eda Irland. 
Tveim nóttum fídarr fá J>eir lond á 
bsedi bord, enn boda mikinn inn á fiord- 
inn, J>eir kauftudu akkcrum fyrir utan 
bodann 3 J>á tók at lægia vedrit , enn um 
morguninn var logn, fiá J>eir fara 
Xlll. íkip úr flt fer, ^á mællti Bárdr, 

L hvat 



imolœ bciptifmum adfnitterent, His in An* A. 
gujiiis conflitutus ^arlusy elegit baptijtni 
admittendi conditionm ; qvare ipfe cufn om* 
ni papiiíOi cpcB ibi aderat y turbay facro 
ablutus efl fonte , qvo faSo , fdem Segiju- 
refiirando objirinxit^ faSíus ita ejtis vafaU 
lus-i filiumqve tradidit^ Jidei objidemy no- 
mine Hvelpum/' Canem^ qvem Rex fecum 
in Norvegiam duxit, 

PEREGRINATIO NIALSONIORVM. . 

H ic fermo inde repetendus , ubi Nialfonii 99« 
Grimus Helaius, Islandia decederentj 
qva œflate Thrainn cum fociis peregre abie' 
rant* Eadem illi ac Olafus ab Ellda Jiliur 
Ketilis £f Bardtis Albus nave ' ve&i; tam* 
vioíentis deprehendebantur aqvilonibus , ut 

m 

*7í mare meridionale ja&arentur , tantaqve 
vi tenebrartim circitmfiífi funt^ itt, qvo fer^^ 
rentur^ ignorarenty longinqva uji naviga' 
tiuney {tandem) in loca niaris adinodum ra- 
dofa devenerunt , qvce tellnri finitima coUi' 
gebant,. Qlyæfiere de Bardo Nialfmiii mim 
qvid fcirety qvibiis regionibus maxime prO' 
pinqvarent? Multœ pojfunt ejje ^ inqvif, ra- 
tione^ qvibus ti/i Jiunur ^ tempejlatum; Ift' 

* _ 

Julœy vel Scotia veí Hibernia, Duabus in* 

de nofíibus terram ab utroqve latere ,conJþi- 

ciimt , in Jinu vero tiiteriori fyrtem ingen" 

tem: extra qvam anchoras jecerant y cum 

ponere temprjias coepit. Mane antem {po* 

ftero) maíacia fa&a , naves XIIL adfe ex- 

currentes fentiunt. Tunc Bardits injit: 

qvœ 
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D. hvat íkal nu til ráda taka? |)víat menn 
^^*|)efsir munu veita ofs atfókn» Sídan 
ræddu |)eir hva'rt |)eir íkylldu vcria fik 
cdda gefaz upp, enn ádr J)cir hofdu 
rádit komu at víkíngar, fpurdu pá hvar- 
ir adra at nofnum hvat fyrirmenn heti? 
|»á nefnduz fyrirmenn kaupmanna, oc 
Ipuydu í móti hverrir fyrir lidi þeirra 

• væri? annarr ncfndiz Griótgardr en ann- 
arr Snækölfr fynir Molldanns ur Dung- 
^ilsbæ í Skotlandi, frændr Melkolfs Sko- 
ta konungs, oc eru koftir 11. af ofs ger- 
vir fegir Gríórgardr at f er 'gangit á land 
cnn vcr munum taka fe ydvarr, hinn 
cr annrarr at ver munum fækia at ydr 
oc drepa hverii mann er ver fám» Hel- 
gi fvarar pat vilia kaupmenn at veria 
íík. J)á mælku kaupmenn mæl (|)ú als- 
vcfall, hveria vorn munu ver veita? oc 
cr fe fiorvi fyrra. Grímr tók |)at ráds 
at hann æpti á víkingana, oc lct þá eigi 
heyra iUan kur kaupmanna. Bárdr oc 
Olafr ræddu, hyggit |)er eigi at Islen- 
dingar muni gera fpott at látum ydrúm, 
takid helldr vopn ydur oc verid ydr, 
tóko peir Já alUr til vapna: oc fcftu fat 
nied fer at peir íkylldu alídri uppgefaz 
medan feir mætti veria fik, 

FRA 



^vœ niinc inennda ratio ? hi enim cíaffiarii 
nos adpiignatmnt* Max deliberabant , tue" 
rentur fe, an dederent: at prinsqva?n propo- 
fitnm habuijjhity piratœ aderant, Mox aU 
teri alteros rogare qvo nomine duces uoca- 
rentur: effernnt fna primarii mercatormní 
viciffim percontantes qvi prœjint claffíariis? 
unns Griotgardum fe appellavitjalter a) Sncv" 
kolfum^ filios {effe) h) Molldanis ab Dmi' 
galsbœio Scotiœ ; cognatos Melkol/íregis Sco- 
iorum. Et nos duas conditiones ferimiiSy 
ait Griotgardus ; unamy uti vos -in terram 
egrediamini i nobis res vejiras occupaturis ; 

alterdm , ut vos inpiignemus , £^ cnjzíscuU' 
qve nobis potejlas fiet, perimamus, Helgius 
rejpondit: volunt fe tutari mercatores^ hi 
vero 5 ut tu nunqvam falvus dixeris ! inqvi- 
unt: qvid (nobis) tiitelœ prœjlabimus y auf 
ejl pecuniafalute prior? Id Grimus conjilii 
cepity ut piratas acctamareti qvo eos mife" 

ra mercatorim murmura excipere vetaret» 
Bardus & Oíafus: Vosne^ ajunt y ' exijli- 
matis JslandoSi cjvomodo vos geritis^ ludi'- 
brio hab^turos: Jumite potius arma-i vosqvt 
áefendite. Mox univerfi arma capere , fe^ 
qve nunqvam efje dedituros, qvoad locus fo' 
ret propugnandi , inter fe confirmant. 

DE 



ft) Snækólfr.) F. L. O.S. SnækoHr. G. Kne- 
koUr, fed infra SaœkoUr. E,?. JökuU, 
ttfinfra SnækoUr^ 



b) Molldáns.) E. F. K. P. Fr, n. & f. Mod- 
dáus. M. O. MoUdáugs. L. MoUdgángs. 

N. Q. MoUdarjs. C. Soddánu. 
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FRA KAKA SOLMUNDARSYNI. 

Víkingar íkutu á J>ii oc tókz orroíb oc 
veria Kaupmenn fik vcl.' Snækólfr íeypr 
at Olafi oc lcggr í gegnuin hann med 
fpióti. Grímr leggr til Siíækolfs fpióti, 
oc íVa fafl: at hann fcll útbyrdis. Hclgi 
íneri J>á mótz vid Grími, oc ráku jScir 
ofan alla víkinga oc iafnan voru pcir 
Niálsfynir J>at er meft furfci. Víkingar 
kolludu oc bádu kaupmenn uppgefaz> 
|)cir fogdu at J)eir myndi alldri uppgefiz, 
í pefsu vard |>cim litid til hafs, fiápeir 
íkip fara funnan fyrir nefit oc voru eigi 
færri enn X. peir, róa mikinn oc ílefna 
aa J^angatj er |>at íkiólldr vid íkiolld, 
enn á pví íkipi er fyrít fór ítód madr 

vid figlu, fá var í filkitreyiu ' oc hafdi 
gylldan hiálm, enn hárit bædi mikit.oc 

fagrt, fiá madr hafdi fpiót gullrekit í 
hcndi, hann fpurdi, hvcrir eiga her leik 
fva óiafnan? Hclgi fagdi til fínj oc fagdi 
ar í nióti voru J>cir Griptgardr oe Snæ- 
kólfr; cnn hverrír cru Stýrimenn? íagdi 
hann j Helgi fvaradi, Eárdr fvarti er Hfir, 
cnn annarr er látinn cr Olafr heltir erut 
J>it fegir hann Islendzkir menn ? fva er 
víft fegir Helgi , hann fpurdi hvcrs fyi\lr 
J^eirværij Jeir fogdu, ]^á kannadiz hann 
vid oc mællti, nafnfrægir erut {>er fed- 
gar > hverr ertu ? fegir Helgi , Kári heiti 
ek > ok em ec SohTiundaribn , hvádan 
komtu at? fegir Helgi. Or Sudreyum, 
xj>á ert J)ú vel at kominn fegir He)gi cf 



DjE: KAKIO SoLMUNDI FILIO. A, 
JPiratis in mercatores tela jacentiöus, prœ- 
lium oritiir, hiqve fe piiíchre tiitantur. Snœ-' 
kolfus Olafum curriculo 'invqdensjiajla trans^ 
verheraf, Grimtis hajl'am in Snœkoífim in^ 
gerity idqve tanta 2'/, ut prcvccps e navi 
riieret^ Tim Helgius fe ad Grimum reci* 
piti amboqve cunSíos e navi {fua) prœdo^ 
nes profligant : Nialjoniiqve ^ qvares7naxi» 
me dejiderahat^ freqventes aderant, Pira* 
tœ clamitantes , deditionem pofcunt mercator 
resy fit fe mmqvam deditiiros regernnt, 
Inibi forte refpicientes oceanum verfus a 
meridiana lingvœ parte adferentes^ haud 
pauciores animadvertunt > qva^ excitato 
remigio ciirfum ad ipjos dirigebant , in his 
fcutwn fcuto confertum : in ea vero navi^ 
qvœ prima ibat , qvidam ad maliim conjiitit^ 
thorace velatus férico ^ deauratam gerens ga^ 
leam; promiffís nitidisqve crinibus; kajiam" 

qve in manu tpiens auratam, Idcm rogat: 
Qvinnm hic imparibus adeo viribns.certant? 
Helgius nomen fuum , adverjariosqve Griot- 
gárdum &f Snakoljum indicat^ Clvi veroj 
injlaty gubernatores? Rcfpondtt Helgius: 
Bardns Niger, adhnc vivenx; alter vcroy 
nomine Olafus, fnodo exHiuBus, ■ (Pergit:) 
Vos Islanái eflis? Sumus ntiqve, ait HeU 
gius. Tum percontatus ^ qvo patri nati 
ejjent'^: iis Jignlfícantibus ^ genus agnovit ; > 

Vosy inqvity Qf pater ve/ler celebns 
ejlis^ . C^iinam tu? ait Helgiits. Karius 

nominor 
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A. D.T)ú villt veita oís nockut, veita ílíkt 
fem J)er |)urfit fegir Kári , eda hvers 
beidit per? vcita |)eim atlogu fegir Hel- 
g'u Kári íagdi at fva íkylldi vera, lau'g- 
du {>eir J)á at |)eim, oc rókz J^h barda- 
gi í annat íum, enn ev |>eir hafa bariz 
um rid, hlcypr Kári upp á ÍIcip til 
Snækolfs, hann fnýr í móti honom oc 
hoggr til hans, Kán leypr yfir ílá eina 
er lá um |)vert íkipit aptr ofugr, Snæ- 
líólfr hió í ílánaj fva at fal báda egg- 
rcina fverdzins, Kári hoggr til hans. 
oc kom fverdit á auxlina, oc vard hogg 
fva mikir at hann klauf frá oían hondi- 
na, oc hafdi Snækolfr [)egar bana, Griót- 
gardr íkaut fpióti ril Kára. Kári fá fat 
oc lióp í lopt upp, enn fpiótit mifti 
hans, í J)ví voru Jþeir Helgi oc Grímr 
komnir til mótz vid Kára, leypr f á 
Helgi at Griótgardi, oc leggr fverdi í 
gegnum hann , oc vard Jiar hans bani 
gengu peir pá um íkip oll med bádum 
bordum, menn bádu fer J)á gnda, gafu 
J>eir J)á grid ollum, enn tóku fe allt, 
cptir f at leggia J)eir íkipin oU út undir 
cyiar. 



FRA SIGURDI JARLT. 

Sigurdr her Jarl cr rcd fyrir Oi*kneylum. 
hann var Hlodvisfon pórfínnzfonar hau- 
fakliúfs, Torfeinarsfonar Raugnvalldzfo- 



nar 



nominor^ & fiim fiUus SoImmtdL lílepor' 
ro: Vnde advenijli? Ex Aebudis (re/pon- 
dit) Sic tu azt/þicafo ades y hiqvit Helgiusy 
fi qvid nobis operœ dabis. Karius: dabo^ 
, qvacimqve vos indigetis: at qvid {prœcipiie) 
pojlulatis? Ciii Helgiihs\ iit hojtes navibiis 
adoriare. Fa&iirumannuit Karinsx ipfeqve 
cum fociis naves iii eos iúcitant, Mox red» 
integratur difcrimen, pnqna vero aliqvaU' 
tifper fa&a, Karius in navim Snœkotfi evo- 
lat: hic in iUum gradim vertit ^ gladio im' 
petens: Karius tignum qvoddam , per trans- 
verfam pofitum navemy retrorfim fuperjilit : 
hoc igitur feriebat Snœkolfus, fic ut utrU' 
qve acies gladii conderetur. Tum i&um ei 
Karius intendit; qviy gladio in humerum 
impul/fj, tantus exfiitit p ut brachio {deorfum) 
abfcijfo Snœkolfus mortem ftatim accipereL 
Griotgardus hajlam in Kariuín torqvet^ fed 
cum hic , re animadverfa , fubfiliret , m ua- 
num lapfa efl. Hoc momento Helgius & 
Grimus prœjlo adfunt Kario^ Helgius ad 
Griotgardum decurrens , gladio eum trctji' 
city & fc iUe neci datus ejt. Tum cun&as 
utrinqúe Jecus pervadunt naves ; piratas pa* 

cem implorantes , falute omnés donant : ipfi 
veroy abktis omnibus fpoliis, totam dein 
clajfem extrorfum ad infulas appiúerunt, 

DE SIGVRDO DYNASTA. 

Sigurdus nominabatur dynafla , qvi Orea' 

dibus prœfuit; filius Hl'ódveris^ fiHi Thor^ 

Jinni Haufaklittfi {Cranifecœ) ^filii RögnvlaíU 

di 
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nar Jarls af Mæri Eyíleinslbnnr Glumru, 
Kári vnr hirdmadr Slgurdar Jarls oc 
hafdi tekit ílcatta af Eyiunum af Gilla 
■jarli. Kari bidr nú fara til Rofs- 
eyiar, oc Tagdi at Jarl mundi vel vid 
í>eim takas fjeii' f'^g^^ |>At oc foru mcd 
Kára oc komu til Rofseyiar. Kári fylgir 
]þeim a fund Jarls, oc íligdi hverir mcnn 
J)cir voru , hverfo komu þeir fegir Jarl 
á finn fund? ec fiinn J)á fagdi Kári i 
Skotlandzfiordum , oc borduz J>eir vid 
fonu Molldans Jarls, oc vorduz þeir fva 
vel, at peir urpu fer iafnan medal vid- 
anna oc voru |)ar iafnan fem med var 
ravnln* Vil cc nú bidia |)eim hirdviftar, 
því íkalk |)ú rada fegir Jarl, tckiz hefir 
|)ú fva mikit a hendr vid fá adr , f>eir 
voru J>á mcd Jarli um vetrinn, oc vo- 
ru vel virdir* Helgi var liódr er a leid 
vetrinn, Jarl J>óttiz eigi vita hví Jat 
inyndi fæta, oc fpurdi hvi hann væri 
liódr, oc fpurdi hvat honom pærti? 
eda J)ikki Jier hcr eigi gott? gott pikki 
mer her legir Helgi , hvat hugfar pú J)á ? 
fegir JarL Eigi |>er nockurs ríkis at 
gæta ú Skotlnndi? fegir Helgi, fva mun 
ofs jþikkla fegir Jarl, eda hvat er at 

L 3 Jví? 



di Comitis Mœriæi filii Eijjieinis Glumrœ D. 
{Jlrepentis), Erat Karius fatelles Sigurdi 
dynajlœ^ tribataqve ex infulis aComite Gil- 
lio exegerat. Ide'm^ iit Nialjonii inRoJfeij^ 
am {Jíujam) irenty petiié j dijuajiatn eps íi* 
beraliter accepturum tejlatus^ anniierunty^ 
cum Kario una profe&i venerunt in Rojjey^ 
am: isqve dedu&is ilíis in confpeStum dijna- 
Jlœ^ qvi fint {hominim) Jignijicavit. Qvo- 
modo-, ait djna/leSi hite convenere? Offen- 
di eos, inqvit KariuSi in fretis Scoticis^ ad- 
verfusjilios Molldanis c) Comitis prœlian^ 
tes: Jeqve adeo ^generoje tuebanfttry utfe 
tignaria inter armamenta navitm multi ob^ 
jicerenti ubivis maximum erat pericu- 
ium, affidui ejfent : jam vero ut hofpitio re- 
cíjjiantur aulico precor. Hoc tuo arbitrio 
relinqvam^ inqvit dijnafla: tantam eorim 
caufa rem in te fvjcepijí.i antehac. Itaqve 
ad dynajlam perhiemabant , honorifice habi- 
ti Urgente hyeme Helgius fubtrijiis exjii- 
tit: cui qvœ fubeffet caufa^ haud Jatis intel- 
ligens dynafla , qvœrebat, qvidnam ejfettri- 
Jiis'? fimuU qvœ res doleret ei? an vero pa- 
rum probatur tibihoc hofpitium? Phcetqvi- 
demhocy refpondit. Porro dynajia: Qvid 
ergo cogitas? Et Heígins: Ecqvam in Sco- 
iia ditionem habes defendendaml Sic Cf^rte 
exijlimamus^ inqvit dynajia: qvid verotiia? 

Ad 



c) Jarls.) Id Jarls or Dungálsbæ. E. ?.' 
Skóta (Skotta) konúngs bródur, /rníw 
Scotorum regis* 
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D' pví ? Helgi fegir. Skotar nninu hafli 
*~tekit fýílumann y^varn af lííí , oc tekit 
niófnir allar at ongar íl<:yik1i ganga yíir 
Petlandsfiord. Jarl mællti, ertu forfpárr 
madr ? hann fcgir , lítt er Jat reynt, 
auka íkal ek fæmd ^ína fcgir Jarl, ef 
|)etta er fva, ella mun Jicr gialld at 
verda, ecki er hann Jicfs hattar madr 
fcgir Kári, oc mun hann fatt tilfegia, 
Jivíat fiidir hanns er forfpár. Sídan fen- 
di Jarl menn fudr til Straumeyiar Arn- 
lióti fýílumannt fínunij eptir pat fcndi 
Arnliótr mcnn fudr yfir Petlandsfiord, 
oc toko J)ar niófnir, oc frettu pat at 
Hundi Jarl oc Melfnati Jarl hofdu tekit 
af lífi Hávard í pradsvík mág Sígurdar 
Jarls, fcndi Jjá Arnliótr ord Sigurdi Jarli 
' at hann íkylldi ktíhia fudr med hd 
mikit at rcka Jarla fefsa af , ríkinu, 
J)cgar Jarl fpurdi J>ctta dró hann faman 
hcr miki'nn um allar eyiar. 



Ad qvœ Helgius ; Scoti l credo j procuraío' 
rem timm e medio fnjlulerunt ^ omnesqve 
nimtios interceperunt , ne qvifretiirn Petlan- 
dicum transeunt, Hic dynafa: Prœfagus 
homo es ? Ilk rejþondit : Parim id proba- 
'tim ejl, Augebo honorem tmm (te prœ-^ 
mÍQji ait dynQjla , ji hoc ita fit; JÍn aliter-i 
tibifraiidi erit, Karlus fufcipit: Non ejl 
ejusmodi homo (tit mentiatur) , fed verum^ 
puto , loqvitur : etenim divinus efl pater 
Juus. Pojiea dijnajles tegatos atiflriim ver- 
fus in Straumeynm (Stromam) ad Arnliotum 
procuratorem fuummifit'. qiii mox firutato-' 
res tráns ýretum Petlandicum amandavit: 
iiqve rem explorantes cognofciint Hundium 

ac Melfnatium Comites Havardo d) Thrads* 
vicenfii Sigiirdi dynajlœ afjini^ vitam ab' 
■ ^^^P^J]^* Hinc Arnliotús ad Sigurdum dy^ 
naflatn mittit ^ ttt aujlrim verfus magnis 
copiis veniret ad ptojligandtm hos ex pro^ 
vincia ComiteSi quo acceptOy mox numero'^ 
fiim dijnafia ex omnibus infulis contrahebat 
exercitum. 



BARDAGI MED JORLUM. 

Sldan fer Jarl íudr med herinn, oc var 
Kári í faur med honom oc fva Niáls- 
fynu', J)eir komu fudr vid Katancs. 
Jarl átti fcfsi ríki í Skotlandi. Rofs oc 
Myrzcvi, Sudrland oc Dali, komu par 

at 



FRÆLIUM IKJTER DVNASTAM 

ET COMITES. 

■ 

Dein dynajles aujlrum verjiis cum copiis 
profeStusy Kario Nialfoniisqve itineris Jö- 
ciisi Katanefiam tetigerat: cum ex iis pro» 
vinciisy qvœ ditioni dynajlœ in Scotia fub~ 
erant, lioffia nempe ac Moravia Sudurlan- 

dia 



:1) frádsvik, E. R. Chb. Frngm. f. þrasvík. 
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at móti |)eim menn af J>sim ríkium , oc 
fögdu at Jarlar væri padan íkamt í 
braut mcd mikinn her, f»á ínýr Sigurdr 
Jarl Jiángat herinum oe lieitir jþar Dun- 
galsnípa er fundrinn var fyrir ofan> 
oc lauft i bardnga med neim niikinn- 
Skotar höfdu látid fara fumt Udit lauft 
oc kom J>at í" opna íkiolldu Jarlsmön- 
nom oc var par mannfall mikit, par cr 
"|>eir Niálsfynir fneru í moti J>eim oc 
borduz' vid J)á, oc komu peim á flóttaj 
verdr f.í bardagi hardr, fnúa ^eir Hcl- 
gi pá fra'm 'hiá merkinu Jarls oc beriaz 
vel. Nú fnýr Kári í móti. Melfnati íkaut 
fpióti til Kára; Kári hendi oe íkaut 
aptr fpiótinu, oc í gegnum Jarlinn, }i>á 
flýdi Hundi Jarl, en peir ráku flóttann 
allt |)ar til cr |>eir fpurdu til Mclkofs 
Jarls at hann dró her faman í Dungals- 
bæ, átti Jarl 'Jiá rád vid menn fína, oc 
fýndiz ollum J>at rád at fniia aptr, oc 
beriaz eigi vid fva mikinn landher, fneru 
peir pá aptr. Enn er Jarl kom í Strau- 
mey íkiptu peir J)ar herfángij fídan fór 
hann nordr til Rofseyiar. Niálsfynir 
fylgdu honom oc Kái'i* Jarl gerdi J>á 
veizlu gaf Jarl Kára fvcrd gott oc fpiót 
gullrckits enn Helga gullhríng oc flcik- 
kiu, cn Grími flcioUd oc Iverd. Eptlr 
Jat gerdi hann j^á hirdmenn /ína Grím 

oc 
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bant i nimtiantes , hntid proctil inde inagno 
cum exercitu abejje Comites, Itaqve Sigiir' 
áiis dynajla eo cim agmine fle&it iter: lo- 
cusqve,Jupra qvem Jiebat congrejfus^ e) Dun- 
galsnipa [peíra eminens Dangalli) appella* 
tiir^ ^Concnrritur magno certamine. Scoti 
partem copiarim Jegregatim ire Jecerant : 
qvihiis milites dynajiœ aperto latere aggreffisy 
tnagna horiim ftrages fa&a ejl; doncc Nial- 
Jonii pedem iisdem injerehant , commijjaqve 
pngna injugam eos dabant, Tum ajperius Jie- 
ri prœlimn coepit. fíelgius acjrater Jigniim 
dynajlæ prœvertentes promte dimicant, Ka" 
riiis Comiti Melfnatio Je offert: hic in illum 
hqflam emittit ; qva manu intercepta retor- 
taqve Kariiis transfigit Comitenh Timc 
Hundius Comes Jugaje proripity iUi vero 

fugientes ad eum ptrjecuti Jinem Junt^ qvoad. 
Melkolfum díjnajlam exercitum in Diingalia^ 
cogere audiebant, Hic coujilmn Juorum dif- 
nafla adhibente , cun&is vijim ejl utiiius 
reverti) jqvam tantis cum terreflribus copiis 
cernere. llaqve revertebantur^ Ut vero 
in Straumeyam venerat dynajiesj prœda ejl 
diribita- Mox bmeam verjus liojfeyam pe- 
tiity Nialjoniis & Kario comitibus: Idu* 
tumqve ibi conviuium infirnxit: inter qvod 
{fonvivium) dijnajia gladimneximium Kario 
hajlamqve obauratam^ Hdgio armitíám aih 
ream togamqve , Grivio autcm clypeum & 

gladium 



' c) Dungálsnípa.) Fr. f. g. — gnípa. Fi 
Fi\d, Duggálsnipa, 



88 



A N T 1 Q F I T A T E S 



A. D. oc Helgaj öc pakkadi Jjeim framgongu 
g<^da, pcir voru med Jarli fann vetr oc 
um fumarit) par til er Kári fór í hcrnar, 

994- feir fóru med honom , . feir hcriudu 
vída um fumarit oc fcngu hvervetna 
ligrj J)eir borduz Vid Gudrod konung 
or Mon oc figrudu hann, oc fóru vid 
pat aptr oc höfdu fengit mikit fcj voru 

995.J>eir enn med Jarli mn vctrinnn. Um 
^varit beidduz J)eir Niálsfynir at fara til 
Noregs, Jarl mællti at þejr Ikylldu 
fara fem þeim líkadi , ocfeckJ)eim gott 
íkip oc roíkva menn, Kííri fagdi 
ar hann myndi f)erta fumar koma til 
Noregs med ílcatta Hákonar Jarls, oc 
mun du feir J)á fínnaz, oc fva kom 
at J)eir fammælltuz á |)at. Sídan letu 
J>eir Niálsfynlr út oc figldu til Noregs, 
oc komu nordr vid prándheim, 

Fóru peir J)adan med honum í hcrnád, 

Jjeir heriudu fudr um Angulseyiar oc 

allar Sudreyiar, f)á helldu feir til Sallti- 

ris oc gcngu J>ar upp oc borduz vid 

landzmenn oc fengu J)ar fíár mikils, oc 

fluttu til íkipa, J)adan f6ru J)eir fudr til 

Bretlandz oc heriuduþar, J)á hcHdu J)eir 

til Manar , f ar mættu J)eir Gudraudi 

konungi ur Mani oc borduz J)eir vid 

hann oc höfdu fígr, oc drapu Dungal 

4bn konungsj Jiar tóko J)eir fe mikit, 

fadan helldu J)eir nordr tii Kohii ok 

fundu 



gladiitm donabat. Deiú Helgitm ^ Gri* 
mum fntellitio adjcripjit t gratii: de Djjera 
egregie navata perjbhttis. Proxitnam apiid' 
dyna/lam hiemcm agebant ^ eoqve œjlatemi 
donec Kario piraticam ja£íum emiti fe ajfo* 
ciarent. Hac /rjlate prœdas paffim exercen*^ 
tes -i vi&oriam uhiqvc retulere. Cum Gud* 
r'ódo rege Monœ prœlio dimicantes , eum 
fttperavere: qvofaSto-, inagnam reportantes 
prœdam^ revertere. Apud dynaftam etiam 
perhiemabLmt. Vere Nialjonii veniam in 
Narvegiam transcnrrendi expetunt^ qvibuSi 
qvoplaceret^ ire ftffis ^ dynafta bonam na- 
vim Jlrentiosqve focíos dedit, Innuebat Ka- 

rius tributa fe hac œjlate Haconi dynaftœ in 

Norvegiam veÉíurum; ibiqve fe cum illis 

congrejfurttm : & fic faBum cjl ^ utihocmU' 

tuo condicerent^ Poftea folvebant Nialfo' 

niii &f ad Norvegiam veíijicantes Thrand* 

heimum in boreaíi regione tetigerunt. 

Prœdas deinde ex Aungulseyis auftrum 

verfus, omnibusqve Aebudis agebant, Mox 

Satiriam petiere; qvo egrefji manus cum in^ 

colis conferebant . €f magna illicpotitiprcB' 

da^ ad naves revertere^ Inde auflrumver* 

fus ad Britomtm terram delati, ihi popula- 

bantur^ Tum ad Monam curfum injlittte^ 

runtj £f obviam fihi fa&o Gudrödo Monœ 
regBy pugnaqve cumeo commijfay vi£toriam 

adepti funt , Jilioqve regis Ðungaíe inter^ 

fe&Oy magna iUic /þolia ceperunf. Hinc 

boream verjus £^ad Colnam pergebant ^ itbi 

Gillium 



f) tilKohiiOB.D, E^G. Ghh. Frr. t,Kolu, 1 Kló. 
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C E L TO'SCANDICAE. 



fundii par 'Gílla Jarlj oc tók hann vid 
J>eim vcl oc dvalduz jþcir med honom 
nockura hríd. Jarl fór med feim til 
Orkncyia á fund Sigurdar Jarls, enn um 
varit gipti Sigurdr Jarl Gilla Jarli Ncr- 
cidifyílir fína> fór hann pá í Sudreyiar, 

DAUDI SVENS TIUGUSKEGGS^ 

: konungr.Haralds fun figldi vcftr til 
Englands; pat var far tídinda, at Sveinn 
Tiúguílí:egg Dana konungr var penna 
tima í Englandi med Danaher, oc hafdi 
|iar |»á fetit um hríd, oc haft land 
Adalráds konungs; höfdo |>á Danir vída 
gengit yfir England; var |)á fva komit, 
kt Adalrádr konungr hafdi flýit landit, 
oc farit fudr í Valland. petta fama 
hauft er Olafr konungr kom til Eng- 
lands, urdo ^au tídmdi J>ar, at Sveinn 
konungr Haralldsfon vard bráddaudr iini 
nótt í reckio finni. Öc er |>at fögn 
Eníkra manna, at Eadmundr hinn helgi 
hafi drepit hann, mcd |>cima hætti fem- 
hínn helgi Mcrcurius drap Julianum 
níding. Enn er ^at fpurdi Adakádr 
Engla konungr á Flæmingialand, páfnýr 
hann |)egar aptr til Englands. Emi f á 
cr hann kom aptr í landit, fendi hann 
ord öllom mönnom, cr fe villdo {)ig- 
gia til Jefs, 3it vinna land mcd hön- 

om. 



Gillmm Comitem naSíi y proíixeqve aeeepti^A 
per aliqvanttm tempiis apui etim commora- ^^^' 
bantur: cumqve iUis una in.Orcades ad Si' 
gnrdum dynnjlam Comes profe&us ejl. 
Vere autem^ g)/brore Sigiirdi dynqftœ Ne- 997, 
reida nuptum fibi data , in Aebuáas rediit. , 

MORS SFEINl FURCATÆ BARBÆ. 

Navfgavit Olafus Rcx Haraldijilius occiden^ 
tem verfus ad Angliam , ubi tune hœc erat 
rerum facies. Illo tempore Sveiniis Dano* 
rttm Rex in Anglia Danico cum exercitu 
verfans , iiiqve aliqvamdiu commoratus, reg^ 
num Adalradi Regis occupaverat^ Latepet ' 
Angliam tunc armis grajjáti Dani^ eo rem 
deduxerant^ ut Rex Adaíradus y regnofu" 
ga reliSoy ad yallandiam [Franciam) ire 
ejfet coa&tis. 'Eodem auíumno , qvo ad 
Angliam appulit OlafuSy forte accidity ut 
Sveinus ReXy Haralldi filittsy fubita mortc 
fuo in U&o obiret. Rejerunt Angliy Ed- 
mundum SanBum eodem modo vita exuijfty 
qvo Julianum Apoftatam occidit San&us 
Mercurius. Nitntio autem /mjus rei ad 
Adalradum Regem períato, tim »1 Flæ- 
mingialandia (^Flondria) commorantemy abs' 
qve mora reverfus ejl in AngUam. In reg-^ 
ntm vero reduxt mijjis niintiis omnes invi' 
tavity qvi Jlipcndia velhnt mereri y Regi ad 
regnum recuperandum opem íaturi^ Hinc 

htgens 



g) fyílur,) Fr. c. döttur, filia. 
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ANTiq^VlTATES 



A.r 

1008 



om* Drcif J)á mlkit fiölmenni til hans. 

kom- til lids vid hann Olafr kon- 
ungr med mikla fveit Nordmanna, pa 
lögdo þeír fyrít til lundúna, oc helldo 
íkipa hernom utan í Temps, enn Danir 
helldo borginni. Odrom megin annnar 
er mikit kauptun, cr hcitir Sudrvirki; 
f ar höfdo Danir mikinn umbiVnat, gra- 
fít díki ílór, oc fetto fyrir innan vegg 
med vidom oc grióti oc torfi, oc höfdo 
J)ar í lid mikit. Adahádr konungr lct 
Jar veita atfókn mikla; enn Ðanir vör- 
doj oc feck Adalrádr konungr ecki atgert. 
Bryggior voro J)ar yfír ána? milli bor- 
garinnar oc Sudrvirkis, fva breidar at 
aka mátti vögnom á víxL A bryggio- 
nom vóro 'vígi ger, bædi kaftalar oc 
bord-f)ök forílreymis, fva at tók upp 
fyrir midian niann: enn undir bryggio- 
nom voro ftafir, oc ftódq peir nidr í 
gruníi í anni. Enn er atfókn var veítt, 
j)á ftód hcrrlnn ábryggionom, um allar 
J)ær, oc vardi þær, Adalrádr konungr 
var riiiöc Uugfiúkr hvarnog hann íkyllr 
di vinna bryggiornar. Hann kalladi á 
tal alla höfdingia herfins, oc leitadi ráda 
vid pá, huarnog J^eir íkylldo coma ofan 
|)ryggionom, pá fegir Olafr konungr 
at hann mun freifta at leggia til ílno 
lidi, cf adrir höfdingiar vilia at leggia. 



ingens aá iUum conjliixit tniíítum multitudo, 
Eum qvoqve accrffit Olafur . Rex , inagna 
Nordmannorum turba comitatusy opem ei 
latttrus. lii Londinum primum appulere, 
úbi in JIuvio Tamefi eortim Jietere naves, 
civitatem vero obtinebant Dani, Ad alte'- 
rum Jlitvii latus ingenspofituvi eft emporinWj 
Sudurvirke diSíum^ qvod Dani muliis mU' 
nimentisy duSía (nempe) alta &t lata fofja^ 
ac congefto intra illam ex lignis, lapide & 
cefpite vallo , magno impojito prœfidio fir" 
maverant, Hœc Adalradus Rex adortus 
magna vi oppug7iabat ; aji rejijleniibus Da;* 

nisy irritus fuit Adalradi Regis conatus^ 
Pontes erant ibi amni impofitii inter civita- 
tem atqve Sudvirkam^ adeo lati ^ ttt occitr' 
rentes curtus duo transire pojjent^ A la- 
tere jjontiumy qva parte fecundum fpeSfa^ 
bant amnm% pojita erant propugnacula 
tam cajlella i qvam loricœ atqve phitei , ejus 
aítitudinisy ut ad pe^us nsqve [propugnan^ 
tium) attingerent ; pontes autem (ipfos) pa^ 
lifuficntabant i qvi in fnndo amnis erant 
Jixi, Fa&a igitur oppugnationei per pon- 
tes difpojitus exercitus eos tuebatur,- Ani- 
mo {liinc) œger Adalradus Rex , atqve qva 
ratione jjontes pojfet expugnarefolíicite coíjÍ' 
tans^ omnes copiarum prafe£íos 3' od collo- 
qvium vocatosy confuUt modum qvo pontes 
þojjent dejlrni. Tum Rex Olofus poUice- 
tur y Ji cœteri prœfeEíi Jnas admovere vellejit 
copias , fe cum fuis pontes aggrejjum rem 
Untaturwn* Hoc igtturin confiliopoflqvam 

Jlatuttm 
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Á feirrl málftefno var þat rádit, at flatiitum erat^ uú ponti6uf exercttuf flflfmö- A, D. 
|)eir íkylldo lcggia her finn upp undir verentttr y fuas Jinguli copias fuasqvt naves 
bryggiornar. IJió |>á hverr íitt Ud oc huic retparabani. 
fín flcip. 
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ORROSTA. 

Olafr konungr let gera flaka ftora af 
vidartaugoni , oc af flötom vidi, oq 
taka í fundr til vandahusj oc let pat 
bera yfir íkip fin^ fva vítr? ar fat tók 
af bordom út ; J>ar let hann fetiá 
undir fl:afi fva pykt oc fva hart, at hæ- 
di var hægt at vcga undan, oc ýrit 
ftint fyrir grióti ef ofan væri áborit, 
Enn er herinn var búinn, |)á veitto |>cir 
atródr nedan eptir ánni> oc er J)cirko- 

ma nær bryggionom, J»á var borít ofan 
á pá bædi flcot oc griót, fva ítórt at 

ccki helk vid hvarki hiálniar nc fl^illdir, 
oc flcipin meiddoz fiálf ákafliga. Lög- 
do Já margir frá. Enn Olafr konungr 
oc Nordmanna Ud mcd hönom rero alh 
upp undir bryggíornar, oc buro kadla 
um ftafina, pá er upphelldo bryggionoirt, 
oc tóko J)á oc rero öllorti fcipon'om forft- 
reymis, fem meft mátto feír* Stafirnir 
drógoz med grunni , oc allt til |)efs er 
peir voro laufir undir bryggionom. Enn 
fyrir pví at vapnadr herr ftód J)ykt á 
bryggionom, ]>á var |>ar bædi griót mart, 
oc her vapn mörg 3 enn ftafirnir voro 
undan brotnir, ]þá brefta af i^ví nidr 

bryggiornar, oc fellr fólkit mart ofiin á 

M z íaa 



PRÆLIUM. 

Olafus Rex iugentia tabnlata ex viminióur 
atqve ex ajjeribus ligneis Jlrui curavit , 
ad eam rúm obfoktas dejiriífl domos, Hic ■ 
tabuíatis i ceuvineis^ navesfiias(ita) tegi 
jujfit j «c extra navium latera pertingerenff 
palisqve cafreqveniibus adeo & altis fulci' 
ri, ut et gíadiis vibrandis locus effety & 
ad lapides arcendos fatis ejfent Jirma , fi eo^ 
riim vis fuperne ingrueret. Clajfe copiis 
paratist aduerfo amne adremigarunt ; at 
' poftqV(\m poiitibus appropinqvatum eji , & 
mijjilia ineos fiipernefunt congejlay faxc^ 
adeo ingentia , ut & galeœ & fcuta frait' 
gercntury atqve ipjœ naves pefjime lœdereU'* 
tur. Miilti {ergö) fe inde Jubduxere, Oh' 
fus autem Rex cjasqve comites Nordmanni^ 
navibus ad pontes appnljs, funes & ruden" 
tes palis aUigarnnt , qvibus 7iifebá?itur pon^ 
tesy qvofa&o, naves fecundo amney totis. 
annixi viribusy impellebant remis; cedebant . 
fenjim convulji traStiqve pali> dorzec ponti' 
bus Jubírahebanfur. ^Denfa autem in pon» 
iibus cum flaret armata manusy faxorumqvs 
ibi ingens & armonm ejfet vis, palis fub-^ 
duBis i rupti ruebant povtesj Jiiaqve'ruina 
N mnltos in amnem iraxere\ cœtera vero om- 
nis turba ex pontibus, partim in civita^ 
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A.D. ana, enn .allc annat lidic flýdi af biygio- 
'nom, fumt í borgina , enn,fumt í Sud 
virki > oc cptir |>dt veitto pcir atgaungo 
í Sudvirkij oc unno f at, Enn er bor- 
garmenn lá par, atuin var unnin Teinps, 
fva at |)eir ccki mátto banna íkipfarar 
iipp borgina j oc tóko vid Adalrádi kon- 
nungi* Sva fegir Óttar Svarti: 



Enn brautto ela kennir 
Yggs gunn J)orin brygior 
Linns liefir lönd at vinna 
Lunduna Jnr fnúnat. ^ 
Hofdo hart um krafdír 
Hilldr óx vid fat íkilldir 
Gáng enn gamiir rpiújigo ^ 
Gunnþínga járnhríngar, 

Oc enn <jvad hann pctta: 

Kointo 5 Innd oc lendir 

Ládvördr Adahádi 

J>ín nnut recka nini 

Riki efídr at ílíko, 

Hardr var fundr fá-er færdot 

Fridlands á vít nidia 

Red átt ftudill ádan 

Jatmundar par grundo. 

Enn fegir Sigvatr frá pefso: 

Rett er atfókn hin fctta 
Snarr pengill baud* Englom 
Att par cr Olafr fótti 
Yggs lunduna bryggior. 
Svcid bitó VÖlfc enn vördo 
Vikingar {)ar diki 
Atti furpt í fletto 
Súdvii'ki lid búdir» 

ORROSTA 



iem y partm in Sndvirkam, fn/ra falutem 
qvœfivit^ Poflea Sudvirkam aggrc/Ji expug- 
navere, Cernentes autemoppidani^ occitpn^ 
tíim ab hofle tcneri amnem Tamefiny utadi' 
tit navibiis ad interiores regni proviucias eis 
prohibere 7ion pojfent y capfi tiiHore^ civita' 
tis faEta deditione , Adalradiim accepere 
Megem. Ita hnjus rei meminit Ottarus 
-Svarte: 

Fraterea fyegifti, Othini p'oceUifii 
Perite y poutes^ audnx in p'<eliö; 
Serpentis pojlbac terram occupare 
Lofidijii t'ihi feliciter accidit^ 
Eraiit ad manum vi muha frthenfi^ 

Pralium ea re aucfum f/í, clypei ; 
Cccterujn vctujii rupti funt is^ fracii 
Lorica ex ferro confecH annuli* 

Praterea hœc qvoqve cecinit: 

Tu , tu , regno , appulifli terra^ 
Terrarum defenfor , Adalradum reddidifii, 
Tuo fruitus eft vir ille anxHjoy 
Pvtentia auctus tanta & tali, 
Acerrimum erat, qvod fcciftis ^ certamtK, 
Terra amica in confpectu affiniumy 
Uhi imperium gejferat olim 
Edmundo cognatas terra ^ ^opuU^ 

Hnjus prœterea rei ita nteminit Sigvatns, 

Verum illud fexium erat pralium, 
Qyod ftrenuus Rex iUe ohtulit Anglis, 
Cum fatus Olafus ipfc eft aggrcjjus 
Othino (fortiter) Londini pomes. 
Gladii fecure Valtici , fed fojfam 
Pir.ifÆ {VikingiJ ihi defendchant ; 
Pofuerant qvadam (earum^ in plana 
Sudvirka co^ianm fua fcrttoria. 



4 



C E L TO.SCANDICAE. 



93 



ORROSTA. 

Olafi' lconungr var um vetrin med Adal- 
rádi konungi; Jjá átto |)eir orrofto micla 
á Hríngmarihcjdi á Ulíkelslandi , pat 
ríki atti J)á Ulfkell Snillingr; J>ar fengo 
konungarnir figr. Sva fcgir Sigvatr 
íkalld : 



Énn let fiönnda íinni 
Sverd-J>íng b;iit vcrda 
Endr á Ult'kells landi 
Olafr fein ec fer mi\\, 
Stód Hríngmara lieidi 
Herfall var far alla ^ 
EHo kind er plli 
ArfvÖidr Harallds ftarfí. 

Enn fegir Óttarr fva frá |)efsari orrofto: 

pengill fra ec at jþúnga 
pinn herr íkiponi ferri 

Racid hríngíuara heidi 
Hlód aalköfto blódi. 
Laut fyrir ydr ádr leli 
Landfólk i gny randa. 
Engla ferd at iördo 
Ott enn mörg á flótta. 

5(á lagdiz landit enn vída undir Adal- 
rád konung; enn píngamcnn oc Danir 
hclldo mörgom boi*gom , oc vída helldo: 
|>cir |>a íínn dandino, 

ORROSTOR, 



RÆLIVM . 

Olafus Rex hyemem transegit apud Adal 
radim Regem. Tum pralio Átigentl con'" 
gvejjt Jtmt in Hringmaraheidc [planiiie 
Hrvigmare'iifi) in terra Ulfkelli, qvod reg^ 
num tunc temporis tenebat Ulf kellus Snillin- 
gus; ibi vitHoria erat penes Reges^ tejic 
SigvaUdo Scalld: 

Etiam fecit itertim feptimo 
Gladiorum conventum ficri (ftevum) 
Olim ÍH (rcgno is') terra Uifkellti 
0/afuSy qvemadmodum ego hic memoro^ 
Stetit tune Hrifsgmarefift' in plafiitie, 
Strages iln fncia ejh^ tora 
Ella progenies , qvo tempore ciebat 
Héires HaraUdí helli tumultum* 

Prcrtereahoc deprælio ita memorat Ottartis 

Andivi f o! Rex , ego graves^ 
Ttíum exercitum a navibus proculf 
-^djþerfiffe Hringmara planitiem, 
Cafosqve cumulaffe ncervos y fangvine; 
Cnrvati fujit cornmy anteqva^ny vobiSi 
Incolcc favo etijium in firepitUy 
Anglornm turhay ad terram usqve^ 
Pracept efi data ingens in fugam^ 

Tum terra íate imperio Adaíradi Regis itc- 
rum ejl fiibjecta, Thingamanni tamen Qf 
Dani mU'ltas tenuere civitaies^ magnamqve 
late regni partem, 

FRÆLIA. 
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Olafr konungr var höfdingi fyrír heri- 
íiom> J>á er f eir helldo til Cantarabyr- 

M 3 gis 



Olaftts Rex dux erat copiarumy qvando ci" 
vitati Cantuariœ admoto exercitu , ibi fmt 
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A T I q V I T A T E S 



A.n. byrgi?, oc bördoz far,* allr til |)efs er 
^^"^^'^cir nnno íladinn, drapo fíöllda lids 

Óttarr 



oc brcndo borgina. 
Svarti : 



Sva fegir 



Atgaungo vanto yngvi 
Ætt íiclinga iniltla 
Blídr hilniir xó'zko breída 
Borg- Kantnra um morgin-'' ' 
Lek vid vonn af víki 
(Retto brngna konr, gagni) 
Alldar fni ec at alldri 
Elldr oc reykr at belldir. 

Sigvatr telr |)cfsa hina átto orrofto Olafs 
konungs: 

Veit ec at víga niartir 
Vindom hættr hia átt^ 
Styrkr geck vÖrdr at virki 
Verdungar ll:yr geídi. . 
Sinn máttot. b;r banna 
Borg Kantara forgar, 
Mart feekz prúdoni pörtom 
Port grcifar Oleifi. 

Olafr konungr hafdi J>á landvö'rn fyrir 
Englandij oc fór med heríkipum fyrir 
land fram , oc lagdi upp í Nýamodo j 
|)ar var fyrir J)íngmanna hd; oc átti 
|>ar orrofto: oc hafdi Olafr konungr, 
ílgr, Sva fegir Sigvatr íkalld: 

Vann úngr konungr Englom 
Otraudr fcarnr raudar 
Endr comt brúnt á bvahda 
Blód i nya múdo. 
Nú hefi ec orroílov auftan 
Osndvalds nió taldar 
Herr fell Danfcr far er dörrom 
Dixif meft at Oleifi* 

Okfr 



in 



prwHatiy donec captrim civitatem^ edita 
genti hominem JlragCy incendio deUrtnt, 
Qva de re ita Otarus Svarte : 

Impetu tfi grajfatus es, o! Rex, 
Regnrn cognnti in gratiam , tnagno^ 
Minffwic Rt'gum , occupafti latam 
Urhem Camuayio: fummo manc dici, 
Fcríit ju.\ta ^niirc poíenii ex urhe^ 
Potitus es Rcx! vicioria ^ ac'remy 
' Populi , ut audivi , vim Tu vita^ 
Ignis fumns , ftrcnuus intulifti. 

Sigvatus hoc oííavim mmerat prœliorum 
Olafi Reqis: 

Scio ego , qvod Cijedihus promtu^g 

VendíS pcriculofus boftisy octavumy 
Strenuus ivit cuftos in munimcntum 
SateUitum , qvidem commiferit pralium 
A fua non potuere tirhe arcerd - 
Cantuaria nrhis multos dolores 
Graves cepere j modis uUis honeftiSy 
Ðomus , Comites iUi Olafum, 

Tiim Olafo Regi Angliœ defendendœ datœ 
ftmtpartesy [qvare) cum exercitii £f clajje lif' 
toraterrœ legens, Nyamodam intravit, uH 
Thingmannorum offendenscopias ^ orto prív- 
lio^ viEtoriam reportavit OlaftísRex. ^va 
de re iía Sigvatus Skalld: 

Fecit Rex adolefcens AngUs 
Strennus fijcipitís cnpillos ruhefcerc, 
Atqve tinctus eft fiihntgro enjis 
Sangvine in (loco) . Nyamoda diílo, 
l^unc ego pralia de oriente usqve 
Pugnam trahentis novem reccnfuí 
lln cecidere Daniy uhi hafta 

Volavere ut j)kirima contra Olafum. 

Tum 
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Olafr konungr fór J>á vída um landir, 
oc tók giöHd af mönliomy enn heriadi. 
ar ödrom koíH. Sva lcgir Órtarr: 

Máttid Enfcrar ícttar . 
Ölld J)ar er tócl vid giöUdom 
Vííi ViTgdar lciufom 
Vidfr;rg'r vid fer. bægia. 
Gulldot gumnar lialldar 
Göil dögiingi holloz: 
Stundom fra ec til ftrandar 
Stór Jing ofan fóro. 

]þar dvalldiz Olafr í J)at finn III vetor. 
ORROSTA I RINGSFIRDI. 

Enn it f ridia var andadiz Adalríidr 
konungr , tóko fa konangdóm lynir 
hans Eadni'undr oc Eadvardr j J)á fór 
Olafr konungr fudr uni fiá/^oc pa bar- 
diz hann í Ríagsíirdij oc vanh kaftala á 
höHanom, er víkingar fáio hann braut 
kaftalann. Sva fcgir Sigvarr íkálld: 

Tögr var fullr í fögrom 
Fólkveggs drífar In'cggi 
Heiit fem hilmir mæjlti 
Hríngsfírdi lid J^íngat, 
I3ÓI lct Iiann á hóii 
Hátt vil;ingni. átto 
pelr badot fei- fúlan 
Siiks íkotuadai* brotna. 



Tíim Olafus Rex regionem !nfe peragransj A. D. 
tributa folvere incoías coegit^ atit /i id í70«ioio. 
Jieret^ popitlationibiis grajfabatur, Ita hac 
de re Ottarus: 

Nori potucre Anghrum pofulif . 
Uhi tu fercepifii trihtttay ^ 
Rcgi ftihi^y nihil rcvmtendii 
Lnte Í7jclyto , impedimtnta factre. 
Solverent viri haud (JhfieJ raro 
Tributa Frincipi utilifflma ( qvidetíi). 
Interduin audivi ad littora usque 
Magnas pradas fuijfe deductas* 

Ibi eo tempore Olafus tres transegit annos^ 

FRÆLIUM' IN SINU RINGS- 

FIORD. 

Tertio autem verey vivis erepto Adalrado lou. 

Rege^ regmim adiere ejtis filH Edimindtts 

atqve Edvardns. Qvo faffoj aiijlruin ver- 
fus mare trajiciens Olafusy prasUo in fimt 

Ringsjíord commijfo i caJleUumin.collibuspo- ■ 
fitum expugnavit., piratarnm habitaculum. 

Qva de re ita Sigvatus SkaUd: 

Kumerus decem compJetus efi pulchr$^ • 
Sceva qvan pnelii fuh ttmpcfiate^ 
Comendcrnnt qvando, Rex inenfuravit^ 
Sinu in Hringsfiord , copia iUuc^ 
Habitflcuhm fecit ille in co//e, 
Ahum piratíC qvod icnuere, 
JMi non peticre fibi pofiea 

Takm cpjjdjtmem, foJo (tqvarK 
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ORROSTOR. 



pá liellt Olafr konungr lidi fínö veftr 
til Grislo polla, oc bardíz karj vid vík- 
inga fyrir Vilhialmsbæ: þar hafdi Olafr 
konungr figr, Sva fegir Sigvatr: 



X 



Fetlafirdij 



Olafr vanto pars íöfrár 
Ellifta ftyr feilo 
Ungr konito af Jm J>ingi 
poHr í Gríslo poilom. 
pat fra ec víg at veitto 
VÍljahns fyrir bæ hianno 
Tala niint er pat telia 
Tryggs Jarls háit fnarla. 

pví-næft bardiz hann veftr 
fem fegir Sighvarr: 

Tó'nn raud tólfta finni 
Tyr fylgitndi ylgicr > 
Vard í Fetlafírdi 
Fiörbann lagit niannom. 

padan fór Olafr kpnungr allt fudr til 
Seliopolla > átti par orrofto 5 Jiar vann 
hann borg er heitir Gunnvalldsborgj 
hun var mikil oc forn , oc |)ar' tók han 
Jarl, er fyrir rcd borginnij er het Gcir- 
fidr. pá átti OJafr konungr tal vid 
borgarmennina; hann lagdi gialld á bor- 
gina, oc á Jarl til úrluufnar j XII íþáfund 
guUíkilIinga. Slíkt fe var hönom goll- 
dit af borginni , fem hann lagdi á, Sva 
fegir Sighvatr: 



PRÆLIA. 

Po(lea Olctftis Sey occidentem verjuf ad 
GrislopolUun duSíis cojms^ ibi pralio decer- 
tavit cum piratis ante T^iliamshw {J^ilhelmi 
urbem^ viUam)^ Ibi vi&oriam reportavit 
Rex Olafus , tefte Sigvaio : 

Olafe^ reportaftiy ubi Priitcipes' (ilH), 
JJuílecimam victoriam-t cccidere caji\ 
Juvenis evnfíjli ex iílo cofivcntfi, 
Vir fortiffime ^ in Gr-slopolla. 
lllud audivi , qvod pugnam pugnarunt, 
Vilbelmi ante civitatem illi, 
Memorabikm qvam in numero ferunty 
Fidi illius Jarli , perqvam celebrem-i 

Proximo pojlea prælio cangreffus efi in fimt 
Fetlqfiordi , de qvo ita Sigvatus: 

Dentem adfperftt (fangvine) duodccim^ 
Gloriam fectans {PrincepsJ fupi^ 
Fuit in Sinu Fetlafiordo 

m 

Mors ^ cadcp defiinata muhis* 

IndeRex Olafus aujlrum verfus ad Selliupoí' 
lam usqveve&usy prœtio ibi conflixit, Ibi op* 
pidum expugnavit , .diSíum Gunnvalldsb'orgy 
oppidum ingenx & vetujliimy in qvo captivum 
abdiixit ^artum 3 oppidi prívfeSfum , nomine 
Geirfidum, HicOlafus ReXy habito cum civi' 
bus coUoqyio, oppido tributum ^^arliqve redi- 
metidi pretium impojuiti XII miUenummos 
aureos^ Qvam flatuerat ^ civitas illifolvit 
pecuniam; qvade n ita Sigvatus: 



DecimAHi 
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. pi'setfanclfl vann JM-Ænda 
■(pLU var íiótta bol) drottimi 
SiíialU' í SeÍio -polloin ■ 
Sunnavla ílvikunnan, 
Upp let graTnr í gamla 
GnnnvaUdsborg" uin morgrn 
Geirfidr ket fá gcrva 
Gengit Jarl of fengla. 

FRA RUDO JÖRLUM. 

h 
( 

Olafr konungr hafdi verit í .hernadi 
vellr í Vallandi II fumor, oc einn vetrj 
' var lidit frá falli Olafs konungs 
Tryggvaronar XII veton pá ftund höfdo 
rádit . fyrir Noregi Jnrlar; fyrft Eirikr 
OC' Sveinn Hákonar fynir ; enn fídan 
Eiríks fynir Sveinn oc Hákon, Hákon 
var fyftorfon Knúts konungs Svcins fonar. 
pá voro í Vallandi Jarlar II ,Vilhiahnr 
oc Rodbertj fadir J)cirra var Rikardr 
Rúdo - Jarl, peir redo fyrir Nordmandi, 
Syftir J>eirra var Emma drottning , er 
Adalrádr Engla konungr hafdi átr; fynir 
Jieirra voro peir Eadmundr oc Eatvardr 
hinn gódi, Eatvígr oc Eatgeir. Ríkardr 
Rudó-Jarl vas fon Ríkardar, fonar Vil- 
hialms Lángafpiótz; hann var fon Gaun- 
go-Rolfs, Jarls Jiefs er vann Nordman- 
di; hann var fon Rögnvallds Mæra-Jarls 
hins Ríka; fem fyfr cr ritat, Frá Gaungo- 

N Rolfi 



■ Deciffium tertiutn tniit Throndortm 
(Id qvod fugacibus fiocuitj dominus 
Strennus ÍT* fokrs in SclliufoUay 
Ad nnflrum praUum , fama inclytus, 
Adfcendere (fuos) jujjh Rex ^ad vetui 
GunnvaUdi oppidutn mnne diei; ^ 
Gcirfidus dictus cft iUe , qvi facius 
Eft JarUis (fuis ab hoftihus) captivuí^ 

ÐE ROTHOMAGENSIBUS JARLIS 

(D UQIB USJ, 

Olafiis Rex m piratica^ ad occidentem in 
VaUa:?d:a [Franáa) duas ceflates iransegit 
atqve unam hyemc^i , qvo tempore ab Olafi 
JRegfSy Tryggvii filii cœdcy XII pr^eter^ 
lapfœ erant hyemes, Per id tempus Nor* 
vegiæ imperium gejferant ^arli , primutn 
Eirikns Sveinusy fiiii Hakoni^ pojlea 
atitem Eiriki filii Sveinus & Hakonus. 
Hakonus (hic) erat Regis Kanuti^ Sveini 
fijii 5 ex forore nepos^ Tunc iemporis in 
f^allandia [Nordmannia) fiiere jfarli (kiOt 
VilhehnMs & RodherttiSy qvorum pater erat 
Richardns Rothomagi ^arhis (Dux), Hi 
Nordmanniœ imperitarimt^ Soror eorum 
erat Emma Regina^ qvœ fuerat conjunx 
Adakadi Anglorum Rcgis , horum (autem') 
fiiii Edmundus & Edvardus cognomhie, Bo* 
niisí Edvicns & Edgarus. Richardus Ro'- 
thomagi Jarhis eratfilins Richardiy /ed ne- 
pos VilheUni íongœ lanceœy qvi fiUus fuit 
Rotfi peditisy qvi Nordmanniam occnpavitj 
eratque filius RognvaUdi M'óriarum ^arli^ 
di^i PötentiSi nt fupraefi fcriftum, - Ad Rol- 

fum 



A. D 

xou. 
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A. D.Rolfí ero comnir Rudo - Jarlar, oc töldo 
peir lengi fídan fraendfemi vid Noregs 
höfdiíigiaj oc virdó pat lengi fídan, oc 
voro hinir mefto vinir Nordmanna alla 
ftund, oc acro fridland í Nordmandi allir 
Nordmenn, J)eir cr J)at villdo J)eckiaz» 
Ura hauftit kom Olafr konungr í Nord- 
mandi, oc dvalldiz par um vetrinn í 
Signo; oc hafdi par fridland^ 

\ 

DRAP JÁTMUNDAR. 

loia.Knútr konungr átti margar orroftof a 
Englandi vid fono Adalráds Engla kon- 
ungs, oc höfdo ymfir figrj hann kom 
|»at funiar til Englands er Adalrádr an- 
dadiz^ |>á feck Knútr konungr Emmo 
drottningar, voro börn |>eirra: Haralldr, 
Hördaknútr, Gunnhilldr, Knútr kon- 
nngr fættiz vid Eadmund konung , íkyll- 
di hafa hálft England hvar peirra. Á 
fama mánadi drap Heinrekr Strióna Ead- 
mund konung. Eptir pat rak Knútr 
konungr af Englandi alla fono Adalráds 
konungs, Sva fegir Sighvatr: 

Oc fcnn fono 
Sló hvein oc 
Adalráds eda 

Utflæmdi Knutr. 

* WiA 
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fim Peditem originem referiint Rothomagl 
^arli (Diice qvi longo deinde tempore cogna* 
tionisfnœ feriem a Principibus Norvegicé re* 
cefifenteSi illam cognationein ojjiciisi atqve fim- 
mam ciim Normannis (^Norvegis) femper co- 
íuere amicitiam^ adeout in Nordmafinia pa- 
ce & Jecuritate fruerentur Nordinannorum 
(^Norvegorum) omnes^ qvitms ea frui erat 
volupe^ jíutumno venit Olafus Rex in Nor^ 
maimiam, uln per hyemem in Signo commO' 
ratusj pace ýruebatur. 

CÆDES EDMUNDL 
Kanutus Rex multis prcefíis /;i Angliay cum 

filiis Adalradi Anglorim Regis^ eft con- 
grejfus, Jlante jam ab hac jam ab iUa parte 
viSforia. Venit [Kanu'tus) in Angliam ea 
œjiatey qva mortem obiit Rex Adalradus^ 
Tim Kanutus Rex conjugem duxit Emmam 
Reginam, qvorum hi fuere liberi: Harall- 
dus , ^Horda - Kcinutus > Gunnhillda. Ka* 
nutusRex cum Rege Edmundo eas iniitpa' 
cis mutuœqve reconciliationis conditiones^ ut 
áimidium Aiiíjliœ partem tenerent fmguli. 
Eodem menfe Heinrikus [Edricus) Siriona 
occidit Edmundum Regem. Qvo fa&o , Ka- 
nutus Rex omnes AdalfadifiHos ex Anglia 
fjecit^ Cujus rei ita meminit Sigvatus: 

Et fmul filios 
Oc-cidív /tnguloft 
Adalrndi, out 
Ex^ulff Kanutuu 

DE 
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FRA OLAFI OC ADALRADS SONOM, 

Pat , fumai" komo fynir Adalráds kon- 
ungs af Englundi til Rúdo í Vallandi til 
módorbrædra íinna, er Olafr Harallds- 
fon kom veftan or vikingo, oc voro 
allir fann vctr í Nordmandi, oc bundo 
lag íitt faman med jþenn íldldaga> at 
Ölafr konungr íkylldi hafa Nordimbra- 
land , cf Jjeir eignadíz England af Dö- 
nom. pá ícndi Olafr konungr um hau- 
ftit Rana fóftra finn til Englands, at 
eflaz par at lidi, oc fendo Adaldáds fy- 
nir hann med iartegnom til vina finna 
oc' frænda. Enn Olafr konungr feck 
hönom laufafe mikit, at fpcnia lid undir 
pá; oc var Rani um_ vetrinn í Englandi, 

oc £eck triinad margra ríkis manna, oc 
var landsmönnom betr viliat ar hafa 
famlenda konunga yfir fer; cnn |)ó var 
]þá ordinn fva mikiil ftyrkr Dana í Eng- 
landi, at allt landiifólk' var unciirbrotit 
ríki f eirra. 



ORROSTA OLAFS KONUNGS. 

Um varit fóro peir vefta.n alHr faman, 
Olafr konungi: oc fynir Adalrá'ds kon- 
ungs, oc komo til England^s, far er 
heitir Jungofurda , gcngo ^ |)ar á land 
upp med hdi fíno, oc til borgar. par 
voro fyrir , margir Jjcir menn er peim 
höfdo lidi heititj feir unno borgina, oc 

N a drapo 



DE OLAFO ET ADALRADI FILIIS. A. D. 

ÍLa œflate venere filii Regis Adalradi y ex 
AngUa Rothomagum in Vallandiamy ad 
avuncuíos fuos' , qva Olafus Rex Haralldi 

filius rediit de occideiite ab expeditione pira^ 
tica: In Nordmanniahiomnes eamhyemem 
mcrati , focietatem & fœdiis uiiere , eacon" 
ditione, iit Olafo cederet Northumhria^ fi 

, Angliamy Danis ereptamy fiiam facere púS' 
fent, Tum Ohfiis Rex eodem autumno 
mifit Raniunty fuumnutritium, inAngliam, 
iit copias ibi contraheret t Adakadi etiam 
filiis eim ablegantibusi fitos ad amicos afqve 
confangvineos , fymbolis atqve tejjeris muni^ 
tum. Oíaftis Éex ingentem gvoqve ei tra^ 
didit pecmiæ fiimmam , cujus ope milites at' 
que copias ad .eorim partes alliceret^ Ra* 
nius hijemem sn Angtia cot/imoratus ^ miilto^ 
rtim Principum virorim illis conciliavit ani- 

. mum fidemqve^ curn incolœ fiiœ nationis fibU 
potius velle7it Regemy qvamalienœ: a/ítan" 
ta jam in Anglia Danorum faBa erat po* 
tentia , ut eorum imperio colla fubdere omnes 
cogerentur inco!œ. 

PRÆLIUM REGIS OLAFI, 

Vere feqventi omnes una de occidente /?ro- 1013 
fem , Olajus Rex & f lii Adalradi Regisy 
ad Angíiam appulerCy íocoHungufurdadiSío 
uhi foEta in terram exfcenfpne y cum copiis. 
fiiis ad urbem tendebant. Hic adfuere plu" ^ 
rimi eoriim , qvi fuum iltis addrxerunt auxi- 
lium; (qvarejcapta civitate, multos ibi nfci 

dfders 
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.A D. dí"apo mart manna. Enn cr vid urdo 
^^^'varir Knvirs konungs menn > jþa drógo 
peir her famanj oc urdo brátt fiöUnen- 
HÍr, fva ar fynir Adalráds konungs höf- 
do ecki lids afla vid, oc fá |)ann finn 
koft hellz at hallda í brott aptr til Rúdo. 
J)á íkíldiz Olafr konungr vid l^á, oc 
villdi eigi fara til Nordinibralaads j h^nn 
lagdiz at í höfn feirri er köllot er Fu^ 
rovald, oc bardiz par vid bæarmenn oc 
kaupmenn ? feck |>ar figr oc fe mikit. 




dedere, Hujtis' autem ret certioreí fa 
qvi partiim erant Kanuti Regis^ colleíiis 
copfiSi adeo numerofnm piibito contraxere 
man^m , ut illis exercitu & copiarum, robcire 
pares non ejfent Adalradi Jiln , qvi (crgo) 
rebus Juis convmtimtijjiimiin cernebant\^ re- 
liffaijla terra^ Jlothowagum reverii. Tum 
Olafus j Jaltita qvam cnm ilHs inierat focie- 
tatCy in Vallandiam redire noluit i Jed íit' 
tora Angliœ óoream verjus legens , ad 
Northumbriam usqve , in portu appulit, 
qvi dicicur Furuvaldy ubi prœlio congrejfus 
cum civibns & mercatoribus-, viStoriam & 
prœdam ingentm reportavit^ 

LAGASETNING SVEINS 'KONUNGS. DE LEGIBUS A SrENO REGE LATIS 



iihca Sveirn konungr fetti pingmanna lld í 
tveimor flod'ini, annat í Lundunaborg, 
J»ar rcd fyr Eylifur porgilfon brodr Ulfs, 
hann hafdi LX íkipa í Tems, Annat 
pingmanna lid var nordr í Slcsvik, J)ar 
red fyrir Hemingr Jarl brodr porkels 
hafua Iþar voru enn LX íkipa. ping- 
tlienn feitu J>á lög,- at eingi Ikyldi kritr 
quickeaft> oc eingi vera um nott a brott, 
jþeir hafdu kyrkiufokn til Burakirkiu, 
|)ar var éin ftor kluka , henni Ikyldi 
liringea pá pridiungr lifdi nætr hveria 
fiott, pá íkyldu aller til kirkio ganga, 
oc ei med vapnum , ílik laug höfdu Jeir 
i Siesvik, pordr hct madr oc audun 



Svemis Barba Furcatæ Rex Thingmaftno" 

rum copias duobus in locis dijþofuit, Alter 

cohors Lonáini parebat Elifo Thorgilji Jilio 

Ulfijratri Qafjis LX navium SeSíori, AU 

teri Slesvici Jiationem habenti Uemingur 

^arks prœerat Jratúr Thorkeíis JFIavi iti- 

dem LXnavium ReSíor^ Leges Tliingman^ 

nis Jacrœ erant^ Rumores ne Jpargunto; 

ixtra urbem ne pernoSíanto JBurgenJinm 

ecclefam campana magnaevocati Jub ultimam 

Jingidarum no&um trientem devoti^ inermes* 

qve adeunto, Copiisincrat viri Thordus ^ 
AudinuSf 



Sa 



Urbi 



l 
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Sa madr hafdi forrad í Borgini 
er Alrckr Striona het brodir Emmu dottir 
Rigards Jarls fódr Vilhialmsj hana átti 
Adalradr konungr. Nordr rcd íyrir 
Englandi Ulfkell Snillingr, hann árti Ulf- 
hildi dottur Adah'ads konungs* Sveirn 
konungr andadiít: í Englandi oc færdo 
Danir han til Danmcrkur oc grofo han 
í Hroiskeldo hia födr finum. pá var 
Knútr X vetra, mikit var' Riki pinga- 
manna markadr var J>ar tva tima í 
XII manudo, í annat finn uni midsvet- 
rvir íkeid, Ei pykir Eníkum mönnum 
fynt at ödru fini at rada af Jiingnunna 
lid> enn. J>a cr Km'ur var migr, enn 
Sveinn anda|>r. Hvörn vctr í mót Jol- 
um foro vagnar til Borgarinnar oc var 
J)ar fcarlutur fa er mín varo vanir at 
hafa til markadar, fva var oc |>cnna 
vetur oc tealdat yfer öllum |)at var af 
radom, Svikom oc vilea Ulílccls Snillings 
oc J>elrra brodra Adah*ads funa. Siöun- 
da dag Jola geck Jordr utan Borgar til 
hufa kono J^eirrar er hanom fylgdi, hun 
bad hann vera par um nortina, hvi bidr 
J>u |>efs er viti Hggr vid? fegir hann; 
Jívi bid ek peífa kvad hun, at mcr 
J)ykir mali íkipta vid íkulum kaupa 
faman kvad hann, at ek man her vcra^ 
cnn J)u feig mer hvad tilber at |>u bidr 
fefsa, |>at fæter fegir hun úm bön fefsa 
at ek veit [radin ^bana aullu J)ingmanna 
lidi; hvi mattoj par vita ? Seger hann 

N 3 . €r 



Urbipræerat Alrekus Striona frater 

• Cl 

Emmœi fiíiœ Richardi ^ patris Ftlhelmiy Re- ic 
gi Adalrado miptœ^ Angliam vero fepten-^ 
trionalem tuebatur Uljkelus SniUing matri-' 
monio jnnSfus Ulfhildœ filiœ Regis AdaU 
mdi, SvenusRex in Anglia occubuity Da- 
ni vero corpus in Daniam elatum Roskildiœ 
apud patrem condiderunt^ Id te?nporis Canu- 
tus Rex erat annos 7iatus. Thingmanorum 
multa tunc potentia. Mercatus finjgulis bis an- 
nrV in urbe celebrabatur, alter œftate meáioi 
aíter vero eodem teinpore per hiememy tdqvc 
mediam. Alio tempore Thingmannos ctggre' 
diendi oportunitas juvene Canuto a patre 
Svenone Regni hœrede reliffo, melior offer* 
ri non credebatur^ Singulis hiemibus Jub 
Feflum Natalitíorum curribus adibant inco* 
lœ rurales urbem merces afferentes : Hacve" 
ro hieme tentoriis operti erant currus^ confi* ■ 

íiis: dolo atqve voluntate Uífkeli Snillingi^fra- 
trumqve Adalradifiliorum. Die Aatalitio* 
rum feptimo Thordus urbe exiit ad domum 
concuhinœ, lUa amcfium rogavit^ noStem 
ihi ageret; rogatapetitionis mul&a fanci- 
ta caufam dixit : hoc a te igitur pofluloy qvod 
magni interejfe mihi videatur, & iJky facia'- 
mus^inqviti mutuamhocingratiamj egohic 
maneíot £ý tu mihi^ qvid rei Jit ^ exponas^ 
Refpondit illa: mea fluit petitio ex perjþe" 
fía mihi notitia de confiliis Thingmannos ex- 
flirpandi. Percontanti qvo modo illa hcec fcir^ 

pvjfet 



\ 
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TiqFJTJTES 




A. D. er ver vitum íegi, 'þá er fva vid latit 
1009, fegir hun, at menn oku hingat vögnum í 
borgina oc leta fem J>eir færi med fearlut 
cnn J>ar var ^fiölmenni í hvörium vagni, 
cnn eingi. fearlutr oc fva haía f eir gort 
nordr í Slcfsvik , enn pa er |)ridiungr 
er af nort man hringt vera í borginni 
íkahi J)á hermen ])uaft um midnætti, 
íkulu men buaft annan veg í borginni, 
enn er |)ridiungr hfer næturinnar 
mun hringt at Burakyrkiu : Jia' mano |)er 
aetla i kyrkiu flipper, cnn |»a mun ílegin 
hringr um kirkiu. buit er vid fegir J)ordr 
at vinfældir |)inar fe. miklar , oc 
man -ec fegea Eyhfí fott kvittr fyki 
vera, enn bu J)etta íkaltu ciga. pordr 
geck borgina, oc fann hann Audun 
felaga íínn, ganga j^eir oc fegea Eylifi 
hann görer menil vara vid/ fumer tru- 
du enn fumir kvado fæUngar. heyra [^eir 
hringingar epter vana, oc hyggia margir 
at Freílr inuni hringia enn Jieir mcnn 
aller er ordum pordar trudu, geingo 
med vapnum , enn hinar ílipper. 

pá cr peir koma í Kyrkiogard 
var par fiöldi lids, J)eir matto pa ei na 
vapnom íinom, pviat peir kvamoft ei 
til hufa finna, Eilifr fpyr fá rapa, enn 
feir lataft engi kunna, eigi |)yki mer vel 
' radit kyad EiUfr at laupa í kyrkio ef 
pat verpr at engo íkeoli, cn fyna fik í 
Rædslo. þat kemr mer i hug at ver 
manom laupa á herjar |>eim er fyrir 

utan 



poffít: 3 narrat , currmm in iirhcm ifer , iis 
loco merciim armatam hominum ?nuUifndhiem 
vehi £5^ codem modo Slesvici aBum ejje : adpri'* 
mi frientis noSfis exititm in tirbe campanis 
pulfandim : tum advenis civibiisqve mediam 
circano&em armaindnendum: rejlanteterfia 
parte no£íis Jtgno in Ecclefia Btirgenjium 
more folito faSÍOy vos inermes temphm in- 
grejfos opprtmendumi coronacingendos, Et 
Thordits : multum apitd me vim hahet tiia ami^ 
citia unde Elifo remyfolo licet rumore nitafurt 
narrabo, Tu vero domum , S?* qvœ in ea 
funt ^ accipias velim* Thordus urbem in" 
grejfus Ætdeno focio Elifttm cœterosqve nO' 
vœ rei certiores / facit, Qvorum alii fidem 
iis faciebant ^ alii terricuíamentum ejje dixe- 
runt. Campanœ fonum audie^iteSi .ordine 
fa&im putarunt y &f facra adihant armati 
qvotqvot Thordi relatis fidem adhibebantt 
reliqvi inermes crant^ 



Ut in coemiterinm veuiunf > obviam 
habebant militem freqventem , qvi a rediftt 
Eý armis domi reliSíis facra adeuntes prohi' 
bebat, Tttnc a fais qvid agendum ejjet, 
qvœrens Eliftis , confilii expertibus dixit, 
Nolo inqvit temphmy nifi certo fuerit id 
prœfdio , ingrediamur^ aut timori relin^' 
qvamns loctim. Veritm aii&or ero) ut a 

Sepimento defiliamuf in eorum htmeros , qvi 

ab 



utun ftanda gai'j^inj oc vita ef ver med 
J)vi kvíEniunft undan tir íkipa oc fva 
gora peii'- J>at var oc man fall hit mefta 
er vid íkip vard. Eylifr kuámft a brott 
inicd 111 íkip enn cngin or Slcsvikj oc 
Jar fell Hemingr enn Eylifr fór til 
Danmerkur. 

FRA Í)INGMANNA LIDI. 

Eptir dauda. Sveins konungs helldu Da- 
na höfdingiar pví ríki í Englandi er 
feir hafdu unnid af landinu: hofuz 
cnn orroftur af nyiu : Jiviat pegar er 
Sveinn Konungr var daudr, fór Adah'adr 
konungr heim í landit, oc komz J)á i 
líki fit med ftyrk Olafs ens Hclga: fva 
fcm fagt er i fogu hans, cptir ordum 
Ottars Svarta íkalldz: hann fegir fva: 

r 

Konitu 1 land oc lendir 

Lad-vördr Adalrndí, 

J>in naut rec' a vuni 

Riki efldr at sliku. 

Hflvdr var fundr fa er fxrdut 

Fiid-landz a vit nidiaj 

Red a;tt-ftudil adan 

Jattmundar J»ar grundu, 

I .Jann tima fettu Danir pingmanna Hd 
i Englandi: Jar varu |>á mala menn: oc 
var ^at ed fr^knafta hd, oc helklu J)in- 
gamenn miök upp orroftu af hendi Da- 

an vid Englismcmi, 



ab ems exteriori parte coUocati Junfy fsf acíA. T). 

Clt'Cil 

92aves viam nobis- apertamiís. Hoc commu' 1009 
ni confenfu excejjtum ; at y ad littus magna 
Jlr'ages edebatnr. Etiftts cim tribus navi- 
bus evajit fupcrjles; JedSlesvici cum Hemin- 
go omnes cecidertmt. ; EHfuf in Daniam, 
ivit^ 

DE COPIIS SOCIALÍBUS. 

^dortuo rege Svenone tentabant Danorim 1009 
proceres partem Angli'æy Jitis armis perdO' 
mitam 5 in Jide porro continere, Tunc vero 
bella recruduere. ^ Nampojl mortem Sveno- 
nis Adalradus rex Angliam repetiitj auxi- 
hoqve Olai San&i 'regmm reciiperavity 
qyemaámodum ex hiftoria SanSíi Olafi ver- 
bis Ottari Nigri poetœ difcimus^ Sic enim 
Ottarns : 

Tu , cum 72ohílihtis tuiSy 

Adalradum in regnum fnum reftituifli 
Tni fave ejl hefi^ficii, 
Qyúd ea nunc potcftnte rex fruitur^ 
Acritcr a vohis pugnatum cft adverfiés 
Edmufídi filios in regioJie antca pacatai 
Atqve uhi paulo prius rerum 
Votícbatur Ed^nundi fil us, 

Eo tempore Dani in An^^lia 'conflituerm^ 
'certum armatortm numernm alere, nomine 

focialium copiarim , qvibiis & flipendia 
qffignaruntt Hœc copiœ athletica virtuie^ 
poUebant^ ac pro Danis adverfus Anglor 
firenue dimicabantn 



KNUTR 



CANUTUS 
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A N T I q V l r A TE S 



A^D.KNUTR KONUNGR LAGDI ENGLAND 
''^^^' UNDIR SIK. 

Knutr, fon Sveins Konungs Tiuguíkegs, 
var X vetra, er fadir hans andadizt 
var hann J>á til konungs tckin i Dan- 
mö^k yfir allt Dana velldi : |)viat Ha- 
ralldr brodir hans var andadn Dana 
höfdingiar? |>eir cr Jiá'fatu í Englandi, 
oc |>ar helldu landinu, pví er Sveinn Kon- 
migr hafdi unnid , ]þá fendu ]>eir Jiau 
ord til Danmcrkr, at Knutr Konungr 
íkylldi koina vcílr til Englandz med 
Dana her^ til ílyrks vid Jiá» Enn> med 
|)ví at Knutr Konungr var pá a barns 
alldri , oc var ecki vanr her - ftiorn j '|)á 
lagdu vinir hans |)at rád fyrir hann, 
at hann ikylldi fenda herUd til Englandz, 
oc fetia f>ar höfdingia yfir, enii fara 
cigi ííaifr 5 medan hann var cigi meirr 
a legg kominn : oc fva var giört, atkon- 
ungr fat III vetr /i Danmörku, fidan 
hann tok konungdom. Enn at hdinni 

H 

peirri ftundu , baud hann ut herlidi af 
Danmörku : hann íendi bod oc til No- 
regsj Eriki Jarh, magi finum, at hann 
' íkylldi fafna , Hdi oc fara til Engbndz 
fncd honom: {»viat Eirikr Jarl var frægr 
tniök af hreyfti oc af hernadi, er hann 
hafdi borid figr af |)cim tveim orroftum> 
cr frægftar hafa verid a nordr-lönduin: 
ftunnur var fu> er ]þeir Sveinn Konúngr 
Tiuguíkeg, oc Olafr Sæníki Svia Kon- 
ungr, oc Eirikr Jarl, börduz vid Olaf 

Trygg- 



CANUTVS REX ANGLIAM SUB- 

yÚGAVÍT, 

Canutus Svenonis furcatæ barbœ Jilius y de* 
cem annorum erat j cum e vita parens dece* 
deret, I//e totius Daniæ rex apud Danos 
conjlitiútiir -i Haraldo fratre jam antea e^* 
tiii&o. Tum vero proceres Danorum, qvi 
in Anglia rejidebant y ut regmm a Svenane 
ibidm acqvijitnm porro ref inerenty mmtios' 
in Daniam ablegarunt ^ qvirogarent Kanu- 
tum^ ne cim&aretur in A^igliam cum eser^^ 
eitu Danorum fibi in auxilium venire^ 
Qvoniam autem ille neqve pueritia ^g^^jfusy 
neqvé adhuc ttiendi regendiqve exercitus pc' 

ritus effet) confilium dederunt amiciy iit co- 
pias in Angliam mitteret^ iisqve alium dn- 
cem prqficerety ipfevero^ donecad maturio- 
rem cetatem perveniret y domi fe contiíiereL 
AJJintietjat his Canutus'y ac triennioj po/l- 
qvam regium nomen oíj'umferat y in Dania 
commorabatur. Qvo tempore elapfo , exer- 
citum in Dania collegit ; mifit & in Norve* 
giam legatos ad comitem Ericum affinem 
fuumi petitumy ut cum coíle&o milite fe in 
Angliam Jeqveretur, Erat enim comes Eri- 
cus virtutis ^ armorum- gloria perqvam ce- 
íebrisy iiftpote qvi duobus certaminibus, qVœ 
maximaper feptentrionaks terras habitafue-' 
runt , viSíor extiterat. ■ Horum unum eraf^ 
qvo rex Svenofurcatæ barbœy Olaus Sve^ 
cnsj rex Sveciœ y & Ericus comes cum Olao 
Trygonis jilioad injulam Svoldr decertarunt; 

alíerum^ qvoddua comites Haqvinus & Eri- 

cus 
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C E L T 'SCANDICAE. 



Tryggvafon, vid Svo]dr: enn aunur fu, 
er Jeir Hakon Jarl, oc Eirikr Jarl, 
börduz vid Jomsvíkinga , a Hiörunga 
vagi. Knutr konungr hellt her finum 
*vcftr til Englandz, oc hafdu allmikit lid. 
Sva fagdi Ottarr , Svarti í Knutz drapu.: 

Hræztu litt gamall lytir 
Laug* réidar fiain íkeidum 
Forad fylki æri 
. Folk IV Imadr Jíeiv heiman: 
Hilmir biottu, oc bættir 
Hard-brymud íkip , kyniuin, 
Reidr liafdir J)U raudar 
Randir K-uutr fyrir landi. 

Oc enn fegir hann ' fva. 

Ut fylgdu J)er Jotar 
AudmiHdr flugar traudir 

íkaut-reina. bio Ikreytir 
Skanunga lid vanir: 
Vad bles of {)er viíí , 
Veftr fettir f u fleíla 
Kunnt giördir J)U Jenna 
' ]þit nafu í haf ílafna, ^ 



Kanuti' Konungi fylgdu marglr haufdln. 
giar til Englandz: þar var fyrftr madr, 
Ulfr Jarl, Spraka-Icgs fon , magr hans .: 
hann attl |>á Aftridi Sveins dottr, fyftur 
Knutz Konungs: J^ar voru oc peir bræd- 
;ur, fynir Strut-Haralldz Jarls, Hemingr 
' oc porkell Hafi , oc mar-gir höfdingiar 
adrir. Knutr Konungr kom til Englandz, 
oc figldi utan atEnglandi, par fern Fliot 

' O heita 



cus cim piratis ^omenJibiiT , ^cummijfa in A, D» 
fimt Hioriingavagi pugm^ gefferanU Ifto ^^^^' 

adjundíojíbi fociOi rex Camitus cumexerci* 

tu admödum numerofo iuJIru£íoqve Angliam 
petiti referente in fiio de Canttto carmine 

Ottaro Nigro: 

Tii^ licet nondum adco annis maturus^ 

Na vium corruftory 

Naves ad praliu?n deduxifti: 

higeiisqve hominum mttltitudOf 

Sedihus fms excitay te fecuta ejl. 

Inflruxifti, Rex , naves 

Ad foftia perpeti a7ida , ' " 

Permulta qvidem infigni audacia aggrejfus* 

h'iujve iu , Cahute , covnnotus, 

Ruhros exhibuifli clj'peos in conpfpcctu terra, 

Porro Ottarus canit: 

Tt' , Rex munificey yoti comitahantur^ 
Non facile fugituru 

Scancnfinm copiasmagmfico apparatu inftruxifti* 
Vela fccundis tihi ventis turgehant. 
Tuqvc maxima' cum navium partc 
Occidentem verfus profccius^ 
Nomims tui gloriam factis cxtendifti^ 

Cmiitum prœterea midti proceres in Aiigti* 
amcomitati', qvos inter primns erat comes 
Ulfo Sprakalegiftliusy ajjimsejusy qvi AJIri- 
dem Sveno7iis Jiliam regis Canuti fororem 
tttnc temporis in matrimonio habuit, Fue* 
runt & in ejusdem exercitu Hemingus & 
TorkiUus Altus^ , fratres, filii comitis Strut- 
haralldiy atiiqve ptures heroes. . Rex Ca- 
nutiis ad Angtiam dejertur , navesqve ad lo- ' 

cum* 



ANTIQIFITATES 



A. D'heita: fva fegir Hallvardr Harcksblcfi i 
^*^^^*Kuutz drapa; 



cim^ qvi Fliot dicitur y appeílify vehtti HaU 

• _ 

vardus -Harccsbleji in fuo de Canuto carmine 
tradit: 



KnUtr letztu fram til fliota 
FrÆgr leid-vó'rdr uin Ægi 
Heipt fnnrr híldar leiptia 
Hard-bryni,ud íkifi dyuia. 
UJIar letztu vid eliu 
íEt- leifd oc ina reifdir 
Sverd mannz fnyrti gerdar 

Sund vigs flota bunudir. 



T«5 Canutey inclytc marh viartm cuftoSi 
Tu acerrimum helli fuhnm dicende, 
Armatas ad hdliim iiaves inagno cmn ftrcpitu 
Ad oftiuvi fitminis (f. FlÍót) propeliehas ; 
Et flppulfa ad Elia ijereditatem (/• e, cor' 
vurni fpe pahuU c futura cadaverum 
ftragc petendi,') gladiis militu?íi armiS" 
qve- concrcpantibus^ 



Enn |)egar , ér Knutr Konungr kom til 
Englandz ? geck hann upp , óc heriadi 
landit , drap mannfolkit, enn brenndi 
bygd alla: fva fegir 'Ottarr fvarti: 

Her-íkiölld bflrtu oc helldud 
Hihnir rikr af sliku 
Hyckad ek Jengil Jcktuz 
^ik kyrv-fetu mkkla 
Ætt drap Jota drottiun 
Jatgeirs i faur ^eirvi 
J^vcit rakr frar ert heitinn 
|»eim fl:illis konr illan* 

Oc enn kvad hann fva: 

4 
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Brunnu bygdir manna 
Budlungr fyrir fer ungum 
Opt leztu hus oc heiptir 
Her kall buendr gió'rva. 

Landsmenn drogu her faman> oc foru 
i moti Daunumj ochellduupp orroftum; 

Sva fagdi pordr Kolbeinsfon; 



Cafiutus rex Angliam adve&usj terram in- 
greditury & infefla circumferendo armat 
homines necaty œdijicia exurit: re/erente 
his verbis Ottaro Nigro : 

/ 

Arma movifli & mnftiy 
Eoqve rex opulentus ^vafifti; ' 
Neqve credam^ otiíim tihiy 

Rex longinqvum plncuijjc. 

In ifta expe dit ione Jat^e iri 

Conatus vita fpoUavit. yotoriun dominns, 

Terram^ rex , invafom pi ragrafti, 

Atqvc (JjincJ tIUs contcntiofus- audis, 

Ejusdem £f hi funt verfus: 

Arde/jant ho^ninum isaijitactda 

Tuo nutuy Rex juvenisy 

Sapius domos Í3* incolas fentire furorevi 

Vindicta tua fecífli, ij'eros l?elUcofe, 

Incolœ colleSíis copiis occurrunt Ðanis^ ac 
cim iis prœlia committunL Qvod hoc mom 

áo Theodorus Kolbeini exprimít: 



Gengu 



1 



Gcngu upp f cii- er Englum 
Ar vamn gefendr váru, ^ 
Lauga ftund a landi 
Leidír grund af íkeidum: 
^Enn í gegn feir er gadu 
Glaum-íkers bæi veria 
Gallt hilmis lid hialta 
Hcr-ferd buendr giördu. 

Knutr konungr átti ena fyrílu orruftu 
a Englandi í Lindifey , oc vard • {>ar 
mikit mannfall: vann hann oc Hcm- 
ingaborg a Englandi, oc drap |)ar mikit 
folk. Sva fegir Oftarr: 



Gunni lcztu i gríenm 

Gi*amr LÍndifey framda 

Belldu vidr ])vi er villdu 

Vikingar J>vi riki: 
13ida Icztu i brei^dri 

Borg Heminga forgar 
iEft fyriv Ufu veftan 
Engft folk Svia J)röngvir* 

pvi nceft aiti hann miklar orroftur a 
Nordimbra landi vid Tcfu;. drap hann 
|>ar mikit folkj enn fumt flydi oc tyn- 
diz; f ar fcm voru fen nockur, edr 
diki. Sidan flutti Knutr konnungr hcr 
íinn lcngra fudr a landitj oc lagdi allt 
yadir íik, Jar fem hann fór. 

UTANFERD KARA. 

Peir Kári oc Kolbein fvajti letu lit 
af Eyrum efter ^eim Flofa oc Hor* 
nafirdi, gaf peim vel byri oc voru 

O 2 íkam- 



Exfcenjtoncm e naviffus fecere\ qvi Attglos A. T>. 
Pfímo inanc adcQrvorumvictumma^útt^cram^^^^' 
Coufumto inter egrediendum 
Longo temporis fpatio 
Milítes terra excipit, 
Advcrfus hos armn cnpiunt incofa, 
^Exflrucias ad hilaritatem 
Conviviorum .ades defenfuri^ 

Prmum , qvo Camitus eum Anglis congrts* 
Jiis ejly prœlium in Lijidefeya piignatum^ 
íibi ingens Jlrages fa£ra eji, Tum Hemin^ 
gaburgiim Angliœ iirbem expugnavit ^ inco-^ 
lartimqve permuttos occiditi canente Ot" 
taro : 

Pralium curnjli in virentibus 

Lihdifeya a^ris conferi^ 

Arma contra movcntihus 

TurríC i/iíwí belktorihus, In amplijpmfi 

Hemmingorum uvbe colkclum 

Ad occidentala Ufa hnus , 

Exercitum' AngUcum magfio dokre ajfeciftii 

Svccorum dQmitor, ' , 

Deinde ad Tefam Northimbriœ mngna pra^- k 
lia confecit^ iibi miiítis occijls ^ reliqvos fum 
gavity deinde paludibusfubmerfiintBrÍBriint, 
PoftCQk rex Canutus exercitnm per terram 
aiijlrum verfus duxity qvœqve obvia in iti- 
nere habuitj fubegit*cun£ía. 



PEREGR7NE ABITIO KARIL 

Pojlqvam ex 'Hornafiördo Fío/ius ac 
Jiii , Kariiis & Kolheinn Niger ex 

Ejjris fohinant & fecundijftmis ventis 



I r 
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ANTiq^FlTATES 



A.D. íkamma ftund úti, tóku Jícir Fridarey, 
^^^^** hon er á milti Hialltlandz oc Orkn- 
cyia. Vid Kara tók ía madr er 
David hvíti het, hann fagdi Kára allt 
um ferdir |)eirra íljkt fcm hann hafdi 
hafdi vifs ordit, hann var inn meíH vin 
, Kára , 00 var Kári med honom um 
vetrinn, hofdu |)eir |)á frettir veftan or 
Hrofsey allar J>ær er far gerduz, Sig- 
urdr Jarl baud til fín at Jólum Gilla 
* JarU mági fínum or Sudreyium , hann 

^ átti Svanlaugu fyftur Sigurdar Jarls, |»á 
kom til Sigurdar Jarls konungr fá er 
Sigtryggr het af Irlandi, hann var fonr 
Olafs cjvarans, cnn módir hans het 
Kotmlaud, hon var allra cjvenna fegrft 
oc beft at fer ordin um pat allt er hen- 
ni var úfiálfrádt, enn J)at var mál man- 
na at henni hafi allt verit illa gefit fat 
cr henni var fiálfrádt, Brián het kon- 
ungr íá er hana hafdi átta, oc voru J)au 
jþá.íkilit, hann var allra kononga bezt 
at fer, hann fat í Kunnaktirborg á Jrlaudi. 
bródir hans var Ulfr Hræda ínn mefti 
kappi, oc hermadr. Fóftri Bríanfi het 
Kcrj^iálfadr, hann var fon Kylfis Kon- 

* ungs J»efs er margar orroftur áttl vid 
Erián konung, oc ftock or landi fyrir 

honom 



per tnare brevi temporis fpatio delati , j^or- 
tam in Fridareya y qvœ^ Hiatltlandiam 
£ý Orcades interjaceí, capiehant, Accepit 
höfpitio Kariim vir qvidam nomine i) Ðavid 
Albus; hic etim cujtiscunqve de itinere Flo- 
fianoritm faSiiis certior erat\ docuit , fijgu- 
lari fe in eum benevoientia prœbens , apud- 

4 

qve illum Karius hybernabat^ Interim de 
omnibnsy qvœ occidentem verfus in Rojjeija 
gerebantur , nuntios accepere, Inflante fs' 
Jlo Natalitii Sigtirdus dynajla Gillium Co- 
mitem fororium Juum^ex Aebiidis ad fe invi' 
tavít; hic k) Svanlögam in viatrimonio ha- 
bebat fororem Sigurdi dynaílœ. lum 
rex nomine Sigtrijggus ad Sígurdum dyna* 

ftam ex Hibernia venit, filius- Úlafi Qvara- 
nis, Mater nutem Kormlöda Jiominabatury 

qvce omniumfoeminarumvenufiiffimai omni- 
busqve; qvœ non ex ipfius arbiirio peiide- 
bant y dotibus ornatiffima: omnibns rebus 
vero in fua potefiate fitis male prœdita vuU 
go perhibetur, Hex erat nomine Brian^ 
cujus illa uxory verum jam ab eo dimijfa 
fuerat , hic omnium regum ingenio optimnSi 
in Hibernia urbe Connaciœ rifiáebat, Ejus 
frater Ulfus Hrada {Terror) , athleta cele- 

berrimus & homo militaris. Aiumno Bria- 
nis nomen erat Kerthialjadus: hic fuit filius 
lyKylveris regisj qvi prœliis cum Brianerege 



com 



i) T)avid.) C. femper Dagvídr. 
k) Svanlangu.) B. Kormlö'du, C.Hvarflau- 
du, qva duo idem ejje videmur, Verhu7n 

Verum fu^ra C/Jf » vocatur foror Si^ 



gurdi NereÍdr : adcoqvc Gillins dnas ejus 
forores in conjugio deirjceps hahuerit^ 
I) Kylfis.) B, Kylas, utrobiqvc. 
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Iionom oc fettiz í fteinn> enn |>á e.i 
Brián konungr geck fudr, J^á fann hann 
Kylíí konung oc ;fettuz fcir |)á tók 
Brian konungr vid fyni huns Kerfiálíadi, 
oc unni fem fínum íonum, var hann 
róílcinn cr petta var tídinda oc allra 
manna fræknaftr, Dungardr h^t fon 
Brixlns Konungs cnn annarrMargadr pri- 
di Takter, hann var feirra ýngztr, enn 
inir elh'i fynir Briáns Konungs voru 
frumvaxta ok manna vaflciztir, ccki var 
Kormlaud mótlir barna Bríans konungs. 



compíiiribiis geflis hnjus opera ex regno pro- D. 
fiigns in monq/Ierium confcderat: lirian au- 
tem JRomaín pedibns iter faciens Kylverem 
regem na£tns in gratiam cum eo rediit , & 
JHium ejus Kerthialjadum {ediuendum rece' 
pit 3 majoriqve hnnc henevokntiay qvam fnof 
Jilios complt'Babatnr^ idem {KertL) cum hœc 
gerebantur y adidtus y multo maximam vir' 
tutis opinionem habnit Fílii Brianis regis 
vocabantur Ðungadus , alter Margadus 
tertius ni) Taffusy qvem {nofira lingva) . 
Tannim dicinms: hiciílornm natit minimus: 



enn fva var hon ordin grimm .Griáni 'primœvi aiitem regisJiHi matura jam œtate 



konungi eptir íkihiat J)cirra at hon vjkii 
hann giarna feigan. Brián konungr gaf 



fuerant ac longe Jlrennijjimi, Nullos ex 
Kormióda rex Brian libt^ros genuerat, ea 



upp.|>ryívar útlaugum fínum inar fomu vcro pojl divortium adeo infejla regi erat: 



fakir, enn ef |)eir misgcrdu optoi'r, J)á 
lct hann dæma J)á ac laiigum, oc má af 
af ílíku marka hvílíkr konungr hann 
hefir vcrir, Kormlaud eggiadi miok Sig- 
trygg fon finn at drepa'' Brinn konúng, 
fendi hon hann nii til 6'jgurdar Jíirls, 
at bidla hann lids, kór.i Sigrr.yggr Kon- 
ungr fyrir Jól til Orkncyia, far kom 
|)á oc GilU Jarl fcm fyr var rirad. Sva 
var monnom flí:ipat at Sigrryggr konungr 
fat í midiu háfæti, cnn ril íínnar handar 
konongi fat hvarr Jarlanna, iátu mcnn 

O 3 í>eirra 



iit uecem- ejus ardentijfme -cfperet. ■ Exiln 
damnatis ab Je earundem impnnitatem crimi' 
vum tcr dedit Brian rex; verim fi Jcrpins de* 
Uqviffent , tum eos Itgibus condemnari fecit 
ex qva re qi aHs ille rexfuerity coltlgere 
licet, Kormlöda fitimn Sigtryggtim nti re- 
gem Briancm interjiceret', etiam atqveetiam 
cohortatOi jam etm ad Sygnrdcm dijnajiam 
■ auxilia petendi gratia legavit. Pervenit 
rex Sigtryggns ante ipfnm Nataíitii fejlum 
in Orcades: qvo etiam Gillius Comes , uti 
jupra ejl demonjlratum y aderat, Ita dijþo' 
Jíti convivœ erant : Rex Sigtríjggus in mC' 
dio folioy hiiic dijnajia & Comes ^ atter 
dexter, aíter /inijlery confdebant: intrafo' 

ÍÍtítTt 
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Jjeirra Sigtrygs konúngs oc Gilla Jarls 
innar fra, enn utar frá Sigurdi Jarli fat 
Elofi oc porfteinn Síduhallzfon, oc var 
íkiput aull hollin, Sigtryggr^ konungr 
oc Gilli Jarl villdTu heyra tídindin pau 
cr gcrz hofdu um brennuna ? oc fva 
íidan hon var , ]þá var fcnginn ril 
Gunnarr Lambafon at fegia fauguna oc 
'var fettr undir hann í^oll. 



'thm fatellites regzs £f Comitis Gillii; ah 
exteriori latere Sigtirdi dynajlæ adfederunt 

- • 

Flojius' & Thorfeinn Halli Sidevjs Jiliiis\ 
omnilms triclinii fcdibus occupaiis. ^^g^ 
Sigtryggo Qf Gillio Comitei qvœ circa in- 

É 

cendium [Niaíiánum) , qvæqve po/i illiid 
fa^íunti gejla fueranly audire 'cupientibus; 
Giinnarr Lambii Jilius y qvi memoriam earum 
rerum proderet^ eligituri fella qvam iitfide' 
ret^ dejlituta^ 



VI(? GUNNARS LAMBASONAR. 

4'X jþenna tínia komu peir Kári oc Kol- 
beinn óc Davídr hvíti til Hrofseyiar 
aullum á úvart, gcngu J)cir Jicgar upp 
á landj enn fair menn gættu íl<:ips. 
Kári oc J)eir felagar gengu |)Cgar til 
Jarls bæiarins oc komu at hollinni um 
drýkkiu, bar |)at íiman at fávarGunn- 
arr at fegia brcnnu fauguna, en J)eir 
hlýddu ti^. á medan úti , Jietta var ióla 
daginn fialfan. Sigtryggr konungr fpurdi, 
hverfu poldi Skarphedinn í brennunni? 
yel fyirft lengi fagdi Gunnarr, enn 
lauk fva at liann gret> oc uiii alkr fag- 

nir halladi hann miok til, cnn íló vída 
rá. Kári ftódz J>etta eigij Wióp hann 
f á inn mcd brugdnu fverdinu oc qvad 
vífu J)el^a» , 



CÆDES GUNNARIS LAMBll FIUl 
Hoc ipfo temqore Kariusy Kolbeiizn&f Da- 

vid Albiis in Rojjeyam cun^is inopinantibus 

veniunt : egrefiqve protinnsin terram, paU' 
cis navim ctjlodien'tibus , (Karius atqve Jo- 
cii] ad fedem dynajlœ continiio ingrediuntury 
& adpalatiim Jubipfa compotatione adfimt: 
conciirritqve , ut Gunnarr eodem tempore 
narrationem incendii proferret. ac ijli foris 
conjlitnti aiifcultarent y hcvc autem res ipfa 
Nataíitii die accidit, Rex Sigtryggus in- 
terrogat: Qvomodo tulit Skarphedinmiftio- 
vem ? Diu qvidem fortiter ? ait GunnaruSy 
tamen ad ultimum firbat , adeo hic narratum 
omnem dejlexit in pejus, qvin muíta ejl emen- 
tiius. Qvod haud jane ferens Karius cum 
Jlri&o gladio fefe intro corripit , & hoc 
fundit carmen-: 



Hrófíí 



LauHihus 
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Hi-ófa lulldar fufir 
Hvat hafa til fregit. íkatnar 
Hve ráfáka ráku 
Rennendr Niáls brennu 
Vardat veti niordum 
Vídheiins át J>at fídan 
Hrátt gíit hvafn íkita 
Holld læliga^ g-oUdit. 

pá hlióþ hann innar eptir holluuií oc 
hió á hálfinn Gunnari' Lambafyni, oc 
fva fnart at haufudit fiuik upp á bordit 
fyrir Konunginn oc Jarlana urdu bordin 
í blodi einu - oc fva klædia Jarlanna. 

Sigurdr'^Jarl kentU' mánninn pann er veg- 
it hafdi verit hirdmadr Sigurdar Jarls 
oc var , allra maúna vinfxlaztr , 'oc ftód 
engi upp at helldr pótt Jarl ræddi um» 
Kári mællti ; fat munu margir mæla 
heiTa at ek hafa petta verk fyrir ydr 
unnit at hefna hirdmannz ydars, Flofi 
mællti. Ekki gerdi Kári petta^um fakleyíí 

hann er í ongum fættum vid ols. gerdi 
hann f at at fem hann átti. Kari geck 
i bravt oc vnrd ecki cptir honom gen- 
gir, fór Knri til íldps fíns oc |)eir fe- 
lagar, var vedr gott, oc figklu fegar 
fudr til Ivatancfs, oc foru upp i pras- 
vík til gofus?,s mannz er Skcggi het, oc 
voru med honom miok lengi > Jjeir í 
Orkneyíum hrcinfudu bordin oc báru 

W inn dauda, Joi'U var fagt at |>eir 

hefdi 
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Laudihus extollnnt (íjómiries ad pralia promti A 
(Qyid fíudiére fanda ca dc rer viri 
Qyomodo eqvos hahihs antennis pcllere docH - 
fíoc vindicarint? Nialianum inccndium^ 
Comingelat^ iis y fua qvi tejlantia Mar^em 
Ignita geflant tela ^ deinde poftea 
{Crudas obtinuit corvus difcerpere {coi'rim') 
Carnes») rcferri gratiam baud ignaviter. 

Qvo d{£fo tntrorfim per triclinium decurriti 
colhim Gminari Lambii filio percutit y idqve 
tanta viohntia , iit capiit hominis in tnen'- 
Jhn ipfam ante regem, dynpfiam & Comi- 
tem evolarety totaqve menfa & amicuta dij' 
ncflœ Comitis faugvine repierenttir. Si* 
gurdiis dynajla, fiomine qvi cædem fecerat 
recognitOi prehenáite^ inqvit^ Karium & 
trncidate. Hic antem fatellitis officio apud 
dijnajlam olim funSízis qvod omnióus hnge 

cariffunus eraty nemoy qvamvis id prcfcipimte 
dyna/lay eo magis Jiirrexit , fed ipfe ýatur: 

PkriqvCi domine, cenfnerint^ hoc me tuo 
nomtnc ad vindicondam fatelUtis tui mortem 
dejignojfe, FloJius f?fcipitl Neqve hoc Jinv 
jujla catfa patravit Karius , is nulhm adhuc ^ 
nobiscmn iniit compojitionem ^ atqve adeo 
egit qvod oportebat ipfiwu Sic digrejfus'^ 
pjl KariíiSy mqvei ut eum infeqverenttír, 
evenit: fe cum fociis ad navim refert; miti 
fecnndoqve c'ére ad Katanefam áujlrum Ufr- ' 
Jits navigant', in Thrafnicnm egreffi nobilem 
virum nomine Skeggium adeunt ^ qvocum 
adeo diii commbrabantur^ Orcadenfes re- 
purgatis menfis tnortuum exiulerunt^ Cfe- 

terum dynajlœ nuntiato ^ Kmum 6f focios 

mmdietn 
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A.O. hcfdi íiglt fudr til SkotIaudz» Sigti'yggr 
^^^**' Konungr mællti, Í>efsi var herdimadr 
niikill fyrir fqr er fva rauíkliga vann at 
oc íaz ecki fyrir. Sigurdr Jarl fvaradi: 
aungum manni cr Kái:! líkr í hvatleik 
fínum oc árædi, Flofi tók uú til at fegia 
fauguna frá brennunni, bar hann aullum 
vel oc var pví trúat, Sigtryggr kon- 
ungr vakri |)á til um eyrindi fitt vid 
Sigurd Jarl oc bad hann fara til orruílu 
med fer í moti Briáni konungi. Jarl 
var lengi crfidr, enn kom fva at hann 
gerdi koíl áj mællti hann |)at til at ei- 
ga módur hans, oc vera konungr á Ir- 
landi ef |)eir felldi Brian, enn allirlauttii 
Sigurd Jarl í at ganga, oc tydi ccki, 
íkildn peir at |)ví at Sigurdr Jarl het 
het ferdinni , enn Sigtryggr konungr 
honom módur finni oe konungdómi, var 
Iva mællt at Sigui*dr Jarl íkylldi koma 
med her finn allan til Dyfliunar at palm- 
funnudegi^ - Fór Sigtryggr konungr pá 
fudr til Irlandz oc faedi Kormlodu mó- 
dur finni at Jarl hafdi í gengir, oc fva 
hvat hann hafdi til unnit, hon let vel 
yfir J)ví, cnn qvad þm J)ó íkylldu 
ga at meira lid. Sigtryggr fpurdi, 
hvadan fefs væri at von? hon fágdi at 
víkingar tveir lágu úti fyrir veítan Mon 
oc hafdi XXX íkipa, oc fva hardfengit 
at ecki fl:endr vid, heitir annarr'Ofpakr 

enn' annrar^: Bródir, J)ú íkallt fara til 
' mótz 
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meridiem verjiis ad Scottam velijícatos efje ; 
rex ^igtryggiis íoqvittir : Ifle vero homojor' 
titudinejuit mira^ qvi odeo. ftrcmie remeQÍt 
neqve 'dnbitavit. Sigurdas dijnajla refpon- 
det: Tum Flnjiits inceitdii comrnemorafionem 
ingrejjiis de omnibiis aeqviter referebatp i/li- 
qve habita fides ejl, Pojlea rex Sigfryggus 
caifam adventus fni Sigttrdo dynajlœ innuity 
ac helli ciim rege Briane gerendi focins tit 
adjimgeretur fibi y po/ltilat y hic diit qvidem 
ínexorabiiis , tandem ta?nen*ofjera?n co7idicere 
addii£ítis efi his. legibus adjeSiis, itt mater 
iUius fbi nubertt ; ipfeqve^ fi Brianem fler" 
nerenty rex Hiberniœ fierety qvani ad rem 
defcendere omnes dynajl^m exhortabantnr ; 

verum frifjlra , nam Jlc ab invicem dijcejjtm 
fji , %it Sigitrdtis enQpeditionem recepemt , rex 
autem Sigtryggiis motrem ei conjugem & 
fceptriim defponderit : ad hoc prajinitumy 
uii dynajla juis cum copiis oimiibits Dubli' 
num dte joiis Palmarnm adjoret. ^^amqve 
rex ad auflrum in Hiberniam reverjits^ ma' 
trem KormHkiam edocet ajjociatnm fibi dyna^ 

Jlam ejje i ipfeqve qvœ hujus rei gratia pro" 
mijij]et, Laiidabat id qvidem regina^ fed 
ampliora tamen je Jiíiiimqve atixilia contra- 
Síuros ojlendebat y ^ SigtryggOy hœc unde 
Jþerare qveanty interrogata; binos piratas 
ab occidente Monœ^ chjje XXX navium^ 
excubare docet; qvi qvidem {ait) funt. adea 
Jlrenui-, nihilut adverjus eos confijíerevaíeat ; 
alter Ofpakusy alter Broder nominatur: ttt 
ad hos adeas, & nihil reliqvi facias ^ qvod 

ad 
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mót^ vid |)a> oc láta ecki atíkorta ad conjimgendutn eos tecim pertinet ^ qvale-^* 

koma þeim í med |)cr) hvat l'cm peir cunqve ob id prœmhm pojltilarint. Deinde 

mæla til) Sigtryggr konungr ferr nú oc rex piratas qvœfittm it, & nítra Monam- 

leitar víkinganna oc fann |>á fyrir utan invejligavit ^ qvid Jibi negotii Jity mature 

Maunj berr Sigtiyggr konungr fegar proftrt, Broder vero ad eum finem recufa- 

xipp eynndi luij enn Bródir barít undan vit^ qvoad rex ei regnumy matremqve (in 

allc' til J)efs er Sigtryggr konungr iiet' conjugium) patifcebatur: qvce res (tamen) 

honom kunungdom ok módur finni, oc adeo tacite haberetur^ ut Signrdus dyiiajla 

ílíylldi |)ctta fara fva hliótt at Sigurdr nihil fuhfentirtt^ ctcterum & Broder Duh' 

Jarl yrdi eigi vifs , hann . ílcylldi oc tinum diefolis Palmarum adveniret, Rex 

koma pálinfunnudag til Dyflinnar. Sig- Sigtrtjggus domum reve?iiens ad matrem^ 

tryggr konungr fór hcim til módur fimv qvo res dcdu£fa fit , ei renuntiat. Pqfi, 

ar^ og íagi henni hvar Já var komit, ubi Ofpakus & Broder fermonem confire' 

Eptir fetta talaz feir vid Ofpakr oc bant: hic iHi fmm ciim Sigfryggo coUo- 

Brodír 5 fagdi fá Bródir Ofpaki alla qvhím enarrat] fibiut fociuseat cum rege Bria- 

vidrædu feirra Sigtryggz oc bad hann ne depugiiafum ^ orat; hoc plurimum fua 

fara til bardaga med íer í móti Briáni interejfe di&itat , verum Ofpakusfe adverfus 

konongi, oc qvad fer mikit vid liggia. tam bonum regem laturum arma negat : 

Ofpakr qvadz eigi vilia beriaz í móti hinc ira fuccenf ambo ^ communes Jlatim co- 

fva gódum konongi) urdu J)eir f á bádir pias dividunt ; hic X navesjlle XX retinet. 

reidir oc fl<iptu fegar hdi fínu, hafdi Erat OJpakus ^religioni cthnicœ deditus ac 

Ofpakr X. fl<ip enn Brodir XXi Ofpakr homo íonge fapientijfimus. Hic fiias naves 
var heidinn oc aHra manna vitrazr. hann interiora freti egit; Broder autem ad 

lagdi fliip fín inn .á fundit enn Bródir nlteriova confiftebat. Qui religiomm Chri- 

lá fyrir utan. Bródir hafdi vcrit madr ftianam olim amplexus., atqve diaconi ojficia 

kníHnn oc mefsu diákn at vígflu. enn funffiís , ea?n rejecercty fotYusqve Dei male- 

han hafdi kafliat trii finni oc gerdiz gud- diSíor y nnnc gentilia mmina. colebat : erat 

nídingr oc blótadi nú heidnar vættir, oc' fnulto omnium artis magicœ peritiffimus; 

var alh-a manna fiolkunnigaztr , hann armatuqve inflruSfus militari , qvi omne re- 

hafdi ^ hcrbimad fann er eigi bitu fpuebat ferrum ; porro & flatura grandi&f 

iárn, hann var bædi mikiU oc ítcrkr oc magnis viribns ; promiffaqve adeo coma, ut 

liafdi hur fva mikit at hann drap undir eam balteo fubtexuerit , colore nigricante, 
beliti fer, fat var fvart, . . 

P FRA ÐE 
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1014. fj ^ 

* at bar vid clna nótt , at gnýr miklll 

kom yfír Bródr 'fva at J)cir voknu- 

du allir oc fpruttu upp oc foru í klædi 

fínj J>ar med rigndi á J>á blodi velLinda, 

hlifdu J)eir fcr |)á med íkiolldum , oc 

brunnu |)6 margir. Undr pctta hellz 

allt til dagSj madr hafdi lutiz af hveriu 

íkipi, fváfu feir pá um daginn» adra 

íiórr vard enn gnýrr oc fpruttu |>á enn 

allir upp, J)á rendu fverd or ílídrunl, 

enn auxar oc fpiót flugu í lopt upp oc 

baurduz, fóttu |)á vapninn fva fiifl; at 

Jícim at feir urdu at hlífá fer, oc urdu 

|)ó,margir fárir, cnn dó madr af hveiiu 

íkipi , heHz undr f etta allt tii dags , 

fvafu feir' pá cnn um daginn eptir. 
pridiu hórt va'rd gnýrr mcd fama hærti. 
Já flugu at ]þeim hrafnar oc fýndiz feim 
or ■ járni npfín oc klærnar , hrafnarnir 
fótru J>á fva faft at Jeir urdu at veria 
íik med' fvcrdnm enn hlífdu fer med 
Ikiolldum, geck jþefsu enn til dags, Jiá 
hafdi enn lárlz madr af hveriu flcipi, 
fcir fvaíu |)á enn fyrft, cnn er Brodir 
vaknadi varp hann mædiliga aundunni, 
oc bad flcióta uran bári, fvíat eck' vil 
finnaOfpak, fteig hann pá í bátinn, oc 
nockurir menn med honom , enn er 
hann fann Ofpak> fagdi hann honom 

undr 



DE PRODIGIIS 
Accidit noBe qvadamy ut fomtiis fnpra 
Brodere ac fuis tantus exifieret^ ut exper' 
gcfiercnt omnes , raptirn Jurgerenti vefies 
induerenti fimul in eos ferucmti fangvine 
pluity 6ý qvanqvam fe /tutis profegebant) 
miiíti tamen ordore fiint correptiy hoc prO' 
áigium ad lucem usqve tenuit: 'unusqve ho» 
mo in fingnlís navibus oppetivernt, Seqven^ 
te igitur die dormtebant. Proxima vero 
noSíe flrepitnsiterum fiunt; fnrgunt etiam ^ 
miiverfi : tttm gladii faa fponte vaginis eX' 
currere j fectires & hafiœ fúrfum evolantes 
pugnamfacere; qvin hœc arma tam vehe- 

menter hominesurguercj ut tueri feneceffum 

haberent , ncc pauci iámen fauciarentur^ 
Unum ctiam fingulœ perdiaerunt naves^^ co 
prodígio nsqve in diem continuato. Snbfe- 
qventi die rurfus dormitabant, Tertia iti- 
dem no^e fouitus exfiitit; tumqve ad eos 
corvis qvorum rojlra & ungves ex ferro 
videbantnr, advolant; ac tanta vi homines 
impetunti uthos a feghidiis d(fendere, ipfos 

clíjpeis protegere cogerentur ; qvod etiam ad 
dil'ucnlum peffeverabat f uno pariter in qva^ 

qve navi mortuo, Tum etiam qvieti fe pri* 
mnm dabant; deinvero experreMus Broderi 
ducensqve animam anhelanter, fcapham de 
nave dimifti jubet; ego enim [ait) conven* 
ium voto Ofpakum : moxque defcendit cum 
naiitis tiliqvot in fcapham, Ciimque Ofþa" 
kum conveniffet , mmoratis ei qvœ fibi ap- 
parueiwit jp.rodigiiSf rogatutifey qviv res 



4-« 



C E L TO-SCANDICÆ. 



115 



undr fau er fyrir |)á hafdi borito oc 
bad hann fegia íer fyrir hvcrio vera 
mundi, Oípakr villdi cigi fegia lionom 
fyrr cnn hann fcUdi honom grid. Bró- 
dir het honom gridum, enU Ofpakr 
dró |)ó undan nllt til nætr. Ofpakr 
mællti J)á, par fem blódi rigndi á ydr 
|>ar munut |>er hella út margs ^mannz 
blódi bædi ydru oc annarra , enn par 
fem per hcyrdut gny mikinn, |)ar mun 
ydr fýndr heims breflr oc munu fer 
deyi-a allir brátt , cnn J>ar er vapnin 
íóttu at ydr, J)at mun vera fyrir orro- 
íluj cnn par fem hrafnar fóttu at ydr 
J)at. merkir diofla J)á er jþer trúit á oc 
ydr munu draga til'^helvítis qvala. Bró- 
dir var |)á fva rcidr at hann máiti aun- 
fvara oc fór Jícgar til manna finna, 
oc lec J)ekia fundit alk med ílcipum oc 
bera ftreingi á land, oc ætladi at drepa 
J)á alla epcir um myrguninn- Ofpakr fá 
rádagerd f cirra alla, J):'i her hann ac taka 
trú oc fara til Briáns konungs oc fylgia 
honom cil daudadags, hann let fat J)á 
rád? taka at J)ckia auU íkipin oc forka 
mcd landinu oc haugga. ftrengi J)eirra 
Bródur, tók J)á at reida faman ílcipin 
enn pcir voru fofnadir, J)eir Ofpakr 
fóru J>ar út or fírdinum oc fva veftr tii 
Irlandz , oc komu til Kantaraborgar, 
fadgi Ofpakr J)á Briáni konungí allc ^at 
cr hann var vífs ordinn oc tók íkírn 

P a oc 



tenderentur í/x, doceat: verim hh adeo r^-A 
mfavH explanare y donec fibi incolnmitatem 
conjirmaret Brodcr^ & eo qvamvis poUici' 
to j iamen tisqve in no&em" diftidit, Tnm 
aiítem loqvitiir : Qvod in vos fangvine ptue^ 
baty tnttíforttm tnortalium fangvitiem effun' 
detis tam veflrum qvam aliormn : qvod mi- 
rum andiebatis fonitum prœmonjlrata vobis 
fiierit cejfatio mnndi (d: vita* in nmndo)^ vos* 
qveomnesceleritermoriemini: qvod armaim* 
petebantvoSi id pralium portendit: qvod dcni" 
qve corvi vos €\ggre(Ji fnnt^ hoc dcemvnia Jigni-*- 
fic'antiiry qvibus fidm habetis: qvœqve vos in 
crnciatus infernalesfunt abreptura, His Bro* 
der adeocxafperatuSiUtne vcrbnmqvidem re* 
fpondcre potuerit , Jlatim ad fnos' redit , 7ía» 
ves per totiim fretum (/;; lafitudinem) dijpo* 
nejjdaSi orasgve ad litora dejiinandfis curat^ 
pojiero mane Ofpakianos omties cotitrucida" 
turus, Ofpakus perfpe&o plane hoc conflÍQ^ 
fefe religionem Chriflianam recepturum , 
Hriauejn-regem aditurum ^ , eiqve ad fati Jui 
diem hæfimim vovit, porro eam iniit ratio* 
nem , ut fuas naves omnes contegi velis fac&^, 
ret , oramqve Jiringens adhibitfs cotttis^ ru- 
dentes interjcindi cla£is Broderianæ \ stana^ 
ves rurfus in tinum confrahi coeperé » nautm 
vero compofti Jhmno fueratit: tim Ofpokur 
£f fiti ex fretö enavigarnnt , itaqve ad Ht' 
bertúam occidentem verfits (tetetidet:unt ;) ac 
devenerimt ad tirbem ConnacicR. Mox iSe 
Briarem regem qvarum reritm certior fa&us 
cjl^ edocuit : receptoqve baptifmate ^egi fe 

tradidit. 
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A. D. oc fal fik konungi á hcndú Sídan lct 
' ''''Brián konungr íamna lidi um allc ríki 
(itr, oc íkylldi kominn hcrrinn allr til 
Dyflinnar í vikunni pálnidrottu-isdag, 

FRA SIGURDRI JARLI OC HANS 

FORFEDROM, 

Porfinn Jarl atti V fono het æirn Ha- 
var|»r hinn Arfæli v annar Hlaudverj 
pridi Liotr, fcordi Skulij fimti Arn^ 
fínnr, Ragnhildr Eyreks dottu* red Arn- 
^^g^o fi"^^^ bonda finom bana í Myrkhol á 
Katimefi, enn hun giptift Havarpi hin- 
om " Arfæla brodr hans, Havardr tók 
Jarldom oc var go^r liöfdingi oc Arfæll, 

r 

Einar Kliningr het madr hann var fyftur 
fun Havnrds höfdingi mikill , hann haf- 
di fveit mikla oc lá í hernadi á fumrum, 
hann Já veitflo at Havardi oc at ^eirri 
veitflo töludo fau margt Ragnhildr oc 
' Einar, kalladi hun ílykann mann vcl til 
höfdingea fallinn oc betr hendtan Jarl- 
dom enn Havardi frænda huns oc kalladi 
kono vcl gipta er /likan man ætti, 
Einar bad hana ecki tala ílikar rædr, 
kvad hann mann göfgaftann í eyonom 
oc hana fullvel gipta, Ragnhildr fvarar, 
íkammar mano verda famfiirir ockar 
'Havards hcdann fra j fatt er pat at verda 
mano menn til i eyononi) {>eim er ei 
man alt í augum vaxa, ef |>u fyr erm- 
unar per Tignarinnar. Fyrir flikar for- 
tölr hennar feckít Einari hugr til agirni 

oc 



tradidit, Pojlea rex Brian conýciendum 
exercitumcurat pertohim regmm fimm , qvi 
exercitus Dtiblimim circn diem Dominicam 
Palmarim ciinBus adveniret. 

DE SIGURDO DVNASTA EyUSQFE 

, MAJORIBUS. 

Tlipyjinno ^arlo qvinqve erant fiHi , Havar- 
dus Annona beatus , Hlodverus, Liotus, 
Sculo &f Arnfínus. Arnfinno conjiix RagU' 
hiida Erici filia , dim Myrkholi in Caiang' 
Jia agereti necem attiilit y ejusqve fratri 
Havardo Æmona beato mipjit. Ille 
jfarli digtiiiate au&us Principis boni fe^ 

licisqve fama chiebat, Nepotem ex forore 
habuit Enarum Kliningum percelebrem u/- 
rum^ qvi pcr œfiates piraticc^ incimbens 
numerofum circumduxit agmen^ Accidit 
aliqvandoy nt dum apud ^aríum convivio 
fruit\ir^ Ragnhilda fregveníibus coUoqviis 
ultro citroqve hahitis , in iUo virtutem 
dignamáuce collandaret; muneri ^arlima' 
g\s aptnm'i qvam Havardtim ipltiis 'cognattm^ 
dicerefqve uxoris rem bsnt agi j cui talis 
ejfet co7ijiix, Enaro ^crlum omnibus in 
infutis prœflare^ eamqve digne nuptam effe 
rejþondenti, 0í7gerit : brevi Havardtis& nos 
ma habitabimust & erint » hic in iujnlisy 
qvi 7tbn terri patientur y fi honores dnxeris 
fpernendos. Qvibus monitis Enarus accen* 
ditur in avariíiam & mortem cognato infe' 

rendamf 



oc fvika vid frænda finn , oc fr3mdu |)au 
|)á íín á 'midlum at hann íkylkU drepa 
Jarli cnn hun ílcylkli gipraft hanom, 
oc nockru fidar hcoft Euiar til, ferdav 
fein-ar, oc mælki fpamadr eirn er 
var med hanom: gcör Jjecta vcrk æi í 
dag hcldt á morgun, elhi mai,io leingi 
ættvig vera í ætt ydvarri, Eincir let lem 
hann heyrdi fctta eigi. Havardr var J)á 
á Steinsnefi í Roflcy, ^ar var fundr oc 
'Bardagi J)eirra Havards, oc ei langt adr 
Jarl felj, heiter far nú Havards teigr. 
Oc |)á er pefsi tidindi fpurduft, Jjotti 
' Einar vordinn nidingr mikiU af verki 

Jefsuj J:>á vildi Ragnhildr ecki famh]an;\ 
eiga vid hann, oc kallar J)at lygd eina, 
at hun hefdi J)ar í heitom veritj fcndi 
hun fá eptr Einari HardkiÖpt > hann 
var í'un annarar fyftur Havards, oc J>á 
er J)au funduft, legir hun íkömm at 
flikum fræudum hnns, er ci vildu hefna 
hansj kallaft ak vildu til vinna at Jarls 
yrdi hefndtj enn Jat er oc audvitat fegir 
hun, at fa man mcft mctinn af öllum 
godum mönnum, er Jarls hefner, hcfir 
fa oc unnic lil ríkis4ians, Einar fegir, 
J)at er mælk Fru, at fcrmælit ftundum 
annat cnn ydrbyr í flcapi, enn fa er J)ctta 
vcírk gorer, man J)at fyrer viHa hafi at 
J)U halder peim í hendur rikino, oc peim 
Jutum öprum er ei mano pykia minna 
íkipta, flita fva rædunni. Eptir petta 
fór Eiuar Hardkiöptr at Einari líliningi, 

. P 3 oc 



ferendam , cujiis iíla premhwíi fockiafem^-^ T>. 
tkörifeaim jttgcnda?n pa£ía eji. Panlopojl 951, 
in ^arhtm movet ; at dmn arma expedity 
monetiir ab hanfpice , in feqvejitem diem 
propofitmri cra/!inareti ne , feciis fri'qventes 
cœdcs cognatos diti attriturœ -vfu evenircnt^ 
Qvod Enariis fimidans non audivijfe Steins- 
neftun Rojjeiœ viUam , ubi Havardns tnnc 
degebatj adiit, pngnamqve iniit ^ ubi Ha' 
vardus in loco Halívardtseigur di&o cadif* 
Hoc faSío Enarns ah omnibiis nefandi fcele" 
ris retis fiabebatur^ & Ragnhilda matrimo- 
ninm , cum homine neqvam mire noluiti 
pa&imi qvod ille poflulabat ^ pofum ejje dU 
cens, F'ocatum deinde Enarum Hardkiap' 
tiim cœfi forore aítera uepotem iUa affatur^ 
Magnæ vohis occifi cognatis vcrtetur igno' 
mÍ7iiœ y ' qvod mortem non vifidicetis , e^o 
vero idtionem pretio qvovis emarn , nec u/ium 
mihi dubinm qvin ab homÍ7tilnis j qvi-virtu- 
tcmcolunty ultor fummi œfiimetur, CO" 
mitivam dignitatem premio reportet^ Re* 
geljlt Enarus^ Diceris Domina handrarOi 
áiverfa /oqvi, ac qvæ volvis animOy qvi 
vero poflu/ata fecerit , petit viciffimf 

r 

regnum fibi tradi curts , & resj qva- vifcc 
fuerinty majoris momenti. His difíis Ena* 
rus Hardkiaptusy Enarum Kliningum adori- 

w 

tur 
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'A. D oc drap liann, enn Ragnhllldr,fendi eptir 

círc3 

952. Lioti brodr peirra oc giptift hanom. 
Liotr tók Jarldom oc gordiíl höfdingi 
miklll, Einar Hardkiöptr hafdt nu drepit 
frænda iinn , enn var |)á *cgi nær Jarl- 
domi enn adr, iiner hann nu ftor illa 
íinom luta, vildi nu afla fer manna oc 
fekca med makt til cyanna , honom 
vard ilit tii manna, J)vi at Orkneyingar 
vildu J>ióna fonum porfíns Haufaklíufs» 
Oc nockru íJdar let Liotr Jarl drcpa 
Emar Hardkiöpt, Skuh brodir Liots . 
fór nu á Skotland oc var Jiar gcfít Jarls 
namn af ilPbra konungi, fidann fór liann 
yfir á Katancs oc afladi fcr þar Lids, 
oc fór |)adann í cyar oc dcildi |)ar til 
rikis vcd Liot brodr finn, Liotr fafnar 
hdi oc fór til xiiots vid Skula oc vard 
íiölmennarij er^n er feir funduft vildi 
SkuU ecki annar enn bcrjaft, vard |)ar 
hardr Bardagi oc figradiíl Liotr , cnn 
Skuli flydi yfír á nes oc fangat fer Lioir 
eptir hanom , oc dvaldift far um rid oc 
vard fiolmennr, oc þá ridr Skuli ofau 
af Skotlandi mcd her mikiim er Skotta 
konungr hafdi fengit hanom oc Magbiodr 
Jarl, oc varo Skottar hinir aköfufto 
í öndverdri orrufto» Liotr bad menn 
hUfa fer oc ftanda fem faftaft , 

cnn er Skotar \feingo cgi at gort, egga- 
di Liotr fina menn oc var fealfr hinn 
akafafti, oc er fva hafdi ftadit um ridj 
J)á raufft fylking feirra Skota, oc eptir 

fat 
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ritnr interfich^ RafJnhilda vero Liottm 
utriusqvefratreví arcejjlfi iUiqve ^ivpf.t* Qvi 
fujcepto comitis imperio vir poiens fa&us 
efl\ Eno?'iis fratre ca?fo y dignitafiy qvam 
appeterat , nondum propior rem fuam œger- 
rimeferens vi injulas ftihjugare fibi propo^ 
fiiit , vtrum y gvia Orcadenfes Tliorjinni 
Hqufakliufi filiis parere foíiim voherimU 
aiixilio caruit. Paiilopoji jiifju Liqti a me" 
diofitblatiis eft Sktih frater Lioti in Sco- 
tiam- profe£íus comitis dignitate a ScotO" 
rumrege ormfiir , qvo J'a£ío militem per 
(Jatanefiam confcriptim in injulas duciti 
fíbiqve regmdas pojcit^ Liofus hojli copiis 

ffjrtis occnrrit & Sculinm pugnam petentem 
• acri prirlio /upcrat fugtentemqve in Cata- 
nejiam feqvitur. Hic tibi viSor nliqvantum ' 
egerati ex*Scotia cmn^ nimerofo Scotorum 
regis & Macbethi comitis milite redit 
Scnlus, Scotus acer in prima acie pugna* 
bat^ Liotus vero Juos fe (^.efenderey nec 
projerre pedem .ju(fít, Scotos demum recc' 
dentes mag7ia vi aggreditur ante Juos pug- 
naw & laxatis ordi?iibus terga clare cogit^ 
Scidius pugna redintegrata cum Juis tavdem 

cocidit^ 
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f>at flya fcir "enn Skuli hcllt upp Bar- 
daga, enn fell |>o at lyktom, Liotur 
tok undir fik Katanes oc var {>á ufridr 
niitlum Skota oc Liots Jarls jþviat Sko- 
tar undo illa uförom finom, "þa erLiotr 
Jarl var á Katanefi, kvam ^Magbeodr 
Jarl af Skotlandi med her niikinn, oc 
funduft J)eir Xiotr Jarl á Skydamyri á 
Katanefi, oc hafdi Liotr Jarl, eigilidvid, 
enn fo gcck Liotr fva faft fram, at 
peir viknudo fyrir Skotarnir, oc var 
Bardagi adr Jjeir flydo er hfit fago, 
cnn fioldi vav lar , Liotr vcndi aptr 
med fígri oí; var lidit miök fart, Liotr 
Jarl* hafdi fengít fár f at cr hann lcLddi 
til bana^ 



tecidit. Violor Catanefiam JibifiibeaiU ^ 

circíi 

Scoti-i & qvod res tammale geftas œgerrimt^e^, 
ferrent-i Lioto be/Ium minabantitr, Qua' 
dam temporey ubi Liotus in Catancjia degt' 
baty Macbethus Cames miilto agmine Jlipatus 
ex Scotiíi defce7idity eimqve in Skidomire 
Catamfœ loco adoritur. Miles rarus erat 
títm iUi y tantiís vero piignandi furor & fuc^ 
cejfiis, íit Scoti reccdere Qf brevi pnji falu^ 
iem fiíga qvœrere , maximam partem faiieii 
neceffam habe'rent, Liotus cnm fiiis 2;/ö'o- 
riam & vnlnera domum reportavit ^ unde 
noa diu pofea vita funSíus eft. 



UM HLÖDVER JARL OC SIGURD JARL DE HLÖDVEm ET SIGURDO CRASSO 

DIGRA SUN HANS. EJUS EILIO. 



Hlödver tók Jarldom eptir Liot oc var 
mikitl höfdingi, hann atti Audur dottr 
Kiarvals Ira konungs, ^eirra fun var 
Sigurdr Digrl , Hlödver vard Sottaudr 
oc varhcygdri Höfn a Karanefij Sigurdr 
fonr hans tók,Jarldom cptir hann^ ocvard 
Höfdingi mikill oc vidlendr, hann hclt 
jmed valdi Katanes fyrir Skotum oc hafdi 
hvört l'amar her uti , hmn hcriadi í 
Sudureyar á Skotland oc Irland. pat 
yar á einu Sumri at Finnleikr Skota 
Jarl haíladi Sigurdi völli á Skydamyri á 

Wemadum deigi/ enu Sigurdr geck til 



Hi odverus Lioti in comitiva dignitate & 
potentia fticcejjor matrilnonio Jibi junxit 
Aiiduram Kiarvaíi Regis' Hibernorum fi^ 
tiam , ex qva JHium fufcepit Signrdum Cras- 
fim. Patrem morbo natnrali morftiwn tu* 
muto in Hafna Catamftœ condidit Sigurdus, 
Patrium iUe imperium vimagna opiim , íato- 
qve fimdorum dominio adauxit. Cataneftam 
manii arwata Scotis pro/iibebat , Jlngníis 
ceftatibus infefla per Scotiafn, Hœbudas ^ 
Hiberniam circumtulit arma. Erat œftate 
qvadam , ut Finleikus Scotorum comes Si- 
gurdo pugnœ jampum in Skidamira de/cri" 
. , i'eret. 



circa 
965. 



circa 
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ANTIQIVITATES 



D. fretra vid modr fina ? hun var marg; 
kunung, Jarl fagdi henni at egi mundi 
minni lidsmunr enn Vll/menn um einn. 
hun fvarar'ek mundi J>ik leingi hafa up- 
fædt i ullaupi minumj ef ek viífa at pu 
mundir einak lifli, oc rædr audna lifi cnu 
cgi hvar m;idr er kominnj, bctra er at deya 
med fæmd enn lifa med íkömni> tak her 
vid merki |)vi ck er hefir gort af allri 
minni Kunnatto, oc væntir ek at figurfælt 
verda muhi pcim er fyrir er borit, enn 
banvænt Jjcim er ber, merkir var gort af 
miklum handvirdum, oc ageætlcgum hag- 
leik, |)ar var geört í hrafns mind, oc þa 
er vindr blcs i merkit, J)a var fem rafn 
bæindi fluginn. Sigurdr Jar) vard reidr 

. vid órd modur íinnar, oc gaf Orknelng- 
um Odu] fin tii lidveitflu, oc fór til 
Finnlæiks Jarls a Skydamyri, oc fylkti 
hverirtucggi lidl finu, oc |)a er ori'ofta 
fe faman, var flcotimi merkis madr Sig- 
urdar Jarls til bana, Jarl kvaddi annan 
man til at bera merkit, oc J)á er barift 
var um rid fell fa, Ul fellu mcrkismenn 
Jarls , ' cnn hann hafdi figr oc feingo 
|)a Orkneyingar Odul fin eptir lofordi 
hans, oc geck at eiga dotrur Melcolms 
Skota' konungs, 

BRIANS BARDAGI, 

# 

)i4.Sigurdr Jarl Laudvisfon bióz af Orkn- 
cyium. Flofi baud at fara med honom. 
Járl villdi pat cigi far fem hann átri 

fudr- 



r 

beret. Qyo andiio Sigurdut mnirem ^ qvc^ 
joemlna mtiltifcia ernt confidendi caufa adiity 
narratoqve copiariim no7i minus ejfe difcri- 
meiii qvamcum Jeptem uni ejfet dimicandum, 
refpovfiun tulit, Q^uofn tiimis diu ego te in 
cunis lana plenis enutrivijjem , /i mens mihi 
prafaga fuijjet tibi vitamfore fempiternam ; 
& vitam & pericula fata Jemper regunt : 
& ego qvidem judico ejfe jatius virimortem 
animo forti obeuntis famam volare per or-a 
virorum^ qvam indecorc vivere, His di&is 
Jignnm filio dedity arte^ qvam potuerat 

jumma faffum, qvod ominabatur poslejfo' 
ri viíforiami ferenti veronecem aUatitrtim 

ejfe, Erat Jtgnum miri arti/tciii magnœ- 
qve virtutis in Jþeciem corvi faSlumy qvi^ 
dum iUud vento pandebatur^ in^hofles vola" 
tu ferri vifus ejl, Adverfus matris fuœ ver* 
ba SigitrdtcS'ira excandebat infularum in^ 
coíis pro aiixiHis aUodia poliicébatur, Qvo 
fadto in Skydamyram exercitum duxity ubi 
acre praliitm cum Finleiko ingreditun In 
primo concurfu Jignifer comitis Sigurdi fia^ 
fla perforatus obit, qvem tnunere £f fato 
altery & hunc tertius ^ brtvi feqvebantur. 
Comes tandem vi£íoria potitus Orcadenfibus 
aUoáia rejliiebat , fi^ filiam Melcolfi ScotOz 
rum Regis matrimonio fibi junxit, 

PUGNA BRIANICA, 

Sigurdo dynajlœ Híödveris Jilio de Orcadi- 
bus ire paranti Flojius cum eo proficifci poUi' 

cebaturi qvod qvidem recufavit dynafla, 

qvor 
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fudrgaungu, fína at leyfa^ Flofi baud XV 
menn af lidi fínu tii ferdarinnar , enn 
Jarl pekktiz |)at, enn Flofi for med 
Gilla Jarli í Sudreýiar. poríleinn Sídu- 
hallzfon fór med Sigurdi Jarli, ■ Hrafn 
inn raudi oc JErlingr af Stravmey. Jarl 
ViUdi eigi at Hárekr færi, enn Jarl letz 
mundu fegia honom fyrftom tídindin. 
Jarlmn koni mcd allan her finn at palma- 
degi til Dyflinnar, |)ar var oc kominn 
Bfódir med allan her finn. Bródir reyn- 
di til med forncíl<iv hverfu gangci mundi 
orroítan. Enn fva gcck frettin ef á 
fáuftudegi væri bariz át Brián konungr 
mundi falla oc hafa figr, enn cf fyrr 
væri bariz mundi |»cir allir falla er í 
móti hónom væri, fagdi Bródir at 
eigi íkylldi fyrr beriaz enn fauftudaginn. 
Fimtadaginn reid ,madr at |>eim Ko.rm- 
laudu apalgrám hefti oc hafdi í hendi 
pálftaf > hann taladi lengi vid J>au* Eriánn 
konungr kom med her finn allan til 
borgarinnar, fauftudaginn fór út herinn 
af borginnij oc var fylkt hdinu hrvarut- 
veggia. Bródr var í annan fylkingarminn 
enti Sigtryggr konungr í annan. Sig- 
urdr Jarl var í midiu lidlnu. Nú er at 
fegla frá Briáni konungi at hann villdi 
eigi bcriaz fauftudaginn,^ oc var ílcotid 
\im hann íkiaUdborg ocfylkt '^^v Udinu 
fyrir framan. Ulfr hræda var í f ann 
fylkingararíninn fem Bródir var til mótz* 

Q enn 



qvoniam iíli abfolvendim éjfet pedejlre ad 
Romam iterr^ /edy Flojio rurfm XP^ ex ftiis' ^^^' 
expeditionis comites offerentey hoc accepta- 
vit^ Ipfe vero Flojius Comitejn GiUium in 
^Aebuda r feqvebatur ; comitantibus Sigiirdim 
dynaflatn Thorjieine *Ha/ii Sidenjis Jilioi 
Rafne Rtifo > Erliiigo Strdmeyenji, HarC' 
kum projicijci dynajla noíuit , fed ei , qvœ 
gejlafvijjenty primo ferenuntiaturnm ojlen' 
dit, Die Pahnariim omni exercitú fuo Du-' 
blinum tettgit:, qvo & Broder cum copiis 
omnibtis jam aderat, Hoc per venejícia eX" 
jAörante qvemadmodum abitu7'a ejfet piigna, 
refponfum oractiU Jic tvJerat-i fi die í^eneris 

1« 

pugna foret} Brianem regem adeþtaviSío* 
ria cajmnm fn prius conjiigereíur \^omnes^ 
qvi hunc advérfum confijlerent , occafuros 
ejje , . hinc Broder afif'e diem meris acie 
dimicanáum 'negavit, DÍ£. ^ovis qvidam 
eqvo fcutulafo ad Kormlödam & focios ad- 
veBtusy contum in manil teneris [lato brevi- 
qve) ferro prœmunitim , diu cnm illis verba 
fecerat. Pojlqvam rex Brian omnibus co^ 
piis ad iirbem venerat^ die Veneris exercitui 
ex urbe educitur';, & acies utrinqve inftrui^ 
tur* Broder in altero aciei cornuj rexSig- 
tryggus in altero , Sigurdus vero dynajla in 
media acie^ verfabantur, ■ De autem Bria- 
• ne rege dicendum , íjvod hic die Peneris^ con^ 
fligere nohiérit: igiturprcrfdio [corona) fcU' 

- 

tatorum circummuniebatur , acie fua ante id ■ 
compofita , hnjus aciei alterum cornu tenuit 
Ulfus Hrœda^ parti Brodoris adverfnmy 

alterum 
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A. Denn í annan fylkingararm var Ofpakr oc 
^^'^'^'fynir hans, Tþar er Sigtryggr var í móti 
enn í midri fylkingunni var Ker|)ialfadr, 
oc 'voru fyrir honom borin merkin, 
fallaz nu at fylkingiirnar, var |)ar orro- 
fta allhord, geck Bródir í gegnum lid 
feirra oc felldi |>a alla er frcmíHr ftó- 
du, enn hann bitu ecki iarn. Ulfr hræ- 
da fneri f>á í móti honom oc lagdi til 
hans pryfvar linnum fva faft at Bródir 
fell fyrir í hvcrt finn, oc var vid fialft 
at hann mundi eigi á fætr komaz, cnn 
fegar hann feck uppfta'dit, Jjáflýdihann 
oc J)egar í íkóginn nndan, Sigurdr Jarl 
atti hardan bardaga vid Kerpiálfad. Ker- 
J)ialfadr geck fva faft fram at hann fell- 
di |)á alla cr fremílir voru rauf hann 
fylkingina Sigurdr Jarls allt at mcrkium 
oc drap merkismanninn v fcck hann J)á 
til annan mann at bcra merkit, vard J)á 
cnn orrofta haurd, Kcrj^iálfadr hió pen- 
na J)egar bana hogg oc hvern oc odrum 
. J»á er í nánd yoru. Sigurdr Jarl qvaddi 
fá ti] porftein SiduhalUbn at bera merkít. 
porftein ætjadí upp at taka merkit, J)á 
mællti Amundi hvíti, berdu eigi merkit. 
pvíat |)eir eru allir drepnir cr |)at bera* 
Hrafn inn raudl íagdi Jarl', berdu" mer- 
kit. Hrafn fvaradi, berdu fiálfr fianda 
J)inn, Jarl mælln 3 J)at mun vera mak- 
ligazt at fari faman karl öc kýll, tók 
hann J)á merkit af ftonginni oc kom 
á millum klæda finna. Lírlu fídarr var 

veginn 



alterum Ofpakis & filiijuii contra gvod 
Sigtryggus con/litit; in media vero aciefuit 
Kerthialfadíis , eiqve vexiIJa præferebantur^ 
Qeinde concurrunt acies^ fit prœlium afper- 
rimum, liroder agmen hoJliuM perrumpitj 
qvotqvot pritni /leterunt j omnes dejicit; at 
nihil ip/i nocebaty neferrum qvidem, Gra- 
dum in eum conferens Ulfus Hræda , fernis 
hominem iSíibiis tanta violentia ferit y nti 
toties corruerjcty ac propius nihil faSttmy 
qva?n ut in pedes eniti neqviverit: fed Jimul 
atqve erigi contigit y fugafe aóripuit in fiU 
vam. Sigurdns dijnajies acri certamine cim 

Kerthialfado dimicnóat, qvi tanto pj'ogre- 

diehntur impctu, ut omnibusy qvi primori 
f Cun/literunt in acie, projlratisy ipfam djj' 
' najlœ coho7'tem ad Jigna usqve perfringeret^ 
atqve Jigníferum interjiceret, Tum aliOf 
qvi vexilium gereret, a dynnjla fubjlitutoj 
vehimenti etiam dtfcrimine conJliSfum tji'^ 
hunc {vexilliferum) Kerthialfadus i£íu per- 

emtorio cœdity iinumqve poji alterumproxi' 
moritni. Dynafla igitur Thorjleinem Halli 
Sidenfis fdium prœferre vexilhm jnbet : qvo 
id fuhUiiuro i omnes pertmuntur, itaqve tu 
Kajne Rufe , inqvit dyna/la , vexilhtm prœ- 
fer. Rafn refpondit : Fertutepe/lem tuaWé. 
Tim dtjna/les: Jleqvijfumim ' fuerit ^ ut fe- 
qvatur Jenem culeus: moxqve detraSíum e 
periica vexih'tm inter ve/limenta condiditfua. 
Nec multo po/l Amundius Albus cœdiíur: 

ium 
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vcginn Amundi hvíri, var Jarl oc 
íkötinn fpióti í gegnum, Orpakr hafdi 
gengit um allan fylkingar arminn> hann 
var ordinn fárr miók enn látir fonu fma 
báda ádr Sigtryggr konungr flýdi fyrír 
hononi) braft J>á flótti í ollu hdinu, 
J)oríleinn Síduhallzfon nam ftadar pá er 
adrir flýdu oc batt íkójveng finn, J>á 
fpurdi Kcrpiálfadr hví hann rynni eigi 
fva fem adrir? pví fagdi 'porfteinn at 
ec tek eigi heim í kvelld |)ar fem ec á 
he^ma lU á Islandi. KerJ)iálfadr gaf hon- 
om grid. Hrafn inn raudi yar elltr úi 
i nockura, h;mn póttiz par fiá helvítis 
qvalar í nidri) oc J>ótti honom dioflar 
viUa draga fik til. Hrafn niæliti Jjá. 
Runnit hefír hundr J»Inn Peter poftoh- 
til Róms tyfvar oc mundi renna it pri- 
dia finn cf J>ú leyfdir, Já lctu dioflar 
hann laufan, oc komz Hrafn yfir ána. 
Bródir fá nú at lidit Briáns konungs rak 
flóttann, oc var fátt nianna hiá fkialld- 
borginni) hUóp hann fá or íkóginum 
00 rauf alla íkialldborginna oc hió til 
konungfins. Sveinninn Takír brá upp 
vid htndinni oc tók hana af honom oc 
haufodit af konunginum, enn blódit kon- 
ungfins kom á ftúf fveininum oc greyri 
|>egar fynr ftúfinn. Bródir kalladi fá 
hátt, kunni ^at madr jiianni at fegia at 
Bródir felldi Brián. pá va'r runnlteptir 
peim er flóttann ráku oc fagt feim falUt 
Briáns konungs, fneru pcir fá aptr pegar 

Q z Ulfr 



tum & ip/e dynqfia pUo transfigiiur^ Os- a. d. 
pakiisfííerat perfotíim aciei cornugrajJattiSt ^^^^' 
multis vulneribus acceptis^ filiisqve Jiiis' atn" 
bobiis perditis ; cum tandem ei rex Sigtryg' 
gusftígiens cedíty tim etiam totum {hujus) 
agmen corripere fugam. Ihorftcin filius - 
Halli abSiday cœteris fugam maturantibur, 
cur/um intermijity lingulam calceamenti fí- 
vinciens: unde n Kerthialfado y qvidni more 
aliorum decurreret y interrogatus: QuoJiiam - 
egoy inqvity hac vefpera meam domum non 
ajjeqvor, qv{ in Islandia penates habeam^ 
ntox ab illo donatus ejl incolumitate. Rafn 
Rufus in amnem qvemdam a prementibuf 
pulfus in imo alveo cruciamenta infernalia 
cernere fibi videbatur^ ipfumqve dœmonia 
eo rapere conari exifiimans^ Canis iuus^ 
inqvHj Petre apofiotCi Romam bis cucurrit; 
acfancy tufi potejiatem dares ^ tertiumcur- 
reret, , fic a dœmoniis dimijjus amnem perva- 
debat. Interea Broder mUites Brianis re- 
gis fugientibus injlantes confpicatus , paucis 
hominibus ad prcvftdium regium remanenti- 
bus , fe filva erupit ; ac toto prarfidio distur- 
bato , regem gladio impetivit : puero 7a£ío 
manum'y qvam fub i&um exporrexerat^ rB-^' 
giqve caput amputantur y fangvis autem re* 
gius ad/pergebatur trunco pueri membroy 
eiqve fiatim obduffa cícatrix eft. Tum Bro^ - 
der fic eoccíamare ; referat homo homini Bria- 
nem a Brodere dejeSíum^ Mox ad eosy qvi 
in tergis fugientium hœrebanty decurritury 
íisqve óccafus regis nunciatur j reverfi oppi' 

do 
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A.D. Ulfr hríeda oc KcrJ>iálfadr', ílógu pcir 
^^^^"^^ hríng um Bródur oc fcUdu at 
|>cinx vidu, var Bródir hondum rek- 
' inn, Ulfr hræda reift á honom qvidinn 
oc leiddi hann um eik oc rakti fva or 
honom Jarmana^ oc dó harin ecki fyrr 
enn aliir voru or honom raknir, mcnn 
Bródur voru allir drepnir. Sídan tóku 
|ieir lík Briáns konungs oc.biuggu um^ 
haufud konungfins var gróid vid bolinn. 

XV menn af brennumonnom fellu í 
Briáns.orroftu, par fell oc Halldorr fon 
Gudmundar ins ríka óc Erlingr af Straum- 
Xíj. Fauftudaginn langa vard fá atburdr 
á Katanefi at madr íá er Daurrudr het 
gcck út, hann fá at menn ridu XIL 
laman til dýngiu einnar, Oc hurfu |>ar 
aUir^ hann gcck ril'dýngiunnar, hann fá 

' í glLigg var, oc fá at par voru 

konnr inni oc hofdu færdan ,upp vef, 
mannahofut voru fyrir kliána, enn þar- 
mar or monnum fyri viptu ok garn. 
fverd var fyrir ílceid, cnn aur fyrir 
hræl , |>aer qvádu vífur jþefsar , enn 

h^nn nam» 

Virt er orpinu 

Fyrit valfalli 
Rifs reidi íky 
Rignlr blódi* 
Nó er fyr geirum 
Gxix tipþkoniimi ^ 
Vefi* verjíiódar 
per er vinui- fulU, 
Raudum vefd 

Raildverík bJá, Siá 
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do Ulfus Hrœda & Kertkialfadtis Brode'^ 
rem ac faos corona circumdant inge/Ia in 
eos imdiqve materia , Jic Broder vivus capi' 
tur t refcindit homini ventrem Ulfus Hrœ^ 
da , tum arbori circumducit eum , itaqve om- 
nia iiitejlina corpori extrahit% nec ille prias 
exfpiralfaty qvam penitus fuit evifceratus^ 
milites Broderis ad . unum contrucidantur, 
Dein corpus regium accipiunt &* componunt 
(cura?ít). Caput autem regis cum trunca 
coaluerat* Ceciderunt in pugna Brianina 
XF" incendiarii; item HaUdorus filius Gud- 
mundi PotentiSi EríinQus a Strömeya^ 
Die fnpplicationis (vulgo) louga, is in Kata" 
nejta expetiverat cajitsj ut homo qvidami cui 
Dörriido nomen enat^ Joras egreffus^ XU 
nimero eqvites tumulum qvendam petentes 
viderit : qvibus illic e confpeStu omnibus ab^ 
reptiSi ad tumulum progrejjus perforameny 
qvod ineraty introjþiciens ^ foeminas intus 
conjlitutasviditj qvœ telamexorfœ^ humanis 
cajjitibus pro trama & fiamine , gladio pro 
fpatha^ fagtta pro pe&ine utebantur : & 
qvœ feqvuntun , carmina cecinerunt , iUot^ 
difcente* 

Ampla coHflhuta funty 
Stragis antelndia^ 
Vela texori jtigi. 
Sangvinem nubes pluit^ 
Pila nunc prafagiens 
Lcucophaa tollitur 
Tela miJitantium ; 
Hacce compiices rcpknc , ^ 

- * 

Qyam ruhro fuhtemmc 
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Siá ei* orpinn vefr 
Ytö fa'urmuin 

Nc liardkliádi: - , 

Haufdum maiina. 
Erv dreyrrekvn 

Davrr at Ikauptuni 

lavnvardr ylli 

Enu aurum hræiar 

SkuloiH flá fverdum 

Sigvvef ^enua, 

GengT Hilldr vefa 
Oc Hiorjrimul 
Sangrídr Svipul 
Sverdum tekna. 
Skapt mun gnefla 
SkioUdr mun brefta 

r 

Mun hialmgagarr 

I hlíf koma* 

. Vindum vindum' 
Vef darradar 
Sá er úngr kongr 
Atti fyri. 

Fram 'flculum ganga 
Oc í folk vada 
~par er vin-r vcrir 
Vapnum Ikipra- 

VÍndum vindunx 
Vef darradar 
Oc íiflling'i 
Síðan fylgiam. 
par fiá bragivar 
Blódgar randir 
Gunnr oc Gavndul 
pær ev grami fylgdu 

Q g Yiadum 



J/?i7, tela texitur A.O^ 
llibus 7nortaIium: 1014. 
Atqve ftricte pcnduUs 
Tenfa temporiius yirújn efir 
Sunt crnore perlita 
Spcula Í7}JÍlium loco, 
Eftqye fcrratum jugufnr 
Sed fagittcc pectiuum, 
Enjihus denfahimus 
Tixtila hoc viiloria* 

- 

Trodit Hillda texerty 
(^Frodit) Hiörthrimulay, ^ 
Sangridd (atqvej Svipula^ 
Expcdiri enjtbus, 
Fiet ^ haftile 'ut crepet,. 
l\rma diffringatur, {i^^ 
Qajjidi hoftis (^eciorum) 
Incidat mufiiminL 

1 

Torqveamus teJafny fagej 
Torqveamus , hcllicam : 
Ifta rex quam juniorj 

Deftinata , ahfolveret^ 
Frofcramus fjnm) gradum^ 
Et ruamus in ordincs, 
Noftri amici qvo loco 
Arma {cum hoftij conferunt^: . 

Torqveamus teJa^n^ í^'^g*) * 
Torqveamus hcllicttm, 
Atqve regi poftmod(f 
Hísreavius dcxtera, 
Sentiunt ed viri 
Scuta tincln fangvinc^ 
Gunna necnon Gönduh 

Qvd adfuerc Princiii^ 
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Vjndum vindum 
Vef dQiradar 
par cr ve vada 
Vífirn inanna 
LátuiTi eigi 
Líf her fparaz 
Eiga valkyriur 
Vals um kofti. 

peír niunu lydir 
Launduin ráda 

Er útíkana 
Adr um bygdu 
Kvcd ec, ríkum gram 
Rádinn dauda 
Nu er fyrir oddura 
lailmadr hniginn, 

Oc munu Irar 
Angv um bida 
Pat er ^ildri mun ■ 
Ytum fyrnaz, 

Nú er vefr ofinn 
Enn vaulh* rodinn 

munu UHi lönd fara 
Lafpioll gota* 

Nú er ógurligt 
Um at litax 
Er drcyrug íky 
Dregr med himni 
Mun lopt litat; 
Lyda blódi 
Er fpár varar 
Sprlnga kunnu, 

Vcl 
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Torqvenmus ulam, (nge) 
Torqveatnuí , heUicam: 
Arma qvippe cum ruunt 
BelÍtc ofo rum vir u m 
Ke fiuninus (hofliumj 
Heic fnluti parcieri 
Stragis eleciricihus 
■ Strngis optio data efl, 

t 

Fiet , ut gentes ea 
Imperem regionihus^ 
Vhimaí qva lingulas 
Incolehnnt nntthnc, , 
Dico regem , qvi potens 
RehuSi addicium necii 
yfimqve per vim cuf[idum 

Vir djynaftcs occidit^ 

Atqve gemi Hihernica 
(Tantus accidet dolor, ^ 
, Nunqvnm ut is mortalihus 
Exoleturus fiet^ 
Tela jam pertéxtn , fed 
Cnmpus evaflatus efl^ 
Orhis orns per rutt 
Lafí'o 'pacis virum, 

NuHC reformidahile efl 
Ferre circum lumina ; 
Qvod cruorihus gi aves 
Cala per nuhcs agunt, 
Tinctus ner ftunc') erit 
Militantum fnngvine^ 
Noflra qvíim prantintia 
Comproéarier qveunt^ 

Dulcter 
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Vel kvedu vev 
Uni Ííonung úngan 
^ígrhlióda fiold 
Syngium heilar. 
Enn hinn nemi 
Er heyrir á 
Geirhlióda fiold 

Oc gumum íkemti- 

\ Rldum heftum 
Hart i\t herum 
Brugdnum frerdum 
A brot hedan. 

Rifu fær ofan veiSan oc í fundr, 
oc hafdi hver |)at er hellt á Geck 
Daiirrudr nií í brot frá glugginum oc 
heim, cnn {)ær Itigu á hefta fína, oc 
ridu VI í fudr, enn ádrar VI í nordr. 
Slíkan atburd bar. fyrir Brand í Fær- 

eyium Gneiftafon. A Ishndi at Svína- 

felli kom blód öfan á mefsu havkul 
preftz fauftudaginn- langa ,fva at hann 
• vard or at fara, At J>uatrá fýndiz 
prefti á fawftudaginn Ijnga fiávai'díúp 
hiá altarinu, oc fá |)ar í ógnir margar* 
oc var J>at lengi at hann mátri cigi 
fýngia tídirnar, Sá atburdr vard í Qrkn- 
eyium ac Hárekr {)óttiz fiá Sigurd Jarlj 
oc nockura hienn med honom rók 
Hárekr |>á hcft finn oc rcid til mótz 
vid Jarl, fá mcnn þat at peir funduz 
oc ridu undir leiti nockut, enn |>eir 
fáz alldri fídan oc cngi aurmul funduz 
af Háreki. Gilli Jarl í Sudreyium 

dreymdi 



__ « 

Dulcirev ftifiollimus 
Rege dcy qvi jufiiort 
Muhiplcx epinicium, 
Sit ctuieiiúlnis henc! 
Ille vero difcat^ hic 
2/'í Aat aiidientiam^ 
Mu!ta cannina bellica ; 
Hisqve deiectet viros^ 

Devehamur equis , cito 
Auferainus (jamj foras 
{Nofirajy Juciis enfihus • 
In viam ljoct;e de loco, 

Mox textum áetrahimt ac dirumpunt fqemi' 
nœ^ Juarn qvœqve partem qvam teniierat^ 
atifvrentcs : , Ðörrudo jatn a fqraviine 
reffreffo domiun ^ infcendunt in eqvosy 
VI in anprim^ reliqvœ VI in boream ab- 

■ 

ennt. Talis qvoqve vijio apparehat Jirando 
GuEÍfljiJilio in Fareyif, Jn Jslanáia Svi- 
Qiafelli tantum fangvinis himeráli facerdotis 
die fiipplicationis longa facra cehbrantis in" 
cefjebat , ut exnere cogeretiir, Jhvattaæ 
qvoqve eadem die facerdoti projundmn maris 
cxiflere propter oltare vifnm , in qvo muíta 
terriciila conjjjicatusy diu hœferat^ ita ut 
rem divinam facere non potue'rit. /« Or- 
cadibus is expetebat cafus , ut Harekus dy- 
najlam Sicmrdum &f aliqvot cim eo homines 
cernere /ibivi/us^ adhibito eqvo dynajle ob- 
viam veheretur, hiqve ph'i convenire vijiy 

r 

£5^ ad locum aliqvem^ qvi projpe&um clau' 
Jit y Jnccedere ; at nunqvam iniie conJþeSíi 
jint^ nec ullœ qvidem reliqviœ Harejd reper- 



\0M* 



1 



128 ' A N T 1 01 F 
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A. D. clreymdi J>at at madr kæmi ,at honom 
oc nefndiz Herfinnrj oc qvez kominn 
af Irlandi. Jarl |)ótriz fpyria fadan 
tídinda, Hann qvad vífu pefsa, 

Var ec |>ai- er bríignai' borduz. 
Brandr gall á Irlandi 
Margr. far er inÆttuz taurgur 
Malmr gnaíl i dyii hiálma, 
Svípjun feírra frá ec ínarpa 
Sigurdr fell í dyn vigra 
Adr redi ben blæda 
Brián ,felJ oc hellt velldi. 

J)eir Flofi oc Jarl tauludu margt um' 
draum penna, Viku fídrarr kom par 
Rafn inn raudi oc fagdi J)eiui tídindin 
auJJ or Briáns orroftu , fall konungs oc 
Sigurdar Jarls oc Brodur oc allra vik- 
inganna, FJofi marllti ; hvat fegir pú 
mer 'til raanna minna? Jiar fellu J)eir 

allir fegir Rafn , cnn' póríleínn mágr 
jþinn Jíág grid af KerJ>ialfadi oc er nú 
jned honom. Flofi fagdi Jarli at hann 
nyndi í brot faraj eigum ver fudr- 
gaungu a£ Iionom at inna. Jarli bad 
hann fara fem hann villdi oc feck hon- 
om íkip oc J)at fem hann |iuríti oc 
filfr mikit, figldu peír fá' til Bretlandz 

pc dvolduz J>ar um ftund, 

r 
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tct* In Aebiidis Comes GUtus íioc Jbmma' 
vit 3 vmire aú fe homínem 3 qvi fe a) Htrjin'' 
numnominari y £7* ex Hiber^iiaveniJJeinnvJty 
& ea Comife) ut hic exifíimabat^ rogaíiis 
qvœ a&a illic ejfmti hoc carmen protulit: 

Jpfe fui príEfeitf homifies tthi conferuert 
Pralia , perfonuit gladius regione in Hiherna. 
Multa, uhi fcuta (virum) congrejfa fuere 

mctalla 

Stridula clangebant^gaharum inmurmurcfufco, 
IJlorum didici confltdum qvam vehemc^itcm^ 
Sigurdus cecidit Jlrcpitantihus enjthus , ante 
Letificas datum erat ^lagns manare cruore? 
CQiiamJ occuhuit.Brian, fueratqve potituí arcMa^ 

De hoc fomnio Flojus & Comes multa difpu< 

tahant^ Septem pojl diebiis veniens eo Rajn 
Rujiis^ omnia qvœ in prœlio Brianico gefta 
ftierant, narravit; occafiim regis , Sf- 
gitrdi dynaftœ y & Broderis piratartimqve 
amnium. Tunc Flofiiis: De meis vero fo' 
ciis qvid refers ? Univerfi acie occiibuerunti 
ait Hrafn; Thorfleinn aiitem íevir tu^s, 
incolíimitatem a Kerthialfado adeptus ^ tmtíc 
cum eo verfatur, Significantc Flofw Comi- 

tife abiturum {diceiiteqve)* EJl ttobis pede^ 

ftre iter Romam abfolvendum ; Comes ei» 
qvo libitum ejjet irejujfo, ~navim& aliasres 
necejjariasy magnumqve argenti numerum 
dedit^ Dein Fhjius ciím fuis ad terram 

Britomm velificati^ hic aliqvamdiu mora" 
bantur. 

\ 

REX 

a) Alii Herfidr* 
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KNUTR KONUNGR FECK EMMU. 

Adalradr Engla konungr vard fottdaudr, 
par íama hauít edr íunlar, er Knutr 
konungr koni med her ílnn tii Eng- 
landz: ha^nn, hafdi J)á verid könungr í 
Euglanndi XVII vetr oc XX: Enn Eni- 
nia Drotning, kona hans, biótz fegar 
cptir andlat' hans, at fara af lanndi a 
brt)tt: hon ætladi at jfara veftr til Val- 
landz, a fund brædra ílnna , Vilhialms 
oc Rodbcrtz: peir voru Jarlar í Vallann- 
di: fadir peirra var Rikardr Rudu Jarl, 
Rikardsfon, Vilhialnis fonar LangafpiotZ; 
4iann var íbn Göngu - Hrolfs , ^efs cr 
vann Nordtnaqdi : hann var fonr Raugn- 
valdz Mæra Jarls, Menn Knutz kon- 
ungs urdu varir víd för Emmo * Drot- 

nhigar. J)a er hon oc menn hennar voru 

bunir ril haís , J)á komu f ar mcnn 
Knutz konungs, *oc tokii íkipid oc allt 
pat er^ a var: fluttu peir Drotningu a 
íund Knutz konungs: oc var |)at rad 
höfdingia med konungi, at Knutr kon- 
ungr íkylldi fa Emmu Drotningar: oc 
fva var giört. 



REX CANUTUS EMMAM UXOREM A. D. 

DUXIT. ' 

Eódcm tempore autumnali y velajlivoy qvo 
cum extrcitu Canutns in AnglÍQm venit, 
Adalradus Anglorum rex^ pofqvam tri" 
ginta 'oSfa annos Jceptra Angliœ tenueratt 
f/jorbo vitam Jinivit^ Tum deftm&i conjux 
r^gina Emma e terra abitum paravtt , co' 
gitans in Flandriam adfratres fuos VilheU 
mtm Eý Robertumy Flandriœ Comit'c 's^ft 
conferre,' Horum pater fueraf Richardusy 
comes Rudenfs, filiiis Richardi ejusy qvi 
Vilhelmo Longa - hajla genitus^ avtm ha- 
buerat Gongu - Hroífutm Normaniiiœ do" 

mitorem, parente qvondam editum Rögju 
valdo y comite Mairejji, Suboluit Canuti 
vnlitibas iftud Emmæ propqfituvi ; ideoqve 
illam objervantesy cumjajny comitatu fuo 
cinSía , parata efjet ad uavigationem , acce- 

dunt inopinantenu hiterceptamqve cim «a- 
vibus y univerfo earim onere ad regetíi 

fiiim adducnnt. Eam vero rex Canutusy 
ex conjtiio fuorim proccnm > matrimonio 

Jibiju7igit' 



\ 



ERA JaVmUNDI KONyNGI. 

Eptir andlat Adalrads Konungs voru til 
konunga teknir fynir hans oc Emmu 
Drotnitigar. Jatmundr enn fterki var 
cllztr: annarx' Jatgeirr: fridi var Jatvigr 

R fiordi 



DE REGE yATMUNDO. 

I - 

'tuo rege Adalrado , Jilii ejus , éx Em- 
ma regina procreati j, reges eligebajitur t 
qvorum.natu maximus erat ^atmnndiis Ro'* 
bufius y fecwJus Jatgerus, tertiíis ^atvi* 



igo 



A N T iq VI T A T E S 



A. D'fiordi Jatvardr enn godi; Jatmundr kon- 
'ungr dro nu her faman mikinn, oc for 
íidan í moti Knuti konungi, oc vard 
fundr J)cirra Jiar fcm heitir at Skorftei- 
ni, oc var |)at en frægfta orroílaj er i 
|)£um tima hafdi verid : vard |)ar ed 
meíla mannfall i hvarutveggia hdi, Jat- 
mundr konungr rcid fram i midian Da- 
" na her, oci kom fva nær Knuti konun- 
gi, magi finum, ar' hann nadi til hans 
íTicd fvcrdzhöggvi : Knutr konungr ficaut 
íkilldinnm fram yfir hals hcftinum , er 
hann fat á: enn höggid koni á Ikiölld- 
ínn, litlu fyrir nedan mundridanii : oc 
vard höggid íva mlkid j at funndr tók 
íkiölldinn , oc fyrir framnn födulinn 
klaufhann í fundr hcftinn í bogunúm: 
enn |)á fottu Danir at honum fva faft, 
at Jatmundr konungr fneri pá aptr til 
. finna manna, oc hafdi hann |)á |)0 adr 
drepid marga Dani? enn Konungrlnn 
vard Jitt farr edr ecki. Enn er Kon- 
imgrinn hafdi framm ridit allt fra lidi 
finu., |)á hugdu hans nicnn at hann 
niundi vera fallinn, er feir fá hann 
hvergi, oc kom |)á- flotti í lid J>eirraj 
cnq fumir fa at hann reid undan Daun- 
iim: flydu |)á allir |)eir er pat fa, enn 
Konungt kalladi hatt, bad herinn aptr 
fnua , oc beriaz , cnn f)á let engi fem 
heyrdi: flydi |»á allr herrinn, oc vard 
|)á einna akafazt mann-fallid, oc raku 
Danir fiottann allt xi\ nðetr* Sva fegir 
Ottarr Svani: FRA 



gusi qvarttis ^atvardtis- Bomis, Jatmiin- 
dus ingentem exercitum congregat^ regiqva 
Caniíto obviam procurrit, CongreJfiqVe ad 
íocumy qvi Skorjlein dicititr^ Jummis titrin" 
qve viribus conjlixerunt , nde'o ut hœc pugna 
ex utriusqve partis Jlrage inter clari(fima 
tunc temporis prœlia cejlimaretur. Rex 
^atvardiis in medium Danorum exercifim 
eqvo incitato inve&us ejiy ac a rege Camtto 
vitrico Jiio tam prope abjuity ut gladii i&u 
eitm propemodum tangeret : qvem veroidíiim 
rex Canutus fcuto^ colh eqvi , cui i?i/ideíaty 
impo/ito y excepit, Tanto aufem rigore 

gladium vibraverat ^atmundus ^ utfcutumy 

qvod gladtus f?tfra mnnubrium impa&iís per^ 
cujjeraty dijjecarety collumqveeqvi ante ephim 
piim dijjinderet, Tunc confertim Ða?ii 
tamqve acriter eum impetebaní , ut ad fuos 
revertij po/lqvám mulíos Danorim occidijfety 
cogeretitr , Canuto rege parum aut nihil 
vulnerato. Cumqve inter hccc ^atmundns 
íöngiits ab exercitu fuo digrejjus ejfet , exi/íi' 
mabant fui ipfum occubiiijfej nusqvam ani'* 

madverfumt ideoqve fugam copejjebont^ Ho^ 
rum nonmiUig cum regem^ Uanis infeqven^ 

tibiis^ eqvojugere oculis deprehendunt^ etiam 
ipft fiigiunt, Rex autem alta voce inclamat 
fuos , ut ad prœlium revertantur: qvodnemo 
non fibi haul perceptum fimulati totusqvn 
adeo exercitus in fugam fe conjicit, Tum^ 
qve maxima Jlrages fieri^ Danis fugientem 
muHitudinem ad noffem usqve perfeqventi- 
buSf De qvo Ottarus Niger ita canit: 

DE 
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Uiigr fylkir letxtu Engla 
All-nícr Thefu falla 
Flædi diupt of dauda 
Pik Nordimbra lifcum. 
Svefn braut fvörtum hrafní 

H 

Suunarr hautudr gunnar 
OIli fofn enn fnialli 
Sveins maúgr at Skorfteini. 



" Rcx juvems Anglos 

^^Prope Thefam gravmr concidifli, 
Nort/jfnumhrormn fluvius ^ inortuorum 
Oppletus cadaverihus j extmdahat^ 

" Infcftis fgfiis, longii:s in auftrum proorcjfus 

^^Bellator, interrtimpehat nigro corvofomnum, 
Fungnam ciehat accr ille 

^^Svcíioftís filius ad Skorfteifíum. 
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FRA ULFI JARLI. 

TJlfr Jarl var |)á, enn fem optarr, í 
fremra lagi af mönnum Knutz konungs, 
oc fylgdi lengíl flortámonnum: hann var 
J)a komin í íkog nockurn, fva |)röng- 
van, at hann koniz. eigi or, á allri 
nottinni> fyrr enn lyfti. J)á fá hann á 

vollum nockurum fyrir fer , ar fmali var 
rekinn, oc fveinn nockurr vel frumvaxta 
rak fed. Ulfr Jarl geck at íveininum, 
oc heiHadi honom , oc fpurdi hann nafns: 

hann fvaradi: ec heiti Gudmi, edr crtu 
af Knutz mönnum: Ulfr Jarl fvarar: 
Ec em einn vift af leidangrs mönnum 
hansj eda hvcrfu langt er nú til íkipa 
varra? ecki veit ec, feger . fveinnin, at 
fer Danir megit venta af ofs lidfinnis, 
oc hafi per Danir helldr til annars giört^ 
Ulfr Jíirl fvarar: figgia raunda ec nu 
JíO af f , fveinn , ef J)U viUdir greida 
ferd minna til íkipa varra: fv.einninn 
fvarar, hefir beint Jjvers farid fra 
íkipunum, oc langt a land iipp, yfir 
cydiíkoga: enn jþer Knutz menn^ erud 

R z ecki 



DE COMITE ULFONE. 

Hoc prœlió qvemadmodiim fœpe aliaf , Ulfo 
comes inter CamUi regis primipilos dimica" 
vit princeps , fugientesqve qv^m lo7igi(Jíme 
feciitiís eft. Tandem in fylvam qvandam in- 
cidit, tam denfam arboHbuSi iit tota noSíe 
exitim ex eajruflra qvœreret. lUiuefcente 
vero die vidit m propiiiqvo qvodam campo 
puerum cetate aduttiorc , pecora agentem, 
Hunc acceditt falutatiimqvB , qvt nominis ha- 
berety rogat, Refpondit puer: Guáinus 
ego appellor: Tu veroy qvi interrogas^ an 
forte mus es militum fegis Canuti? Re* 
geffit Ulfo : Sum qvidem ex iflornmnumero: 
qvanto vero a navibus Camtti fpatio ab/imy 
miht aperiasy qvœfo^ Ad qvœ puer : Fos 

I 

'Dani a nobis nullo poteftis benejicia eX' 
fpeííare-i alia omnia promeriti. Comes 

Ulfopergit : Nihilomsnus a te ^ puer , pe^ 
tam , nt qvœ nd noves nojlras ducaty mihi 
viam indices, Hinc puer , Ttt qvidem a na* 
vibus muítum^ abeSy longumqve trans" 
verfum per inhofpitas fylvas iter fecijli. 

Vqs vero Caniiti regis miíites ingens apud 

omnes 
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anticivitAtes 



A. D, eckl lieír itiiöl; . pockadir af landz mönn- 
'°*'*'um, oc J)ickir mönnum |)o nockur 
vnrkunn til J>cfs: enn nu er fpurt í 
bygdina mannfall fnt er vard í gær , ut 
Skorfteini , oc muntu hvcrgi grid hafa, 
oc engi annarra Knurz mnnnaj ef bændr 
finna f)ikj oc fva ef nockurr hclpr per: 
enn fva litz mer a pik, fem gott mann- 
Tcaup muni i per veraj oc ætla ec J»ik 
annan mannj enn fegir. "Ulfr Jarl 
tok J);i gullhring af henndifer, oc fegir; 
gefd vill ec fer hring Jjenna, ef J)U 
vill fylgia raer til varra manna: Gudini 
fa upp a hann um ftund-, oc mællti feint; 
cigi vill cc figgia hringinn, enn freifta 
mun ec nu > ef ec ma koma J)er til 
j^inna manna , oc vill ec helidr eiga 
- undir J)er launinj ef ec fæ Jier nockvad 
vid holpid: enn ef per verdr Jietta at 
ongri lidveizlu , J)a er ongra láuna fyrir 
vert: íkalltu nu fyrft fara heim til fedr 
mins raed mer^ J^cir giördu fva. Enn 

er feir komu til bqeiarins, gengu peir 
til htlu ftofu, oc let Gudini fetia J»ar 
bord, oc var Jar gefinn godr dryckn 
Ulfr Jarl la, at Jiar var godr hufa bæi'," 
oc vel buínn: J)á kom til J)clrra bondi 
oc hus-freya : pau voru fridír menn 
bædi > oc vel buinn ; fögnudu J)au 
vel geftinum, oc fat hann par um dnginn, 
oc var hann Jiar í cnum bezta fjgnadi. 
Enn í .móti nott, voru J>ar bunir tvcir 
godir heftar med enu bezta reidi, J)á 

mælltu 



omnes terrœ hujns habitatores incolasj - 
vdhm, maximoy ut nobis videtur^ veftro 
merito contraxijlis^ ^amqve per omnia 
rura habitaciila Jlrages^ qvœ apud Skor' 
Jleimm heri contigity nimtiata eft^ credam' 
qve nec te^ nec alios qvosqvam Canuti mili- 
tes usqvam pacem habitiirosy Ji ruftici in te 
incidanty nec eiim ■> qvi ti6i aliqvod auxili^ 
umprœjliterit^ iutum ejfe futunmh Interim 
talis miki tti, videris^ qvi ,virtute polkas, 
neqve dubito aliiim te ejfe qvam dicis, Tune 
cómes digito aíinuhm auretm detraxit^ otqve 
huncy inqvit^ tibi a^yiiiihim donabo,Ji me 

ad noftros diicere uelis, Gudinus eum ali' 
qvantuhim intuens , taiidem dixit : annu- 

htm accipere nolo ; tentaho tamen^ antedu- 
cere ad ttios poffim , qvod Ji praJlitnOi tunm^ 
erit deinde pro arbitrio remunerari, Sin 
vero nulti tibi adjumento opera mea fuerit^ 
nulla remuneratione dignus ero^ A^e vero 
primim parentem meim adeamus. Confen' 
tiens Ulfo eum adpatris do?nicilinm Jeqvitur, 
qvo cum veniunty exiguum-cmiacidum in^ 
tfanti ubi Gudimis curat 'menfam injlruiy 
potitmqve egregium comiti offerri^ Videt 
Ulfoditius iizftruSíum domicih'umy aCy dnm 
accumbitur i herum & heram^t parcntes Gu- 
dini^ ad fe ingrefjos^ utriimqve forma & 
haijitu íiberali , bene ac nitide hofpit'etn ex^ 
cipienteSi qvi totum ibi diem hilarejucimde, 
qve confiimjit, Sub no&em-, pojlqvam Jler- 
ni duos eqvos cgregios ac ivjignibiis parari . 
phahris curarant ^ demum his Uifonem ver- 

bis 



mælltu fau vld Ulf: far Jni nu vel, oc 
fæ cc Jjcr X hsnndr foii minnj 'pann 
cinn er ec n: nu bid ec, ef J)U kemr 
til Konungfins, oc megi fin ord nack- 
vad ílanndnzj kom pu honum Jar i 
|)ionQÍto , |)vi at ecki ma hann mcd mcr 
vera fidan, ef varir landdzmenn fpyriaj 
at hann haíi |)er a brott fylgt > hverfu 
fem cc fæ unndan ílyrr. Ulfr Jarl het 
J)VÍ5 at koma Gudina pAr i fveir. Gu^ 
dini var enn fridazti madr fynum , oc 
vel ordi flirinn: bondi nefndiz Ulfnadr. 
peir JUlfr Jarl ridn pa notc alla, enn nt 
morni, J>a er hoft var ordir, koma peir 
til íkipa Knurz Konungs, oc voru menn 
a lanndi uppi: enn er þeir fa Jarl oc 
kenndw hann, J)a hurfu menn þcgar at 
honum allir, oc fögnudu honunij oc 

■þottuz hann or heUu heimt hafa: ^vi 
at hann var fva vinfæll at allir unnu 

honum hug-aftum. Vard Gudini J)i ed 
fyx'íla vifs hvcrium hann ha^jcii fylgt. 
Jarl fetti Gudina i hafæti hia fer oc 
helft hann at öllu fem fialfm fig; eda 
lon finn: oc |)at íkiorazr af at fegia, 
at Jarl gipti honum Gydu fyftur íína: 
oc med fram kvæmd Ulfs Jarls oc lid- 
vcizlu, J>a gaf Knurr Konungr Gudina 
Jarldom fyrir fakir Ulfs Jarls mags iins, 
voru fynir ^wirra Gudina oc Gydu, 
Haralldr Engla konungr, oc Tofti Jarl 
er kalladr vnr Trci'piot , Mauru - kari 
Jarlj oc Val -'jjiofr Jarl, oc Sveinn 

R 3 Jarl 



bif compellaiít: Ta qvidem nunc valeas;^- 
Jilhm aiitem nojlnmj qvem unicum habe'^ ^^*' 
muSj twi tradimuSy hoc petenies, iit ubi 
ad regemvenertSy fi tiia iftud effici auiorita- 
te qveaty in ejits ýamiliam recipiendiim cu- 
res: Namqve kic morari nonpoteft^ fi in- 
audiverint nojirates y per eum te ad naver 
du&ume^e; de noöis intérim gvid fíítnrum 
Jit > certúm eji fortnnœ committere^ Fa&u- 
rum 7>, qvod rogabant ^ Ulfo promiitit. 
Erat Giidinus vemifta fade loqvelaprö^n^ 
tus, Pater ipJíusUlfnadusnominabatur* Co" 
mitatus ergo Gudino comes Ulfo tota ijl(t 
no&e eqvitando iter facit y qvi tucefcente die 
ad naves regis Caniiti perveniunf. Militcf 
regii in terram exfcenderant y qvi vifo ag- 
nitoqve comite , finguli gaiidio exultantes^ 
tanqvam ex orco revocatu?n excepere: tan^ 
iopere enim om^tibus amabatur y ut adverfa 
ab eo ^animo qvi ejfet, nemo inveniretur. 
Tumprimum Gudi^ius vidity ' cui viammon- 
Jlraverat, Gudinum in excelfa fede comes 
fibi proximum loeat 7 eumqve eodem cultu^ 
honore ajficii ac fe ipfum Jiliumve fuum curat. 
Deniqve farorem ei fuamy Qijdam nonme, 
dat conjugem, Rex etiam Canutus comitis 
Uljonisy affinis fuiy auSíoritofe rnofus, Gi^ 
dinnm ad dignitatem comitis euexit. Filii\ 
Gudino & Gijdœ_ eJctitere , Haraldks rex 
Angliæ^ comes Tojio cognamento h^íí^Yig' 
nea, comes Mörukaiiroy comes Falthsofur, 



V 
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A' D. J^rl: padan er .mart ftormenni komid i 
Engianndi, oc i Danmörku, oc i Svia- 
riki, oc auftr i Gardariki: eru |>at kon, 
unga ættir i Danai'iki* Gyda het dottir 
Harallds konungs Gúdmaíbnar: hana átti 
Valldamarr , Konungr i Holmgardi: 
feirra fon var HaraÍIdr konungr: hann 
aiti dættr II > er énn ílcal fra fegia fidarr. 



€ý comes Svéno: mde muiti in Angliat 
Dania^ Svecia & Euffia magtiatefy necnon 
qvidam Da7iiœ reges genus Juiim dednctmt^ 
Filia Haraldo Gudini Jilioy Gyda nomine 
fuit, qvam V^aldemarus Holmgardiœ rex 
uxorem duxiti ex qvo conjugionatuf, Ha- 
raldiis rex duas babuit JHias-i de qvibus /». 
ferius dicetur. 



FRA KNUTI KONUNGI. 

Knutr Konungr atti adra orrofto vid 
borg þa, cr Brandfiirda heitir; vard par 
cnn mikil orroíla, oc hafdi Knutr kon* 
ungr llgrj cnn Adakads fynir flydu, oc 
lctu lid mikid, cnn Danir 'brucu borgina. 
Sva fcgir Ottarr-Svarti: 

Fiöilaufa hyk Frifi 
Fridíkerclir J>eir giordu 
Brauztu rned bygdu Tetri 
Brandfurdu J)cr rannda 
Jatnmndar laut unndír 

Æt-nídr gÖfugr ''hættír 
Daníkr heri- íkaut J>a dörrum 
Di'ott cr rakt fiotta* 



DE REGE CANUTO, 

Rex Canutus ad urbem Brand'furdam di- 
&am iterum prœlium commijit , qvo vi&ori 

filios Adalradi Jugavit , magnamqve exer- 

citits eorumpartem projlravit y iirbs vero a 
Danis folö œqvata^ De hoc ita Ottarus 
Niger: 

<* Exnnmes isfjainjam exfpirnntcs exifiimo ejfe 

^^Frifones, qvi -pacem violarunt, 
Brandfurdam cum hahitaculi'S folo aqvaftj^ 
Nohilis Edviundi filius fefetihi fubjiciéns 
pngna deftitit, 

" Tda emittehat Danörum exercitus^ 

" Qnm tu interea fugientes profeqveris* 



Knutr Konungr atti ena pridu orroftu 
vid Adalradsfyni, J>ar fem heita Affatun : 
vard Jar enn mikil orrofta : ^at er 
nordr fra Danaíkogum, Sva fegrr Ot- 



tarr ; 



Tertium Canutus cum Adatradi Jiliis eoft" 
Jlixit^ Locus uíffatun dicitur: qvi tocus 

Danorum fylvam a borea attingit, Otta* 



rus itai 



Skiölld. 



I 
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SkiölldungT vantu -und íkiUdi 
Skæru veik enu fterki 
Feck blod.trani bradir 
Brúnar AíTatununi : 
Váttu enn valfall Jiotti 
Verdung jöfurr fverdí 
Nær fyrir nordan íloru 
Nafngnog; Dana íkoga, 

Knutt Kotiungr atti ena fíordu orroftu 
vid Jatmund Konung oc pa hrædr i 
Nordrvik : -vaird |)ar enn -nukd orrofta, 
oc mannfall mikit: oc feck Knutr Kon- 
ungr íígr, enn Adalrasfynir flydu, Sva 
fegir Ottarr Svarti : 

Biodr vantu bryniur rau'dar 
Blidr ftor giafa íidan 

Lætr J»u Önd odr J)vek J)rioti 

' pinn fyrir Nordvik innau. 



(<Pcregifli, rex fortis 3 fulf fcuto tuo 

Acerrima ca-dis opus, 
" Apparavit enjts dapes 

Cörvis nigras Ajpuunis 

Ad fyham Ðanicain^ hoream verfus^ 
^^Gladio tuo j Rex inclyte , firagem edidifii : 

Ceciditqve in eopraJio 

Magiia aulicorum turha^ 



Qvarfci pugna cnm ^atmundo fratribiiTqve 
ejíis pugnata Canufi regi ad Nordviðiim: 
libi fítmmis utrinqve viribiis certattm efly 
ingensqve Jlrages edita, Canufns fuperior^ 
Adalradi fiíios iu fiigarn dedit , de qvo Qú" 
tanis Niger : 

^^Magnorum hilaris donorum Inrgitory 
" Rui^ras etiavi loricas deinde pcrfregifli. 
^^Erit qvidem tevipus y qvo animam exhaíahis; 
" Vcrum nunqvam tlla tua 
'■'ln Nordyicíufi agro parta intcrcidet ghria. 



A. D. 



FRA KNUTI KONUNGT. 

.Siclan belldr Knutr Konungr öUu lidínu 
til Tcmplarj í)viiu hnnn fpurdi at Jaí- 
munclr Konungr oc peir brædr hefdi 
flyid til Lundunahorgar, Enri er Knutr 
Konungr kom nl Tempfarmynnis, 
íigldi þar af hafi utan Eirikr Jarl Ha- 
konarroOj magr hans, oc funduz J)eir 
|>ar, oc laugdu fídan upp 1 ana nied 
hcrinn. Sva 'fegir pordr Kolbeinsfon 
Eiriks drapu: 



DE C^NUrO KEGE, 

Deinde omnem exercittm Canutus ad 7a- 
mejin JÍuvium dítxit, Audiverat enitn re^ 
gem jfatmiindum fratresqve ejus Londinum 
fe contulijfe^ Cum v'ero adve&tis' rex Ca^ 
niitus ad ojlium Tamefis veniret^ clajfm \fj* 
eo comes Erikns HaqvinifiliuSj affnis 9'egif^ 
appuHt. Ab hoc itaqve occurfu ojlium am- 
nxs cum exercitu ambo ingrediuntur. Qvem* 
admodum hac de re Thordus Colbeni canit 
in fiiQ de comite Eirico carmine: 



Itr 



«1» 



lOl 4. 



Itl' jji'ifuz iöfra. Klaeti 
Egg- - vedrs i for fcggía 
Skcid hellt morg i modu 
Mis-lauíig fem ec vifTa. 
Bía-dyriim hellt baru ' 
Brandz fva nær lanndi 
Ullr at Enílía völiu 
ÍEttítorr íia knatti. 




A N T I Ql V I T A T E S 



" In 'illa forttum virorur^: expedhíoflc 
'•^Egregie procedebam regum ncgotia, 
'* Muha magnitndineqvc difpares intrabánt^ 
" Enfem vibrans (i. c. Rcx í?c/líCofps) tindivaga 
^^CaruIcí cdoris ^nonjlra {i,e-navcs) 

Ad<;o prope terram^ nf(e/;nt, 
" Ut fu/'jccíos late oculis fuis campos Anglia 
" Ha/>uerit ^{nerofus. 



Oc enn kvad hann : 

Enn at eyrar grunni 
Endr íkiuildungum renndi 
Sa er kiöl-slociir knidi 
Knutr langíkipum utan 
Vard J)ar cr villdu fyrdar 
Varrlad kom.a badir 
Hialmads Jarls oc hilnils 
Hægr fundr a J>vi dítíí,TÍ< ' 

Út i anni Temps var giörr kaftali mik- 
ill, oc lertr par i herr rnannz til land- 
varnar, at éigi -ílcylldi íkipa herr mega 
iipp fara i ana, Knutr Konungr lagdi 

Jjegar upp i ana oc at kaftalanum, oc 

bardiz vid pa, enn Eník-ir raenn lögdu 

íkipa her fra Lundunumj oc ut eptir 
anni, laugdu peir til orrQftu vid Dani. 
Sva fegir Ottarr Svarti; 

Framm geck enn Jar er unnud _ 

Almr gall hatt vid mahna 

Knattud úx J>ar enn fottud 

Sverd kaftala verda : 

Umiud eigi niinni 

Ulfs gómr veít ^at romu 

Hnackír hleypi blacka 

Hlunz a.Temps-ár grunni. 

AT- 



Porro Ottartís ; 

" Denuo in vadls te'rra adverfus reges tsndebnt 
*^ Maris fulcator CanutuSy 

lix terris procul diffitís , navihus vecius. 
" Eve?titqe ^ ut in loco y multum de/tderáto 
«t Uterqve exercitus conveniret, 
" GaUati nimirum comitis ilk , ac regiusy 

^^Et il/o qvidem die congrejfus fieret 
** Pacatus Í5f ninicn/?ilis^ 

Erat in fluvio Tamefi propugnacnhim f '^Btmu 
ciiiaddefenftonemterrœitnpojitimjlites, ne in 
fluviiirn cIo(Jispenetraret, Rex tamen Caniitus 
flnvinm prbtimis claje intrat, cqjlelkmqiie adit 
oppugnatqve, Atigfifecimdo fliwio fuam Lon- 
dino clajfer/i ediícunt, cifgve ad pugnandum 
cimDanis inflriimit, De qvo etiam cuidiatttr 
Ottarus Niger: 

" Trogrediehntur' ndhnc, tíhi viciflis, 
Arcus viagno fonituareas loricas ferichat^ 

" Cmn cajie/la oppugnaretis y 
Hc/^etai)antur g/adii, 

** Ni/jilominus vicioriam inde reportnjlii 

" Ve/oc\s injlructiqvc carina 

*^Eqvi (i,€, fifívis) moderntory 
vadis Tame/ts^ 

DE 



C E L T ^ S C A N D 1 C A E. 



ATSOKN KNUT2 KONUNGS. 



Knutr Konungr lagdi öllum hernum 
upp til Lundunaborgnr, oc fetti |)ar um 
hcrbudir finar: lídan veittu J>eir atfokn 
til borgarinnarj enn borgar menu vördu. 
Sva fcgií" i 'flocki J)eim, er J>a var ortr 
af lids .raönnum^ 

Hveni morgiu fer liorna 
Hluck a Tems-ár backa ' 
Skala banga ma liungra 
Hræ-íkod litud blodi 
Hve íiy;i* - fikinn ffekir 
Snarla borgar karia 
Dyair a Ik-ezkar bryiiiur 

Blod-is Dana vifi. 

Oc enn fctta: 

Margv ferr ullr i illan 
Od-feni^u dag fenna 
Frar far fæddli' varuin , 
Fornan ferk um bornir: 
. Enn a Enikra mnnna » 
Ölum giod hhikars blodi 
2Eit mun íkaUd i íl<;yrtu 
Skædaz liamri fæda. 

Knutr Konungr atti par marga bardaga, 
00 íeck eigi unnid borgina* 



FRA EIRIKI JARLI. 

• Elrikr Jarl for med funian herinn upp 
a lanudit, oc fylgdu hönum pmgamcnn, 

S i moti 



ÐE OPPUGNATIONE.A CANUTO A. D. 

REGE PEKACTA, 

Porro Camdus rex exercittm omnem Lon- 
dinum diixity cajlraqve ad urbem metatus 
ejl. Inde oppiiqiiare urbem coepit^^ civibiu 
eam flreniw defendentibus : veluti ex verjt^ 
buS i tunc ab exercitu caníatis j difcitur: > 



" Ovovis mane cerjíhur corvus in ripa Tamefts, 
" Ncqvc efi, qvod fnmem fertimefcat avis Odini. 
'* Dtiv% videt - corpora fangvine rorafitia, 
" Et qvam acriter a vicioria cupido exercitu 
^'^ Ad pttgtuim civL-s provocantur, 
Qyamoqve eum ftrepitu 
Sangvineus Regis Ðanorum grando 
^^Lori.is ivfonat Britannorum^ 

Porro 6^ hoc: 

^'Hodie-i qvo praiium committeiidnm, 
^^Multi niilites, procul a nataíi folo, 

" Iffaiiflam illam tiiiiicam isf.veterem induent^ 

I ' 

" Nosqve Anglovnm ^ 
Sangvine Odini milvum^ nuíricintis^ 
Qvid ? qvod ipfe hac canens poé'ta, 

^^Loricatus ÍSf alaccr pugnccfe immifcebit. 



jítfamen, miiltis íicet prœliis ibidem com- 
7ni(JíSy rex Caiiuius in expugnanda iirbe 
fruftra fuit^ 

DE CÖMITE ERICO. 

Ericus comes cum nonnulla exercitus parte 
in terram defcendit, eumqve contra Anglos 

copiæ 



h 
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A.D. i moti Eníkum hcr, jer fyrir rcd Ulf- 
^^^'' kcll SnillIngT, mikill höfdíngi: vard par 
orrofta, oc hafdi Eirikr figr, cnn Ulf- 
kcll %di. Sva fegir pordr Koibeinsfon 
i Eiriks drapu: 



Gulllcennir let gunni - 
Grœdls heftx fyrir veftan 
pundr ra leyfr tíl Jannda 
Lundun faman bundit; 
Feck regn-|>orinn recka 
Rönn af Jíingamönnum 
Æglig högg far er cggiar 
Ulfkels bla íkulfu. 



Adi'a 'örroftu attl Eiríkr Jarl a Hnng- 
maraheidi vid Enílcamenn, Sva fegir 
pordr Kolbeinsfon: 

Hvatr vann freyr fíotta 
FÍlk-ftafns fa er gaf hrafni 
Sollid holia ne íiq]Idan 
Sverdz egg'ia fpor, leggt 
Sniallr lec opt oc olli 
Eirikr bana Jeirra 
Rand Hriiiginaraheidi 
- Herr Engla lid fverra. 



^ar hafdi Eirikr Jarl figr. Enn fegir 
pordr Kolbeinsfon fleira i Eiriks drapu 
fra hernadi hans: 



(í 



copíœ fociater ficntœ. Ab Anglorum parfe 
Ulfkelus Snillíngus^ hoc eft Audax, vir 
oppido exceliens-i prœfuit, Tunc pralitm 
exarfit^ qvo yiSíoriam Ericus adepííis, Uif 
kelum fufyavit : tradente m cnrmitre, 'qvo 
Erici laudes perfeciitiis eftt Theodore Cot- 
benifitio, 

^^Auro íkcoratus (RcxJ navíhus hellum intulit 
^^Regioni nd occidcntem /ítá\ 
" Terrd ideifij.nec non Londinb, 
FcT cadem atqve jlragem potitus efi, 
MiliteSj qvorujn if ingens rohur, 
" Et numerus cum.hnhrium guttis comparandus, 
" Formidandos ictus fuftinuerei 
•í peremibus TbiugmnnniSj (i- e. militia fociisj^ 
" Intcrim acies caruha (gladiij intremuit. 
Vibratiqve enfes fonitum dedere, 
Qvnkmfoknt qvercus vi ventorum agitatce* 

Alteriim prœlhm Ericns in Hrhigmarahei" 
da cum Anglis conferiiit. De ifto idem Theo- 
dortis Colbeni: 

*^Militia nautiae ducior vuhera intnlity 
Stragemqve edidit qva livida cruenta 

^^- Carnis affinim corvo objecit^ . 

"Mucronis frcqventcs appare^it notaj 
Qyihus J)öfiiim crura injignivit^ 

^•^Dum necem ilUs firuehat Ericus 

" Ifie animofus , yitqve inferehat^ 

" Tesqva cruentavit Hringmarina, 
Anglorumqvc copias redcgit ad pancitatcm^ 

Itidem hic viSíoria penes Eiricim fuit. Ce- 
terum de ifta ejus invafione amplius comme- 
tnorat Thordus Colbeni hoc carmine: 



Gengu 



Ex 
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Gengu upp peir er Englum 
Ar hrafn gefejiidr váru, 
Langa Auud a lanndi 
Leidir upp fra ík.eidum: 
Enn i gegn Jeir er gadu 
Glauni-ílicers bæi veria 
Gallt hiahnad lid hiallta 
Her-ferd bændr {iiördii. 



** Exfcenjionem e navihus fecei'e^ 

^^Qvi Anglos p'hno maite 

^^'Ad corvornnj vicitan via5taturí ernnK] 

*' LovgtWí itcr emenfi fint, 

^^Mílites terra ixcipit, 

^^Advcrftts hos ar?na cnpiunt copia gnkata, 
Exfirucias ad Jjilnritatcin 
Convhiorum domos defenfura^ 



1014. 



SÆTT KONUNGA. 

Knutr Konungr fat um Lundunabórgj 
enn Jatmundr Konungr oc J)cir braedr 
vördu borgina, foru menri a millum 
peirra: Knutr Konungr átti Em'mu Drot- 
ning, modur pcirra, oc Icom fva, ac 
gislar voru fettir a millum feirra, oc 
voru grid fett til tals oc umleitanar 

meiri fætta: oc a peim ftefnum var fætt 
giör millum feirra: fva, at ílcipta íkyll- 

di i hehninga lanndi med peim, oc 
hafa halft riki hvarr, medan feir lifdi; 
enn ef ahnarrhvarr anndadiz barnlaufs, 
J)a ílíylldi fa taka allr rikit mcd frialfu, 
cr eptir hfdi; oc var fu fætt eidum 
bunndin, ' Hcidrekr Striona het cinn 
rikr madr, er fe tok til Jjefs af Knuti 
Konungi, at hann fviki Jatmund kon- 
ung) oc dræpi hann med mordvigi, oc 
fetta vard hans hani: Heidrekr var fo 
f^ftri Jatmundar Konungs, oc trudi hann 
honom fcm fialfum fer. Sidðli rak Knutr 
Konungr braut af Englandi alla fonu 
Adulrads Konungs, oc urdu um J^at 

S 2 orroftur 



DE PACE INTER REGES INITA. 

Londinum obfuiionc premebat rex Caniifítfy 
qvam tirbem jfatmundtis fratresqve illius 
Qtnni opera defendebant y íegatis ab utraqve 
parte intcr eos commeantibus. JJlorum ma" 
trem Emmam in .matrimonio (ut diíium) 
Caniitus habuit, Tandem eo res venit , íit 
oljides mutui tradcrentnr , pa&is , donec 
pax firmior coiuiliarctur ^ induciis, Con* 
vcnitttr utrinqve: atqve his demtim conditiO' 
nibus pax initury ut terra inter eos ofqvali- 
ter divideretur , dimidiam utcrque regni 
partemy dum in vivisejjet i regerety mor* 
tuo vero fine liberis alterutro , // qvi fnper 
efjet 5 totum regnum acciperet : qvæ jnreju* 
rando ab utraqve parte conjirmata pactio^ 
Erat tunc temporis inter Anglos virpotensy 
Heidricus Striona nomine: Is a rcge Ca- 
niito pecunia corruptus efi^ ut ^atmundum 
clam interficeret, Hoc modo ^'atmundus 
rex periit ) cujus tamen nutricius ijle Heid^ 
riciisfuerat 3 afqve eidem ^atmundus haud 
fecus qvain fbi ipfi fidem babuerat^ - Deinde 
Canutus omnes Adalradi regis filios proJH- 

gatos 
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A.D. orroftii-ílög mörgj enn eigl fenga ^elr gatos ex Anglia cjecit y poflqvam non pau- 

cis eos prœliis Jatigarat, lUi vero inter- 
emto jfafmiindo rege , ad ohjftendnm Ca- 
mtto mmis ivjinnis erant viribiis,^ Hnjus 
rei rnemoria extat in carmineSighvati jjob'tœ 
de Caniiti regis gejiis: 

' ^■'■Attamejt Jitignhs 
^^Dehiceps filiorum Adalradi 
*' Vel ijnerfecit Cntitus 
" Vd profcripftt. 

Filii deinceps Adalradi ad Flandros ac 

i Vallandi i Nordniandi, oc voru |)ar Nordma^ifiosfefereccpere^uíidiuapndavim' 

lcngi mcd modurbrædrum finam, Rod- culos Juos Rodbertim £f P^ilheltnum vive- 

bert oc Vilhialmi, Iva fem fagc er i bant^ Jícut ii^ hijloria San&i Oíavifcriptum, 

fögu Olafs ens helga. Eirikr Jarl Ha- Comes Ericns Hagvijii JHittr in Anglia diem 

konarfon íindadiz a Englanndi, oc var obiit , cum jam ad iter Rmnanum paratus 

hann jþa buinn tiL Rum ferdar: honom effet. Uvulam Jihi Jcindere curavit, tinde 

var íkorlnn ufr, oc ,vard eigi blod ftöd- Jluxus Jangvinis obortus nullo rtmedio Jijli 

vad, fcck hánn af , fyi bana. Knutr potuit , adeoqve' is cajus comiti Jinem 

Konungr oc Emma Drotning attu III vitir aitulit. Cantito regi ex Emma tres 

börn, Tiaralldr var ellzir: annarr Haur- liberi procreati : Eorum Haraldus natu erat 

daknutr: dottir þcirra var Gunnhilldr, maximus , deinde Horda^ Cnutus , atqvefilia 

er fidan var gipc Heinreki keifara enum Gunhilda, qvæ pojtea Henrtco Largo , im' 

Millda 5 er in f»ridi var finna lang- peratori, qvi Jui generis tertiusjolet appel- 

fedga med Jjri nafni: 'Sveinn hct cnn lari, nnpftt. Cetertm & tertium rex Cmi- 

fridi fon Knutz Konungs: hans modir J^^^ ^^^^ /^^[,uit Svenonem di&um, cui 

varAljfifa en Rika; dotter Alfruns Jarls, vero mater fuerat AlJifa Potens, Jilia comi' 

tis Alfnini. 

i 

VIG KOLS pORSTEINSSONAR. CÆDES IfPLI THORSTEWlS FILIL 

Kári Sohnundarfon fagdi Skeggia bónda Kariiís SSlmundifilius hofpiti SAggioinnnit ^ 
at hann viUdi at hann fcngi honom íkip. optarefe^ ut navem JibiJuppeditarct} abeo- 

Skeggi qve 



'°'^*ílyrk fiöl-mennis i moti Knuci Konangi, 
fidan Jatmundr Konungr var drepinn. 
Sva fegir Sighvatr íkalld i Knutz drapii: 



Ok fcnn fonu 
Slo hvcrn oc 
Adalrads eda 
Utflæmdi Knucr, 



Synir Adah'ads Konungs voru pa vcftr 



1 



- 
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Skeggi bondi gaf Kára Iangíl<:ip alíkipar, 
ftigu feir par á Kári ok Davidr hviti 
oc Kolbeinn Ivartij íigldu fcir Kári nii 
fudr fyrir Skotlandzfiordu , J)ar fundu 
J)clr menn or Sudreyium, J)eir faugdu 
Kara tídindin af Irlandi, oc fva J)at at • 
Flofi var til Bretlandz ' farinn oc menn 
hans. Enn er Kári fpurdi Jetta fagdi 
hann felaugum fínum at hann vilkli hall- 
da fudr til Bretkmdz til mótz vid fá 
Flofa, bad hann ])u pan ÍI^iHaz vid litt 
faurunæytí er |)ac* J>ætti bctra, oc qvaz 
at ongum manni vllia veel dragaathann 
letz enn á ])eim hafa úhefnt harma linna. 
Allir keyru. honom at fylgia, figlirhann 
Já fudr til Brctlandz oc laugdu J)ar at 
i leynivag einn. ' penna myrgin geck' 
Kolr pórftcinsfon í borg at kaupa filfr, 
hann hafdi jncft hædiyrdi vid af bren- 
numonnum. Koh- liafdi taUu margt vid 
frii tina ríka oc var miok í gadda ílegit 
at hann mundi fá hennar, oc fetiaz J>ar. 
|>cnna in fama myrgin geck Kári oc í 
borgina, -hann kom ]þar at er Kolr taldi 
filfrit. Kári kendi hann oc hlióp at hon- 
om mcd fverd brugdit oc hió á hálfinn. 
cnn bann takli filfrity oc ncfndi haufudit 
X er ^at fauk af bolnum. Kári mællti : 
fcgi J)at Flola at Kári SolmundaHbn hefir 



s 3 



vegit 



^ve navim longam a rebits omnibuT parafam A, D« 
dono accepit', Ha.7ic ipfey David Albus 
KolbeÍH 'biigQt coiifceridtrunt , & Jlnus ScO' 
ticos oujlritm verfus trajecerunt , tibz qvos* 
áam Aehnde.nfes naSíi,. qvi qvlt qefla iuHi-^ 
bernia fuerant , Kario nuntiavére ; Jimulqve 
Flojinm & fuos þrofeffos ad ferram Brifo* 
num ejfs. Qi)a re andita fociis oflendit Kq' 
rius Je ad terram Britonnm in occurjum 
Flofmiis navigare velk\ tum qvemqe a co- 
ihitatic fuoj c;ui id utiíius videaturi dijcedere 
jubet; nolle fe per dolos qvemqvam circnm' 
ducere tejlatits y qvod fe in iílis {Flojianis) 
i'ijjurias /uas nondum cenferH penitus vindi- 
cdjfe. Omnibus eum j'eqvi praoptantibusy 
mox ad terram ' Britonum aujlrum verfus 
vela de^dity ibiqve in Jecejjum qvemdam in- 
freqventiorem navem introduxit, Hac die 
?nane Kolus Thorfleinis fúius oppidnm eom- 
parandi argenfi caufa ingrejfus, {qviniaxi- 
mam verborum contnmeliam adhibuerat prw 
cœteris inccndiariis -i) mnlta cnm matrona 
qvadam opule'nte fnit confabulatus ; ac 
pœne clauó trabali fixnm eraty tit hánc itxO" 
rem adipifceretur -i ofqve ibidem conftderet. 
Hoc ipjo viane Karius in idem oppidum 
egrejjus,forte , iibi Kolus argenti nimerum 
inibati devenit: qvo recognito protinus 
in hominem diftraBo gladio inúolat , 
coUam percntit ; i/le vero argenfum compu- 
tabaty capntqve.i ubi detruncatum e^ffiueretj 
X, {nnmernm denarium) addidit. Tum Ka- 
rius: Dicite FIoJio Kolum Thorjlani a 

KarÍ0 
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D. vcgit Kol J)orfl:e!nsfon , lýfi 'ec vígi 
'l^cffu nicr á hendx-, gcck Kari ]þá til 
Ikips fínS) íagdi hann Jm íkipvcrium 
fínum " vígir : |)a figldn J)cir nordr til 
Beruvíkr oc fettu upp íkip firt oc fóru 
upp X Hvífzborg í Skotiandi oc voru 
med Melkolfi Jarli |)au) mifseri. Enn 
er Flofi frcttir víg Kols býr hann um 
lík hans oc gcfr fc mikit tíl lcgs hon- 
om, Flofa ftucku alldri hcrmdar yrdi 
tll Kára. 

FRA FLOSA OC KARA. 

i6. Nú er at fegia £ta Kára, at um fumarlt 
eptir for hann til íkips fíns oc figldi 
. fudr um fiá oc liof upp fudrgaungu íina 
í Nordmandi oc geck fudr oc J>iíg ]aufn, 
oc fór aptr ina Veftri lcid oc tók íkip 
íitt'í Nordmandi oc figldi nordr um fiá 
til Dofra á Englandi, Jadan figldi hann 
vcftr um . Bretland oc fva nordr fyrir 

Skotlandzfíordu oc lettu eigi fyrr ferd 
íinni enn hann kom í prasvik á Kata- 
nefi til Skeggia bómla, feck hann pá 
|)cim Kolbeini oc Davldi byrdinginn, 
íigldi Kolbeinn pefsu íkipi til Noregs, 
cnn Davidr var eptir í Fridarey. Kári 
var |)enna vetr á Katanefi; á fefsum 
vetri andadiz* húsfreya hans á Iflandi. 
Skeggi féck honom byrding, voru peir 
f ar á XVIir.; 

■ 

- SVEINN 



I T.A T E S 

Kario Solmiivdi filío cœfnm efje^ meqve aii' 
thorem cadis nomiiwffe^ Qpeis diSfls na- 
vem cidiit faciijqve rem gejlam narravit, 
VL'lnjacienteí Jcpfenírionem verfus ad 'Ber* 
vicam iertmti nl/i . nave fubdu&'a , in urbe 
Scotiœ Hvitsóttrgo Melcolfum Cömitem con- 
vcniehanti apud eum aliqvo tcmporeman^ 
ferunt\ Acceptv de cítde Colimmtio Flofins 
exfeqvias amico parat & pro ejus fepiiUura 
fiimmam pec7tniæ larrram eroiiati verbis in 
Karium vindicibus femper abjlinens, 

DE FLOSJO ET KARIO. 
Jam ad Karium 7iarratio redit : aflafe fe-^ 

qvente navim afcendit & exlS'ormanniaiter 
Romanum orditur^ abfolntionem na^urus. 
Qvofa^fo in Normanniam reverjus per ma' 
re Dofram Angliœ transit, indeqve Bretlan- 
diaprœternavigata Jinibusqve Scotiæp Thras* 
vicœ in Catanejia apud Sk'efigium fubflititi 
Kolbanoqve & Davidi navem dedit,qva i7i 
Norvegiam iUe vehebatiir^ hoc in Fridareijct 
remanente. Karius hiemem in Catanejia 
egeti qva ejus uxor ift Isíandia mortua cjl. 
In Islandiam ituro hofpiti Sheggiur navim 
obtulity XVIUviris injlru&am. 
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SVEINN KONUNGR KOM I NOREG. 

I 

*j I fiinn tima er Knutr Konungr rcd 
Engluidi oc Danmörk, red Olafr 
Hardldsíbn 'fyrir Noregi, Enn er Olafr 
Konungr koni far til rikiS) Jia ílucku 
or landi fyrir honom Sveinn Hakonar- 
fon, oc Hakon Jarl Eiriksfonj fyfturfon 
Knurs Konungs: hann for til Englanndz 
a fund-Knutz Konungs frænda fins, oc 
tok hann vcl vid honom: íidan ofrida- 
diz med peim Olafi Konungi oc Knuti 
Konungi, Knutr Konu.ngr oc Hakon Jarl 
komu i N'oreg med hcr ovigian; var 
pat ovarla a dögum Olafs Konungs, 
og laugdu Jícir lannd a!lt undir íik. 
Knutr Konungr fetti |)a Hakon frænda 
finn ril rikis i Noregi, enn hann for 
J)adan td Danmerkr, enn Olafr Konungr 

flydí J)a landid, oc for |)a auftr i Gar- 
da rikij oc kom aptr i Noreg tvcim 
vetrum fidarr, oc atti |)a orroftu mikla 
a Stiklarftödum vid lenndamenn fina : 
er J>a höfdu giörz honom o-truir, oc 
voru pa niotftödu menn hans: J)ar fell 
PUfr Konungr, fem alkunna cr orditj 
oc er hann heihigr, oc liggr i ^íkrini 1 
Nidar-ofi. Hakon Jarl Eiriksfon tyndiz 
i Englandz hafi einum vetri adr Olafr 
Konungr enn helgi fell: J)a kom Sveinn, 
fonr Knuts Konungs oc AlfíÍLi i Noreg, 
oc var hann J>a lil kopungs tekinn yfir 

laaud 

(*) De his fufius in fuppktfientis^ 



DE REGIS SFENONIS ÍN NORFE- A.D. 
GIAM ADFENTU. 

Cttm Augltœ Jimuí Daniæ imperitaret 
QiuíiiSy Norvegiam rexit Olaus Haraldi 
filius^ qvi cmn reiptiblicœ gubernacula ea- 
pejjeret , metu ipjhis potcntiœ e Norvegia 
drfccffere Sveno Haqvini filius , & comes 
Hnqvinns Erici fliuSi Cauufi regis forore 
prognatus, Hic igitur avunctilum fuum 1015. 
Cthtitnm , tunc in Anglia conjlitutiwh (idiity 
avi eum benigne excepit, Inde inter reges 
Oíavum Canufum inimicitiœ extiterunt^ 
CanutusEý comes Haqvimis cum ingenti ex^ 102ÍÍ. 
ercitn Norvtgiam invadunt fub extrema regni 
Olavi temporaj totamqve fibi regionem /tLb" 
jiciunt. Haqvinnm comitem Cniitus , cog-' 
natumfuimiy Norvegiœ reSíorem conftituit^ 
ijjfe vero in Daniam proficifcitur, Olavus 
e Norvegia ftigims , in Rnjfiam fe recipit* 
liiennio pofi in Norvegiamredit y ctfqvecum 

■ 

baronibus refjnifid , qvi per fuminam infide- 
liíatem impia contra ipjhm arma fumftrant-i 
in prfflio Slikhrfiado acerrima pugna decer- 
tavit, Ifiic rex Olavus occubuit ^ ut vnlgo 
notum* Hic San&orum in ntimero habctur, 
corpusqve ejus fcrÍ7iio inclufum^ Nidrojiœ 
ajjervatur. Comes Haqvinus mari Anglico »019* 
, Jtibmerfus efi, anno priiisqvam San&us Oíavus 
decedcret. . Mpx Sveno , Canuti regis 
Aljífœ Jiliusy in Norvegiam veuit , jnbente- 
qve Canuto pannte i totius Norvegiœ 1030. 

creatut\ 
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knnd allr, at til-ÍI<ipan Knutz Konungs 
-6.födur fins. Knutr Konungr feiti Haur- 
daknut, fon finn , yfir Ðana velcli, oc 
íkjlldi hann |)ar Konungr vera. Knurr 
Konungr hafdi oc til forrada mikinn hlut 

r 

af Skotlandi) oc fctti hann par Haralld 
fon finn Konung yfir; enn J)0 varKnutr 
Konungr yfír-konungr allra ^eirr^. Hann 
var kalladr Knutr cnn Riki cda Knutr 
.Gamli: hann hcfir verid rikaztr Konungr 
oc vid-lendaztr w Danflca tungu, Knutr 
Konungr hyriadi ferd fina or lanndi i 
brott, oc for hann fudr til Rums, oc 
hafdi hann i J)cirri fcrd fva mikin fc- 
koftnad, at engi mádr kunni markatal um, 
oc varla punnda tal: hann hafdi of lau- 
fafíar af finu riki, enn tok Kcilarans fe 
at frialfuj hvar fem hann viildi. Medan 
Knutr Konungr var a Ruma vcgi, |)a 
|)yrfti engi madr fer matar at bidia> fa 
er hanns fundi nvatti na ^ fva gaf hann 
öllum noga íkotpenninga. Knutr Kon- 
ungr geck af Flæmingia landi til Roma- 
borgar : Sva fegir Sighvair Skalld: 



crcatítr. Horda-Cuutum vero Jilium regno 
Daniœ Canntiis rex prcrfecit , itidem cim 
pof^flate regia.^ Hnhebat pra'terea rex Oi- 
nntiis infua potellate macrnam Scatiœ par' 
íevi ^ cni Huraldiimy itidem JiHortim unum^ 
regemprœpofiiit : inhcec. omvia tamenfiipre- 
mo Jibi & Imperio Sý regis titido refervato. 
De qvo £ý ijlud prœdicatur^ qvod cum om- 
nes y qvi Dahicam^ hoc eft^ Jeptentrionalem 
lingvam unqvam ufurparunt y reges opilms 
& poteníia ditionumqve amplitudine ante' 
ce/Ieret y vulgo Camttus poteusvocetiiry alias 
grandavi cognornmto notus. Tandeni 

pcregrijiatione Jnfcepta , Romam projicifci-^ 

tur, In cpojtineretantum pecimiw expeii- 
dit , ut'marcarum haudfane , viJcqve eíiam 
librariim nnmero fummá iUa ajlimari qveat* 
Namqve & grandctn thefauri copiam e reg^ 
no fuofecum tulity £f ex iviperatoris opi" 
hus , ubicunqve locornm volnit j fuppedita^ 
tum j in ujiis fuos accepit, - Dum vero in 
Romana ifta peregrinatione ejfet CanuttiSy 
nemoy qvi ipfum accederet ^ petere cibujn 
opus habuit , omnibus ipfo fcilicet peciinia 
fatis largiente, Ex terra Flandrica Ro^ 
inam usqve traditur pedibus iter con- 
ficijfe: íloc ipfum conjirmante poeta Sigh'^ 



Sva mun fár fcrill 
Fetum fudr metinn 
Hring-drifr bafa 
Hofud fremftr jó'furr, 




vato : 



^^Hoc modo pauci 

^'•Auflrum vcrftis iter inftitnerunty ^ 
Annuloriim datorcs 
Reges celjíftimi* 



Knutr 
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Knutr Konungr fctti Spitala, pann er 
alla menn Ikylldi fæda uni nott, J)a er 
|)ar kæmi af Daníkri tungu: vick gaf 
hana^ oc ftor fe, Jar fem voru Klauftr> 
cda adrir ítorir íladir. 



hijlituit etiamhofpitiunii qvo omnes íingva^' 
Danica iogventefi idemqve iter fitjcepturi^ 
viafores noEíu exciperenttir^ Deiiiqve in^ 
gentem numorum copiam in cœnobia aliaqve 
facra locapaffm erogavit^ 



ANDLAT KNUT2, " 

Enn er Knutr Konungr kom aptr til 
Englanndz i riki fitt, |»a fcek hann fiúk- 
leik, oc var fyrft med Jjvi moti, fcm 
gulufott er köllud: hann la lengi um 
fumarid) oc um hauftid anndadiz hahn 
Idus Novembris: pat var i borg J)cirrl, 
er heicir i *) Morftr; |)at er mikil höfud- 
íladr: oc er hann |)ar jardadr : |)a hafdi 
hann at alldri XVII vctr oc XX:. pa 
hafdi hann verid konmigr yfir DanmÖrkii 
VII vetr oc XX, enn radit íyxiv Eqg- 
landi IIII vetr oc XX enn fyrir Noregi. 
VII vetr,. Jiat cr allra manna mal, at 
Knutr Konungr hafi rikaztr verid oc 

vidlendaztr könunga a Nordr-löndum. 



DE MORTE CANUTL 

Redux in fuum Angliœ regnum rex Canutur 
morbtm contraxit : gvo , primum aurugini 
non aJbfimili^ po/lqvam diuper œjlatem con- 
fiiSlatus fuerat , tandcm tempore antumnali^ 
idibus Novembris-i moritur Morftriwy qvœ 1095 
urbs magna in eo regno £ý primaria , ibiqve 
fepelitnr* Agebat tunc trigpjimum Jeptimum 
atatis annum; Danicimi regnum tenucrat- 

í 

viginti feptem annis^ Anglicumviginti qva- , 
tiior , Norvegiam Jeptenis. Magnitudo CIí« 
nuti & pote?2tia 'omninm in-öre verfatur^ 
qva fupra cunSíos feptentrionis reges extob 

litur ; neqpe enim qvisqvam eorum latius im" 
peritavit. 



FRA KNUTI KONUNGI. 
Knutr Konungr hefir verid öryaztr kon- 
unga a Nordr- löndum, pviat Jat cr 
fannliga fagt , at eigi hafdí hann pat 
midr um - fram adra konunga , hverfu 
mikit £e hann veitti i vingiafer, ahveriu 
ari, helldr enn hitt, at hann tok miklu 
meira i íkatta oc Ikylldir a hveriu ari 

T af 

*) Leg, Munftr, 



DE REGE CANUTO. 
V irum ''neqve ijlud omittendum , qvod ex 
regibus-i qvos feptentrio habuit , nulliustan^ 
topere íiberalitas, qvam Canuii regis cek' 
bretury adeo ut ex vero cómmemoratum Jit^ 

■ 

ipfim wo?z mintis in donariis qvotannis íar- 
giendis ceteros reges fupernjfe^ qvam in eo, 
qvöd e tribus potentifjtmis regnis plus tribu- 

torum 
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A. D aflll piod-Iöndumj enn hvcrr fa annarra . 
er hafdi eitt Konungs riki fyrir at rada; 
oc po J)at med, at England er audgazt 
at laufafe allra nordrlannda. pat var 
citt mark um örleik hans, at madr er 
nefndr porarinn Lof - tunga ? Islennzkr) 
hann var íkalld mikid, oc 'hafdi hann 
bunndiz a höndum Konungum , oc ödrum, 
rikum mönnumj langa æfi ^ oc var |»a 
gamall er hann fotti .til fundar vid 
Kqut Konilng, oc hafdi ort kvædt um 
kann, cnn |)at var |)a, er hann geck 
fyrir Konungin , .oc kvaddi hann:- oc 
'fpurdi ef hann villdi hlyda til kvædis, 
er hann hafdi ort um hann: enn J)at 
var Ja, cr konungr fat yfir hordum, 

oc vift var up-tekin. Menn nockorir 
ílodu fyrir tordinu, peir er töludu mal 
íitt, oc hlyddi Konungr peim fyrft, enn 
er peir hiko finni rædu , pa mællti 
porarinn: |>viat hann var madr konung- 
diarfr, oc hafdi opt flutt ,mal fitt fyrir 
höfdingium : Hcrra , fegir liann : Enn 
vil ec bidia, at J)cr heyrid kvæde mitt, 
oc mun ydr fat ÍÍ<öm dvöl vera> 
pviat |)at eru far vifur. Knutr fvarar, 
oc leit til hans helldr reiduliga : fat hcfir 
engi niadr fyrr giört vid mik enn jþu, 
at ypkia um mik dræplinga, oc vittu 
pat vift, at a margin, at dögurdat mali, 
kom Jm her oc flyt mcr |>a Jrituga 
drapu, eda lcngri , cr |>u hafir 

nu 



1 T A^T E S 

tortim ac reditiiiim qvotannts in œraríiim in^ ■ 
tulerii, qvam qvi mi tanttim regno prœ- 
ejjent. Cui accidit^ qvod 'ttiter omnes fep- 
tentrimales terras , opiim ac thejmronm 
AngUa facile Jit ditíffma, Liberalitatis 
ejxiSy Inter alia exempla-i hœc fidemfaciimt 
Vivebat iis Jemporibus Thorarintis Lof- 
ttmgaj qvod cognomen lingva Imidantemno* 
tat , natione Islandtis poetica facuitaie in" 
Jignis, Is in anlis regum principimqve ditt, 
commoratusy exa^œ jam œtatis erat , cim 
Canutum regem adirety carmen qvod de eo 
'pepigerat y oblaturiis, Accedit igiturregem 
Thornrinus , fabitatumqve rogavit , veljet 
carmen recitanti^ qvo ipfum cekbrarat , aures 

prccbere^ Forte iflo tempore menfœ afide^ 
bat rex-i fercnlis jam tamen remotis: adjla- 
bant autem ante nmifam hornines , qvi corani 
rege caufas fuas agebant > iisqve a rege pri- 
mum opera dabatur,' C^vis dicendijinem 
ýacientibus, Thorarinus eum rurfus compel- 
lans {aiidebí^t enimfatis libere cum ipfo loqvi^ 
ut qvs fœpe alias coram jjrincipibus^ verba fe-' 
cerat) fic affatur : Iterum^ domine^ teoro, «í 

cantiienam meam audias , in qvo non mtiítnm 
temporis abfumes, cum pmcis tantummodo 
conjlet vsr/íbus. Canutus vultu iracundo 
eumintuenSy ait\ ^^Tu igitur non vereris^ 
qvod præter te nemo aufus ejly exigua de 
^^me carmina componere? ijlud vei'o fcitoy 
^^qvod niji crajlina die^ ac fub prandii qvi' 
^^detn tempus huc redeas y cantilenamqve tri- 
^^ginta veí plures Jlrophas complexam ejus- 

dem 
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nu ort um niik , a feílí ftundu, 
enn at odrum kofti íkalltu deyia. J)a 
geck porarinn i brott, oc tok at yrkia 
drapu um Knut Koinuig, ot er fu drapa 
köllud Höfudlaufn, oc nytti hann allt 
or flockinuni [m cr fva matti, oc eptir 
um daginn flutti liann kvædit at kon- 
ungs bordi, oc tokz honum ed bezta^ 
Konungr launadi honum kvædit, oc gaf 
honum L marka fltírra, Sidan orti 
porarinn adra drapu um Knut Konung, 
oc er í>at köUud Tug-di-apa: J>ar fegir 
fva: 



Giö'lld hefi ek marka 
Malm dyns fyrir hlyn 

Fram fim-tigu 

For viít borid 
peirra er veitti 
Vig-bagr fyrir brag 
Mer mord-florír 
Maiin-balldr er ec fann, 

Knutr Konungr gaf Eerfa Skalld-torfu 
fyni tva guU-hringaj er badir ftodu mörk> 
oc |)ar med fverd gullbuit. Sva fcgir 
Sighvatr SkaUd: 

Knutr hefír ockr enn itri 
All-dad göfugr badum 
Hendr er hihni funduni 
Huns íkrauthgKi bunar ; 
per gaf honn inörk, eda meira 
Margvitr oc hiör bitran> 
GuUx rœdr giörfa öllu s ^ 
Gud fialfr, enn mer jialfa. 



T z 
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«cVm fenfus &t argumentiy fed au5ítorem\' 

"ea^ qvam te nunc recitatitrumdixi/lt ^ ad- 

^^ýerasy capite poenas fis datnrus. Abiens 

extemplo ThorarimiSy nihif prius habuit^ 

qvam ut cantiíenam de Canute rege confice'^ 

ret-i eam fcilicet^ qvœ inde capitis redemtio 

appellata : eidemqve cun£ía in priori iUa 

qvæ exftabant 3 qvantum pote^ intexuit» 

Hanc pojlriáie ante menfam regis recitat 

diferto ore , mnmisqve a Canuto recipit^ 

qvinqvaginta marcanm argenti puri. Pojlea 

idem Thorarinus alteram de Cannto cantile^ 

nam condidit , qvœ Tug - drapa dicitury 

atqve in ea hœc leguntnr. 

Pretiutn ego marcarum q'otnqvaghita 
Exhíhui fane arifono (úc, Regi heHicofo,^ 
Jftíis idem donavit 

^^ Míhi fro carmine 

*'Heros hcllator^ ^ 

" Ovcin adiiy 

^^Hoftes cadciídi peritifflmus, 

V 

Id^m Rex Berfoni Skalld-forfœ fíiq duos ex 
atiro annulos , qvi pondere ambo marcam 
œqvabant, nec non ornatim aiiro gladium 
dunodeáity Sigvato poifta tefle: 

" PraclariJJimus ille Qanutus^ > 

Virtiituni nohiVnate incíyíusy 

IJtriqve ?ioftrtím, 
" Cum ipfum adiremus navihus im'perantemt 
^■^ Man^s munerihus fuis puhbre imphvtt, 
" Tihi rex fnpicns 'vftegravi marcam auri 
" Fc/ flus dcdity gladiumqve acutum^ 
" Dei omnia in poteftatc hahenús donujn; 
^^Mihi vero {marcam) dimidim. 

.. Mortuo 



D.pa cr Knutr Konungr anndadiz i Eng- 
knndij endiz fa enn niickli hofdingíkapr 
Danakonunga, er |)eir langfedgar hofdu 
haft, at hvcrr enn íldarri hafdi nníira 
riki enn hans fadir. 



UM RIKI KNUTS A SKOTLANDI.*) 

Fyrr var fva komit at Knutr redi 
oc fyrer miklum hluta af Skorlandi 
var |>at fyrer íkömmu , , adr hann 
kaerdi um Noreg a hendor Olafí kon- 
ungi Haraldíyni, at til hans komo tveir 
konungar nordan af Skotkndij af Fífi, 
oc gaf hann fjeim upp reídi fína , oc 
lönd ]þau. öU, er |)eir höfdo ádr átt, 
oc far med ílórar vingiafír, pa qvad. 
Sighvatr; 

Hftfa allframir iöfrar 
Ut fínTiÖfot Knuti • 
Fa:rd ór Fiíi nordan . 
Fridkaup var Jat midio: 

Seldi Olafr akhi, 
■ Opt vá íigr hinn Digri, 
Haus í lieimi fvifa 
Hann ^iugoni fva nianni. 

FRA KNUTI OC SVEINI. 
Knutr var manna meftr vexti, oc ílerkr 
at afli, manna fridaztr, nema ncf hans 
var'J)unt> oc eigi !agt oc nackvíid hiugt: 
hnnn var lioshtadr^ fagr-harr; oc miöck 

hserdr, 



*) Hæc dtí Scötia ex Snorrone Tom, II. 2 14* 

cxcerpta^ Cætera verö; qvibus resCauu- 



Mortuo in 'Anglia Canuto rege^ magnn itla 
Daniœ regum pote?itia , qva £ý ipfe ma' 
jores ipfius claruerant ^ Jinem habuit, Et'- 
enim de illis potejl cliciy qvod ttnusqvisqvet 
propagatis finibusy amplius pareníe fuo im* 
periiim adeptus juerit* 

DE IMPERIO KANUTI ÍN SC0TI4. * 

Prœterea res eo procefjerat ^ ut Caniitus 
magnam partem Scotiœ , fahegijfet, Et- 
enim non erat diu ante, qvam Norvegiam 
ab Oíavo JRege Haraldi fiHo y fibi regen^ 
dam tradi petierat^ ut a borea ex Scotitt 
duo Reges eum adierunt , ex Pija , qvibus 
conceptam remijit iram , terrasqve pojftden" 
das reliqvit y qvas antea tefiueranfi additis 
qvalia amicis darifolent^ ingentilnis donis. 
Hic ita cecinit Sighvatus : 

AttuJere multum potctitos Reffcs 
Suum (^qvisqve). caput fRegiJ Kanuto 
{ycnkntesj ex Fifa a horea nsqve^ 
Pace?n fre ea) rcdimemcs^ mcdia, 
Commifit fafij Olafns (iJle) tiunqvam^ 
Sape fortitus uicioriam efi CraJptSj 
Captít in orhe terrartim hocce, 
Jpfe ntinini , cniqvam hominum. 

DE CANUTO ET SFENONE, 
^anntus magna corporis ýaturafuit, vir 
infigni robore > omniumqve jormoftOimus^ 
excepto, qvod nafum haheret ienuem^ emi^ 
nentemt & aqviiinum: facie erat candidaf 

capiío 

^ ^ : . . 

tum inter & Olaum geílæ nan'antur ibi- 
' denij, appcndici inferuutur.. 
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liæi'dr, hveriun^ madr var hann betr 
eygdr, hxdi fwgr eygdr: han var örr 
niadr (hcrmadr) mikill , oc enn vapn- 
díarftfti) figr-fellj hamingiu madr niik- 
ill um alla hluti, |)a er til rikdoms 
hcyrdi, Ecki var hann ftor-vitr madr, 
oc íVa Sveinn Konungr mcd fama hætti' 
oc cnn adr Haralldr oc Gormr, at J^cir 
voru öngir ípeckingar at viti, 



FRA HAURDA KNUT. 

Haurda Knutrj fon- Gamla Knutz, tok 
riki allt i Danmörku eptir íödur^ finn: 
enn Haralldrj annarr íbn Gamla Knutz, 
tok .riki yfír Englanndi eptir födur finn. 
J)a kom til Engianndz Jatvardr enn 
Godi AdaU\idsfon j brodir J)cirra Harajlds 
oc Haurda Knutz : hafdi hann i Eng- 
lanndi gott yíírlat, fcm vcrt var, Tvcim 
vetrum eptir andlat Gamla Knutz and- 
adiz Gunnhilldr drotning i Saxlanndi, 
dottir Knutz konungsj er Heinrckr Kei- 
fari hafdi att : Enn íim vctrum fidarr 
andadiz Haralldr Knutzfon Engla Kon- 
ungr, oc er hanT\ jardadr hia födur 
finum i Morflr: tok |>i) Halii-da-Knurr, 
brodir hans, btedi rikin . England oc 
Danmörk, Enn Magnus, fon Olafs ens 
Helga, fvarabrodir Haurda Knutz , rcd 
pa Noregi, fva fem i*icad cr i Æfi 
Noregs Konunga. Enn tveim vctrura 

T 3 ,eptir 
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capillo decoro & prollxo j ocutis eleganti(]i- A, 
7/2Íf, claris nempt! atqve acribits, Libera' 
UsmprimiSi beUator egreginSi mirabili in 
pugnando audaciay viSforioJus^ ac in omni- 
bus ad potentiam acqvirendam felix Qf for' 
tmattís, Ceterum non acuto admodnm in* 
genio , in qvo regi Svmoni videbatur , 
atqve iJIo prioribns , Haraldo & Gormoni 
fimilis ; qvippe qvi a mentis acumine ^ fa- 
pientia neipe multum laudis prQmeruerunt^ 

DE HORDA^KNUTO. 

Horda - Canutus^ filius Canuti Senioris k 
áefan&o patre^ totnm Daniœ regnnm acce- 
pit. Haraldns vero filiorum Camiti alter^ 
ylnglia rey pojl patrem conjlituitur, Tum 
& in AíígHam venit ^atvardus Bo- 
mts , Adalradi filinsy frater 'HarMi 
Horáa ' Canuti , atqve in Anglia magnum 
iiti par erat , honorem confecutus ejl, .Bien- 
nio pofi mortem Cantiti Senioris obiit 
Qunhilda Saxoniœ regin~aj filia Cartnti re- 
gis-i^qvam in matrimonh habuerat HenrU 
cus imperator* Qvi:iqcnnio vero deinde fato j 
fungitur Haraldus Canutijiliusrex Angh'cr^ 
apud pairem fuum Morftriœ hnmafíis, Ita^ 
qve íitrtmqve regnum^ Angliam fcilicet 
. Daniam , Horda ■Cnutus adipifcitnr, Eo 
tempore Magnus Bonus , filins Olai San&i^ 
jurafus frater Horda- CaJiuti^ Norvegiœ 
prœfuit , qvemadmodum in memvriis r^-^ 
gum Norvagicvrum tradltuK Poji dms^ , 

amortf- 
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K l^ep'tir andiat Harallds Knutzfonar annd- 
adiz Haurda Knutr, var hann oc iard- 
adr i Morílr hia Gamla Knuti fedr fin- 
um. Eptir dauda Haurda Knurz var al- 
dauda enn forna ætt Qana Konnnga, |)a 

1042. var ^atvardr Adalradsfon tll . Kouungs 
tekinn yfír Englanndi; var hann |)ar 
Icngi Konungr: oc eignuduz ' Dana Kon- 
iingar. alldregi England íidan. Enn pa 
* tok Miignus , fon Olafs ens Hclga , riki 
i Danmprk: var hann ]þ'a |)ar konungr 
yflr, fem fegir i Æfí Noregs konunga: 
hann red einn vetur Danmörk, adr far 
hofz til rikis i mori 'honom Svcinnj fa 
er fagt cr Magnus hcti ödru nafni: 
hann var fon Ulfs Jarls porgilsfonar 
Sprakalegs. Modir Svcins var Aílridr, 
dottir Sveins Konungs Tiuguílcegs: var 
hon fyftir Knutz Konungs Gamla; enn 
modir Aftridar var' Sigridr cnn Srorra- 
da 5 dottir Sköglar Tofta : hoii var oc 
modir Olafs Sæníka. 



a morte Haraldi Canutiýliiy annos y ohiit 
Horda- Canutus y gvi & Morjlriæ aptid 
patrem fuum Canutum Jeniorem fepíihus 
ejl, Mortiio Horda - Cannto antiqvum Da- 
Uícv rfigum ftemma extinSíum erat : ideoqve 
regem AngH elegerunt ^atvardtm , Adal- 
radifilium^ qvidiuregno iUi prœfnity at' 
qve ita Daniæ reges Angliam nunqvam 
deinde recuperarunt. Danorum vero^ rex 
fa&ns ejl Magniis ^ filins Otai Snii&iy qvi 
& regni adntiniftrationem fufcepit; de qvQ 
in vitis regum Norvagicorum perfcrip- 
tum. Hic Daniam folus anno rexit ; ante'* 

qvam iUam fibi vindicaret Sveno ^ qvem alio 

nomine Magnum appeUatnm dicunt, Filius 
Sveno erat comitis Ulfonis , Thorgilji 
Spracalefigi filii, Mater ei fuerat AJlri* 
doy JUia Svenonis regis fttrcatœ barbœ-i 
foÝor regis Canuti Senioris : Afirida ma- 
ter Sigrida , Fncinorofa y Skoglar- Toftonis 
Jília^ qvœ & Ölaum Svecum peperit^ 



FRA LANNDZ SKIPAN I DANMORK. 

Ðanmörk er mikit riki; oc liggr miok 
fundrlauft. Enn mefti hlutr Danarikis 
hcitir Jotland: J)at liggr -od fydra mcd 
hafí: |wr er hinn fynzii Byíkups ftoll i 
Danmoi'k i Hcidabæj oc ' er i J>eim 
hyíkups domi halft fiorda hundrad kirk- 
pa, enn -XXX, íkipa oc C, Konungi til 

utbods 



DE DIFISIONE TERRARUM REGNI 

DANIÆ 

l^egmm Daniœ amphim ejl , ac divijis mu' 
ri interfiuente partibus , difperfum, Po' 
tiffima ejus pars jfutia dicitur j hœc meri- 
diem verfus oceano aUuitur. Epifcopalis 
fedes in Dania maxime auftralis , Slesvici 
efi ; in iUo epifcopatu templa funt irecenta 
qvinqvaginta í naves vero^ regi ad beUi 

ifum 
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utbods, Annarr byíknps ftoll er a Jot- 
kndi, {var cr hcítir i Ripum: i |>vi by- 
íkups riki eru IIII kirkiur oc XX ens 
fiorda hundrads, cnn XII tigir íkipa 
Konangi til utbods. pridi Byíkupsftoli 
cr a Jotlanndi, er heitir i Ar-ofi: i pvi 
byílcups 'riki eru CC. kirkna oc X 
kirkiur, enn konungi IX tigir íkipa til 
utbods. Fiordi byíkupsííoll i Joclanndi 
heitir i Vebiörgum : i J)vi byíkups riki 
eru L kirkna oc GC, cnn C íldpa kon- 
ungi til utbods. Limafiördr heirir a 
Jotlanndl : hann er mtkill fiördr oc 
nafntrægr: hann gengr af nordri til fudrs: 
or noidan verdum Limúfirdi er miott 
eid veítr* til hafs, cr heitir Harallds eid : 
|)ar lct Haralldr konungr Sigurdarfon 
draga yfír íl^ip fin, jþa cr hann komz 
undan ofridi Sveins konungs Ulfsíouar, 
fem fagt er i fögu Haralkls konungs. 
Fyrir veftan Llraafiord er J>at riki, ' cr 
heitir Vendilíkagi , oc vikr til nordr- 
íEttar: |iar er cnn fimti byíkupsftoU i 
Danmörk, i peini ftad, er heitir i Jör- 
ungl : 1 |)vi'biíkups riki er halft annad 
hundrad kirkna, cnn L íkipa konongi* 
Jotknndz fida heitír alk veftan fra Van- 
diUkaga, oc fudr ,iil Ripa. Milli Jot- 
lanndz oc Fions gengr Medalfarai'fund* 

A 



ufmí {nde exhiíend^y centum trigmta. íSí-A. j> 
cundus in ^iitia epifcopatus habetur Ripis\ 
in illo teinplafmt trecenta viginti qvatuory 
dtiodecitn vero inde naviiim decades regi ad 
nfum belli debentnr : Tertius epijcopatus 
^utiœ eji Arojice : Hic templa numerantnr 
ducenta decemy naves autem regi ad bellim 
parent nonaginta, Qyartus in eadem pro* 
vinciá Vibergi efi^ qvœ dioecelis ducenta& 
qvinqvaginta continet templay eadcmque ad ■ 
tfim commemoratum naves reprœfentat ceU' • 
tum, Siruis partem ^uticv dividens Lirni- 
cus dicitur: hic magnus' eft ^ celebris^ a 
' feptentrione in meridiem vergens. . Intcr ' 
Limicum /inum , qva feptentrionem & ocea- 
num occidentalem fpeSíat , ijlhmur ienuis 
confpicitur , vulgo Haraldi ijlhmus di&usy 
pofiqvam per iUtim fuas naves Haraldus Si- 
gurdi fiiius curavit traki, qvo Svenonis re- 
gis, Uljonis filii^ manus effugerety quem^ 
admodum in regis Haraldi hifíoria tradi^ 
tiim, Ad occidentale Limici Jinus latus re* 
'gío ejlj qvœ l^endilskagi appeíJata^ aliqvan' 
tum ad boream fe Jleffit; ijía qvintam Da- 
niœ fedcm epsfcojmlem hahet vii urbe , qvæ 
^'orimgia dieitur, Comple&itur vero dioe" 
cefis templa centim qvtnqvaginta , navesqvc 
regi fuppeditat qvinqvagihta, A Vendil' 
skago, totius provinciœ orattty qvœ adoccs- 
dentem ejl ^ atqve ad Ripas usqve verfusmc' 
ridiem extenditur , latus ^atiœ mminmt. 

V 

Inter hanc provinciam Fioniam fretnm 
Medalfararfund jacet, In Fionh vero fex- 

tus 



ANTIQiFITATES 



A.D 



A Fiom er cnn VI byíkupsftoll i Dan- 
mövk'l J)eim flud er heitir i Odinscy: 
i -J)vi byíkxips riki- éru CCC kirkna oc 
X tigir íkipa konungi. Milli Fions oc 
Siohnndz gcngr Bcllris lund, I Sio- 
landi cr cnn VII. byflcupsíloll i Dan- 
mÖrk> 'i RoiskcIIdu: I Sio-lanndz by- 
ílcupsdæmi cru XI kirkiur ens fimta 
hundrads, enn XX íldp oc C konungi. 
Fyrir nordnn Sioland erEyrarfund: cnn , 
'fyrir nordan Eyrarlimd liggr Skani oc 
Halland. A Skani er Erkihyílcopsftoll 
i Lunnd i: fa er biílcupsíloll enn atri i 
Danniörk* I J>vi byílcupsriki er halft 
fiorda hundrad kirkna oc III kirkiui', 
enn halft annat hundrad ílcípa [kon- 
ungi: fa cr byíkupsíroll ril^Taztr i öllu 
"Dana konungs' riki, Milli peíla lannda, 
er nu er frnfagt, Jotlanndz oc Skani, 
liggia ftor op niörg' Ey-lönd, Jiau er adr 
cru eigi nefnd» Sams ey cr unndir Ar- 
ofs byíkup : Hlcscy er'undir Vebiarga 
■byílaip: Jjxr liggia vcftr fra Fioni: 
Als-cy ei* undir Heidabæ: Laland, Erri 
oc pors-lundr oc Langaland: f>eírar Veyiar 
eru undir byíkup a Fioni. Maun oc 
Falftr eru unndir byíl<.up a' Sio-landi. 
Borgundarholmr liggr auftr i hafid fra 
Skani : J»at er mikid riki , oc Ifggr unndir 
Erk.íbyílaíps ftolin i Lundi: par eru 
XII konungsbu, oc XIII kirkiur. |)effi 
lönd^öKj er, nu eru nefud, liggia undir 
Danii konungs riki, oc eru fau bædi 

víd 



ttis ejl Daniœ epifcapafiis iv urf>e , qvœ Otíii- 
nia dicif ur, tn hiijus dioecejis ambitu tre" 
centa coniinentur tewpla, decemqve' naviuí/t 
regiarum decades hinc mittmtur. A Sœ- 
landia freto BQÍtkico, dirimifur, E/lqve in 
Sœlandia epifcopatus regni feptimus cujus 
fedes in urbe RofciLienJiy tempía aufem qva* 
dringenfaundeciw exijlunt , navesqve regiœ 
centnm viginti ad bellum exeunt, ' Ad ío- 
reale Sœtandice latus fretum Eyrarftmd fe 
Ojferty ctii a borea Scania liallaudiaob' 
jacent In Scania archiepifcopalis Jedes ejl 
Lundiœ, qvœ Daniœ epifcopatmm o£{ava^ 
in ejus dioecefi templa Irecenta qvinqvagÍTifa 
tria, naves regias niimerant centum qviu" 

qvaginfa,' Hac inter omnes Daniœ epifco^ 
pales fedcs ejl ditiffima, Ceterum iniercom' 
memoratas terras, ^utiam nempe & Sca' 
niamy multœ infgnes jacent infidœ y necdum 
enumeratœ : inqvibus Samfoa epifcopo Aro* 
Jienfi fnbjacet. Lefoa Fibergenfi. Ilaslio' 
nia od occidentem refpicit, Ex aliis qvin" 
qve Alfoa Slesvico fubejl , Lalandia , Arroa^ 
ToJJingia & Langelandia ad epijcopntum 

Fionenfem pertinent, Moeona vero &f Fal-* 
Jiria ad Sœlandicum^ Bornholmia , Scaniæ 
ad orientem^obverjay oceanoqve circumfufai 
fatis magnaprœfeSíura ejly Lundeii/i archie' 
pifcopo fubje^a; Duodecim' villas regiasy 
qvaiuordecim templa inftila ea fujlinet* 
Hœ omnes jam dinumeratœ terrœ regiones' 
■qv," Danorum rcgi partnt^ funtgve eadem 

cum 
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vid oc fíöllmcnn. J)cí?í lönd voru at 
fornu' margra konunga rikK ^ 



FRA EINARI JARLI OC BRUSA 

JARLI. . 

Efter fall Sigurdar Jarls i Brians orro- 
fto, voro J>eir brædor Sumarlidij Brufi, 
Einar til Jarla tcknirj Jjcir brædor Ein- 
ar oc Brúíi voro lilíkir í Ikaplyndi: 
Brúfi var hógvær oc famsmadr mikill, 
vitr oc málfniall ' oc vinfæll. Einar var 
ftirá!yndr> fálátr oc ojkídr, agiarn" oc 
fegiarn oc hcrmadr mikill. Sumarlidi 
var líkr Brúía í íkaplyndi, oc var hann 
ellztr , oc lifdi Ikcmft feirra brædra ; 
hann var fóttdaudr. Eptir andlát hans 
taldi pórfidr til ííns luta í Orkncyom. 
Einar fvarar J>ví , at p.órfinnr hefdi 
Katanes oc Sudrlapd, pat ríki er ádr 
hafdi att Sigurdr Jarl fadir J)eirrq: oc 
taldi hann J>at miklo meira enn |>ridiúng 
Orkneya; oc villdi hann cigi unna por- 
finni íklptls. Enn Brúfi let uppi' íkipti 
fyrir fína hönd, oc vil ec, fegir hnnn, 
ecki ágirnaz at hafa meira af löndom, 
enn Jíinn pridiúngj cr ec á at friálfo. 
.]þá tók Einar undir fic.tvo luti cya : 
gÖrdiz hann í>á ríkr madr oc fíölmennr; 

U v'Ar 



cum fpatiis fuis ampí/i?, tum incolarum Jre^K D. 
qventes, Fetujliorióus autem feculis fub 
imperio muítorum .regtm áivifœ ditiones 
fuere. 

DE EINARO yAKLO ET BRUSIO 

JARLO. 

Qtæfo in prœlio Brianlco comiti Sigurdoi ioi4 

fucee{]erunt fratres Sumarlidius , Brufius 

éy Enarus ) Einarus & Brufms inge- 

9ÍÍ0 erant diíjimiíes. Brufus erat injigni 

manjvetudine atqve pacis f udiis deditust vir 

prudcns , Jacundus ac amicis felix. Eina-^ 

rus (contra) erat duri ingeniii verborum 

parcusy aditu difficilisy temerarius &f ava* 

rusy nec non injignis í^eUafor, Sumarli' 

dius ingenio Jimilis erat fratri BruJio^i fra- 

trum natu maximus , fed inter illos brevis- 

fimce vitœ% qvifua nwrte obiit^ Pojl mor^ 

tem ejusy Thorfnnus (tertiam) partem Or^ 

cadum , ut fuam Jibi cedi pofulavit , cui rí- 

fpondit Einarusy Thorjinnum Katanejiam 

tenere atqve Sudiirlandiam , qvod regnum 

^antea fuerat patris ipforum Sigurdi ^arii, 

qvndqve triente Orcadmn majus íonge ee7i- 

fuit , qvare Thorfinmim in divijionem ad' 

7nittere noínit^ Ajl Briifiusy fua pro par- 

/í, divifonem admijity dicens, fe eo ava* 

ritiæ nolle procedere , ut majorem vellet in- 

Jularum partcmi qvam trientemy qvæ Jita 

jure 'erat^ Tim Einanis diias fibi fubjecit 

injulanmtricnfes\ unde vir pofens JaSus^ 

atqve mag7ia inilitum multitiidine Jlipafusj 

f(vpe 
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ANTIQiKITATES 



A. Ð.var opt á fumrom í hernadi, oc haídi 
'*^^^'útbod mikil í landino; enn allmisiafnt 
vard til fengiar í víkingonni; J)á tok 
bændom at leidaz J)at íl'arf; cnn Jarl 
hellt fram med freko öllom álögom, 
oc let eingom manni lýda móti at mæli, 
Einar Jarl var hinn mefti ofílopamadr. 
pá gerdiz í hans ríki hallæri af ílarfi 
oc fe-koftnadi |>eim5 cr bændor höfdo. 
Enn í J)eim luta lands* er Brúfi hafdi, 
var ar mikit oc hóglífi: bændom var 
hann vinfælL 



FRA pORKELI AMUNDASYNL 

1016. Madr het Amundi ríkr oc audigr : 
hann bió í Krofsey í Sandvík á Hlaup. 
andanefi: pórkell het fon hans, oc var 
hann allra manna gerviglignfir í Orkn- 
cyom* Amundi var hirfn vitrazti madr, 
OQ einna manna meft virdr í eyonom. 
pat var eitt yár, at Einar Jarl hafdi 
já útbod enn \ feni hann var vanr: 
cnn bændor kurrudo ilkij oc baro fyrir 
Amunda , oc bádo hann mæla J>cim 
nockora forllödo vid Jarl. Hann fvai'ar-: 
Jarl ' er óálýdinn , oc telr eigi íloda 
mano at bidia Jarl neinar bænir um 

fettai 



fœpe per^œflates piratkœ operam dedity etii 
rei mulfas naves copiajqueper infv.hs impe- 
raviti 71071 eo fefnper i qvi fperabatitr ^ ex- 

peditio7itm iflaríim piraticarum eventih 
Ttm colonos tœdiim cepit iflius negotiii 
ajl ^arlus in tribitfis om7iibiis exi^evdis 

pervicax > nemini expedituritm afferuit > hac 
in re fibi contradicere. Erat Einnrns^ar' 
lus vir 7naxime Í7ifolens atqve co^itumaXé 
HÍ7ic ejus in reg7io , ob lahores atqve im* ' 

penfas ijlas^ ingravefcere coepit aíinonay 

partem Í7ifulanm > qvam tenuit Brít/iuSy 
íeaízte annonœ maxima feíicifate vitœqve 

commodo nju; civium {^^go) amore feíix 

erat [Brujus), 

DE THORKELO AMUNDI FILIO. 

Amu7idus 72omÍ7ie diBus efl ,vir pote7is &f 
dives y qvi habitavit m iiíjula Krofseija ? in 
Sa7idvik in Hlaupanda7ieJio^ Filius ejits 
nominatusefl Thorkehis^ vir onmium inOr- 
cadihus animi if corporJs dotibus prœjlan- 
tiffimus, Jlmimdus erat inflg7ii fapie7itia ' 
vir y atqve onmium Í7i iffuUs honoratijfimus. 
jíccidit vere qvodam , ut Einaro ^'aríoy 
pro more foUtoy navibus &f rniHtibiis impe- 
ratisp expeditio7iem parante^ fnurmurantes 
tnale coloni, rem ad Amundum deferrent^ 
qvem rogarunt, ut apud ^arlum inter- 
cedendo 3 fbi auxilio cuiqvam ejjet. Re- 
fpondit ille^ ^arlum non e[fe, * cui faciíe 
perfuaderi poffeti adde7is , fupervacaneumi 
ejje, apud eum hac de re intercedere ; nt 

jam ' 
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Jictta; enn vinatta var Jarls er gód, at 
fva búno: enn mer |)ickir vid voda biiir, 
cf ver verdom rángfáttir, vid-íkaplyndi 
hvarratveggiá': mun ec mer , fegir Ámun- 
dij eingo afllcipta. pá ræddo |>eir petta 
vid pórkell: hann var traudr til, oc 
het J)ó umfídlr 3 vid áeggian manna/ 
Amunda hótti hann of brárt heitit hafa. 
Enn er Jarl átti fíngj fá mælti pórkell 
af hendi baenda, oc bad Jarl vægia 

mönnom um álögor: oc taldi upp naud- 
fyn manna. Enn Jarl fvarar vel, oc 
fegir, ar hann íkylldi mikils virda ord 
J)órkcls. Ec hafda nú ætlat fex íkip 
or landi at hafaj enn nú íkal eigi meir 
hafa enn J^riú. Enn Jjú pórkell bid 
eigi opcar ílíkrar bænar. Eændor J)öck- 
udo vel pórkeli Udvcitzlo íína. Fór 
Jarl í Víking, oc kom aptr at haufti. 
Enn eptir um várit hafdi Jarl fömo 
bod, fem hann var vanr, oc átti píng 
vid'bændoí*: J)a taladi pórkeil cnn, oc 
bad Jarl vægia bændom. Jarl fagdi J)á 
reidoUga, at lutr bænda íkylkh Já verfna 
vid hans umrædo: gerdi hann lic J>á 
fva reidan oc ódan, at hann mælti , 'ar 
peir íkylldi eigi annat vár bádir heilir 
á J)mgino,; oc fleit fídan fví ÍMngi. 
Enn er Amundi vard vís hvat J)cir 
pórkcU oc Jarl höfdo vidmælz, J>á bad 

U z hann 



jatn res erant cojijiitutœy fe inter atqveS..'0^ 
^arhmjlare amicitiam fartam: fibi áutem 
videri res in periciilo verfariy Ji discordes 
fíerenty pro infTenio, qvod utriusqve erat; 
qvare negavit Amnndns^ fe hujus negotii 
Jieri velle participem. Tum ad Torkeílum 
rem detuleret gvi ad preces eorum tardus, 
tandem tamen fefa&urum promijity perfva' 
fionibiis iUoruin motus. Amundo vffus efl 
jiiflo celerius rem promijijfe. Comitia ceíe* 
brante ffaríoy vice colononim' locutus Thor" 
keUusy rogavit fjarlum^ ^vellet colonis re* 
laxationem. tri&uíonim concedere-i qvœ iUos 
premcbant , recenfens necejjltates, « Bene 
refpondens jfarhis^ dixit'fe precibus Thor* 
kelli multa daturum : fuit mihiy inqvienst 
propojitum, ex injulis fex naves imperare, 
aft minc non phires iviperabo^ quam tres, 
Sed noliy Tu Thorkelle-i talia me fœpius 
rogare. Coloni pro )jrœliito auxilio Thor* 
keUo gratias'^prolixe egerunt, Ad expedi* 
tionem piraticam profe&us fjarhis atttttmno 
rediit, Seqventi autem 'uere eademi qvœ »017, 
antea folitus fueratj irfiperans jfarlus, cum 
colonis comitia habnit ; tum Thorkelhis ite^ 
rum íocutus rogavit ^arhun , velU t coíonis 
onera levare. Verum ^arlus adid refpon- - 
dens ira fuccenfusy ejus rogatu tam deterio- 
resfuturas colonornm condiiiones^ eoircein* 
fanientis proceffit i ntdicerety proximo vere 
comitiis utrumqve non adfuturum falvumt 
qvo diBo) comitia ijla folvit. Certior faSlus 
Amundufi qvœ inter fe locuii juerant Thor- 

keUus • 
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JNTiqriTATES 



A.D.hnnn porkell á brot fara, oc fór hana 
^"^^^'yfir á Katancs til porfinnz Jarls^ pór- 
kell ' var ■ J)ar lengi fídan oc elíkadí 'Jarl, 
cr Iiann var úngr ; oc var hann fidun 
kallíidr pórkeli Fóítri; oc var hann ágætr 



keíltis atqveli^aríus , Thorkeltum rogavity 
ut ex infutis cederety qvi in Katanefiam 
tra7isveBus , ad Thorfinnum ^arhm 3 
diti ibi commoratusj diSíum ^arlum juvenem 
educavit , qvare poflea nominatus efl Thor- 
hllus Nutritiusj vir (alias) prœHíarus & . 
honoratijfimus^ 



1017- 



SÆTT JARLANNA. 

1 

Flciri voro peir ríklsmenn er flýdo or 
Orkncyom ódol fíh fyrir ríki Einars 
Jarls : flýdo fleílir yfír á Katanes til 
pórfinnz Jarls. Enn fumir flýdo or 
Orkneyom til NoregSj enn fumir tii 
ymiífa landa. Enn er pórfínnr Jarl 
roíknadiZj J>á gcrdi hann bód til.Einars 
bródor fíris, oc bciddi af hönom rjkis 
Jiefs , er hann J>óttiz eiga í Orkneyoni, 

enn |>at var pridiúngr eya, Einar tók 
J)ví óbráit at mínka ríki fitt. Énn er 

pórfinnr fpurdi patj fá býr hann 4id 
út af' Katanefi, oc fer úr í eyar, Enn 
er Einar Jarl vard Jefs vís, fimnar 
hann hdi, oc ætlar at veria. löndin- 

^ ■ 

Brúfi Jari famnar "oc Udi, oc ferr ril 
mótz vid pá, oc ber færtarord í tniUi 
Jeiria. Vard þat át fætt mcd feim, 
at pórfinnr íkylldí hafa f»ridiung landa 
i Orkneyom, fva' fem hann átti ac retto ; 
enn Brúfi oc Einar lögdo faman finn 

Iwta; flcylldi Einar hafa Qin^i forrædi 

fyrir 



FAX INTER yARLOS SANCITA. 

r 

Phires fuere-, qui ex Orcadiíms ^ prœdiis 
nvitis reli&is j oufugere viri potmtes^ da- 
miiiandi i?npotentia Einari coaSíi , qvorum 
pleriqve in Katanefiam fugiebant y od Thor^ 

■ 

fmnim jfarlnm, Qvidam autem ex Orca' 
dibus anfugere in Norvegiam , in diverfas 
terras^ alii. Verum ubi œtate abolevit Thor- 
fimms ^artuSi miffis ad fratrem Einanm 
nuntiis i regnum fibi cedi pojiulavit y\qvod 
in Orcadibus fuum ejje putavit y trientem 
neftipe injutarum, Tardus ad regnum fuum 
minuendum erat Einarus ; cujus rei certior 
faffus Thorjinnusj imperatis ex Katanefia 
copiis , in infular transit^ Qvnd ubi inno- 
tuit Einaro , co/leSíis tUe copiis , defenfionem 
terrarum [fuarim) parat^ Brujius qvoqve' 
^arlusy copiis armis paratis ^ eorum in 
occurjum tendit , pacis inter cos fa&us nun- 
tius & conciliator; qvoe (etiam) ea íeire efi 
fancitaj ut Thorfinnus trientem terrarum 
in Orcadibus acciperety qvœ ejusjure eratf 
Brufius autem & Einarus fuas partes jun'- 
gerent , ^vibus fotus prc^efjet Einarus ; qvod 

Jalí€r- 
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fyrir peim. Enn ef niisdaudi feirra 
yrdi, íkylldi fá |>eirra. lönd taka eptir 
annan, cr lengr lifdi/ Enn fá máldagí 
pótti pá eigi iafnligrj fvíat Brufi átti 
fon. er Rögnvalldr het, cnn Einar var 
fonlaufs. Setti pá pórfmnr Jarl fína 
menn til at vardveita ríki f at, er hann 
átti í Orkneyiom: enn hann var optazt 
á.Katanefi. Einar jarl var opraz á lum- 
rom í hernadi vim írland oc Skotland 

oc Bretland, 



fi alterutrius maturior' contingeret mors, 
litriuxqve terras acciperet fuperjies^ Quæ 
conventio ex œqvo Ö* bono non vifa ejl faSfa, 
eum Brujio ejfd filius^ nomine'Jiognualldus, 
ajl Einaro nuUus, Thorfinnus pojiea ^ar- 
lus, conflitutis fuorum , qviregnumy qvod 
in Orcadibus fuum eratfa&um, tuerentur^ 
ipfe in Katanejia fœpe commorabatur, Ei- 
narits ^aríuf per ajlates fœpius in piratica 
verfabaturj circa littora Hiberniœ ^ ScotÍG^ 
& Bretlandiæ. 



A. D. 
1017. 



DRAP EYVINDAR URARHORNS. 

Pat var eitt fumar, er Elnar Jvirl heriadi 
á írlandj at hann bardiz í Ulfrcksfirdi 
vid Konofogor írakonung, fva fem fyrr 
var ritar, ,aj Einar Jarl feck par ófigr 
míkinn oc mannlaat. Annat lumar cp.tir 
fér Eyvlndr Úrarhorn vcílan af írlandi, 
oc ætladi til Noregs : cnn er vedr var 
hvaítj oc ílraumar ófærir, íncr Eyvindr 
|»á til Asn-mndarvogs, oc lá lá far nopk- 
ora liríd vedrfiftr* Enn , er J>.it Iþurdi 
Einar Jarl, |)á hellc hann fángat hdi 
miklo, tók J>ar Eyvind oc let drepa, 
enn gafgrid fleftom niönnom hans , oc 
' fóro Jícir auftr. -til Noregs um hauftit, 
oc komo á fúnd Olafs konungSj oc 

fögdo hönom í^'^ afcöko Eyvindar, kon- 

U 3 ungr 



CÆDES^ EYFINDI URARHORN. 

Acciditœjlate qvadamy piraticam inHiber' 
nia exertente E^'nare Jarlo^ ut in Jtnu Ulf 
reksfiord cnm Conchobaro ^ Hiberniœ Rege, loig, 
manus confcrerct ^ proiit fipra efl fcriptimy 
utqve ififerior muitum ex prœlio difcedereít 
mítltis J^rum dejideratis, ÆJlate proxime 

ftqvente^ ex Híbernia & Occidente navifia- 
vit Eyvindus UrarJiorn) Norvegiam pcti' 
turns'. Tejnpejiate autem ingniente y cum 
maria reciprvco irfiufœvientia transiri ?ion 
pojjhít j Eíjvindus verfo itinere in finum As" 
viundarvog veííuSi ibi oliqvamdiu fubf^ititj 
vento adverfo impeditus, Cujus rei fama 
ad Einarnm Jarlúm per/ata, viagno cum- 

.comitatu iUuc ve&us ^ captum Eyvindum oc- 
cidi jnffít , comitnm vero ejus plerijqve pa^ 
cem concejftt vitam^ qvi orientem verfus 
in Norvegiam autumno veSíi^ Olafum Re- 
gm convenere , ccedem Eyvindi ci narran- 

^ trs ' 
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A.D. 
1018 



ungr fvarar fno um: oc fannz pá á, 
ar hönom höxú Lat manníkadi mikill 



íf/. Paiicis qvidem ad hœc refpondit Rexy 
qJI fentiebant omnesy kanc jaSíuram (fidiy 



oc miöc í prá fer; oc um fleft var hann hominis ei videri gravem faEíamqve fMin 



fnmælrr, par er hönom 'Jiótri fer ímóti 
íkapi. pórfinnr Jarl fendi pórkcl Fóílra 
út 1 Eyar, at heimta íiiman íkarta fína. 
E^nar Jarl kcndi porkeli miöc upprcift 
Já, er porfinnr hafdi haít ' tilkall út í 
Eyar. Fór pórkell íkyndliga or Eyon- 
pm, oc ypr á Katanes: hann fcgir J)ór- 
finni Jarli) at hann var þcfs vís ordinn> 
at Einar Jarl ætladi hönom daada, ef 
cigi hefdi frændor hans oc vinir hpn- 



inconimodum: de rebtis enim^ qvœ ipf vi- 
debantttr moteflœ > phrumqve panca loqveba- 
ttir. Thorjimms ^'arlus in infidas mifit Thor% 
kellum Nntritiitmy tributa colleciurum. Thor' 
keílo imputavit Einarus ^arlus maximam 
caufam fa5íi contra fe motuSi qvo tempore 
partem infularum pq/lulavit Thorfinnus* 
Thorkellus [igitur) ab injnlis celeriCer pro- 
feEíus Í7i Katcinefamj narravit • Ihorfnno 
,^'arlo, fa&um fe ejje certioreniy mortem 



om niofn borit. Nú mun ec , fegir. fbi de/linajfe Einanim yarlum^ ^úji {eam 



hann, J)ann ciga á baugi, at lára Iþann 
verda fund ockarr Jarls, cr umfl<:ipti 
nicd ofs: enn Jiann koft annan , at fara 
lengra á brot, oc pafinog, at eigl fe 
hans valld yfir. Jarl fyfti J)efs , at 
porkell íkylldi fara auftr til Noregs, 
á fund Olafs konungs : munto, fegir 
hann , mikils metinn, hvar fcni Jú 
kemr med tignom mönnom : enn cc 
veit beggia yckar íkaplyndi, fitt oc Jarls, 
at pit munor íkamma ftund ^undaz 
til. pá bióz pórkcll, oc fór um hauftit 
ri! NoregSj oc fídan á fund Olafs kon- 

ungS) ot var |>ír um vctrinn mcd kon- 

ungi 



evitajjet) a cognntis atqve amicis monitus. 

^am {ergo) inqvit^ id mihi animo fedet 
propo/ltum , convL'nturn me inter atqve^ar* 
íum ita inflituere , nt rerum inter nos Jiat 

■ 

mntatioy aut, qvw altera datur rei expedi- 
endce ráiio^ íongius abire y illucqve {prqfi'- 
cifci) , ubi illi nihíl in me licebit. « Svafit 
[tum) ^arlusy ut Thorkellus orientem ver^ 
fus ad Olafum Regem in Norvegiam projici' 
fceretur y ajferensy eum magni iri cp/lima' 

titm , ubicunqe locorum Principes convenijfet 
vsros , fibi vero adeo cognita ejfe Thorkelli . 
írqve ac ^arli ingenia, ut (fciret) iíloshaud 
diuiratíim animitm ejfe temperaturos, Tum 
Thorkellus itineri accinSíus , atqve aU' 
tumno in Norvegiam profeShts ^ pofea Ola- 
fum Jlegem convenit ^ apud qvem hyemem 
Segi admodum gratus ac amicus transegity 
qvi ad colloqvia Thorkdhm admittens fœpius-^ ' 

pro 
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ungi í kærleika mlklom : hafdi hann 
pórkell miöc vid mál^ lín : ^oxfi hönom, 
fem var, at pórkell var virr madr, oc 
íkörungr mikiU: fannz konangi ])at i 



r 

pro viroy nt revera erat » prudenii atqve ð» 
multis nominibuf claro eum habuit^ Ex '^*^' 
ejus jermonibus iá fibi vifus ejl Rex aiiimad' 
vertere , 'qvod qvœ de ^arlis narrabat^ ad- 



rædoni hans, at hann misiafnadi miöc modim erant diverfa ^ Tborfinno yarlo etm 



fráfögo um Jarlana , ^oc var vinr mikill 
pórfínnz , enn lagdi púngt til Einars 
Jarls. Oc fnemmindis um várit> fcndir 
konungr íkip veftr um híif, á fund 
pórfínns Jarls oc ordfending , ^t Jarl 
íkyJldi koma auílr á hans fund. Enn 
Jarl lagdiz cigi |>á för undir höfoc, |>víat 

vinátto, mál fylgdi ordíending. 



vjfe amiciffimumy fed multa Einaro ^cirío 
vitio vertere. Primo vere mittit Rex »«-1019. 
vem occidentem verjits per mnrey ad Thor* 
fiwium ^arlttm i nec non nuniiumy qvo{rO' 
gavit^ ut ^arlus orientem verfus profeSius 
fe conveniret. Hoc vero iter non tardavit 
^arhts, cum nuntius Regis gratiam atqve 
amici'tiam ferret. 



DRAP EINARS JARLS. 

Pórfinnr Jarl fór auílr til Norcgs, oc 
kom^á fund Olafs konungs, oc feck far 
gódar vidtökor, oc dvaldiz þar lengi um ^ 
fumarit. Enn cr hann bióz vcítr, gaf 
Olafr konungr hönom lángíkip mikit 
gott med önum reida, pórkell Fóftrl 
redz J)á til fcrdar med Jarli: gaf Jarl 
hönom þty. íkip, er hann hafdi vcíUn 
haft um fumaric, Skildoz þelr konungr 

oc Jarl med kæi'lcikom miklom, J>ór- 
fínnr Jarl kom um hauftit til .Orkneyia. 
Enn er Einar Jarl ipurdi l^at, fj)á hafdi 
hann fiöhnenc, oc lá á íkípom, ^Brúfi 
Jarl fór J>á til fundar, vid J)á báda brœd- 
or, oc bar fætt miUi feírra: kom enn 
fva t ^eir fættoz, oc bundo |»at eidom, 

pór- 



CÆDES EINARI JARLl. 

Thorfinmts ffarhs , orientem verfus in 
Norvegiam prnfe&nsy Olajum Regem coti- 
venity a qvo fionorifice acceptus diu ibi per 
œftatem manfit, Itineri autem occidentem 
verfus fe accingentem navi longa donavit 
Olajtis Rex, & magnitudiney Íý omnialio 
apparatu eximia, Tum fe itineris co\nitem 
illi adjunxit Thorkellus Nntritiusi cui^ar- 
lus navem dedit , qva ipje æjiatc {jorœter' 
lapfa) de occidente fuerat ve5íus, Magna 
ajnoris fignificatione digreffi funt Rex atqve 
^arhis. Thorfinnus ffarliis autnmno in 
Orcadas venit ; cujus rei certior faEtus Ei' 
nariis ^"ajius ; mamt iiigenti JlipatiiSy m 
navibiis fe coniinuit. Tum Brnfms ^arlus 
ambos conveniens fratres , púcisqve inter eos 
fa&us interpreSi iterumjem eo deduxity ut 

pcfcem 
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A, D.pórkell Fóílri -íkylldi vera í fætt oc 
Vináito mcd Einari Jarli, íic var pat 
jTiælt 5 at hverr .|ícirra íkylldi veita 
ödrom vcitzlo , oc íkylldi Jarl fyrri 
íœkia til pórkels í Sandvík* Enn er 
Jarl var J)ar* á vcitzlo, jþa var veitt et 
kappfamligaíla; var Jarl eigi kátrj .J>ar 
var mikill ílíhli, oc dyr á bádoni cndom. 
'pann dag cr Jarl íkylldi á brot fara, 
pá íkylldi pórkeli. fara med liönom til 
vekzlo- pórkell fendi menn á niófn 
framm á leidinaj er |>eir íkylldo fara 
um daginn. Enii er niófnar-menn komo 
aptr? J)á fögdo pcir pórkell , at J>eir 
fundo J)rennar fátir: oc hyggiom ver, 
fcgia |)cir, at fv'ik muni vera, Enn er 
pórkell fpurdi petta J;á freí^ndi hann 
búnadinom, oc heimti menn fína ac fer. 
Jarl bad hann búaz, oc fcgir, at mál 
var at rída, pórkell fagdi, at hannátti. 
max'gt at anní\z: hann geck ílundom út, 

enn ftundom inn. -Elldr var á gólfinp: 
Jíá geck hann inn iim .adrar dyr,, oc eptir 
hönom madr , er nefndr cr Hallvardr: 
hann v?r íslendíkr madr, oc auítfirdílcr: 
hann lauc aptr hurdina. J»órkell gcck 
innar milii elldíins, oc f>efs er Jarl fat. 
Jarl fpurdi: erto cigi enn biunn? f>ór- 
kell ívarar ; nú eni ec , húiun j |)á 
hió hann tíl 'Jarls, oc í höfudit; Jarl 
fteyptiz á gólfit, jþá niælti íslendingrinn : 

her 



pacem fmcitam jnramentis ratam focerent, 
{Statíitum fuit) , ut Tlwrkdlus Ntitritius 
in pacem atqve in amicitiam Einari ^arli 
reciperetur 9 éaqve faSía Jlipuíatio ^ utalter 
aíteri convivitm Jlrueret , atijve ^rlus 
prior Tharkelli in Sandviko conviva ji^ret, 
^arlns ihi convivans , maximo [qvidem) 
qvo fieri potíiit j apparatu ejl acceptus ; ajl 
hilaris non erat ^arlus, ' Ingens ibi erat 
hypocaufíum y ab utroqve latere breviori ja- 
nuam hahens. Qvodie difcejfurus erat ^'ar- 
Itts, Ihorkellus ad convivium ei coms erat 
futurus, Suorum qvosdam pra'mijit Thor" 

kellusi viam /jjeculaturos , gvam illo die 

erant ituri, Revsrji Jpeculatores 7iuntiarunt 
Thorkelío\ fe tres poftas animadvertijje in^ 
ýdias i e?sijiimare fe i dolos hic' &f frándes 
c^dejje, Hujusrei certior faBus- TkorkelltiSy 
apparatus ad iter tardansy fuos ad fe arcejjl- 
vit, ^ujjít illum jfarlum itineri fe accin-' 
gere^ tempus adejfe dicens\ qvo abeundum 
erat, liejþondens Thorkellus-, multa Jbi 
curanda ejje negotia, jam foribus exibaty 
jam ddmum intrabát, Ardebat accenfus in 
pavimento ignis, 'Tum per alteram januam 
intrantem _ ( Thorkellum) comes feqvebatur 
vir^ nomine Hallvardus , homo Islandusy 
exfmibiis infulœ orientalibus ortusy qvifo- 
res claiifit. Pefpavimentum y inter ignem 
fedem ^arli^ medius transivit ThorkeU^ 
lus-i qvi interroganti ^arlo^ annejamerat 
paratus? fe jum paratum^refpondeiís ^ ^-ar- 
li caput {gladiO) Jecuri) ita feriity ut Jar- 

luf 
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her fíi ec alla vefta fóngai4ds> er per 
dragit eigi Jjirl af elldinom: hann kördi 
til fpördo, oc fetti undir hnacka-bein 
Jar]s> oc kipti hönom upp at pallinom. 
porkeli, oc feir badir föronautar, gengo 
út íkyndiligaj adrar dyr enn |)eir höf- 
do inngengit: ílódo |>ar iiti menn pór- . 
kels med alvæpni. Enn Jarls mcnn tólco 
til hans, oc var hann daudr, Enn 
öllom felloz hendor til hefndarinnar, 

Var J)at oc, at brádom barat, oc vardi 
eingan mann fcfsa verks af pórkeli: 

J)víat |)eir hugdo - allir, at fva mundi 
vera, fem ádr var mælt, at vináctavæn 
med Jarli oc pórkcli, Vero menn oc, 
fleftir vapnhufir inni, enn mar^ir ádr 
vinir pórkeli gódir; bar f>at til med , 
audno feirri, er pórkeli var audit Icng-' 
ra lífs. pórkell kafdi J>á.lid er hann 
kom út engo minna enn Jarls menn. 
Fór J>órkell þá til íliips fíns ; enn Jarls 
menn í brot. pórkell. figldi pann dag 
peg'ar í brot, oc auftr í haf: oc var 
"J>at eptir vetr nætrj oc kom ,hann mcd 
heilo til Norcgs , oc fór Jégar fcm 
Ikyndiligaft á fund Olafs konungs, oc 
feck {>ar gódar vidtökor; lct konungr 
yfir verki fciso vcl; var pórkell med 
hönom um vctrinn. 



lus pronus in pavimentum ^aderet. Tum A.D, 
Islandnsy fe nunqúam conjiíitpn pejus e re^^^^ 
fumtavidijje i dicensy qvod ex igne jfarlum 
nonextraherenty protrufa:, qvam csrvici ^ar- 
1% fuppofuit Jlipite levatum in Jede repofuitt. 
ThorMhis ejnsqve focius fe foras proripue" 
runty per altam^januam, qvam qva intrn^ 
runt , ubi viri ftabant Thorkelli , tuti ar» 
mati, Viri autem ^arli eum Jufceperunt^ 
fed jam mortunm ; qvare omnihus íapfus de- 
Juit ulcíjcendi animus , ea accedente caufa^ 
qvod res Jubito faSía y omnibus accidit in- 
opinatai a Thorkello eam non exfpe£íahti- 
bust cum crederent ciinÉíiy qvod fupra ejl 
memoratum > ^'arlmi Eý Thorkellum amici' 
tiam iniercedere. Pleriqve etiam, qvi rei 
adfuercy armati non eranty muíti qvoqve 
olirn Thorkello amicitia juJiSíi ; qvœ omnia 
fato /iiccwrebant 3 á qvo íongior vita Thor" 
kello Jnit deftinata. Thorkellum {etiam) jo- 
ras progrejjum-i non minor ^ftipabat manus, 
qvam ^arli implebanl comites^ ' Pofihac^ 
ad naves fuc^s tendebqt Thorkellus\ ■ abeun-' 
tibus qvoqve jfarli viris, Eodem mox die 
ab injhiil navignvit Thorke/ksi mareqve . 
orientem verfus in^refjus , poji coeptamjam 
hyernem j tamen falvus in Ahrvegiam venity 
iibi Ql&jum Regem qvam ocyftme conve7iiensj 
inagna honorisf gniftcatione ab eoeft acceptus, 
Rem a&am Rtx laudaviti dpud qvem Thor^ 
kellus hycmcm transegit. 
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SÆTT OLAFS KONUNGS OC 

BRUSA JARLS. 

Eptir fall Einars Jarls, tóc Brúíí Jarl 
pann luta landa, er ádr hafdi hafcEinar 
Jarl: fvíat fat var at margra maniia vit- 
brdi, med hverioni íkildaga, peir Einar 
oc Briiíi brædor höfdo fela^ fitt gert. 
Enn pórfinni þótti par rettaz, at hálfar 
eyar hefdi hverr J>ei.rra: enn J>ó hafdi 
Brúfi J>ann vetr tvo luti 4anda. Eptlr 
um várit kallar pórfínnr til peirra lan- 
da vid Brúfa, ac hann villdi hafa helm- 
ing vid Brúfa: enn Brúfi gallt eigi 
iakvædi til pcff. Átto f>eir ping oc 
ftcfnor át peim málom; gengo J>a vinir 
f cirra at fcmia peirra mpl'; oc kom fva, 
þórfinnr let fer ecki'Hka annat, enn 
hafa hchning cya ; oc pat med , fagdi 
hann, at Brúfi pyrfti eigi at hafa meir 
cnn pridiúng mcd pví íkaplyndi fcm 
hann hafdi, Brúfi fvarar: cc unda |)ví, 
^fegir hann, at hafa pridiúnjí^ landa, 
^ann ec tóc eptir födr mínn í arfj 
kalladi oc -cngi til peís x hönd mer; 
cnn jnú hefir ec tckit annan pridiúng 
i arf eptir bródr mmn , at rettom mál- 
dögom: enn pó at ec fe vanf^rr til at' 
deila kappi vid f)ic bródir, pa mun ec 

Jó annars í leita, enn iáta undan mcr 
ríki at fva bóno. peir íkildo fva máU 
ftsfho fefík Enn er Brúfi lá, at hann 

mundi 
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TAX INTER OLAFUM REGEM ET 
BRUSIUM JARLUM. 

Pojl cadem Einari jfarlii Brujlns ^arhis 

Jibi vindicavit partem infnlarim , qvce antea 

juerat Einari ^arli: multis enim notceerant 

conditiones i qvibus Jocietatem inierant fra- 

tresy Einarus atqve Jirtt/ius. Aft Thor'^ 

Jinno reffius eft vifum-^ ut fngulis fratrum 

fua ejfet dimidia pars infularum; eatamen 

hyeme Brufius duas tenuit infularum trien- 

tes, Seqventi vere partem infularum Bru' 

^um poftulans Thorjinnus , dimidiam fibi 

deberi contendit; hop vero pojlulntum Brii- 

Jius concedere noíuit, JÍliqvot hac dc re 

inter illos habitis conventibus ^ controver* 
Jiam ijiam compmiere tentarunt eorum amici, 
eo tamen eventity utfgnificaret Thorjinnus^ 
nullo alio paSíö fe velle litem componere^ qvam 
ut dimidia infularum pars fuaforet y addensy 
Brufio non opus ejje majori infularum partCy 
qvam triente j proillo^ qvod ejtis erat , in- 
genio» Ad qvœ Brujus: '^triente illay 
inqvit , infularum (olim) fui contentus , qvœ 
pofl patris obitum mihi hœreditate ceffltt & 
de qva nemo mihi litem movit ; aji pojl fra- 

tris mei mortem , alterius trientis faBlus 
fmn hœresy iegitima [qvœ nos inttrce[jit)Jli'^ 
pulatione, Qvamvis autem mihi non fuppe- 

tant vires , ad litem tecum movendam , 
fratery alia tamen via rem aggredi tentabo-, 

qvam regfíum méum abdicare , rebns (ic 
ftantibus „ ; qvo di^o , conventum ijlum 

/olvebantf Qrnens autm Brtifius^ eas Jbi 
• fion 



'CELTO.SCANDICAE. ið^ 

mundi eiga hafa afla til at ftíinda iafn- nonejfevires, qvHmf pqri procedere pojfet 

fætis vid póríínn, pvíat pórfinnr hafdi pajfucum Thorfinno , cutnregntim multo ma-^^ 

ríki miklo meira oc trauft af Skota kon- jus ejfet Thorfinnöy necnonauxiliunia Scoto- 

ungi módrfödor fínom^ |)á red Brúfi rum Rege^ avo^fuö matemo, id arripuit 

fat af, ar fara or landi, auftr á fund cojjjiliiy ut ab, infiilis orientem ver/us y ad 

Olafs konungs, oc hafdi nied fer llögn- Olafum JRegem profe£íusy comitem fbi fu^ 

valld fon finn; var hajin |)á X vetra meret filium Rognvalldumy tunc temporís 

gamall. Enn er Jarl hitti konung, X annos natum, Convenientem fe Jarlum 

tóc hann hönom vel. Enn er Jarl bar bene excepit Rex. Afl negotium fuim ex^ 

upp ei-indi fín, oc fagdi konungi aJlan ponens Jarhis, ctm Regi rei totius, feinter 

mála vöxt, fann er var med Jjeim bræd- atqve JVatrem co7itroverfœ , rafionem nar- 

rom, oc bad konung, at veita^fer ftyrk,. rabat, additaprece, ut ad regnum tenen- 

til at hallda ríki finoj baud par framm dum. auxiíio fbi ejjet rex , cui viciffimfuam 

ímót fullkomna vinátto fína. Konungr prolixe obtulit amicitiam: rejþondens Rex^ 

fvarar, oc tóc far fýrft til máls,, cr fermónem ea re orfus eji^ qvod Haral- 

Haralldr hinn Hárfagri hafdi eignaz ódöl dus pulchricomus prœdia omnia avita in 

öll í Orkneyom; enn Jarlar höfdo haft Qrcadibus fuœ fecerat pöjjeffionis ; ab 

iafnan fidan lönd f au at leni, erja alld- go usqve tempore Jarlos eas terras 

tegl at eign. 'Er jþat til iirtegna, fegir ^ftmper feudi y at nunqvam pojfeffionis 

hann, at Eiríkr Blódöx oc íyniv pre tenuijfe, addens, {verafe dicere)idar- 

hans voro í Orkneyiom , Voro Járíar gume7ito fignoqve ' ejfe y qvod Eiriko Blod- 

■ -^úm lýdflcylldir. Enn er Olafr Trygg- Ij^^íq ejusqve filiis , inDrcadibus commoran- 
vafon frændi minn kom far, Jíá gerdiz obnoxii atqve obedientes ejjent Jarlu 

Sigurdr Jarl > fadir finn hans madr, Cum vero Olavus Tryggviifilius, fuus ag^ 

Nú hefir ec tekit arf- allan feptir Olaf natus, ilJuc erat adve^us , Sigurdum ^ar- 
konung. Vil cc gera jþer J>ann koft, 1^^^^ Brufú patrem, ejusja&um ejfe^ vafaí^ 

at í>ú geriz minn madrj mun ec ií>á fá 7^^,. Jmfe pojfeffione tenpre omnia, ab 
J)er eyiarnar í leil ; flculo ver fá freifta, oiafo Rege hœreáitate reli^a , iUamqve 
ef ec veiti 'J,er minn ftyrk, hvan l)ctr igHur BruftQ offerre conáitionem\ ut fuus 

íkal at halldi koma, enn pórfinni bródr figret Fofallus, qvofaffo, fe infulas iUi in , 

* pinom feudum iraátturumy tentaturosqi^e ambosy 

fe au^ilium ^arto prœbente^ cin id eimelio' 
ri ufui ejfet futurum ^ qvam Thorfinnoy ejiíí 

fratriy 



J 
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A N T I Cl VI T A T E S 



A. D. pínom trauft Skota konungs. Enn ef 
^°^''|)ú viUt cigi þenna koít, J)á mun ec 
eptir leíta peim eignom oc ódólomj er 
varrr frændor oc forellrar hafa átr, veftr 
|)annog. pefsar rædor hugfeíli Jarl fyrir 
fcr , oc bar fyrir vini fina , leitadi ráds 
vid Jiáj hverio hann íkylldi iáta: hvart 
hann íkylJdi at fcfso færtnz vid Olaf 
konung, oc geraz hans madr? enn hitt 
cr mer. ófýnnt, hver minn luti vcrdr 
at íkilnadi varomj ef cc qved nei vid, 
^víat konungi- hefír bert gert |>at til- 
kall , er hann hefir til Orkneyia. Enn 
vid ftórrædi hans, oc |>ar er ver erom 
hcr komnitj |>a mun hxinom lítit fyrir, 
at gcra J>at of varom kofti , fem hönom 
lýniz, Enn |)0 at Jarli paetti á hvarot- 
veggia anmarkar, |)á tók hann parin 
koft, at leggia allt á konungs valdbacdi 
íic oc ríki firt. Tóc pá Olafr kon- 
tingr af Jarli vald oc forrád yfrr öUom 
erfdalöndom Jarls, oc gerdiz Jarl \á 

lians madr, oc batt pat fvardögom. 



F 

porfidr Jarl fpurdi er Brufi brodir 
hans var farinn auftr o fund Olafs kon- 
ungs at fækia irauft afhonom; œn fyrer 
Í)VÍ at porfidr hafdi farit fyrri á fund 
Olafs konungs oc komit fer par i via- 
attu, {)á þottiz hann f:\r æiga vel fyrir 
buit oc viífi at par muadu margir flytia 

hans 



fratrij Regis Scotorum auxtlium, Qy^^J 
hanc refpueret conditionem ; pojfejfioiies tamen 
6ý terras avitas, ad occidentem pofitas^ 
qvns fui agnati atqe majores tenuerant , fe 
fibi vináicaturum. Hunc fermonem , menti 
altius infixum , ^arlus cum ámicis commu- 
nicavity illos confulensy qvid [hac in re) 
fthi effet refpo7idendum ^ iitrum ijla conditiO' 
ne cum Olafo Rege pacifceretur ^ ejusqve 
fieret Vafallus'? ^^ac: ??iihi veroy inqviensy 
haud ejl perfpicuumy qvænam me- maneat 
fors , cum nos intercedentcs terminantur res^ 
fi oblatam conditionem refpuero ^ qvoniam 
nota reddídit Rex , qvœ ftta ejfe putat Or» 
cadum poffidendarum jura: cum enim fit im' 
perio/iiSy nosque hoc conftituti locOf res ei 
parvi erit negotii) de rebus noftris qvicqvid 
ipfi vifum fuerit con/íituere, Qvamvis 
autem utrinqve fe diffictiltatibus premi cer^ 
neret yarhis y eam (tamen) elegit condttio-' 
nem^ ut omniay tam fe, qvam fuum regnum 
potejlati Regis pérmitteret^ Tum tradenfe 
^arloy Rex Olafus omniumy qvarum hæ- 
res fuerat ffarlus^ terrarum potejlatem ac 

imperinm accejjit y faSfuxqve deiiide ^arlus 

ejus VafaUus fidem ilii jurame^ito adfirinxit^ 
Audiit ^aríus Thorfiw .s fratrem 
Brufium regum Olaum conven. mdi caufa, 
opem ab ipfo impetraturum , orientem ver- 
fus profeííum effe; propterea autem qvod 
regem prior*inviferat ^ ibidemqve amicitiam 
fibi confiliaverat , rei fuœ bene provifum 
emdmqve a multis procuratam fore exifii' 

mavitf 



r 
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hans mál, gcrlr porfídr þat ráJ at hann mavif ; conpium coepit iter qvam citiffiine ^_Ð, 

býr fcrd fina lcm íkyndihgaz oc fór til injlituendi inqve Norvegiam euiidii cenfeus 

Nórcgs oc kallar at fcm minítr íkylldi 

værda m'síari feirra brædra oc ecki 

íkyldi hans cyrindi til lykta komit ádr 

porfínnr hitti konong, cnn fat vard 

á annan væg enn Jari hafdi ætlat, J>vi 

er porfidr Jarl kom á fund Olafs kon- 

ungs, var' lokir oc gört allt lattmál med 

peim konungi oc Brufa JarU, visfi oc 

eigl porfidr Jarl at Brufi Jarl hafdi upp- 

gefit fitt ríki íyrr enn . hann kom cil 
^Olafs konungs, enn Ji-gar er porfidr 

kom til konungs, J)á hóf konungr upp 

hit fama ákall til ríki i Orkneyium f#m 
'hann hafdi haft vid Brufa, oc beiddi 

hann |)Orfinn |)cfs fama ac hann íkylldi 

iáta konungi |>emi Jura lanz cr hann 

atci a^r. Jari fvarar vel ordum hans 

oc fagdi fva, at honom J)0tti miklo 
íkipta um vinatto" konungs, cfpcrherra 
Jjikiz purfa Udveitzlu mína moti adrum 
höfdingium , Jiá hafi ])zv fullt til ^zís 
unnit, cnn mer cr sei hent ar vcira ydr 
handgaungu, at ek em adr Jai;l 

Scotta konungs oc lýdílcylldr hónom. 
Enn er konungr íann undandrátc í fvau- 

# 

vum Jarls um fá málaleiran er hann 
hafdi ádr upphafit , fá mælki konungr: 
cf J'^^^ ^^^' ^^^^ geraz minn madr, 
íþi er hinn koftr at ec fetiá pann mann 
yfir Orkneyiar fcm ec viK * Enn cc vil 
at f u veiter í>á fvardaga at. kalla eigi 

X 3 gerax 



temporis intervallo non multum difcrepare 
iter fratrisi nec ejus negotium peragi^ antð 
qvam ipfe regem conveniret; ajl fpes eum 
fefelliti nam cum regem convenirety paBim 
inter iUum ^arlum omnino ratum^ 
nefciit etiam , donec regem convenit Brií' 
Jium regnum dedijfe. Ad regem deíatuf, 
audivit eum pari modo dc Brufius antea^ 
regnum in Orcadibusy eam nempe .infula' 
rum partem qvam prius pojjejerat y pofcere; 
humaniter ipji refpondit^ verbis feqventibus; 
magnii inqvit^ intereji 7nei tuæ amicitice ; 
Jii dominey mea ope adverfus alios priU'* 
cipes indigere videaris , om^iino prome" 
ruifi; nonvero confultnm e/l mihi tuum prœ- . 
fe&um agere , in antecejfum enim regi 
Scotiœ fuOmifJusy ipjius ^arlus extiti, Cú?- 
terum cum ^'arlum ad pa&um , qvod 
prius propofueraty meundem dijfculter 
duci comperiret rex , feqventia addit. Siy 
^arhi te ^nihi fubmittere nolucris ^ reftat 
conditio ut qvemcimqve voluerim Orcadi" 
bus prœjiciam ; lubet autem te jurejurandó 

poUiceri qvod provincias iflas mmqvam re- • 

pofcas 
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K D.' til ]and.i Beirra oc látn hann í íridi ^ pofcas &f infuUs a me prafe&um neufiqvam 



vera fyrir fer fem ec' fet yíír land, 
cnn ef |)U villt eyngan penna^koít, |)á 
mun fva fegia fá er landi rödr' fem 
ófridar muni at per van veraj má per 
eigi undarlikt J>ikia J)ó at dalr komi 
moti holi; Jar). fvar.ir oc bad konung 
gefa fer frcft at hugía petta mál Kon- 
uugr gerdi fva at hann gaf Jarli ftund 
oc orlof at ræda um |>ctta vid vini íína 
|)á bciddi Jarl pefs ac konungr Ikylldi 
liá honom frcft til ahnars fumars oc föri 
Jarl hcim |)a fyríl> er hcima radanæiti 
mlrt fegir hann oc liann veri bernílcr 
madr fyrir aHdrs fakum ; konungr bad 
hann kiofa, porkell Foftri var |>á mcd , 
konungi; hann fcndi mcnn tii Jarls leync- 
liga oc bad hann eigi |)at íyrir ætiaz 
hvac fem honom var í hug at íkiliaz 
ófártr vid konunginn at finni fva fem 

hann var ^^á komiun í hendr honom» 
Nu Bortiz Tarl íiá at cinbægdv var koftr 
at láta konung J>á fyrirráda, potti hon- 
om cígi koftligaftr at eiga ænga von íiálfr 
til ættleyfdar finnar,'enn veita fvardaga 
til f efs at |)eir hefdi í ró ríki ^at cr 
eckfi voro tilbornir; enn fyrir|)ví at hon- 
om potti eigi fýnt um fercl . fína, |)á 
kaus hanri |)at at ganga til handa kon- 
ungi oc geraz hans madr , fva fem Brufi 
brodir hans hafdi gort. Konungr fann 
pnt ac hann var miklo íkapftörri madr 
cnn Brufi oc trudi hann Jvi |»orfinni 

vcrr 



infejles; qvod Ji ncutram amplcBíi volueris, 
dicet fatrapa inftilanm hQ/iilitatef a tefpe" 
randas, undey qvód altum deprimatur ^ ne 

r 

fnireris, Refpondens ^"arlus^ otium a rege 
dim rem deliberet^ expetity qvodt unaciim 
vsnia amicos confiilen'ái ^ impetrat. Rogat 
exiude ut in feqventem œftatem rem differri 
Rex 'permittat: domum interim rediret, caU' 
faiispíurimosfiios confliarios dortiiejje-^ fevero 
œtatis'imviaturœ, ReXy ut.tiigat, jubetM 
Thorkellus Fojlri^tunc temporis apud regem^ 
mittit nunfiiim clam ad Jarlwiiy rogantem-, ne 
qvicqvid animus aliasjvnferit 9 a rege dijfeU' 
tiente hac vice in potefate qvippe ejus 

conflitutus^ difedat. Cenfet hic ffarlus 
unitnm ejfe conditionem regis arbitrib ciinBa 
committere, nullam fihi patrimonii obtinendi , 
fpem ftperejfe ratus qvœ non Jit iniqva; fi 
regnum ctb iis^ qvi nati hœredes non erant; 
iit pacatc retineretur prœfiarct jurameníum. 
Cœterum cum de difceffu fuo dubitaret ^ fra- 

_ ■ 

tris Bruf exemplum fecutusy regi fe fub'^ 
' mittere eligit. Rex hujus animum Brufii 
lange Jiiperare cornperiiy eum igitur magis 
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vcrr cnn Bruf^. Sá konungr þat at J>or- 
fínnr mundi pikiaz eiga af Scotta kon- . 
ungi pott hann brygdiz i feíru facnialij 
íkilldi konungr fat af íínni vitru at . 
Brnfi geck truliga at öllu fátrmali -oc 
mællti |)at eina imi er hann etladí fer- 
at halldaj enn J>ar fem porfídr var . 
geck hann glatt at allo'fegar hann hafdi 
rádit fyrir fer hvern lut hann íkylldi 
iipptaka oc dro um J)at eyngann lut er 
konungr veitii hitt fyrfta atqvædi; enn 
J>at grunadi konung at Jarl mondi ætla 
M gcra cptir fumar , fættir. 

FRA JARLONOM. 

pá er Ólufr konungr hafdi hugfcftfyrir 
lcr'alk petta mál; lct hann J)á bláfa til 
fiölmcnnrar ftefnoj lct J)angnt ^kalla Jarl- 
ana. pá mælki hann; fáttmál Orkney- 
inga Jarla vil ec nu birta fyrir aljiýdu, 
J)eir hafa enn iácat niínu eigiiiordi ifir 
allom Orkneyium oc Hialtlandi oc gcraz 
iTiíner menn oc bundit Jiat alk fvardau- 
gam oc vil ec gefa J)cim i laun , Bruía 
fridiung !-inz, enn jþorfínni annan |ori- 
diung s fva fem f^eir höfdu fyrr att ; 
enn J)ann J)ridiung er átt hafdi Einar 
Jarl) þíiiin let ec fallit hafa í minn gard 
fyrir J>a ^'^^^^^ hann drap Eyvínd 
Urarhorn hirdmann minn. oc felagsmann 
kærann. Vil ec ííá fyrir fieim hita Janz 
Jat er mer fýniz, ]þat vil ec oc tilíkilia 

yid yckr brödr J'^rla mína ^t ec vi] at 

fic 



fupicatuSi ciim prœvideret tpfnm regi Sco- K d. 
tiœ^ fœdus licet hocce violarety confifiirim;^ 
intellexit per ^fiiam fapientiam Brujitm 
omnia fideliter pafcifci eataniim prornit'- - 
tercy qvœprœjliturus RjJ'et ; verum TTiorfinnus 
in conáitionem qvamcnnqve^'ubi eam acceptore 
flatuerat , ad pri?mm mox regis nutum, 
absqve ambagibus , plane defcendit ; rex 
aiite?n eum pojlmodum pa&a qvœdam {his 
coniraria) initurwn fifpicabatur. 



DE COMITIBUS. 

» . * 

Rex Qlaus totam hanc rem meditatusy in 
conventum freqventem ^"arlos vocavit & 

feqventia protuUt; pa&um, aity ^■arlo>nim 
Orcadeiifium ^vitlgo nunc aperiam ; profejji 

'funt mihi pro arbitrio totas Orcadas 
cum Hialtlandia rcgendar , • ipfós -qvoqije 
m ihi Jnbaítos ejje jura mento Jirmarunt ; 
dabo iispremii ioco qvœ pnjjefwnis jure ante 
kacfenmrei Brufio fertiam infularum par- 
leníi Thorfinno etiam parem ; trientem vero 
qvem po[jederat comes Einar ea de caufa 
^vod Eivindufh Urarhorn 5 fateltitem mcum 
diledtumqve focium occiderit^ mihi adjudica", 
1/1 j eidem pro arbitrio provijhrits; vcbist 
cum etiam^ J'ratres^ ^arli mei, pacifcor, 

jpro 
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A.D. tit takit rættir af í^orkeli Amunda fyni 

10-! . ^ 

'fyrlr aftauku Einars brodur ydvars, vil 
cc at fá dómr fe undr iner cf pit vilit 
pví iatt hafiu cnn |)at var fem annatj at 
Jarlár iátudo ^vi a!!o fcm konurígr vill 
bcttr hafa. Gctk píi. porkell fram oc 
fítíli konungi dom á psíTu máli oc ílcit 
fva peíru þíngi. Olafr konungr ðæmdí 
bíctr fyrir Einar Jar! fem fyrir III lænda 
menn ; enn fyrir fakir fiörráds íkylldi 
tildrfaila |)FÍdiungr giallda. . 

io;2. porfinnr Jnrl bad fer l burtfirar 

leifís,, enn er pat fekz i Jiá bióz Jarl 



pro cœde frains Einaris ThorMem Amun- 
di filium reco7:ciliari Jiiiatis , rne^ modo con* 
fentiatis , arbitro , volo. Cœternm hœc, 
tit reHqvaomnia, qvœ fíbireVwqvivoluit rexy 
^árli probaverunt ; kinc accedens Thor" 
kelhis fe faciniisqve regis judicio Jijiit. 
Abiemnt exinde qvi 'convenerant. Rex 
Olaus ^arli Einnris pari ac triim fatra- 
parum cademmul&a reparnndam jiidicnvít ; 
Verum ínftdiis triens mul^æ non Jolven- 
dus œqvabatnr^ 

^arhis Thorfinnus ahenndi ve7iiam 

expetivit'-i qva impetrafa , ubi redittim 7na- 



íl<yndeliga! enn er hann var qlbuinn, þá ' furaverat ^ Jorte , cum die qvodamy omni" 



var'þat einnhvern dag at Jarl drack a 
ílíipi , J)á -kom fyrir hann J)orkcll A- 
mundafon oc logdi haufut fitt í knc Jarli 
oc bad hann gera af ílíkt fem hann vill 
Jar! fpyr hann hvi hann - föri fva , ver 
erom fáttir ádr ícglr hann afkonungs- 
dóniij oc ílatt upp ; hann gerdi Iva oc 
mællti, fætt þcirri man ec hlíta fem kon^ 
ungr gcrdi um mál var Brufa, enn |rat 
er til J)ín kemr íkalku æ einn ráda. 
pó at konungr hafi' mer ílciHt eignir eda 
landviíl: á Orkneyium , pá konn ec fvu 
íkaplyndi ^i.t at mer er ófært i eyiar 
nen'-a ec fara í rrunadi ydrnm, ec vil |íat 
fæfla ydr, fegir hann, at koma alldregi 
i Orkncyiar , livat lcm konungr fcgirum 
|)at. Jarl tok feint til orda oc mxHti : 
Villtu hcildr Torkell.at ec döma um 

" ockra 



bus paratis in navi potaret , /e fflens Thor- 
kelhts AmuudifiliiiSy caput in genua ipjixis 
impofitnmy ut pro hibitn ira&aret , rogavit^ 
^'arhis. cur ita ageret, fcifcitatus , nos , uity 
ante hac juxta regis judicium reconciliati 
fimns; l}ý furgl;re eum jifftt. Surrexit iUe 
& Jeqventia fatus efi; paSfo , qvo meam cum 
Brufio litem compofuit rex, contentus eroj 
verum qvod ad te pertinet , tuo relinqvitur 
arbitrio ; pofje[]iones licet mihiy cumpuhlica 
in Orcadidus fecnritate pa£íus Jit , nojco 
tamenindolem tuamy mihi in infulas flde 
tun dijlituto , venire neqvaqvam tutum. 
Tiiiy pergit ; me nunqvam in Orcadesy 
qvicqvid interim rt^x de eo dixerit ^ reditu- 
rum promittam, ffarhisad hirc poft ali- 
qvam moram: Mavis y ait y Thorkelle^ me 

noflram 
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ockra .mnl en» hlfta Bar utn könungs- 
dómi; J)á mun ec pát hafa upphaf ac 
fætc ockurri porkcll ai |>u íkallt fara 
incd mcr í Orkneyiar óc vcra med mer 
oc ílciliaz egi vid mic ncma niitt lof 
fc til eda leyfí , vcrB íkyíidr at- vcria 
land mitt oc allra pcirra luta er ec vil 
gera láta mcdan vid erum báder á lifi, 
porkell fvarar: J>at íkal á ydru valldi 
Jarl fem allt annat Jat er ec má ráda. 
Gcck "porkell |)á oc til oc fefti Jarli 
|)etta aUt fem hann qvad á. Jarl fcgir 
at hann fídar mundu qveda á um fe- 

I 

giöUd. Tok hann |)á fvardaga af porkeli 
fnæriz hann |>á pcgar til færdar med 
Jarlij fór Jat] pegar á' braut er hánn 

var buinn oc Táis jþeir .OÍafr konungr 
alldrcgi fídan. 

Brufi Jarl dvalldiz eptir oc bi025 
rneir af tómi, enn ádr hann fóríljraut, 
|»á átti Olafr konungr ftcfnu vid Jarl 
oc mællti j J>at litz mcr , Jarl at ec 
nnma hafa. J)ic at trunadarmanni J>ar fyr- 
ir veftan haf, ærla "ec fva at J^u llcallt 
hafa tva luti landz til forráda, fá fem 
J)U hefir ádr hafr, vil ec at J)u fert nu 
eigi minni madr eda uríkari cr Ju ert 
med höfdingium cnn ádr vartu: enn ec 
vil fófta trunat minn med Jivi at ec vil 
at her fe eptir Rögnvalldr íun J)inn. 
Sc ec J)á ef J)u hefr mitt trauft oc tva 
luti lanz at fni mátt vel hallda J)ví at 

Y rettu 



nqfiram íítem deciderey qvam in regisju'^*0' 
dicio acqviefcere , primim erit pa^im no- 
Jirum'j CQmitaberií in Orcades , apud 
me manebis ; ^ a me^ Jine dáta mea veniay 
non difcedes , ctd dcfendendam meam provin- 
ciam y ac negotium qvodcimqve voluerOi 
peragendumy qvoad ambo in vivisfumus, 
ob/iriBuT, Regerit TorkeUiis ; hœc , ^ar* 
íe, qvemndmodum omnia^ qvœ in mea^ pote' 
Jlate fmt a te dependebunt ; his diSíiSi acce^ 
dens j Jarío cunSía qvœ pofcebat^ pollicitus 
eji, jfa7'lus fe inultam pecuniariam pojlea 
irrggatunm dixit & Thorkeltum piramen^ 
tum fibi foívere fecit i 6ý eodem Jlatim cqmi' 
tantcy paratus abiit & regen} Olatm nunqvam - 
exiude vidit. 



jfaríus Brufms remanens^ metiorem 
itineris Jtfcipicndi occafonem exfpeSiavity 
verum anteqvam difcederet , rex Otaits ad 
fe vocattm allocutus ejl ; fvadety inqvitj 
mihianinius^ iibi^ ^arlei in f^'ansmarinis 
oris fidcndim; decreviy te duabus^ qvibus 
antea prcrjuifii infilarum partibus prlefice' 
re; noto te-, nunc inter inagnafes, inferiq- 
rem aiif pauperiorem qvam antea ejje ; voto 
autem fidem meam to firmari ut hic remaneat 
filins tuus Rdgfivaltdus, prœvideo tCy rneo 
fretim auxHio £f duabus infutarum parti- 
bus prœf^&um , qvœ tua funt , pofcente ticet. 

3farlo 
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rettu fyrír porfínnl Jarli, Brufi tok 
|>vi med pauckum at haík tva luti lanz, 
dvaldiz Brufi Jar htla hríd ádr hann 
for í braut oc kom lim hauílit veílr til 
cyia. RögnvalIdL' Brufafon var eptir med 
Olafi konungi. pcffa gctr Ottar Svard. 

iEg'u ero Jev' at Jjegnuin 
plód íkiaulldunga godra, 
Halldit liöft d velldi 
Hialitkndingar kændir, 

Ægi vard á iördu 
Ægnbrádr ádr J>er náduni 
íXuíh' fá æyium va:(lan 
Yuglingr und fic , . - • .. 

pá ef peir brödr foro vcftr til eyia por- 
íidr oc Brufi tok-Erúfi tva kui !anz tilforrá- 
da; enn porfidr J)ridiung lanz, var hann 
.iafnan á líatancfi oc á Skotlandi enn fætti 
nienn iina yfir eyiar. Hafdi .Brufi J)á 

cmn landvaurn í eyiunumj cnn í pann 
tíma var ^ar miöc heríkátt, pví at 
Nordmenn oc Dancr hcriudu miöc veftr 
J)ángat cr peir voro í viking oc qvomcy 
opt vid Orkneyiar er Jicir foro veftr 
cda veftan oc namo næfnám, Brufi tall- 
di at |)ví vid porfínn brodr finn er 
hann hafdi eingar utgördir fyrir Orkn- 
eyium eda HiaUtlandi , enp hafdi íkatta 
bc íkuUdir ah at fínum luta. pá baud 
porfi'nnr honom J)inn koft at hann íkylldi 

hafa fridiung lanz ; enn J)orfidr tva 

luti 



V I T A T E S 

^arlo Thorfinno , tmri facile pojfe, Bru- 
Jiiis pro diiabiis Í7i/ularum concejjís partibus 
gratias egity nondiu-i a,nteqvam abiret^ 
moratusy occafum verfus in infulas autumno 
devenit. JRögnvalldus Brufii filius ajmd 
regem Olaum remanebat; facit ejus men- 
tionem Ottar Niger^ 

■ 

Fropifíqva tihi cjl inftar fuhditos 
Gens Slúolldungoruvi bonorum^ 
' Adhihite mite impL-rium 
HinhíaníU noti. 

Non exthit in terra 
Terrorem cito incutienSj anteqvam te con- 

Jeqveremur^ 
Oric 'titem verfus qviinfulas occafum vcrfns 

Juvcnis Jibi . . , . 

i 

In infulas reverfi ^arli Thorfinnus £5f BrU' 
fms } hic duas ditionis partes regendas 
obtinuity ille vero trientemi & jugiter in 
Katanefia ac Scotin moratus fuos infulis 
prctfeciti línde Bnifnts easdem hoc tempore 
folus tuebatur^ afl piratarum irruptionibus 
perqvam obnoxias , Norvegi enim ac 
Danii ibidem occafum verfus piraticam^ , 
cum eidíim vacarmt , valde exercebnnt , 
ad Orcades fcipe , occidentem verfus ten' 
dentes vel inde reverfi appellebani £ý pro' 
montoria dépopulabantur^ Brufms fratrem 
Thorfnnum iíicufavit qvod naves militibús 
ivJlruSías ad tuendas Orcades vel Hialtlan' 
diam nullas adhiberet , verum tributa omnia 
fua ex parte retineret; hinc Thorfinnus 
Brifw conditionem obíulit trientem retinen* 



C E L TO^SCANDICAE. 



Itnl oc liíifa cinn landvaurn fyi:ir beggia 
peirra liönd; enn J)ó at eigi yrdi |)ctta 
íkipt brádfengis er pat pó fíigt i 
Jada fögunni at |)etta fkipti hafa fram- 
fiirit at porfídr hæfdi tva luti eyia, cnn 
Brufi J)ridiung, pa' er Knutr hinn rikl 
hafdi Noreg lagt under fic, enn Olafr 
konungr var or- landi farinn, 

Olafr konungr Haralldsfon feck 
önga lydílcyldu af porfinne Jarle fídan er 
|)cir íkildu eptir fattmál |)eirra Brufa 
Jarls alh*a famanj giördiz poríínnr Jarl 
im höfdingi mikill j manna meftr á vöxt 
liótr yferfyndar, fvartr á hár, íkarpleltr 
oc nockut íkolbrunn oc hinn hermann- 
hgfti , hann var kappsmadr mikill oc 
ágiarn bædi til fiár'OC metnadarj figr- 
fæll oc kenn i orroftom oc godr árædis, 
hann var |)á V vctra gamalt er Melkofr 

Skota konungr modur fadir háns gaf hon- 
om Jarlsnafn oc Katanes til yíirfoknar, 
enn pá var hann XIIII vetra er hann 
hafdi utgerdir fyrer landi fínu oc heria- 
di á riki annara höfdingia; fva* fegir 
Arnor Jarlaíkáld. 

Hilnier raud i hiálma 
Hreggi íkillíngs egoiar, 
Fór ádr fíiiitan VÆri , 
ITetiiodr hugins vetra 
Georr letz grund ot veria 
Gcdfrœkn oc til fœ.kia 
Eriun Einars hlyi'i 
Ehigr niann i íkyranui. 



rff, tnodo ipji duas partes concederety ex 
titriusqve parte infulas defenfiiro. Cœte-^ 
rum licet divijio hccc cito haiidqváqvam lo» 
cmn haberet docet tajnen hijloria comitum > 
Thorjinmim duas infularum partes , Brnjium 
véfo trientem, fortitos ejje , tempore qvo Ca- ' 
7i%itus Potens Norvegiam fubegerati rex 
&utem Olaus folum verterat, 

JRex Olaus HaraUdiJHius^ pojl con^ 
ventum Brujii cum cœterisy nulla d ^arlo 
Thorjinno áebi'tá trihuta impetrabat. ^ar- 
li jam nomen magnum inclaruit; hutc fta^ 
tura plusqvam pftay vultus torvuSf crines 
nigriy ora macilenta nec non fubnigra; ge^ 
Jlu infnper militari prœ plurimis confpicuus^ 
& pecimiœ £ý gloriœ avidusy viííoriofus^ 

militiœ peritusy &f ad aggrediendum pro^ 
ntis, Qviííqvennis ab avo materno Melkoí-- 
mo Rege Scotonm ^arti dignitatem 
Kataneftœ 7noderamen dono accepiti verum 
qvatuordtcim annos natuSy propriamclaj]em 
expediendoy exterorum magnatum ditioni* 
bus arma intulit^ Ita Arnor ^aríaskáld^ 



Cowes in j)r<£lio tins'it 
(^S^nngviue') nciem gladii 
Priusqva?n qvindecim 
Aunos natus tjf,ty vir fortis aKÍkiO 
For fihi vifus regioni tuenday 
'Et ajiimofus alias lacejfendi; 
Alacrior Enaris fratrc 
NcmQ fub coelo, 

Thor 



I 



Í72 
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A, D.porfinnr- Jarl Ivafdí ílyrk niikinn af 
Skoíta kongi, dró pat miöc riki huns 
fram i Orkneyium er fá ftyrkr var hön- 
oni fv.a nærr. Skota konungr andadiz 
pa er, |)eir brædr cro fáttir; tok |)á ríki 
i Skotlandi Karl Hundafonj hann fottiz 
oc eiga Katanes, fem hiner fyrri kon- 
gar, vildi hann par hafa ílcatta af fem 
annar íladar, enn porfinnr Jnrl póttlz 
SEÍ hafa ofmikinn arf cptir modr faudr 
íinn j[)ó hann hcfdi Katanes, |)otti hon- 
om fer oc fyrri hafa gefít -verit oc vil- 
di pvi cinga íkattá afgiallda j giördiz nu 
af peífu fíandíkapr raikill oc heriudu 
hvorer á adra. Karl konungr viIkU fetia 
f ann höfdingia á Katanes er á) Moddan 
het, hann var fyftrfon hans ocgafhön- 
om Jarlsnafn, rcid Moddan fá ofan af 
Skotlandi oc efldiz at hdi i Sudrlandi, 
gcingu |)á niófncr til porfinhs. Jarls, 
dró hann J)á her faman uin Katanes; 
kom |)á porkell Foftri utan af Orkn- 
eyium med mikit lid til mots vid por- 
fínnjarl; oc höfdo fcir J)á fýnu mcira 
her: Jjegar er Skotar viíTu fat at por- 
finnr Jarl hafdi iid mcira, fá vard peim 
feinna um áráíína oc ridu fidan upp á 
Skotland. porfínnr Jarl lagdi under fíc 
Sudrland oc Ros oc hcriadi vida um Skot- 
land, fncri padan aptr á Katanes, enn 
porkell Ut i eyiar> leidangrs lid fór 

hcim 



Tliorfinno a Rege Scotonm paratum ubi- 
qve auxilkun ípjlitf in Orcades regimen mitl- 
tim promovit, Pojl reconciHationem fra- 
trum rex Scotiœ obiit^ cni in regno fiicceffit 
Kallius Hundiiy jus in Katane/iam, non fecus 
ac antecefjoribiis, fíbi tontigijfe contendensy 
ex eadem tit aliis tributa exegit ; veriim Jar^ 
lus ''lhorjinnns hœreditatem fibi ab avo ma- 
terno reli^amy etji Katanejiamy utpote Jibi 
antea datam^ annumeraret y haud nimis au- 
geri ratuSi tributa foívere prorfus denegat, 
unde diffidiis ortis , alter alteri arma infe* 
rebat, Rex Kallius Moddanem , fororium 
fuum y ^arli titulo donabat , Katanejiœ 

prœfe&urim; hic Scotiam auftrakm trans- 
eundoy ingentem contraxit exercitum, de qvo 
certiorfa&iisThorJinnus miHtes in Katane/ia 
confcribit) cui auxiliares Thorkelhs Foftri 
de Orcadibus copias fecim addncensy effeeitj 
ut Scotií his qvippe evidenter inferiores 
ideoqve ad aggrediendtím tardiores i in Sco- 
tiam eqvitantes revertereniur. jfarlus Thor- 
fmnus Sudurlandiam Rofjiam fibi fubji^ 
ciens^ Scotiam armis paffrm infejlabaty ipfe 
inde in Katanefiam , Thorkellits in infulas, 

cum copiis) qvas eduxerat) domum reverteban- 

tur^ 



/ 
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. hcimí Tarl fat á Katíinefi i Dungalsbæ, í«r. %xrlus Dm;ialsbœi in Kafane/la fe* -'^•í^. 

'101 

oc hafdi V liUigllcip oc fva nockut niarr 'densy qvinqve naves^íongar tantatnque jna- 

lid at f au voru vel íkiput. Moddan num , ut befte. inJlruEíœ ejfent , haíjebaf^ 

kom a fund Karls kongs i Bcruvík , öc Moddan Regem KiiUium Bervicœ cofwe' 

fagde honom fínar farar óílettar, Karl niens ^ ipji expeditionis infortunizim expo' 

kongr vatd.reidr miöc er heriat var a nit , qvi infejlís fuœ ditioni artnis prouoca- 

land hans, geck hann |)egar á íkip oc tuSi nndecim cönjcjlim navibus longis 6f 

hafdi XI Jangílcip oc mikir lid, oc hellt ingentibur copiis Jlipafus ^ ad borealem con- 

J)á nordr fyrir Skotland , hann lcndi tendit Scotiam , Moddane cum tnagno expr- 

Moddán aptur á Katanes vid mikit lid, citu in Katane/iam remijfoy qvi perfuperio- 

öc reid hiMin it efra uni Skotland, var rem Scotiam veSíiis , inde ab\ mio latercy 

fva ftefnt at hanii íkylldi |)adan at koma, Rex vero ab alfcroy Thor/inno cingendo de- 

oc íkylldi porjEínnr Jarl J)á verda i klof- Jiinabaiur. ^ Nunc refermdum tegem KaU 

anum- Nu er pat at fegia fra Kal!i lium ih Katanefiam usqve feftinnre, Jaríus 

kongi at hann letci æi fyrr cnn hann autem Thorfmnus fuiútl fere iílnc dekitus, ■ 

kom á Katancs oc var ílcamt á milji id confttii cepit\ ut navem conjceifam in 

Jieirra porfinnz Jarls; tók J)orfínnr Jarl finum Petlandicum deduceret, in- Orcades 

■ Jþat rád fídan at hann fteig á ílcip oc . traje&unis y hojlibus non longe abfcnti- 

hcHt ut á Petlandz fiord oc ætladi til bus. Unde rex Kallius,. ab orientejinum 

Orkneyia oc var fva ílcamt á milli jKÍrra petensy vela confpicit; Jarks Thorfmnus 

oc. er |>eir fu fegl Karls kongr ct J)cir cum fuis jnfulas orientem verjtts legendo^ 

íígldu auftan á fiördinn oc figldu |)egar Sandvicam petitnrur , ad orientem fpe- ' 

eptir |)cím, í>eir porfinur Jarl tt^fndu Bans Dijrnefiæ littusfuhjlitit &. Thorkellim 

auftr med cyiom oc æcludu til Sandvíkr, nuncium copias^ /laiim coUigere pfjit. , 

hann iagdi auftan undcr Dýrnes , gerdi {Bnfius ^in parte injulartm boreiv ' proxima, 

fegatr ord b) -porkeli at hann ftcylldi fhi qoippe fubdita, fedebat.) Therfinno 

'fafnalidi; porfinnr Jarl lá undir Dýr- interim,namferoDijrnefiamvenerat,qvietQ, 

nefi oc hafdi fíd komit, enn -um mor> primainfeqventij dici luceex improvifo aSe- ^ 

guninn er lióft Var fínna feir æi fyrr ge Karlio cumundecim navibns circnmdatOy 

enn Karl kongr rær far at J)eim á XI " ^ ^jiæ 
íkeidum, voru fá tvcir koftir fyrer 

Y 3 höndom 
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A. D.höiidumj fá annar at at laupa á land oc 
lcyfa íkipinn óvinum fínom oc feet allt> 
hinn annar at leggaz til mótz vid Kong 
oc lika audnu ráda ; porfinnr Jarl heirir 
. ^ pa á lina menn oc bad. J)á brióta upp 
vapn fín, qvædz æi vilia á flótta leggia, 
bat J>á róa at röíkliga, tengia Já hvarer 
tvcggio íkip íín^ porfinnr Jarl eggiar 
hd fitt miöc oc bat J)á vera ákafa oc 
gera harda hina fyrftu hríd , kallar Skota 
fá ftandaz mano^ J)efli orrofta var bædi 
hörd oc löng fva fcgir Arnor Jarlaíkáld : 

Andr hykk Karl kendu 
Ryndum iofut bryniu 
Landvara lofjjun^s kyndar 
Lauíl fyrer Dyrnes auftana 
Fim fnekiom hclt framníe 
Flugftyggr af hug dyggum 
Raufnar madr at ræíis 
Reidr XI fkcidum. 

At lögdou' íkip íkatnar, 

Skilit, fcll herr á J>ilior, 
Svomo járn i aumu 
^ Od Lord Skota blódi 
Stali drepa ílrengr guUu 
Stái beit, enn rann £vdti, 
- Broddr fló , bif|>uz oddar 
Biai't cr |:cingils hiarta^ 

y 

porfínnr Jarl eggiar nú ákafliga Hd íitt, 
oc vard J)ar a!lhörd hríd, hellduz J)eir 
lití: Skotannlr fyrir framan ííglu ákongs 
llcipinUj pá hleypr porfínnr Jarl aptan 
or lyypringunne oc fram á íkipit, oc 
bardiz allhrauílliga, pc er hann í'á at 

fyntiz 



duœ conditiones eUgendœ^ ant nimirnm in 
continentem aufugiendo naves eiim umver/is 
opibiis hojli relinqvere , aut congrejjh cum 
Regefa&o exitnm fortunæ committere ; hinc 
fiios horiatnri negUBta fuga, arma capefcere 
adverfariosqve viriliter aggredi juíjety con" 
jun5íisqve titrinqve' navibtis, fvadet ut in 
primo tnox certamine y qvod Scotorum pauci 
fuflinere poterint , ftrenue pugnarent, Hoc 
.prcclium &f fortiter & diu gerehatiir^ Ita 
Arnor ^Mrlaskdlld. 



Credo qvod, qvm poffldchnt Karh 

Olimi Regis filii loricatn Rex 
Defenforiis gladils 
Ah orieiite Ðyrnejt^ 
Ovinqve' navas frodnxit 
CitiJJimus (^fugce nefcius') forti nmmo 
Vir liheralis contra Regis^ 
Iratus 3 tmdecivi trircmcs^ 
ytingehant naves viri^ 

Intclligitis y in foros exercitus cadehaty 

Na t dh ant/ar7na fer m ife r u ntj 

Qyo madehat navis ^ Scotorum fangvinenii 

Arciinm ncrvi rcfonahaut^ 

Calyfjs nwrdeoat, fed cruor fiilíahat, 

Tcla volahant ^ movchantur mucrones 

Fortis erat Jarli animus^ 

Cœteru7n Thorfinnus cum fuisy magnopere 
incitafis , Scotos nnte malum m nave regia 
vix fiilfijlere patiiur i uude e tabulato pup- 
pis ekvato in proram íranscurrens y fortiter 
conpgiti cumqve regios difpergi animad- 

verteríti 
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1 

pyntiz íkipaninn kongs, eggiadi porfinnr 
íina mcnn-til uppgöngu , oc cr fat fá 
Karl kongi') bad hann högva tcng- 
flin oc lcggia burt öllum íldpa hcr fin- 
um allbrádliga 3 taka riL ára finna oc leg- 
. gia frá> koma pcir porfínnr Jarl 
Srafnliám á kongsílcipit, bad porfínnr 
|)á uppbera merkit oc fylgdi |)vi mikil 
fveit manna med honom, J)á hUóp Karl 
kongr af íkipi fino mcd J)á menn er upp 
íloduj cnn mcílr kiti var fiillinn á fvi 
íkipi, Karl kongr lióp á annat íkip oc 
bat at taka til ára oc lögdu pá Skorar 
á flótta? cnn porfinnr elti ^fá , fva fegir 

Arnor: 

pruma var feigi Ikemrí, 

pat var íkiott med fpiótum 
>^ætr vid minna neyri 
Minn drottinn rok flótta. 
Gall ádr giamsmenn feliJu 

Gunnnr und her fárum 
Híinn va íigv fyrer funnan 
Sandvíc ; rudu branda. 

Karl kongr hellt undan fudr til Brcida- 
fiardar oc geck J)ar á land oc fiifnadi 
lidi af nyiu; porfínnr Jarl veik dptr 
cprir bardíigan, kom Torkell Foílri til 
motz vid hann oc hafdi mikir lid, figldu 
|>eir |)á fudr lil Brci^dafíardar eptir f eim 
Karli kongi , oc |)egar er J)eir korau 
vid Skotland toko |)eir at heria> Bá var 
^cim fagt -at Moddan Jarl var á Kata- 
nefi i fórsá oc hafdi J»ar her mikinn, 

hann 



verteret y fnos yiit a/cendtmt, fnonetjquo vifo^* 
rex KarliuT coputas dijjecari & uniiierfam 
fiiam claffem remis fubito abigi jiibet; Thor- 
Jinnus interim liarpagones in naves regias ' 
immittity & vcxHhim Juumy qvod ingens 
militwn cohors Jequebatury curat euehi, unde 
regem cum paucis in ijianave fuperflitibitSy 
píurimi enim ceciderant^ in aliam transji- 
lientem^ &f remorumufu cum Jingulis Scotis 
fugam qvœrentem, injiqvitur. Sic Arnor. 



Nnlla nmqvam fíigna hrtviory 
ISJiun viomcnto baftis^ 

Eximius, 7ninortbus copis, 
Meus domimis hoftcs fudit^ 
Clangehat antcqvam regii ceciderunt: 
Anvila circa exercitum viilneratujn 
Vicioriam cade comparahat a meridie 
Sandvici ; enfes crucntaham^ 

Rex Karlius in Breidafiordtim usque fuga-' 
tusy copias iterum coUigiL Tliorjinmispö/i 
prcciium revertitur , qvi , cum Tborkello 
Foflrio tunc ingenti militum corona cin&o 
Sf ipji in auxilium veniente Regem in Brei- 
dajiordum perjeqvitur ^ moxqve Scotiæ oris 
allapfus eidtm arma injerty ibidem certior 
fa&us qvod jfarlus Rloddanus in Katanejia 
Tliorfaœ magno cum cxercitih amicis 

cog7ia^ 



175 



ANTIQiVlTATES 



A. hann hafdi oc fent til Irlands cptir Udi, 
J>ví at |)ar átti hann frændr marga oc 
vmr oc beid J)efs lids, |)á gera J>&ir J>ad 
rád at porkell for nordr til Katanes med 
fuman herin , enn J)orfinnr Jarl lá eptir 
vid, Skotland oc heriadi J)ar; Jjorkell fór 
leineliga Jná nt honom var alt landzfolk 
trauft oc trutt á Kntaneíi , geck cngi 
niofn .fyrlr hönoni ádr hann köm i 
porsu á náttar J)cli oc rok hús á Mod- 
dan JarU oc baro att cUd, Moddan fvaf 
i lopti einuj hann hliop ut , oc i Jjvi cr 
hanii Hop ofan. fyrer loptfvalérnar , hió 
porkell fverdi eptir hönom*'oc korn a 
hlaupiundin; J^ar var mart manna drepit, 
pnn gcfit grid íumum, dvaldiz porkell 
par íkamma hríd adr hann for tii Brci- 
dafiardar, hafdi hann Jia her allan med 
fer f an cr feckzc a Katanefi oc um 
Sudrland oc um Ros, mætti hann J)a 
porfinni JarU a Mærhæfvi oc fagdi hön- 
um ílíkt er görz hafdi i hans leikum, 
packadi Jarl hoiiom vel fitt ítarf? lagu 
Jcir badir |>ar nm hríd. 



cogmtis^ qvos in Hibernia.multos habehati 
juxta ipjiits petitum , auxiliarem manmn ex^ 
fpeSíarety unde id conjilii cejjere-i iit Thor' 
kelhis in Katanefiam cum aíiqvota copiartm 
parte rediret , Thorjinnus vero remanens ^ 
Scotiavi infejlaret, Tkorkilkis clancttlumi 
omnes enim Katanejiæ indigenœ ipfi erant 
fidi , Jine prœviá de ejus itinere fama pro- 
greditur^ donec Thorsáam nodíuperveniens 
Moddamm œdibus inclufum intercidit^ 
igneqve peiii ac ipfy ciim in contígná'.^ 
' tione qvadam dormirety egreffuro & de am- , 
. buUuro defcendentiy Jlri&o a tergo gía^ 

dio coUum feriens caput amputat ; qvo 

fa£Í0) Möddaiiianis ^ ■ qvi fe fubmifere^ pa>c 
concediiur , aliis faga fubdu$tisy aliis oc . 
cifis, Cæterum ThorkeUiis^ non diu ibi mo* 
ratus in Breidqfiordum, cum imiverfo per 

Katanefiam Sudurlandiam ^ Roffiam colle&o' 
exercitUj tendit^ comitiqve Thorjinno in 

Moravia obvio , acceptifima fiia circumve- 

niendo gefta exponit £9* cum ipfo aliqvan- 

• tijþer ibidem commoratur* 



FRA ORKNEYINGUM. 

Nu cr at fegla fra Karli Kongi at hann 
fór upp a Skotland eptír orroílo J)eirra 
J)orfinns Jarls oc efldiz at lidi at nyiu 
hann dró her faman funnan af Skotlandi 
hit veítra oc hit cyítra, oc alt funnim 
af öatiri, Jia kon> oc til mótz vit hann 

herr 



DE ORQADENSIBIJS. 

J^erum Rex Karíius-, cppias iterum^ pofl 
prœlium cum^arlo ThorJinnOi reverfus^per 
Scotiam orienialcm & occidentalem ^tec 
non Satiriam colligity & , in auxilium 
fmul ad qvos in Hybcrniam mijercit Jarlus 

. Moddanus 



.4. 
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herr fá írlándi er Moddan Jarl hafdi 
cptcr fenr, fendi hann ]þá vída til hofd- 
ingia ep^ií^ Udi, oc ítefndi her |>eim 
öllum til motz vid porfínn Jarl , oc 
vard fundr peira á Torfneíi fyrir funn- 
an c) Bæfíörd , f ar var orrofta hörd, 
oc höfdu Skotar her miklu meirra ; 
porfínnr Jarl var i öndverdri fylkingu 
íínne, hann hafdi. guUrodinn healm á 
'höfdi oc gyrdr fverdi, fpiót i hendi oc 
oc hió oc lagdi báduni höndum, fva er 
fra figt at hann væri fremztrj allra íin- 
na manna, hann geck par at i fyrftu 
fem fyrir var fylking peirra Iranna , 
vár hann fva ákafr med lína fC'eit at 
|)eir hrucku pegar fyrir oc fengu fidan 
aldrij vidrettu, let Karl kongr J)á fram 
. bera mcrki fitt til motzí vid porfinn 
Jarl , var J»á hardr bardagi um hríd, oc 
lauk med J»vi, at kongr lagdiz á flotta, 
cnn fumer fegia hann fallit hafa. Sva 

fegir Arnor Jarlaílíálld* 

Ulfung-u raud eggiar, 
Eitt J)ar er Toifnes Iieitcr, 
Ungr oUi fvi J»eingill, 
pat var mánadag framar, 
Sungu {)ai' til J>ínga 
punn fyrir Eckial funnau 
Svei'd, er fiklinor bardiz 
Snar vid Skotlandz harrfl. 



Hátt 



r 



■ ^ 



Möddmms venientiius , a magmtibtts per A. D, 
legatos fnppetias paffim impíorat ^ cim uni^ 
verfo exinde excercitu in Torfnefa aujlra' 
íiqve Bcrfiordi ora. ^arlo Thorjinno 
obviiis militumqve numero muíto fuperiory 
acri pugna congreditur, jfarlus Thorfin^ . 
nus in prirna fitorúm acte confiifutusy gaha 
auratay gladio eÍ7i&us , hajlam tenensg 
utraqve manu vibrat cœditqve ; ýertur fuos 
omnes prœcejfi^lfe ; Hibernorum agmen ag' 
greditur , primo cum adhœrente corona 
adeo JirenuuSi ut hojles Jlatim retrujii 
exinde fe Hon recolligere pojjent; hinc rege 
Kallio f gnum adverfus Thorfinmm prœ" 
Jerri curantCi pugna acriter aliqvamdiié 
geritur , fuga Regis , alii dicunt morte% 
taHdem finita^ Ita Arnor ^arlaskaíd. 



Gladii ruhefaciehat nciem, 
In loco i^hl Torfíies vQcatur^ 
Mirioremis in ^cáufa evat Rex^ 
Inc%iit in diem luncc inane. 
Stfepehant ihi in congrejfit 
Attenuati^ a mcridie Ekkialis^ 
Gladii, cum covies confligeret 
Alacer cum Scotorum magmtihus, 



Ih 



:) Breidafiövd 



I 
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A,L\ Hátt bar Hialta drottinn 

Hiálm at geira fdlmi, 
Ognftærir raud Irum 
Odd i ferdar broj^di, 
Minn drottin hlaut máttar 
Mildr und Bvetzkum íkildi 
Hendi Hlödvers frændi 
Hermenn enn tok brenna. 

\ 

>porfinnr Jarl rak flottan allc iippaSkotland 
oc lagdi under fic hndit hvar- er hann 
for oc alt fudr á Fifi , enn fendi .f)or- 
kel Foílra fra fer med fumt Udit, enn 
|>á er Skotar viífu at Ja'rl hafdi fra fer 
gert fumt Jidit, foru jþeir -at honom 
cr . adr höfdu under hann gengitj oc 
fegar porfinnr Jarl vard varr vid fvík 
Jieirra, hendir hann faman menn fina oc 
for i moti peim, vard Skotum fegar 
feirna um áráfina er heir viflu Jarl vera 
vidbuiiinj porfínnr Jarl redi * fegar til 
bardaga er hann mætti Skotum, enn 
J>eir nentu eí at vcria fic, floguz |)egar 
á flótta á merkr oc flcoga, oc pá er 
forfintir Jarl hafdi rekit flottann , heim- 
tir hann famann mcnn fína oc fegir at 
J)á villdi hann brcnna láta allthcrat ^viat 
hann vildi giallda Skocum fva fvikin, foru 
jnrlsmenn þá um Jorp oc bæi oc brcn- 
du hvervetna fva ac ci flod kot eptir, 
' drápu mennina pá er 'feir fundu, ena 
konr oc gamalmenni droguz á merkr oc 
íkoga med vœlon oc veinun , keyrdu 
fumt fyrir fer oc hertoku> ^fva fegir 
Arnor Jarlaíkálld. 

Tyndur 



In altum efferehnt Hiahlandorum domhim 
Gakam, in armorum ftrepitu^ 
Timoris aucior rinxjt fangvine Hihernorum 
Mucronem in prima acie ; 
Dominus meus viribus fruatur 
Liberahs fuh Britannico cljpeOj 
Captahat Hlödvcris agnatus 
MiUtes ; fed fuccedchat incendium. 

^arhts Thorjinmts fufos in Scotiam iisqvc 
infeqvituTy. indigenis iibiqve ad Fifam 
qve fitha&is^ Thorkdum cum aliqva exer- 
citus parte dimittit ; qvo comperto Scotiy 
qvi antea fe fitbfniferant ^ ipfum adoriuntur% 
fraude vero deteSfa Thorfinnus fuos colligit 

itqve Scotis obviam , qvi cum Jctrent eum pa- 

ratum, a fongrejfu defijlunty vernm iUe Jfa" 
tim ipfis obvius cum his pugnam orditur £s?* 
fe defendere nokntes in deferta profugatt 
qvo faSio exercituqve recoUeSfj) fratidem 
totius tribus incendio fe redditurum indicnt^ 
unde pagos viUasqve igne peragrandoy ne 
fifam qvidem reftare jinebanty £7* > virrs 
qvoscunqve reperiebant ^ occifs^ foeminas 
decrepitosqve Jenes in deferta fylvasqve ge- 
mentes detrudebaut j qvosdam captos abigen^ 
tes. líefert ita Arnor Jarlaskald, 



Ifíterien 







t 



C E L T ^ S C A N D I C A E. 



^79 



. Tyndux ból í>á er brcndi 
Brafl: at pat dægr báíke, 
StÖclc i reyr enn rokua 
paudr Skota velldi, 
Mordkennir gait mönnom 
Mcin a funiri einu, 
Feingu f>eir viJ Jíeingil 
pí-einr linnum lut minua, 

Eptir petta for |)orfínnr Jarl nordr epter 
Skotlandi til íkipa finna, oc lagdi under 
fic land hvar f(?m hann fór, fór hánn 
|)a nordr á Katanes oc fat par um vet- 
rinn? enn fumar hvert fadan i fni hafdi 
hann leidángr uti pc heriadi um fumrum 
med Udi finu öllu. 



Interiere villa cum iftcenderet, A 
Inflabat iUis diehus fcricuhm^ 
Ahigehat in fumum nigricantem 
Ignea fiamma Scotorum rcguuw, 
Cadis vpidex reddehat homiiiibus 
Noxas una aftate ^ 
Contra comitem evadehant 
Trihus vicihus inferiores^ 

Poft hac Thorfinnus boreatn verfus Seotiam 
transeundo , obviosqve ubiqve fnbigendo 
naves /uas revifit , inqve Katanejiam delatuí 
ibidem hyemat & qvavis exinde œjiate cum 
ediiSi'o fuo exercitu militiœ operam navat^ 



\ 



BARDAGI pEIRRA BRÆDKA pORFlNNS 

OC RÖGNVALLDS. 

1 

Snemmindis um vorit fendi, Tþorfinnr 
Jarl ord Raugnvalldi frxnda finom oc 
bæidcr Já at hann fære i hernac med 
honom oc hafa fiöllmenni flikt fem hann 
fengi, enn J)egar at Raugnvaildi komo 
J)efsi crd bráz hann |)egar vid oc dró 
her -faman oc fafnar at fer íkipum öllum 
J)eim er hann feck, oc er hann. var 
buinn fór hann til fundar vid porfinn 
Jarlí hafdi J)orfínnr J)á buit her finn, 
tok hann pa allvel víd Raugnvalldi frænda 
finom oc lögdo J)a faman lag firt; J)eir 
frændr heriadu um fumarit um Sudreyiar 
oc 'Irland oc SkotJandsfiord , J)orfínnr 
Jarl lagdi ujlder fíc J)ar fem hann , for 

Z 2 um 



PRAELIUM FRATRUM THORFINNI 

ET R'ÓGNFALLDL 

^re ineunte jfarlus Thorfinnus per lega* 
tos cognatum Rögnvalidum rogat ut pirati* 
cam fecnm fujcipiaty adfcita tantOi qvan* 
tam comparare pojjet , fnultitudine , qvo 
audito Rögnvalldus copias Jlatim &f navef^ 
qvotpotuity co/iigity cumqve paratus ejjet, 
Thurfinnum, qvi func fuum inftruxerat ex^ 
ercitumy petit , &^ a cognato humaniter 
exceptus vires fuas ei confociat, Temfsore 
ajlivo per Hœbudas , Hyherniam j JinuS' 
qve Scotiœ arma circumferebant , 07* , Thqr^ 
finno qvæcunqve eo tempore obvia fibi fub- 

jicientej 



i8o 



ANTIQ^VITATES 



A:D. fumarit, atto jþcir orroftp miklii |)ar fem 
Vatzfiördr heinr; orroílann tpkz^ fnen\- 
mincjis oc fengu peir frændr fígr, J>efs 
getr Arnor Jarlaíkalld, 

Væit ec |)ar ei- Vatsfiorcl heitir 

Vaík i miklum haíka 

Míns vid inannkyns veyni 

Merki drottins verka 

|)iód bar íkíótt af íkæíduin ' . ' 

Skialdborg fira mörgutn 

Xjiörla fra ec at ginde 

Grár ulfr um gná faarann. 

Eptir orrofto fefla vendu f eir aptur til 
Orkneyia, oc fatu um kyrt pann vetr, 
for fva fram VIII vetr at Raugnvalldr 
Jarl hafdi tvo luti eyia fva at porfipnr 
Jarl vaudadi ecki um , cnn hvort fumar 
voru peir i hernadi , ftundum bader 
famt, enn ftundom ferhvor pcirra, fem 
Arnor fegir: 

Ym'íi vann fá er unne 
Irlk fell drótt er fótti 
Baiidrs cdr Bretíkar aUder 
Brá elldr SkotaveUdi. 

Med feim frændum var of alt vel ec 
]þelr funduz, enn ef verri menn geingu 
mille pcirra |>a voru jafnan greinir tal- 
adar, fat porfinnr Jarl löngum a Kata- 
nefi par fem Gaddgedlar heita , par 
mætiz Skotldnd oc Einglandf 



jiciente, ingens prœliutni ubi Waterfiord 
audit^ committebant i ex eodetn mane in* 
cepto vi£íoriam reportantes. Facit hujus 
mentionem Arnor ^arlashíd: 



Sciöy ubi Vatnsfiördus audit^ 

In magno confthutiis eram periculo, 

Mei flpud mortales temantis 

Sígna domini laborum 

Natio celeriter exportahat de navihus 

Teftudinem virorum multorum : 

Prohe confpexi avide inhiare 

Cijietiei coloris lupum fauciis cadaveribus^ 

Pojl prcBlium hoc in Orcades redennt hyc' 
memque qvieti transigunt. Laöuntur' ita 

o£ío anniy ut Rdgnvalldus duas partes in- 

fiilarumi Thorjinnú non incujante^ retine* 

ret^ qvavis autem œftatey interdum uter' 

qve unay interdum Jéparatim piraticam ex' 

ercelmnt , tejle Arnore. 



Varta egít vir militnris 

Cum oppugnahat , cecidit gcns Hihtmica^ 

Vel bomines BritaUnici ; 

l£vertit ignis itnperiutn Scoticum. 

I 

Inter cognatos omniai qvando conveniebant^ 
bene procejj'ere-i fi atitem pejores eos inter' 
cederent res controverjw jugiter rejricaban' 
tur. ^arlus Thorjinnus fœpe in Katanejia, 
ubi Gaddgedlœ audiunty & conjines Juht 

Scotia Angliaqve^ fedebat^ 



AF 



I>E 



C E L T . S C A N D I C A E. 



i8i 



AF HERNADI pORFlNNS JARLS. 

P.at var á eihu fumrier J)orfínnr Jarl her- 
iadi um Sudreyiar, oc Skotland, hann 

hafdi gcrr fra fer lid fudr n England at 
ftrandhöggij enn undan hönoni var rekit 
fc allt, Qnn Eingllsmenn verda varcr vid 
ferd vikinga , föfnuduz J)eir faman oc 
foro at pcim, enn toko af peim £e allt, 
enn drapu af |)eim. alla |)á er dugandi 
voro enn fendu aptr ræningia nockora 
oc badu J)á fegia J)orlínni Jarli hvorfu 
J>eir leiddu víkingurn rán oc hripfan, 
höfdu par um hádulig ord, foró "fídan' 
á fund porfinnz Jarls oc fögdu honom 
fínar ofarar; hann let illa yfer Jivi er 
menn hans höfdu tynzt, enn qvetz far 
ecki mcga at hafa, enn til pefs qvedz 
hann allvel fallin at giallda Einglismönn- 
um hád oc ípoct J>.at er J)eir drogu her 
at, enn íkilia qvad hann mundc fyrft 
at finne pcim, enn cf hann vcri heill 
at fumri fagdi hann at feir íkyldu 

finnaZt 

HER SEGIR AF HERNApI pORFINNS 

JARLS. 

I |)ann tlma var Hörda-Knutr yfir Eing- 
'landi ocDanmörk.' Epiir |)at for porfinnr 
Jarl til Orkaeyia oc fu þiu' um vetrinn; 
fnemma 'uni vorit hafdi hann utbod um 
mn allt ríki fitt, lcndi fá bod Raugn- 
valldi frænda fínom oc ^vi játar Raugn- 
valldr, Raugnvalldr hafdi utbod um alk 

Z 3 fiw 



DE MILITIA COMITIS THORFINNl A. 

Accidit qvadatn œjlate cum ^aríus Thoh 
Jinnus Hœbndas Scotiamqve armis in- ' 
fejlaret y ttt exercitu in Angliam ad excur" 
Jiones vi£fus parandi caufa prœmijfo , ante 
ewn pecora agerentur; cum autem Angli 
prœdonum iter comperirent , congregati 
ipfos adoriuntur-i pecpraqve iis Jitrripiunty 
£ý y oc£iJis omnihus frugi virisy latrones 
aliqvot remittuut , rogantqve , ut ^aríi 
Thorfinno referant^ qvomodo prœdandi ru" 
pienáiqve tœdinm pariant latronibus ^ dehoe 
plurima verba cóntumeliofa evomentis, Ve* 
rum ilii ^arlíj Thorfinno itineris injortu- 
niumexponebant ^ qvifuorum ja^uram œgre 
ferenSi jam vindicandi tempus hand vacare^ 
fed ad reddendam Anglis his c{dje&am con-* 
tumeliam cavillasqve fe aptu*n fatis; hac 
vicc eos disjuugiy Ji autem infeqvento etjlate 

fojþes effet, eos conventuros -ajjerebat^ 



HIC RECENS'ETUR MILITIA CO- 
MITIS 'THORFINNL 

■ 

I 

Regebat hoc tempore Angliavi Daniamqvt 
Hörda - Knutiis. Pojl hœc Thorfi$inus in 
' Orcades revertitur , ibidemqve hyemat^ 
Vere imimte per totum fuum regnum miii^ 
tes^conjcribit mittitqve nnntiim cognatofuo 
JRögfivaildo y cui annuit Sngnvaíldus £f per 

integrum Juum regmm' copias ediixit^x^ar' 

íux 



t 
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A\ O. fitt ríki, porfínnr Jarl dro her faman 
iim Orkneyiar oc Katanes, hann hafdi 
oc mikinn herr af Scotlandi oc Trlandi 
ocuni 'allar Sudreyiar droz hanom lid, 
hcllt hann her J)cim öllum til Englandz fva 
fem hann hafdi heitit |)eim; Hördaknutr 
var i Danmörk er|>ecta var tídinda , enn 
|>egar at Jarlar komu vid Englandj 
toko J)CÍT at heria oc atræna, enn Jeir 
höfdiangiar er par voro til landvarnar 
fettir foro á mot peim mcd Udi oc var 
. par orroíta mikil oc hörd oc fengu 
Jarlar figr; eptir-|)at foro pcir vída um 
England oc herioda> drapu menn oc 
brendu bygdina hvar fem |>eir foro, 
JcíTa getr Arnor. 



Einn var fú er Engla minner 
EggTÍd ne menn íuínn 
Hart vid IielminG: mcfra 
Hríngrifr komit f>ingat, 
Bitu fveid, enn far J>urde 
pungeor fyrer Maun funnan 

Raugnvallds l^ind und randcr 
Ramligt folk liins gamla* 

Stöi)g bar Jarl á Eingla 
Ættgrundj enn raud ítundum 
Ve bat vife knyia 
Verdung ara tungu 
Hyrr ox, lialeí' furru, 
Herdiott rak flotta 
Æimr hratt en Janíl lióma 
Liindolgs nœr himne. 



1 « 



Ins Thorfinntís ettam per Orcades Kafane- 

I 

fiamqve exercitimcollegit, & y haud exigtio 
e ^Scotiay Hi^í^rmay omniímjque Harbu(lts 

JlipatitSy totas copias in AngUam^ utipro^ 
miferaty dirigit. ^arli vero An^liœ aU 
lapjij armajlatim circimferre, prœdariqve in- 
cipitmt) qvibus prafe£fi regioni tiiendœ con* 

Jlitíiti obviam eimt ^ imde ingens acreqve 
prælium oritury comitibns vi^oriam repor* 
tantibuSi qvi pojlea Angliam palJim armis 
peragrando , indigenas iibicunqve venere, 
Jlernnnti riiraqveÍ7ic'endio deletity hujnswen- 
tione'm facit Arnor: 



Uua erat qva /Inglis memorabilis efi 
Acits ^ ^ bo./n?iíÍ?us exinde^ 
Fere ctttn dwiidio mqjorc yarte, 
Vir mu7iificus venit huc ; 
Mordeham gladiij fed detrimentum affertbatr 
Attenuati , (d: gladii) ah auftro Mona 
Rögnvalldi excrcitus fuh cly^eis: 
Fortes fuhditi amiqvi* 

Vexillttm Ínfcrehat yarlus Anghrum 
Patria , fed fangvine tingebat interdum 
Aqvila lingvam; Jarlus jubehat 
Satellitiurn opprintere pacew, 
Jgnis increfcehnt , viri deficiebant^ 
Exercitus fugntis inflahat^ 
Fumus fpargehntury fed emittehMtur fulgor 
Arhorum incenfarum fere in coelunh 



J>orfinnr 



^arlus 
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porfiiinr Jarl ntti tvær folk orroftor á 
Englandi, enn mörg llög oc manndrí.p 
vcitti hann i ödru lagi; hann lit J)ar 
miöc fvii allt-íumar igcgnum, enn um 

E 

hauílit for hann hcim til Orkncyia oc 
fat J>ar um vetrinn. 

FRA MAGNUSI KONUNGI OC pOR- 
FINNI OC RÖGNVALLDI ORKNEYA 

JÖRLOM. 

Magnus konungr enn Gódi , fon 
ens helga Ólafs konungs , red fyrir 
Noregi J>á var mcd hönom Rögn- 
valldr Jarl Brúfafon, pá red fyrir 
Orkneyiom J)órfinnr Jrrl Sigurdarfonj 
födurbródir Rögnvallds. pá fcndi Mag- 
nús konungr Rögnvalld vellr til Orkn- 
eyia, o'c haud fva at J)örfinnr íkylidi 
láta hann taka vid födr- lcifd íínni, por- 

fínnr ict Rögnvalld hafa þridiung landa 
vid fík, J»víat fva hafdi haft Brúfi fadir 
hans a deyanda degi. pórfinnr Jarl átti 
J)á Ligibiörgu Jarla-módur, dóttur Finnz 
Arnaríbnar. , -■Rögnvalldr Jarl þóttiz 'eiga^ 
tva Uiti landa, fva íem Olafr eun Helgi 
hafdi heitit Brúla fö^ur.hans, oc Krúfi 
hafdi um hans daga. pefsi urdo upp- 
höf til deílo Jícirra frænda, oc er £rá 
|)ví laung Saga.: átto |fceir mikla orrofto 

í Pet- 



yarlns Thorfinnuf in Angíia duo prœlia K 
jtijla acie commi/it^ muUos jjrwterea con-* 
fli&us homicidiaqve commiítens. Totam fere 
aflatem ibidemiransigebat ^ autumno autem 
in Orcades ad hyemationem redibat^ 



DE MAGNO REGE ET THORFINNO 
NEC NON ROGNrALLDO ORCADUM 

JARLIS. 

Rex Maffims BomiSi Regis Olafi San^ 

Síi filius , Norvegiœ imperavit* Eo 
tempore apud eitm verfabatur RognvaU 
dus ^arlus Bnifii filius. Eodem tem" . 
pore Orcadibiis prœerat Thorfinnus jfar'^ 
lus Sigurdi filius , patrims Rognvalldi. 
TumMagnus Re?c Rognvaldum occidentem 

E 

verfm ad Orcadas niift^ mandans , iit Thor^ 
Jinniif ei permitte'f'et reliBas a majoribus ac- 
cipere terras. Tliovfimius Roguvaido per-* 
mifit irientem infiilarum fecum participare, 
qvam ienuerat pater ejus Bru/ius^ gvo tem'^ 
pore efi mortuns. Conjugem tunc habuit 
Thorfinnus. ^Wlus lngibiorg;am , ^arlo • 
rum matrem diífamjfiliam Finnit Arniifdii^ 
Ro^nvalidus ^^arlus exifiimavit^ duas iji^ 
fiúarum trimtes ftias effe^ qvas nimirum 
Olafus fanSíus patriejus promiferat qvasqve 
Brufius i eo regnante tenuerat, Hœc 
origo conientiomtm , qva? diios hos con- 
fangvineos interceffere , de qvibus tonga 
fertur narratio. Jngenti congreffi funtprcB'- . 

Hó in freto PiBico , qvo ternpore Kalfus 

Arnii 
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A. D. í Peclands-firdi. J)á var Kálfr Árnafon 
med pórfinni Jarli, áva fagdi Biarni 
Giill-brár-íkáld. 

Frágum Finnz live mági 
Fylgdut Kaifr nm dylgior 
Oc lez á íiá fneckior 
Suarla lagt at Jarli, 
Ara?di'vantu eyda 
Udd-fús íbnar Brúfa 
Hlffdi hugr . enn tedut 
Heipt-mimiingr pórfinni, 

* 

FRA BREFUM MAGNUSAR KQNUNGS^ 

I * ' 

Magnús konungr redi |>á bædí fyrif* 
DAnmörk oc Noregi* Enn eptir þnt er 
hann hafdi eignaz Danavclldi, gerdi 
hann fendimenn vcftr til Englands , foro 
|)eir á fund Játvardar k^nungs; oc flurto 
hönom. breí oc infigli Magnús konungs : 
enn par ftod á brefom, med kvedio 

feriduig Magnús konungs ; . J>er munnut 

fpurt hafa einkamál pau , er vcr . Hör- 
Úa-Knútr gördom med ofs, at hvarr 
ockarr er liídi eptir annan, pá íkylldi 
fá raka öll lönd oc pegna , pá er hann 
hafdi átt, Nú cr pat fva ordit, fem 
ec veic ar per hafir fpurr, at ec hefi 
'tcki.t Dánavelldi í arf cptir Mörda-Knút: 

■ 

cnn hann átri ádr hann andadiz öngom 
mun fídr England enn Danmörk : kö!l- 
umz cc nú eiga England cprir rcrtom 
mál-dögom : vil ec nú at pú gefii' upp 
rikir fyrir nicr; enn ar ödrom kofti 

mau 




ArnnfiVms a partibns Thorfinm ^arli Jle^ - 
tit. Qya de re ita Biar^iins Gulíhrar- 
Skaíld [aureis fuperciliis poe'ta) : 

Audtvimus , Finni qvomodo gencro 
Adfuifli , Kalfc , preelii ijjter liíefj 
Atqve fecifii^ in mari nt 7iaves 
(TuaJ ccleriter aggrejfa fínt Jarlum. 
ImpeiNm potuifti in nihiJum redigerct 
Glndii cupide y filii Bru/Í: 
Gavifus eft animus i fed prcchuifti^ 
Odii fíicmor^ auxilium Thorfiuno, 

' DE LITERIS MAGNI REGIS. 

JS'^agmis^ Rex eo tempore tam Ðaniœ qvam 

Norvegiœ iwperitavit. Po/lqvam autem 
totum Daniœ imperiuirí fuœ fecerat áitionis, 
uiintios fnifit occidenteni verfus in Anpliam, 
qvi' Edvardum Regem convenientes > Magni 
Kegis litteraS't Jigillo illius miinitas ^ ei tu* 
lere; qvœ íitterœ ^ faltitem mijfam {Edvar" 
do) a Magno Kege ^ prœfatœy hœc habuere: 
Kelatajine dubio accepifliy qvœ nosy ego 
atqve Horda-Knutus, inter nos padti fumus. 
pollicitiforei ut uter noflrum alteri fupef'* 
vixijjl't , omnium terrarum ac popuíorum, 
qvos poffedit mortnuí hœres fieret. ^am 
ita res cecidit, qvemadmodum Tibi relatum 
ejfe' fcio y ut Daniœ imperinm occuparim^ 
hœreditate mihi ab Horda-Knuto reliííum: 
is vero 5 anteqvam obiit , Angtiœ non mi'- 
nori jure , qvam Daniœ , fuit poffeffír; 
qvare jam 7neam effe dico Angliamj pifia 
paSíorum fanSione^ idjve voío^ ut mihi 

regnum 
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míin ec fækia til med ftyrk hers, bædi 
af Danavelldi oc or Noregi: man fá 
ráda löndom er figurs verdr audit. 



SVÖR lATVARDAR KÖNUNGS. 

Enn er látvardr konungr hafdi lcfit 
bref í^efsi , J)á Tvaradi hann fva ; pat 
er öUom mönnom kunnigt her í landi, 
, at Adalrádr konunger, fadir minn, yar 
ódalborinn til ríkis peffa bædi at forno 
oc nýo: voro ver IV fynirhans: enn er 
hann var, fallinn^ frá löndbm, |>á tók 
ríki J>ettá oc konungdóm látmundr bród- 
ir minn, pvíat hann var ellftr vor brædra : 
unda ec J)á vel vid medan .hann hfdi. 
Enn eptir hann tók ríkit Knútr kon- 
ongr ftiúp-fadir minn : var J)á ecki dællt 

til at kalla medan hann Hfdi. Enn 
cptir hann vard konungr Haralldr bród- 
ir minn mcdan hönom var lífs audit. 
Enn er hann andadiz , pá red Hörda- 

Knútj: bródir minn fyrir Danavelldi oc 
Englandi: oc fótti J)at Jrá eina reit bræd- 
ra-íkipti med ockor, at hann^ væri kon- 
ungr bædi yfír Englandi oc Danmörk; 
cnn ec hefda. ecki riki til forráda. Nii 
, andadiz hann; var J^at fá rád her allra 
landsmanna at taka mik til konungs her 
í Englandi. Enn medan ec bar ccki 



tegnum cedas; qvod njfi feeeris^ id acqvi- A l> 
rere conaior y copiis tam ex Daniœ impe^^^^^ 
rio , qvam ex Norvegia colle&is fiiffultus ; 
qvo fa&Oy terranm tmperinm penes cim 
erit , cui fors viSíoriam concejferit. „ 



Aa 
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RESFONSUM EDFARDI REGJS. 

Edvardus autem Rex , le&is his litteris ita 
refjmndit : *^ Omnibus ejl notum terræ hujus 
incQlis , Adalradtm (Bthelredum) pcitrem 
meum , hœreditario jure majorum^ tam mi* 
tiqviorim qvam recentiorum^ hoc regnum 
poffediffe cujiis qvatuor fuuAus filii ; eo aiitem 
é vivis & regno morte egreffo , regnum hocce 
& impérium adiit frater.meus ^atmundus 
(Edmundns) > nempe inter nos nafu maxi* 
muSi qvo vivente , fors mea mihi erat 
grata, Pojl eum vero regnum adiit 
Knutus Rex , vitricns meus , qvare 

tunc temporis ( regnum ) pojíulare res 
vana fuiffct, Huic fmceffxt Haralldtis , fra* 
ter meus^ Rex qvamdiu ei vivere fuit da» 
tum^ JUo autemmortuoy Horda-Knutus y 
meiís frater^ tam imperio Dania^y qvam 
jingliœ prœfuit : nam eo tempore inter nos 
fratres eo folum paSlo partita ex œqvo & 
jufto videbatur hœrcditas^ ut is tam Angliœ 
qvam Danice effet Rex, mihi vero nuUum 
regendnm cederetregmm, Aft mortem iUe 
abiit; qvo fa&o, confaltion ' ejl vifum om- 
nibus terrœ hujns incoHs, me hic in An- 
gliœ regnum Regsm accipere, Qvomdiu 
vero nulla honoris & dignitatis titulo eram 

m 
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■ 

A. D. tignar-nafn, J)iónada ec mínom höfding- 
'^^^'iom> eigi ftórligar cnn Jieir er einga 
átto aert ril ríkis her í Jandi* Nú hefír 
ec tekit her konungs nafn oc vígílo, 
oc fva fulliga bunad oc konungdóm, 
fem fadir minn hafdi fyrir mer: nú 
jnan cc perta nafn eigi iipp gefa at mer 
hfanda. Enn cf Magniis konungr kemr 
híngat til lands med her íinnj |)á man 
cc eigi lidi famna móri hönom, oc 
mun hann koít ciga at eignaz England, 
oc taka mic ádr af lífdögom, Segit 
hönom fva mín oí:d. Fóro fendi- 
inenn aprr á fand M.ignús konungs, oc 
fögdo hönom allt fir eyrendi. Konong- 
rinn fvaraxli tómiiga-v mællti pó fva : ec 
petla hitt muno vcra íannaft oc beft 
fallitj at lílta lárvard konung hafa ríki 
íirt í ró íyriír mer, oc hállda ec pefso 
ríki er Gud hefír mic eignaz lácit, 



FRA GUTHORMI GUNNHILLDARSYNL 

circa Outhormr het fonr Ketils Kálfs oc Gunn- 
^*^^ hilidar á Kíngo-nefi , fyftr - fon Ólafs 
konungs oc Harallds konungs. Guth- 
ormr ' var madr görviligr oc fnemma 
roflcinn-mannligr; var hann optliga med 
Haralldi konungi , oc Jjar í miklom 
kærleikum oc rádagiördom med kon- 
ungi ) fvíat Guthormr var virr madr, 

hann var oc hinn vinfælafti madr, Guth- 

■ ormr 



in/ignis , impetraiitibiis fervhi non ma- 
jorijþirslu, qvam qvi niiUum regni hujtu 
terrœ jus nntsvitate & profapia babebant^ 
Nunc [contra) hic Rex falutatus confecra- 
tusqve Regia accepi infignia atqve regnunii 
qvæ pater meuí ante me hahuit ; qvem ego 
titulum {& dignitatem) mflfam''non Jaciamt 
qvamdiu mihi vivere datur^ Qvodji igitur . 
Magnus Rex huc venerit fuo cum exercitth 
copias ego contra iUum non contrahami cui 
idcirco Angliam occupandi^ meqve vita ex" 
iiendi copia dabitur, Hœc mea ei íiimtiate 
verba. „ Tum mmtii reverji atqve Magniim 
Regem convenientes -i negotii fibi conmiffi 

evénfa omnia ei narrant. Hic Rex re- 

fponfum non nihiltardansj ita tafzdem : . " ex^ 
iftimoy inqvit y re&ijjhmim id ejfe , rei 
convenieniiffimum) ut Edvardo Regi reg- 
mtm fuum relinqvnm , a me non turbatumi 
egoqve mihi teneam regna , qvœ Deus mihi 
poffídenda conce[fit, „ 

w 

DE GUTHORMO GVNHILLDÆ FILIO. 

Guthormus ■ nomine diSins efl filius KetilU 

Kalf atqvB Gunnhilídce hi Ringanefo , Olafi 

Regis & Regis HaraUdi ex Jorore nepos^ 
Guthormus erat natura ad prœclara qvœvis 
formatíis ) qvi corporis& animi viribus cito 
maturuit. Cum Haralldo Rege ille fœpius 
verfabatur , Regi prœcipue cartis & co7t' 
filiorum ejtts particeps : erat enim Guthor- 
mus vir fingulari prudentia afqve civhm 
amore prœclanís. Jta piratica fwpe verfa-' 

batur 
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Ormr víir optliga í herna^li, oc heriadi 
miöc í veftrlöndj hann hafdi lid mikit, 
Frid-land hafdí hann oc vetr-fero í Dýfl- 
Jnni á Irlandij oc var par í kærleikom 
miklom med Margadi konungi. 



í?atur Guthomufy terras ad occidentem po- A.D. 

fitaslate bello infeftans, Copias fecum duxit 1055, 
plurimas, Amicrm terram fedemqve per 
hyemem habnit Dtiblini i?i Hibernia , ubi 
apnd Margadum Regem amicitia gratia 
plurimum voluit. 



VIDSKIPTI GUTHORMS OC MARGADS 

IRA KONUNGS. 

Um fumarit eptir, fór. Margadr kon- 
ungr oc Guthormr vid hönom , ocherio- 
do a Brettlandj oc fengo far ógrynni 
fiár, Sídan lögdo ^eir i Aungulseyar- 
fund, jar íkylldo peir íkipía her-fangi 
fíno, Enn er franih^. var borit J)at mikla 
íilfr, oc konungr lá pár, J)á vildi hann. 
cinn faman hafa feit allt> öc virdi fá 
lítils vingan fína vid Guthorm* Gu- 

thormi líkad'i J^at illa, ef hann íkylkU 
vera lut-ræningr oc hans menn* Kon- 
ungr fagdl, tir hahn íkylldi eiga II korti 
fyri höndom, fá annar at unna |»ví fem 
ver viliom vera láta; hinn er annarr at 
hvdlda. vid mic bardaga, oc hafi |)á íá. 
fe, er figr hefir, oc |)ut med , at J>ú 
ílcallc gánga af íkipum pínom > íkal ec 
J)au hafa» Guthormi fýndiz vandi mikill 
á bádar hendur, póttiz cigi mega lára 
fæmliga íkip fín oc fiármuni , fyrir 
önga tilgörninga; |)at var oc all háíka- 
lamligr at beriaz vid konung oc þar 

mikU lid er hönom fylgdij enn lids 

A a a feirra 



NEGOTIUM , 2F0D GUTHORMUM 
A TQfE MARGADUM HIBERNOR UM 
REGEM INTERCESSIT. 



Q circt 

Oeqventi œftaie Margadiis Rex afqve Gn- 1055. 

thormiis ima euntes Bretlandiam.[VaUiam^ 

bello & piratica infeflahant^ qva nttmero 

inmmeram conqvifivere opuin vim, Piiftea 

fretum- Aimgidseyarfund intrarunt , ubi 

pradam inter Je partireniur. Afl iibi in^ 

gentem argenti vim , qvaf in mcfiium porta'* 

baturi confpexit Rexy totam pecuniam Jibi 

foli retinere voluitj parvi crjlimans (con- 

tra&ttni) cum Guthormo amichiam^ Pejji* 

vie Guthormo difplicuity fthi faisqve comi* 

tibits partem prcvdœ debitam avferri^ Hic 

Rexdixiti duas ei fttturas eligendas condi- 

tiones ) alterum > iit rm Jieri fineret , proid 

Jieri Rex velíet , alferam , itt prœlio com- 

mijfo , ejus ejfent opes , cid cefflfet vitYoria^ 

& ut prœierea Gnthormns navibiis egrefjuSy 

eas qvoqve Regi relinqveret^ Vifa ejl Gu- 

ihormo res in ntramqve partem magnœ diffi' • 

cultatis: cedere navibns opibusqve , nuUa 

fuaculpay ignominiofum ei videbatur; prœ- 

lio ciim Rege ciimqve magna ma?tUi qvæ 

eum commitabaturj congredij res qvoqve 

?naximi 
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A. D T)eirra var íva mikiU munr, at konmigr maximi erat peruuli: nam inter utriusqve 

«io5 5.hafdi XVI láiig-íkip enn Guthormr V» copias tanttim fuit difcrimen, ut Rex 

pá bad Guthormr konung lÍT'fer [III XVI tongas^ contra Guthormur V duceret* 

nárta freíl uni petta málj til umráda Tnm petit Guthormus y vellet Rex III 

vid menn fína, hugdiz jþá mundo mykia noBium fibi conceáere moramy qva cum fuis 

ko'nung niega nockot á |)eirri ftundo, hac de re deliberarety ratus fore , ut illo 

oc komo fva fíno máli í betri vingan iemporisfjjatio y animo Regis\nonnihil mi- 

vid konung, jned fortölom finna manna, tigato , rei fuce conditionem apud Regemi 

' cnn ]þat feckz eigi af konungi, fem comiffum duorum interceffíone ^ melioremred' 

hann mællti til. pá var Ólafs vaukq deret: afl qvodpetiity a Jíege haiid impe- 

aptan. Nú kaus Giithormr hclldr |)ann travit, Dies ille erat vigilia^feflum Olafi 

koftj at deya med drengíkap eda vega præcedens^ Hic ergo Guthormiis ut potio* 

figr> helldr enn hitt at J»ola íkaum oc rem elegit conditionem t gloriofe (potius)&' 

fvívirdo oc kJækis - ord af fva mikilli fortiter moris aut viííoria potiri y qvam 

miífo. J)á kalladi hann á Gud oc hinn ferre ignominiami nec non contumeliam & 

hclga Ólaf konung frænda finn, bad pá opprobria eX tanta fa&a jaffura. \Tum 

fuUtíngis oc hiálparj oc het til pefs Deum atqve Regem Olafum SanSíum ^ futm 

helga mans húfs at gefa tíund af öUo confangvineum ^ fupplex precatus y eorum 

|>ví her-fangi er |>eir nyti ef |>eir £engi imploravit opem atqve atixiUum , vovensvo- 

figr. Sídan íkipadi hann lidi fíno, oc tumi extoia qvam fortiti fuiffent praday 

fylkdi í móti Jeim inykla her, oc red fe viri ifiusfan&i cedi daturos decimasy fi 

til orroftoj oc bardiz vid pá, Enn med vi&oriapotirentur, .Poftea copiis fiiornm 

fulkíngi Guds oc hins helga Ólafs kon- ordinatis, acieqve adverfus ingentem iflnm 

ungs, féck Guthormr figr. par fell' excKcitum dlfpofita ^ ad pugnam paratm 

Margadr konungr, oc hvcrr madr er prœUum cum iiscommifit, Hic GuthormuSy' 

hönom fylgdi, úngr oc gamall; oc eptir divini numinis atqve Regis SanBi Olafi 

Jþann háleita figr vendir Guthormr heim auKÍlio^ viSíoria efi potitus, Cecidit ibi 

gladr med öllom peim fiárkit, er |>eir Margadus Rex\ nec non ad nnum omnesy 

höfdo fenglt l orroftonni. pá var af- qvi eum committabantur ^ juniores ac fenio- 

tekit filfrino f ví er f eir höfdo fcngif> res, Pofi qvam injignem viSíoriam latus * 

hinn domum reverfus efi Guthormus , fecnm por- 
tansomnes opes, qvarum beUipoíitifuerant. 
Tum ex pecuniœ jumma^ qvam prcedam /í- 

cerunt 
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,hinn tíundl peningr, fva fem heitit hafdi 
verit hinom helga Óh^ konungi , oc 
var fva mikit fe > at af J)ví filfri let 
Guthormr ródb gÖra eptir vcxti fínom, 
eda ílafn búa fíns, oc er |)at líkncíkí 
VII fóta hátt* Guthormr gaf ródo J)á 
fva búna til ftadarins hins helga Ólafs 
konungs, hefir hon J)ar verit fídan til 
figr- minningár Guthornis , oc iartegna 
hins helga Ólafs konungs. 



ceranti exvoto, qvod RePi Olafo San&o^-'O. 
voverant , decmnm qvemqve mtmmiim[de- lo^s, 
t'raxere ,\ ti^ntun} pecuniw vim, tit ex illo 
argeíito Guthormns fabricari cnraref fia^ 
tuam [Chrijii crucifixi) ad fiiam aut navisj 
qvam ducebat, prorœ defenjoris Jiaturam, 
qvœ Jlatua VII pedes tjl alta, Statuam 
hanc ■) ita paratam, Guthormus œdi Regis 
San&i Olaji dono dedity ubi poftea fuitmo' 
mentum vilíoriœ Guthormi j nec non mira' 
ciilorum Regis SanQi Oíafi. 



FRA ENGLANDZ KONUNG.OM. 

V 

látvardr Adah'ádsfon var konungr í Eng- 
landi eptir Hörda-Knút, bródrfinn; hann 

I 

var Tcalladr látvardr inn Gódi , hann var 
fva* M'ódir látvardar konungs var Em^ 
ma drottning , dóttir Ríkardar Rudo- 

Jarls; bródir henuar var Rodbert Jarl, 
fadír Vilhiálms Baílardar , er J)á var 
herto'gi í Rudo í Nordmandi. látvardr 
konungr átti Gydo drottningo, dóttor 
Gudcna Jarls ulfnadrsfonar. Brædor 
Gydo varo J)e(íír: Toíli Jarl hann 'var 
eilftr, annar Mauro-Kári Jari 3^ ■ III Val- 
J)iófr Jarl , fiórdi Sveinn Jarl , fimti 
Haralldr, hann var ýngftr, hann fæddiz 
upp í hird látyardar konungs> oc var 
hans fóftr fon, oc unni konungr 'hönom 
geyfi mikit, oc hafdi hann fyrir fon íer; 
jvíat konúngrinn átti eigi barn. 



DE ANGLIÆ REGIBUS. 

Tatvardus [Edvardus)y Adalradi {Ethelre- 
diyjilius , pofl Horda - Knuium fratrem 
Angliœ Rex fuit y Edvardus di&us cogno- 
mine Bonus , qvalis re ipja erat, Mater 
Edvardi Regii erat Emma Re^ina, Ri- 
ckardi- Rothomagaifis ^arli (Ðticis) Jilia, 
cujus frater erat JVilhdmus Nothus , qvi 
eo tempore Dux erat Rothomagi in Nord- 
mannia» , Edvardi Regis conjunx erat Gy- 
da Re^ina, Jilia Gudiiii {GodíÐint) ^arli 
.{JJomxtis)^ Ulfnadi filii. Fratres Gíjdœhi 
erant': Tojlius ^arlus (Comes) qvi natu 
erat maximus , fecundusMauro- Karius ^ar- 
lus, tertius Valthiofus Jarlús y qvartus 
Sveinus Jarlfts, qvintus HaraUdus. Hic 
natu minimus, in aula Edvardi Regis edu* 
cabatur, ejus fa£íus alumnus , cui Rex im' 
penje favebat f & loco Jilii habuitp cum ipji 
Regi liberi non effent. 
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FRA HARALLDl GUDINASYNL 



at var eino fumri, at Haralldr Gu- 
dinafon átti ferd til Brettlandz, oc fór 
á íícipij enn er peir Jíomo í hafít, J)á 
tók J)á andvidri, oc rák vit í haf, peir 
tóko'land vcftr í Nordmandi, oc höfdp 
fengit ftorm mann-hættan. pcir lögdo 
til borgarinnar Rudo', oc fundo J>ar 
Vilhiálrri JarJy tök hann vid Haralldi 
feginfamliga oc hans föroncyaij dvalldiz 
Haralldr far lengi um hauftit í gódom 
fagnadi, J>víat ftormar lágo á, oc var 
eigi í haf fært; enn er at lcid vctr- 
nóttom j |)á ræddo |)eir J)át Jarl oc 
Haralldr, at hann mundi |)ar dveliaz um 
vetrinn, fat 'Haralldr í hífæti á adra 
hönd Jarh, enn til annarar handar kona 
Jarls , hpn var hvcrri kono frídarr, er 
menn höfdo fed. J)au taulodo öll fanv 
an fer gamah iafnan vid dryckio. Jarl 
geck optazt íncmma at fofa, enn Har- 
alldr fat lengi á kvölldom, oc taladi vid 
kono Jarls, fór fva fram leilgi um vetr- 
inn. Eitt finn, er J)au töludo, fegir 
hon Haralldi: Nú hefir Jarl rætt um 
vid mik, pc fpurdi hvat vid taladim 
fva Jn-átt, o'c er hann nú reidr. Haralklr 
fvarar: vid íkolom hann nú láta vita 
fem íkiótaft allar rædor okrar, Eptir 
um daginn kalladi Haraildr Jarl til tnls 

vid 



DE HARALLDO GODmNl FJLIO. 
Accidit ceftate qvadam^ ut Har.alldiis God- 
wini filius , in ■ Brettlandiam [.Britanniam) 
' ittiruSi navi iter mgrederetur ^ mare auteni 
ingreffis adverfus ftibortus vcntns longe á 
continente navigantes pelleret, Normanniæ 
littoribus occidentem * verfus oppulji funty 
fœva hand absqve intœ perjciiío vexati fem- 
pejlate, oppidum Rothomagi navi ap* 

pulfa 3 PHhialmim jfarlnm ( Wilhelmim 
Ducem) ibi conveneriint ^ qvi HaraUditm 
ejusqve comitaíum benigniljme lœtus acce-^ 
pit^ Bene hic &f hofpitaliter hahitus Ha* 
rallduSy íongo per autttmnum tempore ibz 
commorabatur , favientibus tempe/latibiiSy 

qvœ mare innavigabile reddebant, Ineunte 
autem hyeme^ inter Ducem atqve Harall^ 
díim ita convenitj ut hyemem hic transige^ 
ret, Summo in folio ad altertim Ducis la- 
tus fedebat HaroUdus^ ad alterum conjunx 
Ducis, muliertm longe formofifjhna ^ qvœ 
un'qvam ftmt vifæ, Hic fitper pocu/a, ad 
animos exhilarandos , coHoqvia Qf fermones 
conferehant omnes. ^arlus (Dux) fœpijji'' 
tne le&um mature petiit , contra HaraUdus 
in longam vefperam cum conjuge Ducis fer- 
mones mifcuit; qvo modo res diu per kye" 
mem procejfít, Accidit aliqvandoy ' collo* 
qventibiis eis , ut Haralidum aUocuta dJcC' 
ret: jam me aff^atus- ^'arlus Í9iterrogavit, 
qva de re toties tam continuum jeramusfer* 
monem-i jam ira ejje accenfum,*^ -/Id qvœ 

HaraUdus: "jum, inqviti ocyjjime omnes 

nofiros 
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vld fik, oc gengo J)elr í mál-ftofo, Jar 
var oc kona Jarls> oc nidoneyti 
í^eirra. tók Haralldr ril máls: fat 
cr at fégia ydr Jarl , at flcira býrr í 
híngar-komo. minni , enn fat er ec hefir 
enn upp borit fyrir ydr. Ec viU bidia 
dótrr fínnar ril eigln-kono 'mer, hefir 
ec petta nidl rætt fyii módor hennar 
optliga, oc hefir hon mcr pví heitit, 
at lidfinna petta mal vid ydr. Enn 
pegar er Haralldr hafdi Jetta mál upp- 
borir, J)á tóko alhr fví vcl |íeir cr vid 
voro, flutto |);U fyrir Jarli , kom f^cffo 
fva at lykdom, at mærin var föítnod 
Haralldi. Enn fyri því at hon var ung 
enn fá: fá var mællt nockorra vetra 
frcíl á tii brullaups-ílefno. 



nqflros fermones ' ci notos reddemus, " »Sí'A. n, 
qventi die , Hciralldo ^arhm ad colloqvium io6o. 
vocantey curiam ingreffi Jimty uln aderat 
conjux ^arliy eornmqvt coiifiliarii. Tum 
Haralldns fermonem ingrejjus: Z!?, inqvit^ 
certiorcm reddam, ^-ark, alia plura 'fuiffe 
adventtis mei negotia , qvam qve Vobis ad- 
hiic indicavi, Filiam vefiram mihi conjii- 
gem petere volo , qva de re cum matre ejus 
fœpe fum coUocutns , qvœ mihi pollicita tji 
fitam hac iu re apud Vbs operam. » ^ Qvod 
pojlqvam Haralldus coram - expofnerat ne* 
gotittmi qvi jjrcefentes aderant omnes j fto 
adfenfu idprobantes, ad ^arlum detnlere^ 
tandemqve res eo eft deduSfa , zit virgo Ha* 
raíldo fit deJþo7%fata, -' Verum cum illa œta- 
te adhuc ejfet juv.eiiili & teneray aliqvot 
hyemum Jlatutum eft tempus^ qVod ante 
nupiias transmittereturm 



DAUDI lATVARDAR KONUNGS- 

Enn er var kom, J>á bió Haralldr íkíp 

fitt, oc ferr í brott, flcillduz fcir Jarl 

med kærlcikom miklom-, fór [)a Haralklr 

út ril Euglands.5 á fund Játvardar kon- 
ungs, oc kom cigi fídan til Vallandz, 

at vitia "þeisa ráds. látvadr var konungr 

yíir Englandi XÍII vetor,. oc ^vard fótt- 

daudr í Lundunom nonc Januarii, hann 

var iaidadr at Páls-kirkio, OC kalU Enflcir 

menn liaíui helgan. 



MORS EDFARDI REGIS. 

Veniente vere t parata itineri navi^ abiit 
Haralldusj qvi ipfe & ^arlus qvam maxi- 
me nmici Junt fejun&i. Tum Haralldus, 
in AngUam ad Edvardum liegemprofe&us, 
in Vallandiam [Nordmanniam) non rediity 
ad matrimonium di&um ineundnm, Kdvar^ 
dus AngUœ Rex per XXUI erat^ hyemes^'i Þn- 
Londiniqve nonis ^anuarii fua morte de- 
funMus €ý ina^de Paulo facrafnit Jepultus^ 
Anglici homines eum Sanihm vocant^ 



HARALLDR 



HARALL 
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\, D HARALLDR GUDTNASON TIL KON- 
UNGS TEKINN A ENGLÁNDI. 

Synií Gudina Jarls voro ríkaftir 
menn á Englandi; var Tofti fettr höfd- 
ingi yfir hcr Engla konungs, oc var 
hann ]an(^varnar-madr , þa er konungr 
tók at elldazj hann var íettr yfir alla 
Tarla adra. Haralldr bródir hans var 
iafnan innan hirdar, ocv^rkonúngi cnn 
næfti madr um alla j^iónofto, oc hafdi 
allar fe-hirdzior konungs at giæta. pat 
er fögn manna , at |)á er framíeid at 
andláti kpnungSj |>á var Haralldr nærr 
oc fárt manna annat; pá' láut Haralldr 
yfir konutig oc mællti: því íkíríkota ec 
undir alla ydor, at konungrinn gaf mer 
nú konungdóminn , oc allt ríkt í Eng- 
landi;^|)ví næft var konungr hafidr daudr 
ro66. or hvilonni, pann fama dag var far 
höfdingia-ftefna, var pá rætt um kon- 
- ungs-tekio , let ^á Haralldr bcra fram 
vitni fín pau , er Játvardr konungr gaf , 
hönom ríkit á dcyianda degi; Liuk fva 
J>eirn ftcfno , at Haralldr var til kon- 
ungs tekinn, oc vígdr konungs - vigflo 

inn XIII í Páls-kirJcio/ Gengo fá allir 
höfdingiar til handahönom, oc allt fólk. 
Enn er Tofti Jarl fpurdi pat, brödir 
hans , líkadi hönom iUa , Jióttiz hann ' 
. cigi verr tilkominn at - vera konungr : 

vil 

v 



F I T A T E S 
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HARALLDUS GODWim FILIUS IN 
REGEM ANGLIÆ ACCEFTUS. 

i 

Fiísi Godwini ^arli (Comiíis) tempore ' 
omnium in, Anglia érant pott'ntiffimi. To^ ' 
Jiius erat omnibus Anglonm R^gis copiis 
Dux prœfeSíus t eiqve, liege ipjb finefcente, 
regni cuflodiendi cura demandata. Supra 
omnes alios ^arlos is ad dignitates eve&tis- 
ejl, Haralldus frater ejus intrci aulamfem- 
per verfabatiir-i Regiper omnia oýiciaproxi- 
miis-i omniimqve thejáurorum regionm cu- 
/los. Traditum eft memoriœ'i cum morti 
vicinus jam erat Éex^ prœfmte Haralldoy 

paucisqve aliis viris , fupra Regem fe incli- 

nantem Haralldum dixijje: Fos [hic prœ^ 
Jentes) omhes tejies voco^ Regem 'mihi jam 
imperium dediffey totumqve Angliœ reg- 
num, 5, Qi)o diffo, Rex é k^o mortims 
eft Jublattis. Eodem die regni Principim 
conventus ejl, habititsy atqve ibi de Rege 
eligendo a&urr^ , in qvo conventu Haralldusy 
adhibitis fuis tejlibus , reddidit teftatumy 

I 

Kdvardum Regemy qvo die ejl mortnusy 
regmm fbi dedijfe, Eorum 'conventus eum 
habiíit exitiim , tit in Reg^^'in acceptus Ha" ' 
ral/dusy in œde D. Panío Jacra^ die (á fejlo na- 
tivitatis Chri/ii) XIH, regia inauguratio" 
nejit JacPiitus* í'Ioc fa^o^ principes regni 
om7ies. totusqve popuhis jidem & obedien* 
tiam ei adjlrinxernnt, Qva? cum Tojlio 
ejus fratri nuntiata fuerey œgro & iniqvo 
animo tulit^ ratiis {qvippe) Jibi non ifiinori 
jure regnum competere , Jegve velle addens^ 

ut 
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vil ec, fagdí liann j at landz-höfdingiar 
Idófi pann til kohungs, er |)eim j^eckir 
beíl vera tílfallinni ^^^^ ord 
iniHi feirra brædra'nna, Haralldr kon- 
ungr fvarar fva, at hann vil eigi upp 
gefa konungdóminj fyrir |)vi at hann 
var flól-fettr í J>eim ftad fem konung 
átti at taka , enn verit fídan fmurdr oc 
vigdr konungs-vígflo; hvarf oc til hans 
allr ílyrkr fiölmennisj hafdi hann oc fe- 
hirdzlor konungs allar, ^ 

FERD TOSTA TIL DANMERKR. 

Enn er Haralldr konungr vard pefs varr, 
at Tofti Jvirl bródir hans villdi hafa hann 
af konungdóminom , J>á trúdi hann hön- 
oni illa/j>víat Tofti var madr forvirri, 
oc hermadr mikill, oc árti vel vingat 

vid landz - höfdingia, Tók J)á Haralldr 
kpnungr af Tofta herftórnina , oc allt 
j)ac valld er hann hafdi ádr haft , framar 

enn adrir Jarlar par í landi, Toftijarl 
vildi pat fyrir eingan mun pola, at vera 
Jiónofto-madr bródr fins lamborins: fór 
hann |)á oc brott med lidi fíno fudr nm. 
fiá í Flaqdr, oc dvalkliz ^þar Utla ríd, 
fór fá til Fríslandz, oc padan til Dan- 
merkr á fond Sveins konungs frænda 
fínsi pau voro fyftkyn Úlfr Jarl fadir 
Svei,ns konungSi oc Gyda modir Tofta 
Jarls; bidr Jarl Svcin konung fulltíngs 
og Ud-vcizlo. Sveinn konungr baud 

hönom úi íín, oc fagdi hann íkulihafa 

Bb tar 



principes ut magnates regni mm elige- 
rent Regem , qvi ipjis (regiæ dignitati) con- 
venientijjimus vifus fuijjet ; qvœ di£ía inter 
fratres ultro citroqve ferebantur, Ad qvæ 
refpondit Haralldus i fe regno cedere nolhi 
nempe in folio regio coUocatiinii qvo loco 
Hex erat eligendus , po/ieaqve unSiutn • 
fegia inaugitratione facratim, JUiiis qvo* 
qve partibus fe adfociavit popuH omnis m«/- ' 
iitudo, in qva robiir regni rc/idebat, ejus^ 
qve regiœ omnes erant gazœ^ 

ITER TOSTII IN DANIAM. 

Anjmadvertens HaraUdus Eex^ fratri To- 
Jiio in animo ejfcy fe regno privare , pefji" 
me ei credidit : erat eni?n To/lius homo pru 
dens &f præfagus^ itif gni fortitudihe ^ qvi'^ 
qve principum regni amicitia multnm políe' 
bat. Quare HaraUdus Rex Tojlium áprœr 
feSlura exercitus removity atqve ab omni 
potejiatey qva is antea omnes ibi regni ^ar* 
loi (Comites) antece[ferat. Nullo pa&o 
ferre volúit Tojlius ^arlus ^ fe fratri fer" ^ 
viturumy iisdm fecum parentibus nato; 
hinc fiio cum comitatu in Flandriam pro' 
fe&usj ibi paulijþer commoratuSi in Fri- 
Jiam ábiiti atqve inde in Daniam^ ad ajji^ 
nem fuum Sveinufn Regem: frater (enim) 
foror erant Ulfusjarlus^ Sveini Regis 

• m 

pater^ atqve Gyda ^ mafer Tojlii ^arli. 
SvBÍnum [ergo) Regem jfarlus opcm rogavit 
atqve auxilia^ Ad fe eum invitante Sveino 
Rege ^ atqve ^arli regnum in Dania tan^ 

tmté 
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A. D.|)ar Jarls-ríki í Danmörk l^at, er hann 
* * megi vera J)ar fæmiligr höfdingi. Jarl 
fvarar: pefs girnir mic, at fara ril Eng- 
lands aptr til ódala minna. Enn cf ec 
fæ öngan ftyrk til |)efs af ydrkonungr> 
J)á vil ec pat helldr tilleggia vid ydr, 
^ at veitfi ydr allan ílyrk Jþannj er ec á 
kofti í Engl;mdi> ef J)er vilit fara mcd 
Dana-her til Englandz, at vinna landit, 
fva fem Kniitr inodur-bródir Jjinn. Kon- 
ungr fvarar : fva miklo cm ec minni- madr 
enn Knútr konungr frændi minn> at 
varla fæ ec halldit Dana-ríki fyri Nord- 
mönnom ; enn Gamli Knútr konungr 
eignadiz at erfd Dana-ríki , en med hern- 
adi oc orroílo England, oc var J)ó um 
/íd pat eigi óvænna, at hann mundi par 
leggia lífit. Noreg feck hann orrofto* 
lauft. * Nú kann ec at ætla mer hóf meirr 
eptlr míno ■ lítilrædi , enn eptir fram- 
kvæmd Knútz ^konungs frænda míns. 
pá mællti Tofti Jarl: minna vérdr mkt 
erendi híngat, enn ec hugda at fú 
mundir vera láta , fva göfígr madr, í 
naudfyniom frænda |»íns. Kann nú vera, 
at icc leita Jannog vináttonar, cr myklo 
er ómakligra; enn f>á má vera, at ec 
finna |)ann höfdingia, er midr vaxi fyrir 
augom at ráda miöc ftórt enn |>er 
konungr. Sídan íklldoz ^ feir konungr 

oc Jarl, oc varliga fattir. 



FERD 



tnm offerenfey qvanfum Safrapam ibi 
Principum honorificim deceret^ rejpondens 
^aríns\ ^^dcfiderioy inqvity trahor in An- 
gliam dtqve ad bona mea avita revertendi: 
qvam in rem Ji a vobis, Rex , latœ viihi 
npnfuerint fuppetiœy id potius faciaví, vo* 
bis gratijicatiiriis , ut omnibus viribus', 
qvœcunqve mihi in Anglia dat^fuerintj VO' 
bis fuccurrami fi Daiiorum 'exercitu Jlipa- 
tus AngUam petere voheris^ regnum ijlud 
tnœ ditionisfaSíurusy proutfecit avunculus 
tuus Kanutus.yy Ad qvœ liex: ^^in tan- 
tum^ inqvit^ Knuto Rege^ meo confang' 

vineo , inferior fum > ut' Daniœ regnum , ne 
mihi a Nordmannis auferatury œgre tuear^ 
Rex qvidem Knutus Senior j regnum Da* 
niœ jure hœreditatis adeptus^ armis atqve 
bello Angliam fuam fecit^ attamen res fœpe- 
mmero eo fpeBabat^ ut vitœ id Jieret ja&ii' 
ra. Norvegiam absqve bello occupavit^ 
^am (ergo) credo id me decere , ad exiguas 
weas vires me res potius injlituere , qvam 
ad fortunam progrejfus Knuti Regisy mBÍ 
confangvinei,-it Hic Toflius ^arlus: mi- 
ntis hiCi ait , meum proccdit negottum^ 
in iantis C07ifangvinei ttti neceffitatibus^ 
Fieri potejl y tct nunc opem atqve amicittam 
qvœramy ttbi longe miniis fperari pojjeti qvo 
fa&Oj potejl acciderei ut inveniam Princi" 
pem regnatorem , cui rcs tanti momenti £ý 
periculi non videbitur j permagna £f gra^ 
via molirii ac Tihi^ Rex {vifa fuit)*^ 
PoJleaRex atqve Jaríusfejun^i funt^ amx- 
€i vix dicendi, ITER 
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FERD TOSTA TIL NOREGS. 

Xofti Jarl fneri ^íi ferdinni, oc kom 
í Norcg, oc fór 'd fund Harallds kon- 



ITER TOSTII IN NORVEGIAM. 

Tum Tojlms ^arlus y verfo ifinere, in Nor- 
vegiam venit^ nbi Rege/n convenit Harall- 
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iiugs, var hann |>íi í Víkinni. Enn er ^duniy tmc in Vikia verfantew^ Qvi ubi 



peir finnazj beu Jarl upp fyri konung 
crindi fín, fegir hönom allt um ferdir 
fínar fidan er han fór af Englandi, bidr 

"konung fá fer ílyrk, at fækia ríki fitt í 
Englandi* Konungr fvararfva, at Nord- 
menn murid pefs eigi fúfir, at fara til 
Englands at heria, oc hafa |)ár Eníkan 
höfdingia yfir fer ; niæla menn pat, 
fegir hann, at fer hinir Eníko fe eigi 
aUtrúir. Jarl fvarar^ Hvart cr |)at med 
íimnendom fagt , er ec hefi menn heyrt 

/fegia í Englandi, at Magnús konungr 
frændi fina fendi menn til látvardar 
konungs, oc var |)at í ord-icnding, at 
Magnús konungr átti England ílíkt fom 
Danmörk, oc hafdi í arf tekit eptir 
Hörda-Knút, fem fvardagar, Jieirra höfdo 
tilftadij? Konungr fvaradi: hví hafdi 
hann pat eigi > ef hann átti pat ? Jarl 
fvarar: hví hcfir pú eigi Danmörk, fva 
fem Magnús konungr hafdi fyri ^er? 
Konungr fvarar: Eigi J^urfi Danir at 

, hælaz vid ofs Nordmenn; margan díla 
höfom ver brent J)eim frændom pínom, 
J)á mællti Jarl: Vilhu cigi mer fegia, 
J)á niun cc |)Sr fcgla. pví cignadiz 
Magnús konungr Danmórk, at f ar landz 

B b z höfd- 



convenere^ negotium fuim ^arhis Regiex^ 
poftiit , narrans ei itinenm fuorum ^venia^ ' 
pojlqvam ex Angtia fuerat profe&us-, Re^ ' 
gemqve auxilia rogqnSi qvoramope regnum 
fttutn in AngUa recuperare pojfet^ Adqvæ 
dicente R^ge, Nordmannis cordi non effe 
in Angliam ire ad bellum gerendum^ fui 
imperio ibi ducum Anglicorum militattirist 
Vulgiqve oreferriy Anglos homtnes nón effe^ 
qvibiis multum fidi pofjeti rejpondit ^arlus: 
^"•Anne.vere di&um ejl^ qvod homines nar- 
rantes audivi in Anglia , Magnum 'Regem, 
tum confangvineum , mijfu adRegem Edvar^ 
dum legaiis, nu7itio ijio indicaffey Regem 
Jl^agnum Angliam œqvo ac Daniam tenere 
jure , ad fe pqft mortem Harde-Knuti hœre- 
ditatÉ devolutamf prout ferebant juramento 
inter eos fa^icita paSta?^, Interrogante 
hic Rege: ^^Qvare non tenuity fi (jure) is 
pojjideret? -i-i refpondit ffarlus : ^'-Qvarenon 
pojfides Daniami prout ánfe Te tenttitRex 
Magnus?,^ tum refpondit Rex, non efje^ 
qvod Dáni fe de Nordmannis infolentius 
jaSfent: in damna enim affmium tuorum 
multos terrarum traSíus, igm va/livimus^. 
Hic fjarhis: *'qvqdfy ijiqvit^ Tu mihi di- 
cere nolis , ego Tibi dicam, Ideo Magnus 
Rex Danice potis eftfaííus, qvod principes 
ibi regni £^ terrarum prœfe&i q partibus 
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A. I3.hc)fdingiar vcitto hðnom; entl fvi feckt 
' J)ú eigi at allc Lin^z-folk -ftód i múti 
J>er, pví bardiz Magnús konungr cigi 
til Englandzj at allr lcndz-lydr villdi hafa 
látvárd at konungi. ViUt cignaz 
England, má'cc fva í'geraj at meiri 
luti höfdingia í Englandi muno vera 
vinir J)ínir3 oc lidfinnis-mcnn ; eigi íkortir 
mic meira -vid Haralld brodir minn cnn 
konungs - nafn eitt. J)at vito allir 
menn; at engi hcr-uiadr hefir ílikr 

y . fœz á Nordrlöndom fem J>ú , oc |)at 
J>icki mer undarligt, er J>ú bardiz XV 
vetor til Danmerkrj enn Jni vill eigi 
hufa England, er nú liggrlaufi: fyri per. 
Haralldr konungr hugfadi vandliga hvat 
jarl mællti, oc íkilldi, ac hann fagdi 
mart fatt, oc í annan ftad giördiz hann 
fúfs til at fá rikit. Sídan tplodo peir 
konungr oc Jarl longom oc opt, fctto 
Jeir |)á r.áda-giörd |)cfia, at |>eir ílcyll- 
dp fara um fumarit til Englúndz, oc 
vinna landit, Sendi Haralldr konungr 
ord um allan Norcg, oc baud út leid- 

Sngri, Ivalfom almenningij vard fetta 

DÚ allfrægt, voro margar getur á, hvern- 
og förin mundi verda, maíllfo fumir 
oc tölldo upp ftór-virki Haralldz kon- 
imgs, at hanom mundi eigi ófært vcra: 
enn lumir fögdo, ac England mundi 

vejrda torfott, míinn-íólk ofa-mikit á, 

oc 



ejns ftabant: Tu contra non potiÍns es^ qvod 
totus terræ (t/lius) tibi adver/aretur popu^ 
his., Ob eam rem Magiiits Rex AngUam 
hello non^eft ciggrejfus qvod omnes regni 
cives Edvardum Jibi vellent JRegem. Qvod^ 
Angtiam tuœ ditionis Jacere volueris^ fa- 
ciam ego , ut principum Anqliœ potiorpars 
tuifa&iamiciy Quxilía Tibi Jint prcajlituri: 
etenim Haraíldo fratri nuíía re, 9iiji Regis 
tituto Jolo , ego cedo^ Omnibus notum eft, 
in terris feptentrionatilnis natum non ejfe 
bellatorem, fortitudine Tihi parem; mi' 
rumqve mihi videtur^ Te XV hyemes bel'^ 
íigerajfej ut Dania potireris, fed Angliám 

von velle i cnjus jum Tibl facilis patet 
pojjefjío, „ Haralldus Rex , fermone ^arli 
rite Ef accurate mente penjtato, animad- 
vertit , muítis i?i rehits eum ■ vera dixijje ; 
cui rei alia acce[fit ^ cupiditas, qva ad reg-* 
num {ifiud) occupandum trahebatur. Poftea 
Rex atqve ^artus^ longo & freqventi col'- 
loqvio habito, id conjlii Jiatuere y ut œjiate. 
feqvente ifi Afigliam transituri^ iííamqve 
terram occupaturi ejfent, Haraíldus Rex» 
mijfis per totain Norvegiam nuntiis , dimi' 
diam mi/itmn naviumqve totius regni par^ 
tem ad expeditionem imperavity qvœ resnbi 
omnibus innotuit^ multœ ferehantur couje- 
Sturœ de futuro illius eventu , qvihusdam 
Haralldi Regis res belío fortiter %ejias enar^ 
rantibus , qvare hanc ejus vires non fupera- 
turamj aliis dicentibus y Angliam beíío ag- 
grcdi ojjus ejfe dijficillimum , nempe militum 

multi" 
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I 

oc |)at'lid 'cr kallat er píngíi-nianna- 
lid/peir voro Jmenn fva fræknir, at 
betra var lid eins J>eirra enn II Har- 
rallds manna hinna bcíto, J)á fagdi 
Úlfr ílallari: 



Era ftallorom ftillís 
Stafa-nim Haralldz iafuan 
Onaucigr íxv ec , audar 

• 

Innan faurf ac herfa^ 
Ef Íialir breckan hrockva 
Hrein ílculom tyeír fyri cinom 
Ungr kendak mer undan 
Annat |)mga-manni. 

Úlfr ftallari andadiz |>at var» Haralldr 
konungr ílód yfirgrepti hansj^ oc mællti 
er hann geck fra; par liggr nú la er 
dyggvaftr var, oc drQltin hollaftr. Tofti 

Jarl ligldi um varit veftr til FlæmingÍA- 
landz, á móti lidi Jjví cr hönom hafdi 
fyjgt utan af Englandij oc, |>ví ödro er 
faínadiz til hans bædi af Englandi oc 
far í FJíeniingÍa -landi. 



DRAUMR CYRDAR. 

Hcrr Harallds konungs fafnadiz faman 
í Solundom. Enu cr Haralldr konunpx 
var búmnj at leggia út or Nidarófi, 
geck hann adr til Skrínis Ólafs kon- 
ungS) oc lauk upp) oc klipti hár hans 

oc ncgl, oc læfti íídan Skrínino, enn 

B b 3 kaftadi 



mulfitudine abmdantem 3 copiasque, qvœ A 
Thingarnannormn vulgo vocabantur ^ virif 
conjlare adeo ftrenuis , manuqve & conjilio 
promtiSi ut earnm copiarum unus ditos prce^^ 
Jlnntiffimorum Haralldi inilitum fortitudine 
vinceret Tum vero Uífus Auíœ Magijier 
ita cecinit : 

Non eft Attla Mngiftris Regis 
Prora arcolam Hnrdldi , perpemo 
,Haud iiívítus accipio divitiast 
Intra opns fefe fnhducere^ 
Qvodft', ol lini clive , nos ccdert^ 
Cnn/lidc , oporteret drios u?n 
Jnvenem doctti .cgo mc , rctrsy 
Aliud (eqvidem) , Thingsnaitnorum. 

Ulfns atdœ Magijler eo vere mortem obiit, 
Haralldns Rex (ipfe) fepiilcro ejus adjlititt 
qv} dijcedens : "/ó/, inqvity ^^nunc jacet 
{defvndius) qvi ad omnia ojjicia fidiffimus 
Domino fuiti & ejus amantijjimus. T^O' 
flius ^rlus eodem vere in Flctmingorum 
terram [Flandriam) abiitj copiis ibi occur* 
furus.y tam qvœ ex Anglia eum fuerant eo- 
ínitatœ^ qvam aliisy qvœ cum ex Anglia^ 



tim ex Flandria ad eum conf uxcre* 

SOMNIUM GYRDIL 

Copiæ Haraíldi Regis in Soluudis congre'* 
gabantur* Cœterum Haralldus Rex^ iti- 
neri jam paratus ac Nidro/a difcefjurus, 
fcrinium OÍafi Regis acceffity qvp'aperto^ 
comam ejus totondit ^ ungvesqve pr^cidit; 
hocfa&O) cimfcrinium clauferats elavesin 

íluvium 



ANTIQ^FITATÉS' 



A n. 



kaílíidi JykUnom út á Nid^ cnn fumir 
fegiii, ar hann kaftadi ^ utanbordz fyrir 
Agdanefi; oc heíir eigi fídan verir upp- 
lokit Skríni ins helga Olafs konungs. 
pi var lidit frá falli hans XXXV yetor 
hann lifdi oc híílfin fiorda tög vetra hcr 
í heimi, ' Haralldr konungr hellt '"|)ví 
lidij er hönomfylgdi, fudr til niótz vid 
hitt. par kom íaman Hd mikit, fva at 
pat er fögn manna> at Haralldr konungr 
hefdi nær CC íkipa, oc umfram vifta- 
hyrdingar oc fmá-llcútor. pá er pcir 
lágo í Solundpnij dreymdi mann pann 
cr var a konungs íldpino, er Gyrdr 
er nefndr: hann |)óttiz var íladr a 
konungs íkipino , oc fa uppá eyna, 
hvar tröU kona ílód mikil, oc hafdi 
íkálm í hendi , oc í annari hendi 
trog; hann |»ótriz oc fia yfir öll íkip 
peirra, oc J)ótti hönom fugl fitia á hver- 
iom íkip-ftafni, |>at voro allt crnir oc 
rafnar, TröU-konan qvad vífo; 



Vífl ei' nt allvalldr 'auftan 
Eggiax veítr at leggia 
Móc vid inaíga knútií 
Míníi fnudr er fat prúda. 
Kná val-fidurr velia 
Veit bann erna fer bcÍto 
Srcik af flódi Glúka 
Stnfns fylgi cc J)ví iafnan 
Oc ítafna fylgi ec J)ví iafnan. 



DAUMR 



m 

fiuvhim Nid projecH; qvidam autem refe- 
runti inmaré cxtra promovtorium Agda- 
nes etim projecijje , nec mqvam poflea aper- 
tum ftiijje Regis Olafi San&i fcrinium, 

I » 

Tunc temporis ab ejiis cœde XXXF erant 
prœteríopfœ hyemes y triginta qvoqve £?* 
qvinqve hijemes ipfe in hoc terrarum orbe 
vixit. Haralldus Rex militum majtnmy 
qvaipfe ernt JlipatuSy anjlrum verfus {cœ- 
terarum) ftiarum copiarum in occurfum duxit, 
ibi in'gens coaBus eji exercittis , adeo ut me" 
morice fit proditum > Haraídiim' Regem clas- . 
fem habúijje CC fere naviu?n {bellicartm)y 
prceter naves commeatum portantes , mÍ7io- 

resqve lembos^ Clajjc in anchoris juxta 

Solitndas /lante ) fomnium fumniavit JiomOy 

in navi Regis conflitutuSi Gijrdiiis ftamine. 

yijíís ejl iUe Jibi per fomnium in Regia na* 

vi conflitiitus foeminamvidere ingentem in in' 
fula ftantem-i ex gejiere 'gigantum ^ tenentem 
' inaim altera enfem falcatiim y altera labriim^ 

& pertotam deinde navium clajfemprofþiciens 
fingnlarum in puppibus videre fedentes uohh 

cres^aqvilasomnes atqve corvos^foeminamqv^ 

cudire giganteam hoccarmen canentem: 

Certum c/f , Mmiarchavi nh .orkntc 
Stimulis íigí, ut occidemem fctat: 
Po?iat ut midtos oJJÍtim jtodos^ 
Mco (fane) qvafiui id crity nobileSn 
^ Poteft fjam) flragium avis^ cUgcre.^ 
Exfpectat. ea imdtutn jihimet efca^ 
Ajfam cnrnem ex Giukii eqvisy 
Pro'ra injidens , me femper comite, 
Frora injidens , me fcmþcr comite. 



H 
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DRAUMR pORDAR. 

' Pórdr er annar madr nefndr, er v 
. íkipi Ifví y er ílcamc lá frá íkipi konungs. 
Hann dreymdi um nótt, at hann fóttiz 

- fiá flota Haralldz konungs fara at landi, 

. oc póttiz vita at Jíat varEngland; hann 
fá á landino fylking mikla , oc fótti 
■fcm hvarirtvcggio biöggiz til bardaga, 
oc Höfdo merki á lopci. Enn fyri lidi 
landz-manna reid tröli-kona mikil , oc 
fat á vargij oc hafdi vargrinn mans hræ 

' í munni, oc fell' hlód um kiaptána; enn 
er hann hafdi J)ann ctitj ]i)á haíladi hon 
ödrom í munn varginom , oc fídan 
hvefiom at odrom, enn hann gleyptí 
hvern. Hqn qvad: 



SOMmVM THORDh 

'Yhordi nomine diSías ejl vir qviciam , clas- 
Jiariorum navis umts y qvæ haud procnl a 
navi Ragis pofita erat. Ei no£íe qvadam 
per fomniiim vifa ejl Haralldi Regis claffis 
t^rram accedere i qvam fifcire fxbi vifus efi 
ejfe Angliam^ & in terra acies ingenSy 
pralio parata-i cui ab titraqve parte accin- 
gebantur^ vexilla multa habentes ^ in coelum 
minantia, Cœterum ante aciem incolarum 
terrœ obeqvitare_ vifa ejl foemina ingens 
generis gigantei ínpo ve&a^ qvi homints ca- 
daver ore þortabat^ ex qvq fangvis utriu' 
qve Jiuvbat, Eo comefo^ aliud cadaver in 
of Jtipi illa ingcjfit , pojleaqve aliiid pojl 
aliud qvi omnia devoravit* Jtim ea 
cecinit : 



' Skód lætr Ikína raudan 

SkiÖlld er dregr at hialldri 
Brúdr ier aurnis ióda 
. óför konungs giörfa, 
Sviptir í fvardaL' kinpta 
Svanni' hoUdi ms\nna 
Ulfs munn litnr innan 
Odlát koma blódi 
Odlát kona blódi. 



A. U 

lOÓÓ, 



Armata acies fncit ruhrtnn fphndcrc 
Clypeum^ re inclinnntc ad praUum^ 
Fomina videt gigantea prolis 
Ipfortuniuin Régi (jamjam) paratum^ 
Ingerit in cntis birfuta os {vnjlum') 
MuUer {iUa) cadavcra hominum; 
Lui'i voracis os tingit intrinfecus^ 
14 opcris 'Urgcns , fvcrnina fangvine. 



DRA13MR HARALLD2 KONUNGS, 

i 

Hafalld konung dreytndi um nótt , 'at 
hann. Aæri i Nidaróíi, oc hitti Ólaf 
konung bródr finn; oc qvad Ólafr vifo 
fy rir höaom: . 

Fleílan 



SOMNIUM HARALLDI REGIS^ 

Haralldiis Rex per fommitm Jibi viftis efi 
no&e qvadam Nidrofiœ verfari ^ ibiqve fra* 
trem Olafum convenire^ qvi hoc fbi minit 
carmen : 
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Gramr vá fiíegv til frcmdar 
Fleflan íigr en Dlgii 
Hlaut ec |»ví at hcima fítom 
ncilagt fall til vailar. 
Uggúr ec enn at tiggi 
Ydr maui feigd pf byrion 
TrauUi. gefít fál^om .fyllar 
Liks velldrat Gud sUko, 

Margir adrir draumur oc fyrlburdir 
voro J)á fagdir, oc fleftir dapiirligir. 
Haralldr konungr , ádr hann fór af 
prándheimi, hafdi far lárit tálca til koa- 
iiungs Magnus fon finnj oc fetti hann 
til ríkis í Noregi > er konungr fór í 
braut. pora pórbergs dóttirvar oc cptir, 
cnn Ellifif drottning fór med hönomj 
oc duEtor hennar Maria oc Ingigcrdr. 
Ólafr'j fon Haralldz konungs, fór oc 
med hönom or landi. 



Rex reportavit celchris ad ghriaí^ 
Flerimqve viciorinm ille Crajfus ; 
Corvty qva7idoqvidem domum redii^ 
Lapfu cgo fnncto (cccfus) in terram^ 
Metito cgo , ne (jamjain) o ! Rex 
. Vof/is fit mors cita fato deftinatai 
Lamia fc* detis eqvts faginam 
Avida; non cffícit id divimm Numen, 

Plurima aliáfomnia & portenta ttmc funt 
relata , finijlri pleraqve diri ominis^ 
Æteqvam Haralldiís Rex e Thrandhemia 
difcL'lfit , Jiliim fuum Magnum ihi iii Regem 
Qccipi ctiravit^ qvetn regiio Norvegiœ prœ* 
fecit giibernandoy dtim aberat ipje Rex 
Haralldus. Thora Thorbergi Jilia etiam 

remanjit-i fed abiit ciim eo EHfabetha Re- 
gina^ nec nonjíliæ ejus Maria &f Ingeger' 
da, OiafuSf Haralldi Regis Jilius^ ei 

etiam ex patria ibi^t comes^ 



ORROSTA VID SKARDABORG. 

Enn er Haralldr konungr var búinn , oc 
byr gaf, figldi hann út á haf, oc kom 
af hafi vid Hialcland; enn fumt lid hans 
kom vid Orkneyar, lá Haralldr konungr 
íkamma hríd vid Hialrland, ádr. hann 
figldi til Orkncyia) oc hafdi Jjadan med 
fer lid mikit, oc Jarlana Pál oc Erling, 
fyni porfinnz Jarlsí. enn let par eptir 
-EJlifif drotfning oc dætor peirra Mariam 
oc Ingigerdi. padan figldi hann veftr 
fyri Skotland; oc fva fyrir England, oc 

kom 



PRÆLIUM yUXTA SKARDABURGUM 

(SCARBOROUGFI). 

Itineri autem accin£fus Haralldus Rex 9 
Jlante vento fecundo , mari fe com^nifit^ 
appuVttqve ad ' Hialtlandiam pars vero 
copiarim ejus ad infulas Orcadas, PoJh 
exignam apud Hialtlandiam moranty jSíi- 
■ralidus Rex nd' Orcadas navigavit^ tinde 
magnam copiarim miiititudinem fecum drixify 
nec non^'arloSi Paidum atqve Erlendum, 
TÍLor/inni ^ariifiliosy reii&is ibi Elifabe'^ 
i/ia Regina^ atqve filialnis Maria Ingi- 
gerdat Inde occidentem verfiis primum 

ScotiíT 
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oi 



kom far vld lancl, er heita Kliflðnd, 
|>ar geck hann á ];ind, oc heriadi J>egar, 

. oc liigdi landit undir fic', oc feck cinga 
vidftödp. Sídnii lagdi hann til Skarda- 
borgar, cc bardiz par vid borgar-menn; 
hann geck iippá bergit l^at, fem par 
verdr, oc let |)ar göra bál mlkit, oc 
leggia í elld» Enn er bálit logadi, tóko 
Jjcir forka ftora, oc ílcuto bálino pfiin í 
bæinn, oc tók |)á at brenna hvert hus 
af ödro , gafz J)a upp aHr ftadrÍFm; 
drápo Nordmenn par mart manna, eifin 
tóko fe allt pat er |)eir fengo; vard pá 

- Exiíkom mönnom engi koftr annarfyrir 
höndom , cf pcir íkyUdo halkia Hfino, 
nema gánga til handa Haralldi konungi, 
Lagdi hann J)á undir fic landit allt, |>ar 
er hann fór. Sídán lagdi Havalldr kon- 
ungr med allann herinn fudr med landi, 



Scotice deinde Angliœ littora prœternaviga-' A. D. 
vity ubi ad ttrram appulit loco ^ qvi Klif-^^^^' 
la?id dicitur; his in terrain 'afcenjione faSfai 
iflox öelHgernre orfiiSy regionem iflam fibi 
fubegíty nemine rejiflente, Pojlea adSkar- 
áaborgum appidfusy cim civibus prœliim 
iniit. Hic afcenfo monte ^ qvi ibi efl {vi" 
' cimis)^ pyram ibi ingentem exflrtii atqve 
igne fziccehdi ju[ftt, Qi^a flammam íate fpar^ 
gente , arreptis ingentibiis lonquriis^ pij' 
ram ardentem in urbem detruferunt , ubi 
evdium aliqvam invadente igne , tota dedita 
ejl civitQs. Hic Nordmanniy mitltis civium 
occifiSí bona omnia qvœ capere pofmre y di' 
TÍpiierunt ; qvare Anglis^ fi vitam vellent 
fervarcy mdla alia reliqva erat conditio^ 
qvam fe fuaqve omnia poteflati Regis per^^ 
mittere^, qvi totamy qva tranfiit^ regionem 
fuœ ditionis fecit, Poflea Haralldus Rex cum ■ 



oc lagdi at vid Hellornes , kom |)ar ^ f^^a claffe littora auftnm verfhs circhmve^ 



lamnadr í móti hönom, oc átti Haralldr 
konungr J)ar orrofto, oc fcck figr. 



&nsy ad promo7itoriuni Hdlornes appnlity 
ubi occurrente , qvi [eam ih rem) coUe&us 
eraty exercitu, prcvlio congreffus Haralldus 
Rex vi5íoriam reportavit^ 



FRA FYLKING JARLANNA. 

Sídan lagdi Haralldr konungr til Hum- 
bro , oc upp eptir ánni, oc lagdi par 
vid land. 'pá vovo Jarlar upp í lorvík 
Mauro-Kári Jíirl, oc Val|>iófr Jarl af 
Hunda-túnom, bródir hans , oc höfdo 

óvígan hísr, pá lá Haralldr konungr í 

' C c Ufo, 



DE ^CÍE jÁRLORmi. 

Jpoflea Rex HaraUdns ad Hnmbrnm fluvi' 
um clalJe veSíus ^ am^iemqve ingreffuSi ad 
terram ibi clajjhn appulit, Hic Eboraci 
commorabantur ^arli-i Meiirokarius ^^arlus 
atqve Valthiofu^ Jarlus dc Hundatuno^ 
frater ejus^ invi&a £sf ingenti qvam inaxi- 

me 



\ 
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A.^D.Ufo, cr hcrr Jarlíi fótti ofan, pá gcck 
Haralldr konungr á land, oc tók at 
fylkia lidi fíno : ftód fylkingararmrinn 
annar" fram á ár-backann , enn annar 
viífi á landit upp at díki nockoro; J)at 
yar fcn diúpt oc breitt, oc fullt afvatni* 
Jarlar leto fíga fylking fína ofan mcd 
ánnij vid öllom múginom. - Konungs 
mcrkit var nærr ánni, var þar allþykt 
fylktj enn jþunnaft vid díkit, oc lidit 
J)at ótrauftaft, pá fótto Jarlar ofan med 
díkino: veik |)á fyr^r armr fylkingar 
Nordmanna, fá er vifsi at díkino, enn 
Enflcir menn fötto {jar fram eptir Jjeim, 
oc hugdo at JSÍordmenn mundo flýa 
vilia. Fór J>ar fram merki Mauro-Kara 
Jarls., - / 



ORROSTA VID HUMBRO. 

I 

Enn er Haralldr konungr fa at fylk- 
ing Enfl<:ra manna var kominn ofan med 
díkino gegnt peim. , pá let hann biáfa 
her-bláftr, oc eggiadi herin nkafliga, lec 
J»á frambera merkit Landeydona , fnar- 
'adi ]>á atgaungo íva harda, at allt hrack 
fyri: gördiz J)á mannfall mikit í Hdi 
Jarla, Sneriz J)á^ lidit brátt á flótta, 

flýdi fuiíit upp med ánni eda ofan, 

cnn 



me copiarum miUihidine Jlipati^ In amns 

Uja Jlah'at claffts Regis Haralldi y qvo tem' 

pore a faperiori reqione defcendit jfarlorum 

exercitiis^ Tim HaralJdus Kex , faFia in 

terram exfcenfione , acicm ftioriun ordinare 

coepiti cnjns aciei alteriim cornu ad ripam 

amnis pertingebat , alterum vero exciirre- 

bat ad fojjam^ nbi pctíus erat profnnda In^ 

taqve , atqve aqvœ pkna. ^arli aciem fio- 

rum juxta amnem lento gradu procedere fe-^ 

cerunt-i tota comitati copiariim niiiltitiidine, 

h^oxilhímregis amni propius fiabat ert&um^ 

ubi qvoqve denjior muítum erat acies^ 'contra 

tetiuior juxta j'ofjam ibiqve^copiw ^ in qvibus 
- miniis erat roboris. Tum ^arlfs juxta 

foffam arma inferentibus ^ cornu aciei Nord-- 
mannorum retro cefity qvod ad fojjam ver^ 
gebatj qvare Angli cedmíibus acriter m- 
jlabmt-i exiflimantes Nordmannos in fuf 
gam fe velle conjicere. Hanc ob caufam vexil- 

hini Maurokarii ^arli longius proceffit, 

'PRÆLIUM yUXTA HUMBRUM. 

tlaraHdus autem líeXs videns Afiplorum 

oaem ad fojfam usqve.defcendijje & jnxta 
eam aciei Juæ e regione proctdere , ýguo 

pugnœ tuba dato , fuos acerrime Itortatusy 
vexilíum Landiyda (terrœ vaflatricem) pro- 
cedere j%iff%t ^ qvojaBo-, tcmto impetu in ho* 
Jlem jerebatur -3 ut omnia cedere cogerentur^ 
maxima c;.m copiarnm Jirage, qvœ yarlis 
militabant Quare [eorum') exercitus infu^ 
gam Jiaiim eji conjeStus^ fugientibiis qvi- 

busdíím 
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enn fleíl: fólk lióp út á díkitj lá |)ar 
fva pyckt 'valrinn , at Nordmenn mátto 
gnnfíi purfætis yfir fenit. par týndiz 
Mauro - Kárí Jarl Sva fegir Steinn 
Herdífarfon : 



piód fór(k mörk í módo 
■ Menn druknodo focknir ■ ^ 

Diengr lá ar of ungau 
Ofár Maino-Kára; 
Fíla drottiini rak flótta ' 
Framr tók hér á ramri 
Rás fyri rauíkom vifa 
Rík-lundadr vitt undan. ' 

pefsa drápo orti Steinn Hcrdífarfon um 
Óiaf, fon Haralldz konungs, ocgetrhann 

J)cfs, at Ólafr var í orrofto med Ha- 
ralldi konungi fedr fínom» P^ísa getr 

oc í Haralldz Sticka: 

LAgo faUnír 
1 fen ofan 

ValJ)iófs lidar 
Vafinom liog'^nii-. 
Sva at gunn hvatir 
Gánga mátto 
Nordmenn yíTr 
At nám eÍnom» 

Val][)iófr Jarlj oc Jatlid er undan komz, 
flýdi upp til borgarinnar i lorvík, vard 
far it meíla mannfall. Orrofta var 
midvikodag inn næfta fyrir Matthias 
mcfso. 



Cc a 



FRA 



Busdamjuxta amnem, furftim mt deorfumy^ 
plerisqve vero in fojfam curfu tendentibusy 
fíbi tan'ta jacebat cœfortm & mortuorum 
Jlrages ^ út per paludem Nordmanni fccis 
pedibiis ire pojj'ent, Periit eo prcvlio Míau- 
rokarius ^arlus, Qt/a de re ita Steinus 
Hsrdijœ filius: 

FopuH muhi ^erierc in avine 
Viri fuJJ'ocati fum ^ aqva mcrji; 
^Militcs jacuere tnane fuprn juvenemt 
Cufnulis Jliati , Maurokarium^ 
Virorúm Dominus inftahat fugientihuSy 
Srrenuum agmen in fugam fe conjecip 
Citam i -fcqventi fortijjimo Rcgi , 
Generofus illc ^ iit\fefe fnhdncerent* 

Hocce carmen peprgit Steinús Herdifœ filiuí 
de OlafOi Haralldi Regis'Jiliö-i memorans 
ibi^ Olafum cum patre Jiio Haralldo Rege% 
prcelio interjuijfe. Cujiis (qvoqve) rei (ita) 
meminit carmen^ digíum fíaralíds Sticka: 

Jíicuere (Irati. 
In pahde furfum, 
Valthiofi comites 
Armis {illi) cajty 
Ut pugna acres 
Ire Qrunc) fojfent 
Nordfnanni trans (fojpint) 
Fer cadavera foln^ 

Vaíthiofiís ^arluSy atqve copiarum qvot- 
qvot evadere potuere , ad civitatem Ebora- 
cum Juga fe fubduxerunt-i nbi maxima ho' 
minum fa£ía e/l flrages. Prœlium hoc 
initum fuit die qvodam Mercurii, proximo 
ante Jeflum S, Matihiœ. 

DE 
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- FRA TOSTA JARLI. 

Tofti Jarl hafdi komit [veftaii af Flíe- 
mingialandi tll Haralldz konungs, Jiegar 
er hann koni til Englandz, óc var Jarl 
í öllom orroílom Jicfsoni. Fór fva 
fem hann haídi fagt Haralldi konungi 
fyrr er J>2Ír- fundoz, at fiölldi manna 
dreif til Jjeirra í Englandi; J)at voro 
frændor oc vinír Tofta Jarls , oc vard 
konungi f at mikill ftyrkr líds. Eptir 
]þefsa orroftoj er ádr var fráfagt, gcclc 
undir Haralld konung lid alk um en 
-jiccfto herod, enn ftmir flýdi* pá byr- 
iadi Haralldr konungr ferd fína, at vin- 
na borgina, oc lögdo herinoni vid 
Stafnfurdo-bryggior. Enn fyrir pá fauk 
ar konungr hafdi unnit fva mikinn figr 
vid ftóra höfdingia oc ofrefli lids, var 
aUt íólk rætt oc örvnentiz mótftaudo, 
pá gördo borgar-menn rád fyri fer, 
at fenda bod Haralldi konungi, oc biódaz 
í valld hans, oc fvaborgma. ' Var J>etta 
íillr fyfsliu 5 fva , at Sunnodaginn fór 
Haralldr konungr vid öllom herinom 
til borgarinnar , oc fetto J)íng utan 
borgar konungr oc menn hans, cnn- 
borgarmenn fótto til pítigsins ; á 
]því píngi iátadiz allt fólk undir lýdni 
vid Haralld konung, oc fengo hönom 
gifta líglnna manna fono, fva fem Tofti 
Jarl kunni íkyn nllra manna í peirri 

borg, 



ÐE THOSTIO JARLÓ. , 

ToJIkis ^arlus nb occidente e Flandria ctC' 
ce[]erat ad Haralldtim Regem-i ut JJrirmm 
hic aá Angliani nppiilit^ qvi ^arlus ofnni" 
busjam diEíis Í7iterfitit prœliis^ HicqvO"^. 
qve resaccidit; qvemadmodum is Huraltdo 
Regi antea dixerat^ qvo tempore primum 
convenerfy ut ad eoscofiflneret magna homi' 
nnm multitudo , confangvineorum ntqve ami- 
corum Tojlii ^arli , qva midtum roboris 
Re%is acceffit exercitui, Pojl prœliimh qvod 
fupra efl di£!nm^ copiœ omnes proximarum 
prövinciarum Regi fe fubmiferunt , qvœdam 
vero fuga falutem qvccfivere^ Tum Harall- 

diis Rex copias movit , ut civitate potiretur^ 

£ý caflra juxta pontem Sfanfordenfem pom 
fuit. Cum igifur Rex tanta potitus ejfef 
vi&oria-i contra fummos copiarumprœfcSíos^ 
& contra exercitum^ fiio longe majoremy 
omnium animis metu perculfis-i ei refiftere 
au/inonfunt. Qvare civibus ^ confilio ha^ 
bitO) vifum e/í confultiffimum i mi[fis ad Ha" 
ralldnm Regem legatiS)fua omni'a ntqve ci' 
vitatem cjus potejlati & fcdei tradere, Qvœ 
omnia ea cura funt effeSa^ ut die dofnim'ca 
Haralldiis Rex toto cum exercitu civitatem 
accedenSi extraeam fuo cmn comitatti comi* 
tia poueret , ad qvœ f reqvenfes convenere ci^ 
ves, Eis in comifiis totus pnpulus, pro' 
mijfo Haralldo Regi obfeqvio {& Jide) , o5- 
Jides ei dederC) prœcipuœ dignitafis viro* 
rnmfilios: ejus enrm civifafis omnes incolæ 
Tqftio ^arlo erant perqvam noti } qvv faRo^ 

Rex 
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borgj oc Tór konungr um kvelldít ofan 
til íkipanna med (ialf-görom íigri, oc 
var allkátr. Vnr áUvedic píngit fnemma 
mSnadaginn í borginni ; íkylldi 
Hdralldr konurigr lk-ip:i íladin mcd 
ríkis " mönnom , oc gefa rétto oc 
lcn. p^t fama kvclldj eptir íólaríallj 
kom funnan at borginni Haralkir kon- 
ungr Gudenaíon med óvígan hcr, reid 
hann í borgina at villd oe J)0cka, allra 
borgar-manna 5 voro ])a tekiiin öU borg- 
ar-lid, oc allir veggir , at eigi íl<.yl]di 
niófn koma Nordmönnom ; var |>cfsi 
hcrr um nóttina i íladnom. 



UPPGANGA HARALLDZ KONUNGS. 

Mána-dagin , er Haralldr konungr Si- 
o-nrdarfon hafdi niataz at dagvcrdar máli, 
|)á let hann biáfa til land-gaungo; býrr 
fic J)a herinuj oc ílviptir lidino> hverir 
fara íkulo , cda hvcrir eptir ílcnlo vcraj 
hann let uppgánga i hvarri fveit II 
nienn- þar einn var eptir. Toíii Jarl 
bió fic til uppgöngo med Haralldi kon- 
ungi vid íina fveit : enn eptir varo til 
íkipa-gæzlo Ólafr konurigsfon , oc Páll 
oc Erlcndr, Oji-kneyinga Jarlar, oc Ey- 

C c 3 fteinn 
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Rex vefjfera 'ad naves defcendtt\ viSíoria,^ 
quam tpfe fibi comparaverat , beatus^ afqve 
animo qvatn maxime hiíarif^ Statutiiin 
fiierat j nt mane die Ltmœ in civitate co* 
viijtia haberentiir , in qvibiis Rex Haralldus 
civitati Prœfedios^ 'conflitueret eam a'^iber' 
naturos, juraqve daret &f feuda dijlribue^ 
ret, Eadem illa vefperay poft occajum fa^ 
lisy nh aiiftro ad civitatem aecejjtt Haralldtis 
Rex Godwiui filius ^ inviSa mililzim manu 
ftipatusy qvi bona civiim omnium voluntate 
. atqve confenfic oppidum intravit; qvv fa&Oj 
occiipatis onmibusportis, atqve {tam ibs qvam) 
per ihtiros cujlodibiis ái/þofitis^ cautum 
ne rei {^novœ) fmntius ad Nordmannos por^ 
taretur, Per noFíem exerciius ille in civi' 
tate commorabatur^ 

DE ASCENSU HARALLDI REGIS 
{AD CIFITATEM). . 

Dh lunœ'i pofqvam HaraUdus Rex y Si^ 
gurdi filius , jentacnhim fnmfcrat , figno tU' 
badata^ copias iwtcrram ex/cendere ju/Jítf 
qvofaíío, ciimfe paraverat exercitns ^ CO" 
pias divifity fecernens qvœ ifurœ efjhit (ad 
civitatem)i qvceve apiid naves ^remanfuræ\ 
ita iit in fingulos ordines ex navibns jnfj}-' 
rit binos exfcendere remanente uuo {teriio), 
Tojlius ^arlus fe qvoqve accinxit, ut cim 
HaraUdo Rege ad nrbem afcenderrt, fuis 
agminibus cofnitatus. Navibus autem CU" 
Jlodes Jimt reliMi Olafus-Regis Jiliús^ ncc 
non Paulus & Erícndus Orcadm Jiirli^ 

atqve 
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ílcinn Orri, fon t)órbergs Arnafonar, 
er J>a var ágætaftr oc kxrftr konungi 
alla lencfra nvanna: 'J)á hafdi Haralldr 
konungr hcitit hönom Mario líóttor íin- 
ni. pá var vedr forkunnJiga gott, oc 
heitt íkin. Menn lct'o eptir hrynior 
fínar , enn gengo upp med íkiölldom oc 
hiálmom, oc kefiom, oc ÍVcrdom gyrd- 

'ir, margir höfdo oc ílcot oc boga, oc 
^ váro allkátir. Enn er |)eir fotto í 
nnnd borginni-, for í móti Jcim lid 
mikit> fn |)eir ió-reykinn , oc undir 
fagra íkiolldo oc hvítar brynion J)á 
ftaudvadi konungr lid fitt, let kalla til 
fín.Tofta Jarl, oc fpyrr hvat J)etta i*d 
man vera ? Jarl .fvarar, letz Jíckia mciri 
ván, at úfridr mundi vera, let oe hitt 
vera mega, ac |)etta mundi vera nock- 
orii^ frændor hans, oc leita tll vægdar 
oc vinátto, enn fá. i mót af konungi 
trauft oc trúnar. pá mællti konungr 

^ at pcir mundo fyrft hallda kyrro fyrir 
oc fprvitnaz um hcrinnj peir gördofva, 
oc var lidit pví meira, er náligarr fór, 
oc allc at fiá , fem á eina ís-möl fæi, 
er vapnin glóado. 



RAD TOSTA JARLS. 

Pá**mœllti Haralldr konungr: rökom nú 
gott rád nockot oc. vitrligt, iþviat eigi 
cr at dyjiaz í, at ófridr er, oc mun 

kominn 



atqve Eyjldnns Orri,Jilhis Thörbctjii Ar- 
nii filiijomnium Satraparum [Norvegiœ) ttmc 
iemporis incbjtijjirmis' & Regi carijjhmis^ ciú 
ReocfiUam fucim Mariatn conjnqem promife' 
rcit, Exiuiia eo die e7-at aeris clemeniia) ntqve 
fole fpleiidente caíori qvare (^Nordinanni^ 
relrííís íoriciSi adfenderunt clypeisy galeis&' 
gafis lanceisqve armati atqve gladiis cinSíii 
qvidam fagittas et{am& arciisportantes ^ fed 
lain omnes hilariqve animo. Cœterum iihid' 
vitáti appröpinqvaritnt , ingens iis in occur- 
fum venit exercitus , videruntqve pt^lveris 7íu- 
bem^ abeqvisconcitatam^fivœ in aeremfere' 
batur) , £5f fuhnube clypeos pulcherrimos ac 

r 

alhicantes loricas, Htc Rex agmen fiiorim 
fiftensy Toflium ^arlum vócarijnjfum interro' 
gafjqvcrnam ha' ejjmt copiœ? Adqvœrejþon* 
dens^ ^arlus dixitý verifimilins fiht videri , ho^ 
fíilem hic adejje exercitumy fieritamenpojfe-, 
ut confangvineorum fuorum qvidam hi ejfent^ 
veniam [hinc) delitlorum & amicitiam qvœ- 
rentes y {illinc) Regisopem^Jidemqve&' gra* 

h 

iiajn implorantes, Tumjuffit Rex fuospri- 
miim confifiere-i ut qvœnam ejjent eœ copiœ^ 
exjAorarent ; hocfa&oy qvo propius accejjit 
exercitm ijley eo major ejl faSÍus^ vifusqve 
totusy armisradiantihtts 3 acjifparfarum ejfet 
gíacierum congeries, 

COIsISILlUM TOSTII JARLl, 

' X«m Haralldus Rex: "jam bonnm^ inqvit^ 
atqve rei conveniens conjiltum prudenter in* 
eamus: non mim diibitandum aut dijfimiiían' 

dum-i 



kominn konongr, fialfr, pa fvaradi Jarl: 
|)at er it fyríla, at fnúa aptr fem íldót- 
all til íkipa, cptir lidi voro oc víápnomj 
veltom f>a vidrtöko, cptir efnom ; emi 
at ödrom koftom látom íkipin gæta var, 
oc eigo f>á riddarar eigi valld yfir ofs'. 
pá fagdi Plaralldr -'honungr : annat rád 
vil ec hafa, at fetia hina íkiótufto hefta 
undir J^rid vaíka drengi , oc rídi þeir 
fem hvatljgaft, oc fí?gi lidi voro, man 
J>á flciótt koma ofsHdveizla, fyri pví at 
Englizmcnn íkulo eiga enn fnarpa hrid, 
ádr enn vcr bcrim inn lægra ku. J)á 
faedi Jarl , bad konung ráda |)efso fem 
ödro , 'lctz oc vera eigi giarn at flýa, 
pá let Haralldr konungr fetia upp 
merki fitt Land-eydo ; Frirekr het lá 
er merkit bar. 



FRA FYLKING HARALLDZ. KONUNGS. 

é 

Síd an fylkdi Haralldr konungr lidi fíno, 
let fylking lánga enn eigi . |>iöcka : J)á 
beygdi hann arniíina nptir áak , fva at 
faman tóko, var fiat pá vídr ríngr, oc 
iafn-þyckr öllom megin utan, íkiölldr 
vid ílviölld, oc fva yfir ofim, enn kon- 
ungr fiálír oc konungs íveitin, var fyrir 

innan 



dimi hojim ade^e inimica portantem ;^ 
Rexjine diibio ipfe advenerit^.y jid qvæ 
refpondit Tojliíis: ^^primum erit, nt qvatn 
fií'ri po[jit ocyfjime nd naves reverji, copjas 
ibi reHffas nobis jmgamíis & arma capia- 
mus , qvo fa£íb > pro viribtis aggredicntein 
hojlem excipiemus aut Ji id non commude 
procejjerit , 7iaves habvbimus deferJo7'es , fc 
cqvitum agmini no7i licebit ormn nobis in- 
ferre. j, Hic Haralldus Rex : alind > inqvit-, 
^^confúium capiam; eqvos velocijftmos adfccji" 
dere jnhebo tres juvemtm promíifflmoriimy 
qvi cnrfi ejfv/i/fimo eqvitantesy rem comita- 
tiii líofro narrabnnty qvo faSío y fnppeiic^ 
nohis cito advenient y acerrimam etenim pn- 
g7icim experiejitur Anglici homines j ante- 
qvam eis Í7iferiores redditi fuccumbimns, ,^ 
Tum refpondtiís yarlus dixit^ fe hœct ut 
cœtera omnia, vohiutati cmfiHo Regis 
relinqvere ^ nec fe Í7i fugam e£e prope^ífum. 
■Pojiea Haralldns Rexvexiilum fuum, Land* 
eyda ditfum, erigi fecit, - Qvt vexHlnm por^ 
iabat) Frirekus [Frederikus) nominabaiur, 

DE AQIE AB HARAILDO REGE 

ORDlN.iTA. 

Poflhac Haralldus Res. fuas copias ordina- 
vit^ aciem lo7igam Í7i/lrnens t fed noií íÍ£«- 
Jh^ny ciíjns deinde cornna utrimqve retrojlexit, 
ita ut ibi jungerentur , qvo mado Í7i orbcm 
formaia efl acies inge^item ^ pari nbiqve den' 
Jitate^ clypeoqve chjpeum tangcfitey tarp in 
prima acie flantiim , qvam hif prcximorum^ 
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A.Dinnan lirlnglnn, oc T^ar merkír; B.\t var 
oc valtt lid; oc í ödroni ftad var Tofti 
Jarl med fina fveit, hafdi hann annat 
mcrki: var fyrir J)ví fva fylkt, at kon- 
ungr vifsi,- at ridarar voro vanir a't rída 
á ridlom, oc þcgar apcr. Nú fcgir 
konungr, at hans fveit oc Jarls fveit 
íkal J)ar fram ganga, er meft er |)örf; 
cnn bog-mcnn varir íkulo par oc vera 
med ofs 5 cnn |>2Ír er fi-emftir ftanda^ 
íkulo fetia fpiórz-hala fína í iörd nidr, 
enn fetia oddana íyri brióft riddorom; 
cf peir rída at, cnn p^ir er næftir, 
ftanda^ feri fína fpiórz-odda íyri brióft 
heftom Jcirra. 



FRA HARALLDI GUDINASYNL 

Haralldr konungr Gtfdinafon var |>a 
kominn med her óvígan , bædi riddara 
oc fót-gángandi memi. Haralldr kon- 
ungr Sigurdarfon reid J)á um fylking 
fínaj oc íkynladi hvernog fylkt var; 
hann fat a fvörtom hcfti blefottom, 
heftrinn fell undir hönom, oc konungr 
nf fram; ftód hann upp, ílciótt , oc 
mælhi : fall er farar-heil. pá mællti 
Haralldr Ehgla konungr til Nordmanna 
^ pcirra, er med hönom voro: kendo 
fer pann inn mikla mann> icr J)ar fell 
af hcftinoni/ vid hinn blá kyrtil, oc 

hinn 



ipfe aufem Rex Regisqve comttaíus intra 

orbem eranty & ibi quoqve vexiUtim, Hœc 

íe&a erat acies Jlabatqve alio íoco Tbjlins 

jfarhtsy & ille ftiojltpattis comitatu^ alittd- 

qve íiabens veocillum, Cœternm ea de canfa 

di&o modo ordinata erat acies, qvod fciret 

liex , more intcr eqvites effet receptiimy.inr' 

fnatim adeqvit'are^ moxqve recedere^ Qvare 

jtiffit Jíexy nt fiia nec non ^arli cohors in 

aciem procederent ubi necejfitas potiffimnm 

[eornm operam) pojlnlabat^ iit iis qvoqve 

jiingerentur fagittarii^ & nt in primo or-- 

dine Jlantes ? Jixis in terra haftilibns {lan- 

cearnm) mucrones eqyitum peSíoribus obji' 
cerent , Ji odeqvitarent , eisqve proxim.e Jlan^ 

tes hajiarum pe&oribiis eqvorum objicerent 
cit/jjides, 

DE HARALLDO GODmNI FILIO. 

YíaraUdus Godwinijilins jam accnfjerati in^ 
viSía tam eqvitum qvam peditum manii comi^ 
tatus; qvo tempore Rex Haralldus Sigiirdi 
Jilins fuorttm acie?n obeqvitabaty eam ordi~ 
natam ciiratms infijicims. I^ehebatnr is 
eqvo nigrOi froiitem rnacuta alba votato% 
qvi lopfns pedibus, Regem in terrath pro- 
num effiidit^ llle celeriter ifi pedes erpBtis : 
lopftis i inqvít i itineris feliciter procejfuri 
ejl omen, Tum Haralldus Aiiglormu Rex 
Nordmannos al/ociitusy, qvi Í7i ejus exerciftó 
erant, interrogavity anne virum jognofce" 
re7ít illum ingentem^ qvi ex eqvo lapfusfne- 
ratj cœruka tunicaináiitumi & galea pnU 

^ , cherrima 
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hinn fagra hiálnÍTI^at er koníingr fiálfr, 
fögdo peir. Engla konungr fagdi : mikiU 
madr oc ítrmannligr; oc er þat vænna> 
at farinn fe nú at hamingio* 



FRA TALI HOFDIKGIA, 

Riddarar XX rído fi'am af pínga-manna 
lidi fyri fylking Nordmanna, oc voro 
albryniadir> oc fva heftar þeirra; . J)á, 
mællti einn riddari: hvart er Tofti Jarl 
í hdino : hann fvarsr: eigi er pvi at 
leyna> her muno Jer hann finna» pá 
mællti einn riddarinn:, Haralldr konungr, 
bródir pmn, fendir |)cr kvedio, oc þau 
érd mcd, at íkallt hafa grid oc 
Nordumbraland allt, oc helldr cn eigi 
vilir J)ú til hans ntiigiaz , |)á viU hann 
gcfa Jcr J)ridiong ríkis fins alls med fer, 

h 

pá fagdi Jarl: J)á er nockot bodit ann- 
at enn úíridr oc fvívirding, fem í vetr^ 
oc hefdi J)á verit petta bodit, pá væri 
margr fá madr u Hfi, er nú er -daudr, 
oc betr myndi fá ftanda til ríki í Eng- 
landi. iíú tek ec J)enna koft , edr 
■hvat viU hann pá bióda Haralldi kon- 
ungi Sigur-darfyni fyri fitt ftarf? pá 
mællti riddarinn : fagt- hefír hann ^ar 

nockot frá , hvers hann mun hönom 
unna af Englandi VII fóta rúni , eda 
tví lengra fem, hann er hærri cnn adrir 

D d menn 



cherrima caput teSíum? ad qvœ refíjotnien'^''^* 

' CÍt'Cft 

tikis' iUis, ipfnm ejfe Regemy dixit Anglo^\o6S, 
riimRex: F'irqvidem iUe magniis efi ^ 
fpecie augnfiiis , fed iit aiigiiror^ afortuna 
jam defiitutus, ,, 



DE COLLOQVIO IMPERANTIVM. 

P^iginti eqvitesy ex Thingmannonim ex* 
ercitu adeqvitantes y Nordmannorim aciem 
accejjerey ipfi iit &* eorutn eqvi toti lorica^ 
ti* Ttm eqvitum qvodam intirrogante^ an 
Toflius ^arlnsibi in acie verfaretur^ ipfe 
Ýefpondet : ^^ vos eqvidm non lateat, eum 
hic a vobis inveniri pojje.^ Ad qvœ eqvi- 
timumis: Haralldtis Rex ^ inqvity fra- 
ter imtSj miffa tibi faliite atqve hoc nuntiOf 
pacem atqve totam offert Northumbriftm; 
atqve potius , qvam ut ad ejus partes ac 
amicitiam jleSti nolis , tertiam totius regni 
tibi d 'are vult partem, „ Hic ^arlus : ^^alia 
eqvidem^ inqvity jam offertmtury qvam ini- 
micitia , bellim atqve contumelia ^ prout 
(proxime prœterlapja) hyeme efi faU%m\ 
qvodfi hœc iunctemporis fuiffent ohlata, mut- 
tiin vivis cffent hominesy qvi nunc interie-- 
runti níeliorqve longe Anglici regni rerum 
ftatus, Vérum fi has oblatas ego accepe^ 
rim conditionesy qvam Harnlldo Regit Si- 
gurdi Jilioy offert labóris \impcnfi) compen- 
fatio7iem?,i Ad qvœ eqvcs ille: ^^efiam, 
Í7iqvit^ paucis indicavit-i qvid ex Angliaei 
concejjtim velity ierrœ fpatium feptem pedum 
aut nonnihil majns^ qvanttm is altitudine 

alios 
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A. D. mcnn, J>a lagdi Jarl : farit |»er nú oc 
' ' fegit Haralldi konungi, at hann íkylidi 
búaz til orrofto ; annat Ikal fatt vera at 
fegia med Nordmöniioni, cnn nt Tofti 
Jarl fór frá Haralldi konungi Sigurdar- 
fyni, oc í fianda-flock hans, J)á er hann 
íkylldi beriaz í Englandi veítr: helldr 
Ikulo ver allir taka eitt rád , deyia med 
fcmd, eda fí England med figri* pá 
rido aptr riddarar. pá msdlti Haralldr 
konungr Sigurdarfon vid Jarl: hverr var 
|)efsi inn mál-fnialli madr ? fá fagdi 
Jarl: Jat var Haralidr konungr Gudena- 

m 

fon. pá mælki Haralldr konungr Si- 
gurdarfon: oMengi voro ver J>efso leyn- 
dir; |)eir varo fva komnir fyri lid vart, 
at eigi myndi {lefsi Haralldr kunna -at 
fegia bana-ord varra manna, pá fagdi 
Jarl: fatt cr |)at-, herra , ovarliga fór 
ílíkr höfdingi, öc vera mætci fva fein 
^er fegit; oc fá ec J>at, at hann villdi 
mer grid bióda oc ríki mikit, enn ec 
verá banamadr hans , ef ec fegda til 
hans 5 viU ec helldr , at hann fe minn 
bana-madrj enn ec hans, ef annathvert 
íkal vera. pá maslki Haralldr konungr 
Sigurdarfon til finna manna: Htill madr 
var |»efsi, oc ftód fteigrliga í ftig-reip- 
onom. Sva fegia menn , at Plaralldr 
konungr Sigurdaríon qvad vifo feísa: 



alios hommes fujjerat,^-, Tum ^arhis : '^ab: 
eimtes ígiitir , ait , Haralldo licgi nnntn 

- 

ferte'mandaftimy ttt ad prœlium fe accingat; 
alitid qvidem , qvod Í7iter fe verum loqven- 
ttír^ habelmnt Nordmaníii^ qvam Tofiium 
^^arhmy Haralldo liege Sigiirdi Jilio reli- 
ílo-i hojliivm ejiis partibus & agmini fe fo' 
chm adjunxijfey qvo tempore ad occidentem . 
Í7i Anglia prœliim erat initurus^ Otnni^ 
biis nobis eadem potius erit inensy idem pro- 
poftnmy honejlam obire mortem^ aut Au' 
gliœ vi£íoria potiri,:^ Ad fuos remeanii" 
bíis eqvitibusj Haralldus Rex , SigurdifiliziSy 
^arttm interrogavit ^ qvisnam ejfet vir iile 

oris adeo diferti? qvo refponflente^ Haral^ 
diim Regemfniffe^ Godu/ini fiíitm t Haral' 
diis Rex , Sigurdi Jiíius: " enimvero , /«- 
qvit , jujle diutiiis id nobis fiiit occiilttm: 
noflram enim aciem adeo accejferant illi, tit ijle 
Haralldtis cladis & cœdis noflrorummintiiis 
non ejfet rediíiiriís.,y Ad qvœ ^arlns: '^ve- 
ra,, ait^ loqveris tn^ Domine, nimis incaute 
fe gefit tantœ dignitatis Princcps ; fieri [eqvi- 
dem) pofent) qvœ Tu íoqveris ; vmun cemens, 
eum pacem mihi atqvc tímpkm regnnm velle 
ójferre^ me contra necis in eopafratwfore re^ 
umy Ji etm proderem i malni ilhtm me occi- 
furumj qvammeiUim-,fi Qlterutrum fieriftie* 
rit necejjum* Tnm fiios allocutus Rex HaraU 
dusy Sigurdifilius : ^^exiguo'^ inqvitj Jlafnrœ 
eratvirife-i verum is Jlapeclibits fitis firmiter 
inhafit,-^^ Memoriœprodnnf homines^ Regem 
Haraldum Sigurdifilium hoccarmtn cecinijje : 

írorj'nm 
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Frnm göngo vei* 
I fylkingo 
Brynjo laufir 
Und blár cggiar.' 
Hiálniar íkina 
Hcfkat ec mína 
Nu liggT íkrúd vart 
At íkipom nidri, 

Emma het brynia hans, hon vár fíd, 
fvat at hon tók á mit bein hánomj oc 
fva fterk , at alldri ' hafdi vapn á feft. 
pá mællti Haralldr . konungr Sigurdar- 
íon: |ietta er illa ort, oc mun verda at 
göra adra betri j qvad hann : 



Kriúpom ver vid vapna 
Valteigs brákan eigi 
Sva baud hilldr at hialldrí 
Halld-ord í bug íkialldar^ 

Hátt bad mic Jiar er mættuz 
Meníkord bcra fordom 
Hlackar ís oc haufar 
Hiálm ftall í gny málma. 

kvad oc piódolfr; 

Skalka ec frá f ótt fylkir 
Falli fiálfr tii vallar 
Gengr fem Gud vil úngom 
Grams erflngiom hverfa. > 
Skina fól á fyni 
Snarrdds en Já báda 
Haralld^ ero haukar görfir 
Hefnendr konungs efui. 



Prorfum eamus 
Nos m adem^ 
Loricas nudati 
LÍvidos fuh ghdios* 
Gfílea micant^ 
"Non habco mcam^ > 
jfam jacet ornatns 
Nojler in navihus. 

Ernt ei loricay Emma diSía proUxa adeo^ 
ut ad mediam promineret furams & adeo 

firma 5 ut armis omnibiis Jemper impenetra* 
bilis fiiijfet, Tum Rex Haraldus, Sigurdi 

filitís : ^^inconcinniimj inqvit^ & ríidefiíit 
ifiiid qvod cecini j qvare aliiid melitisqve car" 
men pangam , necejfe efi. „ Tum hœc 
cecinit: 

Serpimus ?ios in armorum^ 
Stvagis in cn7npo , ftrepitn mínimef 
Ita jujpt HiÍlda nos in ■pralio^ 
Perftans, fuh ventrcm cavum fcutorum* 
Alte 7ne monuity uhi occurrunt^ 
Vtrgo illa gcftcirc oUmy 
^ Gladii micantes ' atqve crania^ 

GaUa fedemi in ftrcpitu metaUorum^ 

Tunc hoc qvoqve cecinit Thiodolfiis: 

Non fuftt ego , qvamvis Rex 
Cecidcrit ipfe , ftratus in campis^ 
Eat res ut vult Deus , juvenihus 
Regis haredibus defuturús. 
Spkndor folis nou cadet tn fiJios 
Confíliis promti t antcqvam 'amho 
Haralldi fuerint accipitres paratit 
Patrem uhuri, Reges futuri 



A.D. 
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V A. D. 

J06(5. 



UPPHAF ORROSTONNOR. 

IMú hefr upp orrofto,' oc veita Eníkir 
menn arcid Nordmönnom, verdr vid- 
takan iiörd , vard óhægt Eníkoni mön- 
riomj at rída at Nordmönnom? fyri ke- 
íionom, oc ;:ido |).cir í hríng uni pa, 
var |)ar pá fyrft laus orroíta, medan 
Nordmenn helldo vel fylkingonni, cnrí 
Eníkir menn rido at hart, oc pcgar frá, 
er J>eir fengo cigi at fyft. En er Nord- 
menn fa, at peim J)ó,ttÍ3 blaudliga atri- 
dit, |)á fótto f)eir eptir "þeim, oc villdo 
reka flóttann- enn er JSeir höfdo brug- 
dit íkialld-borginni j pa ndo Eníkir menn 
at |>cim öllom mcgin, oc báro á fá 
íkot oc fpiór, Enn er Haralldr kon- 
ungr íj'igurdarfon fá pa't, geck hann 
fram í orrofto par er meftr var vapna- 
burdrinn, vard far Já hin hardafta or- 
rofta, oc fell mikit lid af hvaromtvegg- 
iom. pá vard Haralldr konungr Sigur- 
' darfon fva ódrj at hann Hóp allt fram 
or fylkingonni, oc hió bádom höndom, 
hellt |)á hvarki vid hönum híálmr ne 
brynia; J)á ftucko' frá hönom allir |)cir 
er næftir voro : var Jíá vid íiálft, at ^ 

Eníkir menp mundi flýia. Sva fe^ir 
Arnorr larla-ílcálld; 

Hafdi brióft ne bifdíz 
Böd-fnart konungs liiarta 
1 hiálni J>rimo hilmir 

Hlit ftyggr fyri fer Utit* 

. 'pars 



EXORDIUM PRÆLIL 

^am prœlium oricbatíir , cum Angll in 
Nordmaiinorim aciem (ferociter) Jtint iu' 
VL'Siy qvi/ms fortiier hojlem excipientibus^ 
Anglts non /iiccfffit faSíus ab eqvitibus, in 
Nordmannos impetiis , ob projeíía gc^fa, 
qvare Anglis circumcirca illic obeqvitanti'- 
bns,' primum leviter & fparfm conferuere 
mafiusy qvamdiu Nordmanni ordines aciei 
probe fervarimt. Atiglis acriter qvidem fe 
ingerentibiiSj fed tibi in vamtm cecidit im^ 
petus^ mox recedentes effuji Jugientibus in* 
Jlare voluerunt ; qvare cum aciei fcutis mu- 

nitúe ordines laxnverant ^ Angli midiqve in 

eos Í7we&i y miffilia Qf jacula ingerebant, 
Quo vifoi Rex Haralldus Sigurdi filius in 
primam procefft aciem i ubi arma confertim 
maxime ingerebantur; qva re fa&um e/l^ 
fit ex Qcie ipfe procurrens , ad utramqve ma" 
num obvios proflerneret ^ ianto impetth ut 
adverfus iSíus fœvientis nec gakæ nec loricœ 
impenetrabiles ejfent ; . qvare ejus vim fu- 
gientibus omnibuSi qvi proximi fuere ^ eo 
jam ventum erat ) td^'-Angli fugam circum- 
fpicerentj ciijus rei ita meminit Arnorus 
^arlafkalld; 



Hahuit tiitameny neqvc trepidavit 
In pngna ftrenuuin Regis cor 
In galccc procella rrinceps 
Saíis y iratus , antc fe exiguufn^ > 



Ubi 
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pai'S. t'd ^engils heiTa 
pat Tá hav atíkatna 
BlódiögT hiöir hins bárra 
Beit dí^glinga hnei:is, 

. FALL. HARALLDZ KÖNUNGS SI- 

GURDARSONAR. 

h 

fíaralldr konungr ^Sigurdarfón var loílinn 
auro í oftinn, J>at 'var hans bana fár, fcU 
hann oc auU iu fvcitin , er framgeck 
mcd hönom, nema J)eir er aptr opodo, 
oc.helklo J)cir merkino; vard cnn 
inn hardaíli bardngt, gcck ToíU Jarl 
undii' konungs merkit: tóko J)á hvarirt- 
vcggio nt fylkia annar íinni , oc vard J>a 
á dyöl miöc löng oroílonni, pá qVad 
pió'dolfr : . ' 



V 

AuUd héfir afrád golldit 
Ilit nu qved ec her ftilltaii 

Baud í>eíí"fi fei d {)iódom 
parfiaufí: Haralldr anílan. 
Sva lauk fiklings æfi 
Snialls at ver rom allír 
Lofdungr beid inn leyfdi 
Lífs etand í ítad vandom* 



\ 



Fnn ádr cn faman figi en fídari orro- 
ítan> Já baud Haralklr Gudcnaíon grid 
Tofta JarU bródr fínom, oc Jieim tnön- 
nom Ödromj er J)á lifdo^ cptir af lidi 
Nordmanna; enn Nordmenn æpdo upp 
-alUr fe,nn, oc fögdo fva, at hverr íl-cyll- 
di falia of J)veran annan/ fyrr en J)eir 
,gcngi tU grida vid Eníka mcnn. Æpdo 

Dd 3 



Vln Rcgis ás^ PrinQÍpis Herfcrortim^ 
■ Id vidit cxercitus,^ qvod viros hojles 
Criientus gladius iftitis núdi 
Motnordit Reges repellemis. 

m _ 

t 

CÆDES HARALLDI REGIS SIGUR- 
' DI FILIL 

Jríaraíídus Rex Signrdi Jílms ^ fagittagiit' ' 
tur trajeSííiSy qvod vulnus ei erat hthife* 
rumy cecidit ibi, totaqve ^niUtiim ma?2usy 
qvœ ex acie progreffiim fiwrat comitata^ cx' 
ceptis qvi ad fiiosjenjim retroc^Jjere^ vexil* 
' lu?n portantes^ Hic iternm acerrimum re^ 
crnduit prœliiim^ Tojlio ^"arío fub Regis 
fuccederite vexilhm. Pojleautrimqvc aciem 
áenno ordinare coepenmt ^^qvo tempore ab 
piígna diu cejfatum ejl. Tunc Thiodolfns 
hoc cecin.it : 

Fc' hIus ccnfum hf vectigal pepeiídit 
Mfllum, jam dico cxercittm ftihjiHere, 
hnpcravit 'hoccc iter geinihtls " 

No?/ necejjdrio HaraUdus ab ortu^ 
Ita dejiit Rcgis vitn ' . " 
Cel-cherrimi ^ lit fimus omnes^ 
Rcgem manjit íUum-^hudatum ^ 
VitíC jactura, in loco peffimo^ 

Anteqvam ve7y cociluit prælhirn pofteriusj 
Haralldus Godwini fliur To/iio ^arlo fra- 
tri, una citm cœteris omnibusy q vi. ex Nord- 
mannormn copiis erant fxkperjlites ^ pacem 
& vitam obiulit, Contra Nordmanni om' 
nesy Jublato tlamore-i uno dixerunt ore^ fi 
prius cafuros , cœjos alium fiipra aliutft, 
qvam vitam &' pacem Anglis acceptamvellc 

referre,; 
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A.^P. J)á hverirtveggío her-op, tókx Jia orro 
* fta í annat íinn, Sva íegir Arnorr Jar 
la-íkálld: 

- Eigi vard cns fl?g'a 
AudlÍgr konung-s daudi 
Hiífdot hlenna foíí 
Hoddoni rodnir oddár. 
HeUdr kiiro meiir ins tnxríi ^ 
il/illdjngs en gríd villdo 
Of fólk fnnvaii fylki 
Falla lids-menu allir. 



referre; qvare helli cíamore utrbiqve fnhía' 
tOi prœlnitn dmtio reftaiiratiwi eft, Mac dð 
re ita cecinit Arnonis jfarhfkalld: 

hhiíid crat iUius metucndi 

r 

Felix Rt'gis ohims ; 

"Non feperceruíit nehulones fopienpi 

Auro viulto ornnta cufpides, 

Totius elcgerujjt iUuftris iUius 

Frincipis ^ qvam vitam pacem fcrerej 

Circa Principcjn populi 

Cadere , milites omnes^ 



I 



ORRA-HRlDi 

Eyfteinn Orri koni í |>ví bili frá íkip- 
onom med |)ví lidí, er hanom fylgdi? 
voro peir albryniadir, feck Eyfteinn 
merki Haralldz konungs Landeydona : 
verdr nii orrofta í Jnndia finn, oc var 
fú hinn fnarpafta , fello |)á miöc Enílcír 
menn , oc var vid fiálft ar |)cir mundi 
flýia. Sú orrofta er köllod Orra-hríd. 
peir Eyfteinn höfdo farit fva ákafliga 

frá flíiponomj at feir voro fyrr fva 
inódirj at nálíga voro feir ófærirj fyrr 
enn peií komo til orrofto, enn fídan 
voro feir fva ódir, at J)eir hlífdo fer 
eigi mcdan peir mátto uppiftanda; at 
lycdom ftcypdoz peir or hrínga-brynio- 
'nom, var pa Enft^um mönnom hægt ac 
finna högg-ftadi á J>eim? enn fumir 
fpxúngo med öUo; oe dó ófárir, fell 

náliga 



ORRU PROCELLA. 

Eyfieimif Orriiis iilo temporis fmmento a ' 
niwibiis acc/fjity copiis Jlipattis , qvce cum 
coinjtabantur , toricatis omnibus^ Éyflei- 
nust vexillum Regis offecntus, Landeyda 
diBumy tertio prœlium inflauravity in qva 
mqxima animorum &f virium co7itentionc 
pugnatum ejl , Anglorum magna cadente 
multitudine y acleo ut ipji fugœ proximi ef'*. 
fent» Pugna iUa vocata ejl Orrii procella. 
Kyfteinus ejusqve comites viam a navibus 
vehementer adeo fejiinaverant y lajfitudinc 
ideo ita confe^iy ut ad omnia fere effent 
inepti ac dejlituti viribus^ anteqvam prœ'^ 
íium inirent ; qvod poftqvam inirenty eo 
furore in hojlem rtiebant^ ut fcutis corpora 
non tegerent t qvamdiu pedibus ftare potue' 
re* Ad nltimmn loricas abjicientes , iSíi- 
bus qvos intulere Angli, toto patebant cotf- 
pore > qvídam etiam j laffitudine penitus cofí' 
fe&i, absqve vulneribus necabantur^ Tota 

fere 
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náligíi allt ftór-menni Nordmanníi. petta 
var iiin cfra lut dags; vard J>at fem von 
var, at far voro enn eigi allir iafnir, 
flýdo murglr, oc iþeir er fva komoz un- 
dan, at ymiíFa audno baro til , gördi oc 
myrkt um kvelldit, ndr eia lokit væri 
öliom mann-draponom, 



fere Mc periit Nordmannonim nobHiiim yk 
Satrapantm tiirba. FaSíum eji hocy diead 
vefperam vergente; acciditqve hic , qvod 
exfpe&ari potiíit , ut idem omninm non ejfet 
fatum: mnlti {enim) fuga falutem qvqfiverej 
evaferunt qvoqve alii , qvibus fors . variis 
favebat modis , dieqve vefperafcente tenehræ 
oboriœ funt^ anteqvam finita ejl hominum 
Jlrages^ 



FRA .STYRKARI STALLARA. 

Styrkár Stalhri Haralldz konungs Sigurd- 
arfonar, komz á brot, ágærr madr ; hann 
feck heíl, oc rcid fva brott um kvell- 
dit, gördiz á vindr nockr hdldr fvalr, 
enn Styrkárr hafdi eígi klædi fleiri en 
/kyrto cina 3 oc hiálm á höfdi; oc nöck- 
. vid fverd í hendi fer. Hönom fvaladi, 
er hann hratt af fer mædinni, J)á kom 
í móti hönom vagn-karl einn , oc var i 
kaufungi fódrodom, |)á mællti Styrkárr: 
viUto felía mer kaufunginn bóndi? cigí 
|)erna, fvarar hann, J>ú mant vcraNord- 
niadr, kenni ec mál |)itt. pá fagdi 
Styrkárr : ef ec em Noi'dmadr, hvat 
vlUtu |)áV bóndi fvarar, ck vikla drepa 
pic, enn nú cr fva illu', at ec hefir eigi 
vapn til, I>"at er nýtt fe. |)á mællti 
Styrkárr: ef bóndi mátt eigi mic 

drepa 



DE STYRKARO AULÆ MAGISTRO. 

Sfyrkanis , aiLl^ JMagiJIer Haralldi Regis 
Sigurdi fiíii y inter alios evojit , vir fane 
egregius y qvi eqvum naclns vejþera inde 
eqvitavit'-i qvo tempore ventus fnborttis ejl 
frigfdus, Styrkarum non veftiente nifi /«- 
dufioy præier qvod gaíea caput erat teSíiiSi 
& gladio^ qvem manu prœferebcit ^ nudQ 
armatus; cejfante ergo Uibore €f laffJtudinei 
frigofcere coepit, Tiim obvius ei faSíus-efl 
howOi curru ve&uSi &f enáromide f tuni* 
capellicea vejiitus, qvem allocutus Styrka- 
rus: ^^visne^ inquity tu rujii^e^ mihi en- 
dromidem vendere?^^ ad qvœ ille refpondii\ 
" no% tihi eqvSdemi iu Jine dubio Nordvtan- 
nus esy cujus rei index ejl mihi lingva 
tua,^^. Tum ijiterrogante Styrkaro: ^^qvid, 
'Ji Nordmaniiiis ejjejny mihi faceres? cum 
refponderet rujlicns: "í^ occiderem ego^fed 
jam malo fato accidit^ ut ad eam rem ido' 
neis dijliluar armis^ " hic Styrkarus: "5?, 
inqvit 3 turujiice^ \^me occidere.nonpotue' 

ris^ 
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^6(5 ^*"'^?^' freiíla at ec mega J>ic 

^drepa- reidir upp íverdit, oc letr á hals 
hönoni) ívii at gcck af höfudir ; x^<. 
hann fídan ílcinn-hiúpinn, oc hóp á heft- 
inn, oc for ril íh'iindar o&n. Ólafr 

h 

Haralldzfon var cigi á landi ,med., oc 
cr hann fpurdi fall födur fíns 3 hióz hahn 
til brottlögo med pac hd er eptir var. 



FRA VILMIALMI BASTARDI. 

Vilhinhnr Bníhrdr Rudo-Ja'rl fpurdi and- 
lát Jatvardar konungs frænda fíns , oc 
pát medj at J|á var til konungs tekinn 
á Englandi Haralldr Gudinafonj oc hafdi, 
tekit konungs vígflo ; enn' Vilhiíílmr |>ótc- 
jz betr tilkominn ,ríkis í EnglanSi , cn 
Haralldr, fyrír frændfcmis fakir |)eírra 
Játvardar konungs ; Jat var oc med , at 
hann Jjottiz- eiga at ginllda Haralldi fví- 
virdingj er hann hafdi ílitit feftanválom 
vid dótcur hans? oc af öllo fcífo faman 
dró Vilhláhnr her faman í Nordmandi, 
oc hafdi aHmíkit fölmenni, oc nógan 
íkipa-koíh J>ann dag, er hann rcid or 
borginni [til íkipa finna, oc hann var 

kominn á heft finn, fá geck konahans- naves eqvitnturtis, cqvtim adfcevderat , ac- 

ce[fít etm conjunxy citm illo collocutitra^ 

Qvod 

C*) Cogiiatiö jiiter Wilhíhnnm ísf Udvaríiiim erat fime perqvnm exigiia bf exilis : fcd viagnn vifa efi Sltov 
rio 7tnjlr(i y JjIjí mwpe perfviidenti , Wilhehnmn fuijfe Enma fratrein , ideoqvc pojl Edvardi, Ern' 
vicc flii moYtem , re_^;/í Aiiv,Ha Harttlldo propijiqviorevi hfrredern^ Vertnnenimvero ijlnd cogiia' 
tionis 6"* liareditntis Jns iiuUjivi pra fe tulit Wilhcltfius , regni Anglici h/ibatas invadens y nec lo-^ 
qvuntur fcriptores Angh'ci^ Pvoviijjhm fiii ab Edvardo rcgnmn , negleífa ab Hnralldo foedera, 
^ violata jnramma prataidebut Wilhdvms^ 



risj icntabo egOy an te pofflm occidercy^^ 
qvo diSío^ gladium vibrans, cervicem ei ita 
feriity ut captit prœfcinderettir-, pojlea ar- 
repta tunica pcllicea > afcenjoqve eqvo , nd 
littus properavit^ Olafus, Haralldi fi- 
lius, in terram cum cæteris non adfc-ende' 

1 

rafj qvi necis patris fui certior redditust 

- • 

tina cum eis ^ qvi fiiperjiites erant abitim 
paravit, 

DE FILHELMO mTHO. 

P^ilhialmus [V'ilhelmus) Notlnts Roifiomagi 

Dus-^ mortis Eduardi Regis^ fui a[fÍ7iisy 
certior faSíust nec non in Anglia acceptuin . 

in Regem ejje Haralldiim Godtaim Jiliumy 

Qf regia inaugurátione facratum ^ exifli- 
mavit. AngHœ regnum niajorij qvam Ha- 
ralldoi jure fibi debern^ nempe propinqviori 
cognatione (a) rww Edvardo Rege conjun* 
Bo j r-atus prœterea , caufam fbi ejfe repen- 
dendi Haralldo coniumeliam, & rvpta^qvœ 
cum fiHa ftia inierat^ Jþonfaliornm foede* 
ra; qvibus de caiíjis omnibus Vilhelmus^ in 
Nordmannia muítis contra&is. coptisy in- 
gentem jam diixit exercitum clafjemqvei 
qvanta opiis fuit, Qvo die ex civitate ad 
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til hans, oc vil3i tala vid hann, Enn 
cr haiui lá pat, |)á lauft hann til hen- 
nar med hælinöm> oc fctti fponin fyri 
brióft henni , fvo at á kaf ftod, fell 
hon vid' oc fcck bana, enn Jíirl reid til 
íkips, fór hann med her finn út til 
Englandz, par var mcd hanom Otta 
Erki-biíkop bródir hans Enn er Jarl 
kom til Englandz, rók hann at hcria, 
oc lagdi under fic landit, livar fem hann 
fór. Vilhiálmr Jarl var hyeriom manni 
mciri oc ftei^kari, oc riddari hinn mefti, 
her^madr mikill, oc helldr grimmr, oc 
enn vitrafti madr, oc kalladr eigi alU 
tryggr. 



Qí/otí tibi iík vidity calce eam petiit^ atqve 
accedentis peStus caícari ita feriity ut ad 
vifcera penetraret (b), qvo vulnere lapfa 
exfpiravit ; cœtenim Dnx ad naves eqvi- 
tans ^ ctmt exercitti in Avgliam aöiit y qva 
in expeditione comes ei erat Otho Archiepi- 
fcopuSi ejus frafer (c), Ad Angliam ap- 
pulfus Dtix y bello ibi graffari coepit, & 
terras^ qvascunqve acceffity ftbi fubjicere. 
' Vilhelmus Dux corporis Jlatitra 6ý robore 
omnium erat prœjlanti[fimus^ eqvitatídi arte 
eximin/i itijignis belJator, Jed ad fœvitiam 

^ ■ 

nonnihil proclivis vir qvoqve fapientia in- 
Jigniy at ut ferebatary fidei per omnia non 
tenax^ 



1066. 



FALL HARALLDZ KONTUNGS GUDI- 

NASONAR. 

Hai'alldr konungr Gudinafon lofadi braut- 
ferd Ólafi fyni Haralldz konmigs Sigurd- 
nrfonar, oc |)ví lidi er hönom hafdi 



CÆDES HARALLDI REGIS, GOD- 

IVINI FILIL 

Haralldus Rex Godwini filins Olafo fi- 
lio Jiaralldi Reqis Sigurdijiliii copiisqve 
quœ eum comitabantur y nec in prariio ceci' 
deranti libere abeundi veniam concejjtt. Cœ- 

terum 



(b) Hic fnUitur ^Snorriits iiojlev aliiqvc rerum SeptentrionaUnm fcriptores , qvi cadem traflmtt : tcfies enim 

habcvius fcYÍptores AngUcos , covjn^em Viibtlmi non tnntum in yi'vis fitfe j pofiqvam Rex AngN<e 
fafins efi , fcd ^ AitgHa* Regiunm , pubHca filennitnte Lovilini cornnatnvi, Afi Snorrium ficía^ 
fíut vana falfaqve hic mrrnjfe^ qvis crediderit ? Narrat Morhinjkinna ^ Viihchno cxpcditionev* in 
HaraUdum dijfvapjfc conjjtgcm , ideo á marito irato fuiffc necatam. Subícfta igitur fidei fif 
fpeHam habuiffe viarituvit ÍT* indiptius trnciajje , vcri non cft ahfimile ; fed phtra hac de re dare^ 
non hujns loci, 

(c) Otho f Oíib í//c erat frater Guilhchii ntcrinus , Epifcopus Bajoccvfis , rtnni AngU.i^ y nlfente Gml- 

hclmo, aUqvamdiu prf^feHust fcd Regi poftea fufpectus.^ in carcercm conjc^ns ^'■diivt poft mortem 
CuiUícUni Ubertati rcilditus , ^iovas iternm res junUtnr ^ in iircc , qvnni HorjiecafteUnnj dixerimt, 
ohfcjfus isf ad deditionem coinpulfns , in Nordmanniam , aá Robertum Ducem fc contuHty Uheruxn 
dimitttnte Rege JVilhehno Rufo, 

E c ^ ' 
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.A. D.fylgt, oc eigi hafdi fa!!it í orroftonni; 

lOOP. 

enn Haralldr konungr íneriz fudr a Eng- 
land, J)vi'at hann hafdi fá fpurt^ at Vil- 
hiálmr- Jarl Baft.irdr fór funnan á Eng- 
land med lid mikir, oc lagdi landit un- 
dir fic. par voro J)á med Haralldi 
brædor hans Sveinn oc óyrdir oc Viil- 
piófr Jarl. Fundr peirra Haralldz kon- 
konungs oc Vilhiálms Jarls vard fudr á 
Englandi vid Helfingia-port, vard par 



iernm Haralldns Rcx fuo cutn exerdfn, ad 
auHrales Angliœ partes jiexit iter ^ nempe 
9iuntiis ceriior redditiiSy Diicem V^Hhelmtim 
Nothutih meridionales Angliœ regiones cum 
exercitu obeuntern^ terras ibi fuœ ditionis 
facere, Haralldo Regi tunc comites ade- 
rant fratres ejiis , Sveinus atqve GyrditiSi 
7iec non V dthiofus jfarhts, Locus , in qvo 
congreffi funt prœlio Haralldus Rex afqve 
Filheímus Dux ^ erat in atiflrali Angliai 
orroíla mikil: far fcll Haralldr konungr ' juxtaHelsingorum portam {Helsingiaport) 



oc Gyrdr Jarl bródir hans, oc mikill 
luti lids hans. pat var XiX nóttom 
eptir fall, Haralldz konungs Sigurdarfon-, 
ar. Valjiófr Jarl bródir Haralldz kom 
á flótta undan, oc íid um kvelldit mætti 
Jarl fveit nockorri afVilhialms mönnom. 
Enn cr þeir fá lid ValJ)iófs Jarls, pá 
flýdo Jjeir undan á eydiíkág nockorn; 
J)at var C manna. Val_þiófr Jarl let elld 
leggia í íkóginn, oc brenna upp allan 
faman. Sva íegir p'orkell Skallafon í 

Val^iófs;flocki : - 



Hundrat let í heitom 
HÍi'dmenn iöfurs brenna 
Sókiiar yggr cnn feggioin 
Svido kvcUd var f at elldL 



Frett 



(d)j uhi acerrimum initum efl prcelium^ in 
qvo cecidit Haraildus Rex , nec non frafer 
ejiís Gyrdius y afqve ingeus copiarum ejus 

multitudo. Fa&um efi hoc, pofiqvamXIX 
no&es a cœde Haratldi Regisy Sigurdi 
filii, erant præterlapfæ.^ Falthiofus Jar^ 
lusy Haralldi frater y juga elapfus y fera 
jam vefpera cohorti cuidam occurrit militum 
Vúhelmiy qvi eo vifo fuga fe fubduxerunt 
infifivam qvandm díferíam, Cohors illa C 
erat miliíum. Valthiofus Jarlus y igne 
infytvam immijfoy ad umim cmnes cremari 
juffít (e); qva de re ita cecinit Thorktlus 
Skaliii filius in carminey Valthiofs - Flock 

Ce7itum jujjít in nrdore 
. Aulicos viros Regis comluri 
Fugiia Otbinus, iftis militibus 
Vftionis vefpern ea ernt y ignis, * 



(d) tUfiingia port hotiie Mdflin^j. 

(e) Hac ftne dnbio alio teinpore i'f hnge fcrtus faStn funt. 



Auditum 



Prítllo hnic interfniffe Valthiofnm ^ non meiuo- 



tant Scriptorcs An^lici. fid circa ov. 1075 in Vilb.huum Rcg.m conf^irojf,. isf jnjfn fuijft 
ouifnm. sonf, Torfai Hifi, þforv, Ulf, 6. suiu I4 
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Frett er at fíi'dai* knátto 
Flag'd viggs uiid kló liggia 
Imleirom fcckz áta 
Öls .black vid hræ fracka, 

ÆTTAR^TÖLUR. 
Vilhialmr var fonr Rodbcrtz Lángnfpioz, 
fonar Rikardz Rikardzfonar , Vilhiálms- 
fonar, Göngo-Hrolfsfonar, fem fyrftr 



Auditum ejly^qvod vlri Jínt coacti 
Lnmi<e eqvi fuh ungve jacere ; - 
Torva tuenti appofiruí fuh cibus 
Alni eqvo ex cadaverihus Francorum^ 

GENEALOGIÆ. fí) 
T^ilhelmm erat JiHus Rodbcrti íongœ ha^ 
Jlœ , nepos Rikardi , pronepos Rikardu 
[fenioris) , abnepos T^ilhelmi , . qvi erat 



vann Nordmandi , oc voro iþcir alUr jHius Hrolfi Peditis. a qvo .primxm oc 
Rudo-Jarlar, pat ero Greifar í Rothmagi cupata ejl Nordmannta. Hrolfus Pedes 
í Nordmandi, hvarr eptir annan, Gön- 



eo-Hrolfr var fonr Rösínvalldz Mæra- 
Jarls, bródir póris Jarls ens pegianda 
oc TorfEinars í OrkneyTu, fcm drap 
Halfdán Halegg , fyrir Jat hann hafdi 
drepic .födr hans Rögnvalld Míera-Jarl, 

fem fcgir i Sögo Haralldz Harfagra. 
Adalrádr konungr í Englandi átti Emniu 

drottningo, fyftur Vilhiáhns Greifa Ba- 



eratfiHus Rögnvalídi Möriarnm J^'arli, fra- 
ter Tlioreri Taciturni atqve TorfEinari 
in Orcadibus ^ qvi occid'it Halfda7inm Há' 
leg {(iltœ furce) cœdem patris Rögnvalldi> 
Möriarnm ^arliy. ultnrus ^ prout in hiflo' 
riaHaralldi Pnlchricomi memoratur, -<ícfo/- 
radus [Ethelredus) Rex Angliæ conjiigem 
duxit Emmam Reginam^ Vilkelmi Nothi 
Comitis [Ducis) fororem (g) , ex qva duos 



ftards af ^lordmandi^ átti hann vidhenni fufcfpit filios, Edvardmn atqve Edmundim, 



qvi pofl eum faSíus Rex AngUœ , poflea a 
Knnto Potente Daniœ Rege patria cft pul" 
fus (h) ; ^htvardus veroy five Edvardus 
SanSíus (í) , pofl obitnm Horda-Knuti Rc" 

gis 



tvo fono Játvard oc Edmund, íem cptir 
hann vard konungr íEnglandi, enn ííd- 
ann relcinn or landi af Knúti konungi 

enom Ríka í Danmörk, oc Jatvardr edr 
Edvardr hinh helgí , fem fídan vard kon- 

E e_ 2 ungr 

(f) HoCCC capui I02 /o/wí hnht Codcx fí fi-úe tdiiio Hdimkringta rt^mtgfkioldiauíi ; qva rcs fnfpicÍQni dat 

locum 5 iUud fit iiitcrpQlatnm í?* i'pfms non cjfc Smrri. 
Cs) Scriptorem mftrnvi hic inemoriu, ant tradita ab aliis fefdkrc : nam Euima nmi crat WdhcUni forovy 

fcd patris Wilhchni atuitn, hlinc illc y ex'ilis fmc coiifaiigviuitns , qvam Wilhclmmn Edvar- 

díivi Covfcjforcvi intcYCcfjijfc narrant noftri, funthmentuni juris-, qvo fihi rcpmu ' AnfJ.ia 'vindica- 

vit Wilheímus, 

Q\) Hic patrem Edinnndnm Refr^m cmn fiíio Edmmido Cunfundit uu^or nofier, Occifus t'.í Rex FAviitndusy 
*■ a Dnce Eudrico ^ Kuuto Rcge ca:dís fi non fl«fío; e , fultcm-confcio ^ nt nonnuUi mcmoYant-> non 

patria ejeéíns: fed AvgUn pulfus eft- filins ejns Edmnndus, 
(f) Sanfti cii^novien noit adhafif Edvítrdo Evtmce fiUo, qvi Confcjfor eft co^noininntus , fid Edvardo Ed^Qri 

filio-i qyi circa ann* 959 occifus eft. 
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D, ungr í Englandi, cptir daucLi Hörda- 
Kniuz konungs, Knúcr hinn Ríki cigna- 
diz Emmu drottnn-igo , eptír dauda Ad- 
alráds , oc gat vid henni Haralld oc 
Hörda-Knúr, Edvardr kooimgr árti Gydo 
Godvins (Gvudina) dóttur, dóttr-dóttr 
pórgils Sprakaleggsj hon var födr fyítr- 
dóttir Sveins Ulfsíbnar Dana -konungs, 
oc árto pau Edvardr konungr eigi barn 
faman |)ar fyrir tók hannar bródir Har- 
alldr ríki eptir Edvard konnng, oc kom 
fva England undan ættar-ftofni Adalráds 
konungs ens Góda. Haralldr Gudinafon 
hafdi |)á vcrit konungr hálfan tíunda 
mánad í Englandi, cr hann fcll , oc var 
|»á englnn madr eptir af Godvins Jarls 
afkomcndom , utan fynir Tofta Jarls, 
Ketill oc Sktili, oc Gyda Harallds-dóttir ; 
hennar feck Valdimar konungr af Hohn- 
gardi, fonr Jarizleifs konungs oc Ingi- 
gerdar drottningar, fem var dóttir Ólafs 
konungs Svcníka: vid henni átti hann 
Haralld konung, fcm átti Kriftino dóttur 
Inga konungs Steinkelsfonar í Svía-ríki, 

■ dætor Jícirra voro Máifrídr oc Ingibiorg, 
Sigurdr Jorfalafari fcck Málfrídar , enn 
fídar átti hana Eiríkr konungr Eymuni 
í Danmörk Enn Knútr Hertogi Lávárdr 

, feck Ingibiargar Harallds dóttur ; þeir- 
ra börn voro Valdimar Dana-konungr , 

Kriftin 



gif Æigliœ Rex eji faSimi Pojl morivm 
Adalradi Knutus Potens thori fociam acce- 
pit Reginam Kmmam , ciim qvci gennit Ha- 
rallánm (k) atqve Horda'Knutiim. Edvar- 
dus Rex conjitgem /za/niif Gydam^ Godvini 
[Gvuáhii) filiam > T/iorgilfi Sprakaieggii cx 
fiHa neptem-i qvœ erat Sveini Uififilii*Da- 
norum Regis^ ex amita neptis, Ea atqve 
Edvardns Rex li/jeros non^geniiere ; qvo- 
circa pofi Edvardtim Regem frater ejus 
{Gydœ) Haralldus regmim fufcepit^ qva de 
re Anglia Regis Adalradi Boni profapia 
excidit, Harníldus Godwini filins novém 
menfes & dimidium in Anglia regnnverat, 

qvo tempore cæfus occubuit y.viro ex pofie- 
ris Godvini Jarlt (Ducis) tunc fuperfiite 
ntilíoi prœter Toflii Jarli filios Ketillm 
&f SkiiUum , nec non Gydam Haralldi fi- 
/iam^ qvam conjugem áiixit. Valdimarns 
Holmgardiæ Rex t filius Regis' ^'arifitifi 
atqve Ingigerda^ qvœ erat filia Regis Olafi 
Sveci. Ex ea ille fufcepit Haralldum Re- 
getriy qvi conjugem /lalmit C/irifiinam', In- 
gii Regis filiam^ qvi erat filius Steinkeli. 
Eorum fúiœ erant Malfrida otqve Ingeinor- 
ga, JMalfridam conjugem duxit Sigurdus 
Jorfalafar {Hierofohjmcepcta) pofi eum 
Eiri/ius Eijmune Daniœ Rex, Ingebior- 
gam vero Haral/di filiam matrimonio fibi 
junxit Dux KnuiuSi Lavardus cognomi' 
natuSi qvorum /iberi erant Valdemarus 

Dano'^ 



Ck) HaraUdns Jim íínhio non erot Emmie fiítuí y fed nntns ex AlJÍvn, priore Knnti Regis fivt uxore Jive 
conculfina:, conf, emendationes mnfirijf, Snhmii in Hijloria Dan, pag, 41. «ot, ^O* 
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Kriftin j Katrin oc Margret. Valdimar 
konungr feck Sophiu dótrr Valaders kon- 
ungs af Polcn, oc Rikeze drotcningar; 
börn J)eirra Sophiii voro Knútr konungr 
oc Valdimar konungr, oc Kriílin , fem 
átti Karl konung Sörkvisfon, pcirra börn 
voro Sörkvir konungr oc VakUmar kon- 
ungr, oc Rikiza drotrning. Mnrgret 
dóttir Knius konungs Lavards átti jStíg 
Hvítaledrj pcirra börn voro Nicolás oc 
KriíHn, fem ntti Karl konung Svcrkifon.; 
peirra fon var Sverki konungr , fadir 
Johans konungs, Módir Karls konungs 
v.ir ÚlfluUdr drottning, dóttir Hákonar 
Finnzfunar, Háreksfonav af piótto. UJf- 
hilldr htú fyrft Nicolás Dana konung, 
oc fídan Inga konung Halhhinsfon í 



Dnnorum Jicx t Chrijlinai Catharina at-^- 
qve Margareta. .Valdemari Reins conjunx 
erat Sophia^fdia Valaáeri^ Poloniœ Regis 
&* Reginœ Rikijfœ, fed Valdemari atqve 
Sophiœ liberi Kmitits Rex fcf Valdemariis 
ReXj nec non Chrifíinay nupta Regi KaT' 
ío Svörkeri Jilio i qvorum liberi erant Svör' 
kerus ReXy €f Rex Valdemarus afqbe Ri^ 
kijfa Regina. MJargareta Rsgis KnutiLa- 
vardi filia connubio jun&a fuit Stigo Hvi* 
taíeder {albi corii) , qvi liberos genueruni 
Nicolaum atqve - Chrijiinam , Rcgis Karli 
Sverkii fHii conjngmn] eorum filius erat 
Sverkhií Rex , pater Regis ^oha^inis. 
Mater Karli ^ Regis fnit Ulfhillda ReginOy 
Jilia Hakoni f nepíis Finni y proneptis Ha* 
reki in Thiotta. Ulfhilhia prifuum nupfa 



o. 



Svía-ríki. Sídan fcck heijnar SverkiKarls- foit- Nicolao Darwrum Regi , poýealn- 
fon oc Ríkitzu drortningnr , fcni fídan 



átti konuníí Elrík Knutsfon í Svía-ríki. 



FERD OLAFS HARALLD2S0NAR 

I NOREG. 

Olafr, fon, Haralldz konungs Sigurdar- 
fonar, helll: hdi fino broit af Englandi, 
oc figldi úc ,af Hrafns-eyri , oc kom um 
hauílit til Orkneyia, oc var ^at far tíd- 
cnda, at Maria dóttir Haralldz könungs 
Sigurdarlonar, hafdi ordit^brád-daud J)ann 
íima dag, oc á peirri fómo ítundo, er 
Haralldr koaungr hafdiflilUt f^dir hennar. 

E e 3 Ólafc 



gí'o Regi y Haíljleini filio in Svionia^ Pojl 
hunc conjugem eam duxit Sutrkius Karli 
filÍHS atqve Rikifjœ Regina:^ qvœ áeinde 
nupta Eiriko Knuti filio , Svioniœ Regi^ 

ITER OLAFI HARALLDI FILII 
IN KORVEGIAiyL 

m 

Olafusy Haralldi Regisfilius, filii Sigur^ 
dii fiiis cim copiis ab Anglia abiensy é 
{portti) Hrafnseyre di£io navigavit, atqvj* 
autnmiio [eodeni) ad Orcadas venit ^ ubi id 
'novi acciderat y nt Maria y filia Regis Ha- 
ra/i'di'- Sigiirdi filii.Jiibita morte effet exfiin- 
£ía , eodem die' eademqve hora , qva in prœ- 
lio cœfiis occiibiierat ejiis pater^ Rex Ha- 

ralldns^ 



/ 
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A, D.ólafr dvallcliz par utn vetrinn , enn ep- 
tir um fumarec fór hann auftr til Noregs: 
var hann |>a par tekinn til konungs mcd 
■ . Magnúíí brodur fínom. Eliifíf drottning 
fór veftan of haf mcd ni 
Cnom, oc Tngigerdi dóttor hennar. pá 
kom oc vcftan um haf med Ólafi Skúli 
fon Tofta Jarls,. er fídan var ^kalladr 
konungS'fóítri, oc Kctiir Krókr brodir 
hans, |)eir voro bádir götgir mcnn oc 
kyn-ftórir af Englandi, oc bádir forvitra: 
voro jþeir brædor hinix kærfto Ólafi 
konungi. Fór Ketill Krókr nordr á Há- 
logalandj feck Ólafr konungr hönompar 
kvaníáng gotr, oc er frá hönom koniic 
mart ftór-mcnni. Skúli konungs-fóftri 
var ílíörungr mikilJ, pc manna frídaftr 
íiónom ; hann gördiz forftióri í hird 
-Ólafs könungSj oc taladi á píngom, oc 
red öllom land - rádom med konungi, 
Ólafr koiiungr baud at gefa Skúla fylki 
eitt í Noregi>,|)at cr hönom fótti bezt, 
mcd öllom tökom oc íkylldom peim er 
konungr átti. SkúU J>ackadi höhom vel 
bod fittj oc Jetz hðlklr vilia bcidaz af 
hönom annarra luta, fjxi ^ví ef konunga- 
íkipti verda , fagdi hanní kann vera ar 

riúfiz 



ralídus. Olafns hyemem ibi fransegiU ftd 
feqventi œftate orientem verfiis in NorvC' 
giani ejl-profe^tis, Tnm in Re^em ihi ejl 
acceptus ^ iina cim fratre Magno. Elifa' 
betba Regina Olafnm privigniim atqve In" 
gigerdam filiam fitam ab occidente per mare 
feciita efl. Olafitm ab occidente etinm co- 
mitattis ejl Skulins ^ ■Toftii ^arli filiiis^ qvi 
póflea Reois mUritius ejl di&jiSy nec non 
KetiUns Kroky ejus frater. Awbo hi {fra- 
tres) viri eranteximiii nec non ftmmis in 
Anglia íocis nati^ £ý injiani prndeníia at- 
qve fagacitate ambo, Intima illi fratres 
Oíafo Regi' jiin&i erdnt amcitiá. Ketil^ 

é' Í 

his Krok boream verfiis' in^'Htdogaiandiam 
fe conttdit p ubi cntante Olafo Regey con' 
mibio ' jiinSíus commodo t amplœ ínuítorim 
injignium viroriim atqvc Magnatum fiirpis 
au&or ejt faffus, Sknlius Regius niitriiius 
vir erat inanu & con/ilio promtiffimus & 
faciei decore prcrftantifmius omnium , qvi 
aulœ Olafi Regis prcpfe&usy in comitiis 
{ejus vice) verba feciíi atqve rerum omnium 
moderandnrum cum Rege particeps erat, 
Skitlio Rex Oíafus provinciam qvandam iu 
Nórv'egiay qvœ optima ei fuijfet vifa , ob- 
titlit conferendam cum omnibus cenjibus at- 
qve ve5iigalibus y qvœ Regis erant. Sku- 
liíis aSíis Regi prolixe gratiisy Jignificavit^ 
fe aliam rem a Rege petere velle^ fieri enim 
poffe , fi Regum fórei commntatio , ut do'* 
mim ifiud fibinon confians fierety fe igitur 
poffefjlones & prœdiapotius petiturum ^ em- 

porio 
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riúfíx glöfín. Ec vil Ivdldr, íegir liann, 
J)iggi;i nockornr cignir jþær er liggia 
nærr kaupftödoni peim , er pcr herra 
erud vanir at firia > oc taka Jóla-veizlor, 
Konungr iátadi hönom pcísOj oc ílccytti 
hönom iardir auftr vid Konungahello, 
oc vid Oílu 3 vid Tunsberg, vid Borg, 
vid Eiörgýn, oc nodr vid Nidarós : pær 
voro náliga hinar bezto eignir í hveriom 
Ijclsom ftad, oc haía [jær eignir lcgit 
íidan undir pa ætt-menn , er af Skiila 
cro koninir. Olafr könungr gipti Skula 
frænd-kpno fína Gudrúno Nclfteins-dótt- 
or. Módir hcnnar var Ingiridr, dóttir 
Sigurdar- konnngs Sýrs oc Áfto , módur 
ÓÍafs konungs hclga : Ingiridr var fyftir 
Ólafs konungs hms helga oc Haralldz 
konungs. . Sunr Skúla oc Gudrúnar var 
Afolfr á Relni-; hann átri þóru , dórtur 
Skopta Augmundarfonar, oc var fá Skopti 
fonarfon pórbcrgs Árnaíönar; enndóttir 
Skula oc Gudrúnar var RagnhiUdr , fcni 
átti Orm kyrpins : hans dóttir var Áfa, 
modir Biörns búks, Sonr þcirra ÁfoKs 
var Gnjthormr á Rcini, fadir Bárdar, 
födur Inga konungs oc Skúla hertoga. 
Dótrir peirra Áíolfs oc póru varSigrídr, 
fcm átti Hallkel Húk ; J^eirra fon var 
Jon, fadir Hallkcls, Rögnvallds oc Gre- 
gorii. Guttormr á Reine feck Eh*ídar,' 
fyftur Hallkcls Húks; J^eirra dætor voro 
Rangrld, Ingnd oc Gudrud. Rangrid 

átri 
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porio & eivztáti vicina , " in qva , inqvit^ A. 
folifum ejl Vobisy Domine^ fedem habere 
atqve cgnvivia ^olevýa ceiebrare,^^ Hoc ei 
Rex gratificatus, praáia mancipctvit illtj 
pofita Í7i vicinia KonUngaheHcc ad orientem, 
invicinia Ófloæ, Timsbergœ, Borgi {Sarps* 
borgi)y nec non Bcrgarum atqve Nidarofia 
ad boream, Prœflnntifjima fere omniim 
ea erant prardia , fuisjingitía locis, qvœ in 
7iepotnm atqve pofteroriim Skiilii pojfeffwne 
pojlea fiiere, Olafus Rex Skidio conjugem 
dedit cognntam fibi foeminam^ Gudranam^ 
Neffteini filiam, Hnjus mater erat Ingiri' 
day filia Regis Sigurdi S?/r atqve Aflce% 
matris Regis Ohfi San^-i^ qvœ {i<jitur) In^ 
gerida foror erat Regis Olifi SanSíi atqve 
Haralldi Rcgis, Skulii atqve Gudrunæ fi- 
lius erat Ajolfv.s in Reine^ qvi conjugem 

habuit Tkoram -i filiam Skoptih Augmundi 

filii. ' Skoptius ille erat Thorbergi Arnii 
/ilii ex fílio ?iepos ; fed Skidii atqve Gudriu 
nœfLÍiafnit Ragnhillda, qvœ mipfit Ormo 
Kyrpino^ cujtisfiiia crat Afa^ mater Bior- 
ni Buck (capri), Ajhlfi & Thbrce filitu 
erat Gnttormus in Reine, pater Bardiiy qvi 
fuit pater Ingii Regis atqve Ducis Sktdii ; 
Afolfi (vero) £f Thorccfilicí erat Sigrida, 
qvú mipta fuit Hatlkello Hnk j qvorum fi- 
lius erat ^on {^ohanneí) , pater Hallkelliy 
Rognvalldi atqve Gregorii. Guttormus in 
Reine uxorem dnxit Elridamyforurem Hali- 
kelli Huk -i ex qvo conjugionata efi Rangri-^ 
dá f Ingrida atqve Gudruda, Rángrida 

mpfit 
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nupfit Biorno Byrdarfvewy qvornm filiæ 
erant Elridci atqve Jn-gi5iorga, Elrida 
nupta eft Maguo Regi (I) y^qvoriim filiafuit 
Chriftina^ Reidaro Sendimnmi {Legafo) 
matrimonÍQ jimffa, ■ Elridœ prior maritns 
fiierat Thorerus Skinnfelldr {^pellitus) , qvi 
cim ea diios gemiernt filios , Kiniaátm at' 
qve Thorgrimnm Klofe ; fnorfuo oatem 
Magno Rege ) Haralldi filio ^ conpigio jiin* 
£ía ejl Legifero Gantlandiœ^ ex eo con- 
jtií^io natus HaralldiíS, Filii Ingibiorgœ 
erant Thorfleimis Skalldmolld, Rang- 
rida poflea ntipfa efl Frederiko Kimie^ qvo^ 

rum fiUa fiiit j4firida, Ingirtdai fiíiaGut' 

tormi inReine^^naritum habuit Guttormumj 
Aufimanni filium efc ^Mmfia, Conjugem 
poflea duxit Guttormus in Reine Berglio- 
tamy qvorum filius ernt Afulfus -i hnjusqve 
filia Thorbiorga^ uxor Eyriki Griffil , qvi 
genuere Afulfum. Poftea Thorbiorganup- 
ta eft Reidaro , Regis, co7ifangvineo, Æam 
deinde Guitormus in Reine duxit cojijugemy 
Sigridam^ filiam ThorkelH atqve Hallkatlœ] 
qvœ Hallkatla erat ex forore neptis Sveiniy 
filii Brynjoífi & Ingiridæ, fororis Knuti 
Potentis (m) ^ Sveims autem frnfer Sver- 
keri in Sognia, Liberi Guttormi atqve Si^ 
gridœ fuere Bardus Guttormi filius^ qvi 

priori 



(I) Mngnus ille Rcx erat Áínpins Erlijtiri filins ; qvare nut firiptoÝis ipJÍHS wmorifg q'vodavt lnpfu> (tut 
librarii incnria faHhvi efty nt Rex hicce Mnpius Httralldi, dicatUK Jilius, 

Qm) Kimtus J>icce Potcns alius fuerzt , ncceffé e/?, qvavi Rcx Kimtnsyah Jslandicis Scriptorihus vul^o Po* 
tC7tSy ab aliis Magnns cognoviinam, Knutui , qvem hic hqvitur Scriptor Sntraparjitn Norvégicc 
nnus fme áuhio fuit , catcra non nifi noMine notus^ 



átti Biörn Byrdarfvein, peirra dæror voro 
Elrid og Ingibiörg. Elrid átti Magnus 
konung, ][ieirra dórtir" var Krifcin, Tem 
árri Jveidiir Sendimann. porir Skiíinfelldr 
hafdi ádr átt Elrídi > oc vid henni tvo 
fono Kiniad oc pó.grím Klofa; enn cptir 
dauda Magnufar konongs Haralldzfonar 
giftiz hop Jögmanninom í Gautlandi, 
feirra fon var Haralldr. Synir Ingi-- 
biargar voro pórfteinn Skáldmolld. Rang- 
rid giftiz fídan Fridriki Kiæna, J)cirra 
dóitir var Aílrídr.. Ingirídr dórtir Gurt- 
orms á Reini átri Guttorm Auftmansfon 
af JaÍTualandí. Guttonit á Reini átti 
fídan Berglióto, J)eirra fon var ;Aíiílfr, 
hans dóttir var pórbiörg, fcm átti Eirik 
Griffil, J)cirra fon var Áiu\k\ Sídan 
eignadiz p^órbíörg Reidar. frænda kon- 
ongs. Guttormr á Reine 'feck fídan 
Sigrídar, dóttor pórkcls oc Hallkötlu* 
Hallkatla var dóttir Svcins Bryniiilfsfonar 
oc Ingirídar, fyftur Knútz Ríka, en Sveinn 
var bródir Svcrkis í Sogn, Börn Gutr- 
orms oc Sigrídar voro Bárdr GiUtorms- 

I 

lon, 



fon, fem fyríl átti ■Óiíhílldi, dóttorPáls 
biíkupsj oc fídan Ceciliu, dottor Slgurdar 
konungs: J-Iaral!dzfonar j |)cirra fynir voro 
feir Ingi konungr, SlcLili hertugi, oc 
Guttormr , oc dottir Sigrídr; 

SAMIÖFNUDR HARALLDZ KONONGS 
OC OLAFS KONONGS. 

'Halldorr fon Bryniolfs Gamla "Úlí-dlda 
var vitr madr oc höfdingi mikill, hann 
inæHti J)á er hann hcyrdi rædur mahna, 
at meim riiisiöfnodo miöc íkaplyndi 
feirra brædra, Olafs hins Helga oc Har-' 
allds konongs, ocíagdifva: Egvarmed 
Jeim bádom brædronj í kærleikom mik- 
lom, oc v^r mer hvarstveggia íkaplyndi 
kunnigt; fann cc alldregi tva menn flcap- 
líkari; peir voro bádir enir vitrofto oc 
hinlt vapn-diörfofto mcnn, ágiarnir til 
íiár oc ríkis, ríklyndir oc eigi alþýdligir, 
ítiórnfamir oc reffingafamir. Ólafrkon- 
ongT braut landz fólk til Kriftni oc rétt- 
ra íida , en reffadi grimmhga J)cim cr 
dauf-lieyrdoz víd ; J>oldo landz-höfdingiar 
hönom eigi iafndæmi oc .rettdæmi> oc 
r-eifto her móti hönom, oc felldo hann 
á eign finni fiálfs, oc vard hann fynr 
]^ví h^silagr, Ew HaraUdr konöngr her- 

iadi 
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priori conjttgio uxorem dnxit UlfhiUdam^ A.D 
Jiliam Pauli Epijcopi , fed poýea Cœciliam^ 
filiam Regis Sigurdiy Haralldi filii. Eo" 

rum filii erant Rex Ingiusy Diix Skuliusf 

Gtcttormus 3 nec non filia Sigrida^ 

COMPARATIO INTER OL^^FUM RE^ 
GEM ET REGEM HARALLDUM. 

Hfl/Woríí/ filius Brynjölfi UlfaUdi , Veterir 
dicíi^ vir erat prtidttitia infigni & in re- 
bus adminiftrandis acer^ Hic audiens fer^ 
mones hominum, Tnagnum ingenia fraírim^ 
Olafi SanSíi atqve Haralldi Regis inter'^ 
cedeuF tantopere loqventinm difcrimen, fir^ 
monem ingrrjfus ita : „ Mihi , inqvit , cum 
ytUtrcqve horurrl fratnim magna ijiterccffið 
yy amicitiay mihiqve utriusqve (fat) notum 
yyingenium-i qvi diios homines ingenio ma^ - 
^pis pares €f Jimiliores>.niinqvam tnveni^ 
jy Fuere ámbo homines eximia prndentia, 
yyandacia in armis ferendis infignii opum 
y^atqve potentiæ avidijfimi. animi elati Ö* 
„ ad vulgi favorem captandum minus 'apti^ 
yifed in rebns adminiflrondis firenui [ambo\ 
in dik£íis puniendis ferveri, Oíafus 
y^ Rex regni incolas cives ad CAri- 
nfiia7íam religionem £ý facra rite infiituta 
3,t;i coegity gravi in eos póena fœviensyqvi 
p^morigeri non erant; qvam eqvam in om^ 
y^nes & þiftam feveritatem non ferentes reg-* 
ottí Satrapœ Ö* Magnatesy copiis in eum 
P^toaSíis i fuo ipfo in regno iUutn' eecidera; 
0}qva rc fan&us jieri meruit. Haralidus 

iyqvoqve 
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A. D-iadi til frægdar fer oc ' ríkis , oc braut 
* allt fólk undir fic, pit er hann márri, 
oc fell hann á annara kononga eign, 
Bíidir f cir brædor voro mcnn hvcrsdags- 
liga fidlútir oc veglátir; pcir voro oc 
vídfövlir oc eliumenn miklir, oc urdo 
af ílíko vídfrægir oc ágætir. 



^,qvnqv& lícx^ tit glorio' &f potentiœ potis 
^■ifierct^ írlla gerens y poptilos omnes , qvot^ 
y)qvot potuity vi & nrmis fibi fiibjnit; 
35 qvocirca in alterius Rcgis regno ccrjns oc* 
3j ciibnit. Fratres hi ambo erga homiiies, 
qvibuscfím qvotidie converfabantur, hone^ 
y^Jiatis & decoriy modejliœqve erant aman- 
„ ies, Peregrinationibus qvoqve ( ambo ) 
3, erant clari , & homines in laboribus per^ 
yyqvam ajjídui ; qvibus de rebus fama £ý 
yygloria longe lateqve erant confpicuij-^ 



I085.FUNDR KONONGANNA OLAFS KYRRA 
OC KNUTZ HELGA, OC HERBUN- 
ADR TIL ENGLANDZ* 

Olafr konongr Inn kyrri var vinr mikill 
Kniuz Dana-konongs mags fíns. peir 
lögdo ftefno med fer, oc hirtuz í Elfinnt 
vid Kononga-hello, Jiar fem -konongar 
voro vanir at fínnaz, Rædir pa Knútr 
konongr, at hann villdi at peir gördi 
hér veftr til Englands, ílíks fem J)cir 
átto at heília far, Ólafr konongr at'upp- 
hafi, oc fídan Dana-konongar. Gör nú 
annat-hvart, fagdi Knútr konongr, at ec 
mun fá pcr LX íkipa, oc giörfc J>ii 
höfdingi fyrir, eda eJla man ec görafc 
liöfdingi fyrir j oc fá mer LX ílcipa* 
J)á mælhi ólafr konongr: petta mál er 
fer talit Kiiútr konungr, fagdi hann, 

cr 



CONFEhlTFS REGUM, OLAFI KTRRE 

ATQVE KNVTl SANCTI, KEC NON 

APPARATUS EXPEDITIONIS 
BELLICÆ IN ANGLIAM, 

Olafus JReXy cognomine di&us Kyrre^ 

magna amicitia junSíus erat afflni fuo Knu* 
to Danorfm Regi, Hi fiatuto convenien* 
di íoco & tempprej m finvio Elf (^Gotelf) 
juxta Konitngahellam , ubi cpngredi foliti 
fuere Reges^ congrejft Jimt. Hic exponit 
Knutus i fe velle^ ut exercitum occidentem 
verfus in Angliam expcdirent ^ vindifíœ ibi 
fimendœ talem & tantarn habentes caifam, 
jjrimnm ^ prcecipue fyx Olafus, atqve 
deinde Danorum Reges: yyhic igitur ^ iri'- 
,) qvit Knutus ReXy alterutrum agas veliwy 
>? vet Tii > auSíus navibus LXy qvas ego 
5) Tibi tradam , ducis fufcipe munus^ vel ego 
iiducis tmtfiia obiboj LX a Te mihi tradi^ 
i)tis navibus.^^ Ad qvœ rejpondens Ola- 

fus Rex: ^^qvod Tu Knute Eex^ inqvity 



C E L T O^S C A N D 1 C Æ. 



er mer llcapfellr; en |>at er jmiöc ólíkt 
oc óiafnt : per frændor hafit borit til 
mciri gipto át vinna Enghnd med niik- 
lom fóma, fem var Knútr konongr inh 
Ríki j nú er líkligt ar pat muni ættgengt 
med yckor. En fa- er Haralldr kon- 
ongr, fadir minn, fór veftr til Englandz, 
fecjc hann b'ana; var J)á í landino allt it 

r 

beík lidic; eyddiz Iþá Noregor fva at 
mannvalij at-.fídan h'efir eigi ílíks koítr 
vent, oc íörft at upphafi foringi ílíkr 
fcm var Harall4r konongr, bædi at viti 
oc hardfengi; var fú ferd at öllom lut- 
om ágætliga vclbúm , oc gafz fem f cr 
vitir. En nú kann oc ætla mitr rád, 
hycrfo myklo ec em vanfærri til at gör- 
az höfdiugi fyrir, oc vil ec ydr tilkiófa. 
íit J)er fiU'ir mcd minni eflingo. Oc feck 
Ólatr konongr Knúti LX ftór-íl^ípa, mcd 
áííætom búnadi oc traufto lidi> oc fetti 
Jar fyvir höfdingia lenda-mcnn íína;,oc 
var |)at mællt, at ftórmannliga væri hcr- 
inn tilfcnginn. Er J)at oc fagt í Knútz 
Sögo, at Nordmenn einir rufo cigi leid- 
4n2;rtnn5 J)á er faman var kominn hcr- 
inn; voro feir Knúti lýdugir. En Danir 
bidu eigi konongs , fóro Nordmenn J)á 
aptr til Noregs med villd oc famjycki 
Dana-konongs. pat virdi Knútr konongr 
vid Nordnii^nn, er jþeir fóro heimleidis, 

V£z ^ oc 



yyqveris negofhimy anmo qvidem meo gra- ^ 
i^tzifn ejli fed tamen di([mile multum & di- 
^ifpar. Vobis cognatii major {qvam meis) 
3,contigit fortuna y in AfigUa vobis maxi* 
i^ma cum gloria vindicanda , Regi nimirum 
jyKnuto potenti; qvare veri ejl Jimile afqve 
ifperandumforey ut eadem forttma vejirœ 
yfamiliœ adfutnra Jit comes. Contra Rex 
jjHarallduS} meus pa.tcr ^ occ^dentem verjiis 
„ in jdngliam profé^usy (pralio) ejl cœjus; 
^^qvo tmpore felcBiffima erafin terra[Nor'* 
yyVegia) militíim nranus : verum tunc Jek£íit 
yiejnsmodi copiis exhaujla adeo ejl Norve* 
^igia^ uf poft ea tempora taliim copia non 
y^exftiterit i Dticis priffium Qf prœcipiteta' 
3,/;/ , qvalis erat Haralldus Rex y tum pru* 
5, dentia , fum jortitudÍ7ie. Erat ea expg' 
j, dítío rebus ab omnibus eximie parata , fed 
,,eve7itztmjbriitai qvalem voy.noflis, ^am 
iyerga virittm mearum ipfe œftimatory 
i^qvam fm imparntior ad capias dncendas 
yi{probe gnarus)y Te etigam expedijionis 
„ dncem , ad qvam ibis , meis^ fujfuttus fub". 
y-ifidiis.^^ Otafus Rex Regi Knuto LX 
„ tradidit ingentes naves , eximio 7'erum 
omniiim apparatu £ý le&o mitite inJtruSas^ 
qvibus duces fairapas fuos conftituit , faten- 
tibus cí^&is y ma^nifice fubminiftratas 
(iftas) JuiJJe copias* Narratur ' qvoqve in 
hiftoria Knuti } folos Nordmannas imperatas 
ad expedítionem copias non di(fotvi(f'-i poft- 
qvam in unum totus coierat exercituS) atqve 
Jínuto Regi morigeros fuijfe; ve^'um Danis 

ad 
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A* D. oc giif f eim lcyfi at fara í kaupferdir í 
gcgnom hans land oc llrauma , hvart er 
Jeir villdi ; oc fendi hann Noregs kon- 
ongi ^dýrligar giaíir fyrir íítt hdfinni, en 
hann lagdi á Dani reidi oc fegialld mikit 
hcr fjrrrj er hann kom heim í Dan- 
mörkj fóro J>eirra íkipti ívo, at |)eir 
ííálfír Danir drápo Knúc konong , oc 

JoUdo hönoíu cigi ^rettdæmif 



DK REGE OLAFO KYRRE.' 

Ojafr konongr var óhnöggr at fegiöfum 
vid menn , oc gaf hann allíkyns gerfi- 
jmar. Sva fegir Stúfr fcálld : ' 

Gefr íEttftudill iöfia 
Aurr oc íleinda knaurro 

Hann vill hnó'ggvi finnar 
* Há-bvyniot íkip fynia. 
piód nytr Olafs audar 
Annar konongr mannom ' 
Se- f ú hvert sUkt fe fe reidir 
Sik beztan gram miklo. ' 

Her |>ei;igill gledr hringum 
Hodd-ö'rr fá er ry^r odda 
Beck-fagnir lætr bragna 
Bragningr geofum fagna^ 
Nordmönnom gefr nenninn 

Noregs kQUongi' ftCrui^ 

Oa 



ad Regif adventnm non manentikis ^ ad 
Norvcffiam boiia venia £?* confenju Dano'^ 
rum Regis^ reverfos ejfe Nordmannos^ 
Qvam rem , a Nordmannis faííam , magni 
cejimavit Knutiis Rexy iter domum reme-^ 
'tientibus permittens^ ut ad mercaturas irent^ 
per regiones perqve maria ejus^ qvocunqve 
ipji veUent; mttnera qvoqve prefiofffima 
Norvegiœ Regi mittensj pro prœflito au' 
ocilio j fed ira €9* mulSíis gravijfimis eam ob 
retn^in Danos fœvtensi pojlqvam domum m 
Dafiiam redierat ; qvce eos intercedentia 
negotia eo demum procejferunt , mt Dani 
ipjl Knutum Regem morte miil&arent > jm- 

Jlim ejiis^ non ferentes judícium^ 

DE REGE OLAFO KVRRE, 

ólafus Rex erát in donis largiendis ,non 
parcust mnximi pretii munera omnigena 
dans, " Qlva de re Ita Stufiis pob'ta : 

Ðo7Jnt generis colutncn Regum 
Largíís fiðas magnas mercatorum naves^ 
Ille vtdt fuam tenachatemi 
JEt alte loricatas nt^ves , negare^ 
Topnhis fruitur Olafi dwuiis, 
Alius Regum hominibuSi 

Vide ru^ qvss tales opes exfendit? 
Per fe Optimutn Principem maxime^ 

Milites Rex latos reddit annulis 
Auri largns , qvi iingit cujpides ; 
Scamni prajtdia curat fortimn hominum 
F Dux if Frinceps donis exhiJararu 
ísfordmanftis dona largitur fircnuus 
I^orvegia ingentia; 

Plmi' 
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Örr er Engla pverrir 
'Olafr borinn fólo. 

Hflmir gefr oc hiálma 
Hird fva at eingis virdir 
Konongs pryda jþau klædi 
Kynílórr firum brynior* 
' Ðyggr Ia:tr fúngar f iggia 
pengíll af fer drengi 
Vas launar fva viíi 
Vcrdungu hálfs gerdar. 

Olafr gefr fva ió'fra' 
Galli engi má fniallra 
Höggvit gull til hylli 
Hilldinga konv niilldi, 
Gramr er und heidum hininí 
Hann er fremílr 'konung-maiana 
Spurdo hve glict má görva 
i Giöflundr borinn undir * * ^ 

DAUDI OLAFS KONONGS. 

Olafr konongr Kyrri fat optliga í licra- 
di at ftór-búom íinom; cn, er hann var 

auftr í Ranríki á Haukabæ at búi íino, 
|)á tók hann fótt pá, cr hann leiddi til 
bana ; J)á haíHi hann konongr verit at 
Noregi XXVr vetor, en hnnn var til 
konongs tekinn cinom vetri cptir íall 
Haralldz konongs. Lík Olafs kouOngs 
Var flutt nordr til Nídarófs, oc iardat 
at KViftz-kirkio peirri, er hann let: fiálfr 
göra. Hann var hinn vinfæliífti kon- 
ongr, oc hafdi Noregr mikit uudgaz qc 

prýdz undir hans riUi. 



Ff 3 



UPP. 



1 

Mumficus eft Anglorum vnftqtor 
Olítfus , natus fole felici, 

Rex donat is* gaJeas^ 
Aulicos, ita ut peTiJt non fncinp, 
Regis txovnat 'illa a^'mntiira^ 
Gencre illuftris ^ miUtibus loricns^ 
Frohus ille finh gvaves acci^ere 
Rex a fe viros miliies, 
Labores ithierum rhnunerat' JÍc PrittCepí' 
SateUitio, Halfi veftesi.^ 

Olafus largitur ita Regum, 
' Ira ut nulla valeanty infignium 
'Dijfccium aurwn , p-o amicitia, 
Rcgum cognatus t contra largitatem* 
Rex fift fuh coelo fereno, \ 
Ille eft princcps Regum virorum, 
Rogans tu nudi, qvis talia tfficiat, 
Largiri promtus , natus fuh * * 

MORS OLAFI REGIS. 

Rcx Olafus Kyrre ut plurhnum rure, in^ 
viílís /iiis ingelitióus commorQhatur^ Cœ- 

ierum in traSíu regni .orientali ^ in Ramri* 

kia^ in viHa Haukbœ ^ dum commoratur^ 

w 

morbO'ibi corripitury qvi moriem ei accele' 
ravit. Eo tempore Norvegiœ Rex XXVI 
hijcmes fuerot , hycmem imam poji cœdem 
Haralldi Regis in regnum ncceptus, Fimiis 
Olafi Regis boream verfus Nidarofiam du^ 
&um 5 in ade Chriflo Jacra tumulntum cfi^ 
qvam ipft flrui curaverat. Erat civíum fa' 
vors beatídimus Rex , cujus fub imperio 
Norvegia plurimiim divitiis kdijiciis au- 
^afuií & ornata^ 

EXOR. 



I 
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ANTICiVJTATES 



A. n UPPHAF MAGNUSAR, KONONGS BER- 
FÆTTA OC HAKONAR- BRÆDRUNGS 

HANS. 

i 

Magn us fon Ólafs konongs var J>egar 
til kondngs teklnn í Víkinni , eptir and- 
lát Ólafs konongs 3 yíii' allan Nnreg. En 
cr Upplendingar Ipurdo andlát Ókfs kon- 
ongs, |)á tóko þcir til konongs Hákon 
póris-fóftra, brædi-ung Magnufar kon- 
ongs. Sídan fóro |>eir Hákon oc pórir 
nordr til prándhcims, en er peir komo 
til Nidiirófs, Jiá ílcfndo J>éir Eyra-J)íng, 
oc á J)ví J>íngi bciddi Hákon bændor 
. at gcfa fer konongs nafn, oc var han- 
om |)ar vcirtj at prændor tóko hann til 
konongr yfir hálfan Noreg, fvafemhaft 
hafdi Magnus konongr fadir hans. Hákon 
tók af vid prændi allt land-aura-gialld, 
oc gaf J)eini mfirgar adrar rcttarbætur; 
hann tók J)a oc af vid J)á ióla-giafir, 
Sneroz |)á oc allir prændir til vinátto 
vid Hákon konong. pá tók Hákon kon- 

ongr fer hird, oc fór fídan aptr tilUpp- 
landa ; hann veitci Upplendingom rcttar- 
bæcur allar ílíkar fem prændonij gcrdoz 
peir oc fullkomnir vinir hiins. pá var 
f etta qvedit í prándheimi : 



Vv\%\' kom Hákon híngat 
Hann er htziv alínn manna 
Frægdar milldr á folldo 
Fór mud Stógar póri^ 



Syní 



EXORDIVM (HJSTÖRIÆ) REGIS MAG- 
, Nl NUDIPEDIS ET HAKONl 
EyUS FATRUEL.IS. 

IS^agmis i Jilkis Olofi Serrfs t fiattm pojl 
Regis Olafi mortem , in Kikía in Regem 
totius Norvegiœ eft acceptus. V^erum Upp' 
landenfesy mmtiata Olafí Regis mortey 
Regem Jibi ftimfmmt Hakonemy Thoreri 
alummimy Regis Maqni patrnelnn. Pofiea 
Hakonus atqve Thorerus boream verjti.s in 
Thrandhemiam profeSii , tibi Nidarojiam 
pervefiere , . Kyret^fia indixere comitia , qvi' 
biis in comitiis colonos rogavit HakoniiSy ut 
Regis fibi nome7i dareíify qvod ei datiimfuit 

concejjumqve y adeo ut Thi'ondi il/tím in ífí- 

midiœ Norvegice Regem accipermt , qvam 
partem regni habuerat Rex IHngnus , ejus 
pater, Hakonus ofiere portoriorum íevavit 
Throndosy {qvce Jblvere jn(f eraUt viercato^ 
res) miiltisqve aliis rehus jura eorum ausit 
aut emendavit, Is qvoqve tribufay qvœdo- 
norum ^olenfium nontine folvi debebantj eis 
. remift; qvare Throndoriim omnium animi 
ad amicitiam Hakoni Regis funt flt xi. Ttim 
Rex Hakonus aulicos & fatellitcs fibi lec^it^ 
qvofa51oy ad Upplandias revertitur. Upp- 
landenfes iisdem immunifatibus anxity qvas 
I Throndis concejferaf ; i/li {ergo) £Í etiam 
fa&i funt amicijfimi, Eotemporein Thrand' 
hemia hoc carmen Juit caniattm: 

J-uvcnis huc venit HnkonuSy 
llle efi optimtis natus viroruvil 
Fnma largitatk inclytus in terríi 

Comes ille fuit Smgeníis Tboreri^ 

Fili. 



■ 



C E L^T ^ S C A N D 1 C A E. 



Syni 'Olafs baiid-íadan 
Siáifr upp Noreg hálfaii 
Miljdr cn Mng-mis villdi 
Malfniallr haí-a allan, 

HERNADR MAGNUH KONONGS 

I SUDREYOM. 

■ 

Magnus konongr byriadi ferd ' fína or 
landi, oc haídi med íer hd n-illcLt oc 
frítt, oc godan íkipakoft, hcllt hann lidi 
J)ví veftr um haf, oc fyrft til Orkneyia; 
hann rók par höndom Jarlana Erlend 
oc Pál, oc fendi J>a bada auftr í Noreg, 
En hann fetti cptir Sigurd fon finn til 
liöfdingia yfir eyonom, oc feck hönom 

ládoneyti, Magnus konongr hellt hdi 
fíno til Sudreyia 3 en er han kom par, 
tók hann ^egar at hcria oc brcnna byg- 
dinax en drap mannfólkir, oc ríento allt 

|)ar er peir fórO) cn landzlýdrinn flýdi 
undan víds vegar, fumir inn í Skorlandz- 
fiördo, cn fumir fudr 'inn í Satíri cda 
út til Irlandz , fumir fengo grid, oc 
vcitto handgaungo. Sva fcgir Biörn enn 
Krepphcndi : 



Lek of Liódhiius fikíoin 
LiiTiforg nscrri hinini 
Vitt bar fcrd á fiótta 
Fúfs gaus ciklr ór huíom* 
Auvr Ikiolldungr fóv elldi 
IVift búendor mifto 
Róg gciíla vann rxfu' 
Raudon lífs oc audar. 



Húngnr 



FíUo Oifífi' ohtulit pojlea A. D. 

Ipfe ccílendíun Norvegrain dimTdiam 
Munificus: .atqvi yoluit - Magnus 
Örc difertus toiam hnbcre. 

EXPEDITIO MAGNI REGIS AD IN- 
SULASSUDVRENSES. (.HÆBUDAS). 

]\^agnus Rex iter é jjatriay ingrejfus^ ^^/-1093. 
tas ^ pnlchre flruEías duxit copias fecumi 
nec non elajfem navium ingentem , qvo cum 
exercitu inare trajecit occiáentem verfus^ 
prlmimqvB in . Orcadas. HiccQptos ^aríos 
Erlendum citqve ,Paulimi mnbos orientem 
verfus in Norvegiám mifit , filium aiiiem 
funrn Sigurdim reliqvit ibi infularum Prœ' 
fe&um^ adjungens ei viros (qvosdiim) con* 
ýliarios, Magnus Rex (inde) in Sudnren' 
Jes in/ulas clajfem dúxiti qvo nbi pervenity 
bel/o ibi £9' igne per rura grafjari coepity 
maresqve imolas occidity &f loca omnia, 
qva ferebxintur t late efi populatnsj fugisn^ 
tibus incolisy íatefparfsi in Sinus Scoiz- 
cos aliisy oliis aufrttm verfns ad Satiriam 
tisqve ant Í7i Hiberniamé Qvibusdam vita 
6f pax data ff , qvt fidem Regi addixere, ' 
Qi'íi de re ita Biör?rus Krcpphendi : 

Sahavit in Liodhufio valdc 
Rmnorum dolor pro^e coclos; 
Late fcrehainur agmina in fugam^ 
Arídus erupit ignis tx adibus, 
Munificus Rex grojfatus ejl igney 
In Vijla inco^a amifere^ 
Pugna radium effecit Frinceps 
Rubrumi vitam is* opes, 

Famem 
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A. D. 

1093' 



Húngr pveiTÍr let heriat 
Hi'íclar gagls á Skidi 
Tannn raud Tyrvift innaix 
^Teitr vargs í ben margri. 
GríEtti Gra:nlandz drottinn 
Geck liátt Skota íteckvir 
piód rann Mylík ril inædi 
Meyar fudr i eyom. 



* FRA LOGMANNI SYNI GUDRAUDS 

KONONGS. 

5093* Magnus konongr kom lidi fíno vid ey- 
.na (fl)Helgo, oc gaf J>ar grid öc frid öllom 
mönnnm oc allra manna varnadi. pat 
fcgia mennj at hjnn lyki upp Kolumba 
kirkio hinni litlo, oc geck konongr eigi 
inn, oc lauk fcgar aprr hurdina í lásj 
oc mællti, at engi íkyJldi fva diarfr'vera 
fídan 3 at gánga inn í kirkio páj oc he- 
fir lídan fva gört verit, pá fór hann 
fudr firi(^)'SatirÍ3 heriar |>ar á, bædi bord, 
á Irland oc Skotland, fór fva allt her- 
jíkilldi fudr til Manar, oc heriadi par 

fem í ödrom ílödom. Sva fegir Biörn 

Krcppheudi : 



Vítt 



Fnmem fedans iJle jujpt helhrt 
íraln avicula^ Giigii ^ in Shida; 
Ðentcm ille iingit intra Tyrvijlam 
fíilaris lupi vulneribus in multis, 
Contriftavit Granlandia Dominuíy 
Ivit altum Scotos qvi fugnty 
ropulus cucurrit Myljicus lajfatús^ 
Virgincs ad mcridiem in infulis. 



DE LAGMANNO, GUDRAUDI 

REGIS FILIO. 

I^agnns Rex clajfem fiiam appulit ad 
Í7i^ulam SauSíairh ubi omiiihus homiui' 
bus y nec non oinnium incolarum bonis .pa^ 
cem concejjit Sf fecuriiafem^ Perhibent 
eum templum Kolnmbœ minus operuijfe^ in^ 

grejjnmqve non ejje Regemy Jed obferata 
mox jamia^ edixijfe ne qvis adeo ejjet au^ 
dax, ut in adem ijlam facram introiret ; cui 
mandato po/lea obtemperafum fait. Pojlea 
Rex Magnus clajfem & copias duxit ad 
llam infulam , ubi beUo , prcedis & incen* 
diis ejl grnffatus. Qva regione Jnbaffay íjí*- 
Jlrtm verfus Satiriam prcrterveEíuSy ad 
utrumqve latus pojitas regioncs , Hiberniam 
& Scotiam hello infejlavit ; qva ratione 

arma hojliíia circumtulit meridiem verjus ad 
Manniam nsqvey qvaminjulamy veluticce^ 
tera locai bello vexavit. ^ Cujus rei ita me^ 
minit Biörnus Krepphendi: 

Late 



(a) Qvam SnorYhs Uc Hclget /. Snn^íim uocat, ivfitla tfl^ aliis n^viimhtts IIu ^ l', fivz y~Coluwh KilU 
nec non yoiut M^a, i?iter ivjulns Scoticns viinimaritvt jtna, qva infula ' Mnll a/I occtiieútevt adjw 
cet, Erat in ea Coenobium olim MonachoYum^^ D. Columhie facruniy fides Epjjcopi i:rfulíirfim 
Sodorevjinm y qvcc tmtca ftierat in Sodora infula Man^ Vid^ Bnchanani Rcrurn Scotic, lib, i» 
pag, ag. 8- Alterttm qvoipc in ivfnla Jona erat Coenobium M'onialium^ 

Cb) gtííp hic Satiria vocatnr. regio, cfl Chcrfonefns Scotia anftralis , in mnre h^igius projii^a , Kentera fCaii' 

ticra (Kantiri) diHa , adeo arítis fmíibns vicim ttTT^ conjuníta, ht i>cr m mmcnlfC trabantm 
m cowpendinm fat itintTis^ ' ^ . ' 
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Yltt bar fniallr of ílctta 
'Sandey konorgr randir 
Raak uin II f>'á er ióko 
Ail\'all7. mean á brennur. 
Sanntiri Liut funnar 
Seí^o-ia kind und cge,iftr 
Sigr gícdir rcd fídaji 
Sninllr Mauveria falii, 

) pefs gctr oc Gisl at iMugnus konongr 
rak henuc uni Eyarnar; 

Toc a SciJ)i 
Enu Scotar ílydo 
Jofra a-gi 
Qi) Iviílar Grainr. 

Sudrcyia 

konongs J Lögmadr var fcttr til land- 
varnar í Nordrcyom. En er Magnus 
konongr kom til Sudi-eya med her finn, 
J>á flýdi Lögmadr undan hcr oc livar 

um eyar, en at lykdom tóko' menn 
Magnus konongs hann mcd fcipfögn 
manna , |)á er hailn villdi flýia út til 
Irlandz; let konongr hann í iárn fetia, 
oc hafíi í gæzlo, Sva fegir BiörnKrepp- 
hendi : 



Lögnvadr het fon Gudraudar 



Ilirtt var hvert J)at er átti 
Hvarf Gudrodar arK 
Lönd vann lofdiingr prænda 
Loginanni J>ar bannat. 
Nytr feck neííom utaí 
Nadrs blng töpud fíngiii 
Eoda gramr ^ar er umdo 
Ungr voíttrima túngor. 



,A.D. 

circa 
1096. 



Oc 



Late circumtuUt inclyuis per ^laiiam 
Sandeynm Rex clypeos ; 
Fmiarunt fer llam loca^ nhi nuxere 
Omnipotentis viri ince?idía^ 
Sanntiria fe curvavit ad aufttuffí 
Militum prolcs fuh acles ; 
Victória dator ejjecit pcfiea 
Praclarus Manuiis incolas profterni, 

Mcignum hiftilas armis fubegíjje . Gtjlus 
ttiarn niernhiit: ' 

Cepít Scidam , 
Fugienxibus Scotis 
Rfgum Princeps 
Uifta incolts iratus, 

Lagmannus nomine di&us ejl filius Gnd" ^^^^ 
raudi, infidarum Sadurenjium Regis, In^ 
fulis borealibuSi nt terras ibi tutaretur^ 
prœfe&iis erat datus Lagjnanniis , V^enieU' 
te aiifem ad Sadurenfcs infulas Magm Se- 
ge 3 fiis cum eopiis , hnc iUtic circa in/idas 
fuga Lagmannus fe fubducebat^ fed tandeni 
captivum eiim abdnxere milhes Magni Re~ 
gis ; unn cum navis^ qvaui ducebati claffiariiSi 
qvando in Hiberniam fttgamcaperevolebaty 
qvem Rex catenis oneratim , cujiodirijuffit^ 
Cujus rei ittirmeminit Bi'órmis Krepphendi : 

Periculofus crat qyisqve ^ qvem pofreditf 
Tractus intcr colles Gudrodi baredi; 
Terra ejfecit Rex Throndorum 
Lao^manno ut ihi interdiceretur^ 
Praftans eft nactus promontbrium cxtr/i 
Serpcntis ftrati perditorcm cnptivum 
Agdenjium Ðominus ^ uhi ftridehant, 
jfuvenis y transverft manubrii lingva (b\ 

Et 



a) /. Viílm\ (b) Lingvre tnannhrii , /;///* gladii. 
*J Afliriftis nmtay cjí LibrQ tmeQdoto > Rygaiiirílydíc 'diSto edita funt, 

G g 
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A N T I Ql VI T A T E S 



Et Gislu! feq'Jentióuf idem refert: 

Numerávit Dttx 
Fovúbus beatns factis 
Logmamium Regeni 
■ Inter copi.is^ 

'CÆDES JARLl HUGONIS MAG^ 

NANIML 

t . 

Poflea Rex Magniis copias duxjt m Bret* 
landiam ( IValliam). Qyi iibi in fretitm 
pervenit Aunptlseyœ' {^Angleseyœ five Mo- 
nœ) occurrit ei exercitus ex Bretlafidia^ cu- 
jus duces erant yarli (Comites) duo, Hugo 
Magnanimus Qf Hugo Crajfus ^ qyibus pug' 
nam mox inetintibus ^ acerrimum ortum ejl 

prœlinm. Magnus Rex arcu fagittasemit* 
tebat; Hugo antem Magnanimus tegumen' 
tis bellicis totum adeo corpus opertíerat ut 
nihil ejiis 3, prœter ocuíoSi pat.ret. In hunc 
Magnus Rex fagittam jaculafus efl i iicm* 
qve eilteram vir qvidam Halogalandus ^ qvi 
Regi tum adflitit^ Sagittarum fmul excus^ 
flirum una qvidem eam galea partem^ qvæ 
naflim tegitj ita feriit ^ ut in látus ivfle^ 
xám coUideret; altera vero ocufo ffarliil^ 
lapfa medimn retro caput perterebravit, 
qvem iSíum Rcgi tribuere. Cœfo ita Hu- 
gone. ffarlo Brittonesy non flne magna fuo- 
rumflrage y fuga dilapfi funt (a). Hac de 

re ita Bioruus Krepphendi {CurvÍTnanzu): 

Vit<e 

• 

CO 2^'"'"'' fjierhit, cjftn qvihtis ad Amjeseytím conflixerit Rex Magnns ^ pofi Simnjtem ÐujiqI- . 

fftenjhíi, Ordericum Vítalan Cbrfmicun Mnnniir., docet Gihjhnins , ijvi /hi»}eseynin dcfcrJi;ejtf 
ftnrtat: Hngones dtios ^ genere "Norvtamios ^ itnitm C^flri/c , alterum Saloini: Covtitem ■> Anghst^yam 
foedit vajid^e i ad co'ércc7idos injulunos Jintxijje cajhihm Áber Lhtenniv^i Snper venientem ve- 
ro endem tcynpore Magnnm Norvegnm , Hiigimeni Cejíritt' Coinitem iHn fagitta: trajeíinm intere- 
wijfe ^ ipj'um dmiccpsy poji po^nlatam ififnlamy difcejfijje^ Vid, Caml^dcn, Driiamu cdít, AugU 
Qihfonii VoL lí, p, go8» 



A. D. *) Oc Gisl fcgir it íuma: 

"^^*^" Hafdi fylker 

'Sa er frama tcidi 
Logmann konong 
I iidi fuio. *) 



FALL HUGA JARLS INS PRUDA. 

l -r 

1090, Stídan hellt Magnus konongr lidino til 
Brettlandz. En er hann kom í Ó ip'uIs- 
eyai--fund, })á kom far ú móti hönum 
' hcr af Ercttlandi, oc rcdo Jarlar tveir 
fyrir , Hugi Prúdi oc ^Hiigi Digri , oc 
lögd'o J)^gar til orroílo > vard par hardr 
Lardagi, Magnus konongr íl<aut af bogaj 
en Hugi Frúdi var albryniadr, fva at 
eigi 'var bert á-hönom, oc annar Hál- 
Qyúív madrj er |)ar ílód hiá konongi; 
íkuto |>eir bádir fennj kom önnur aur- 
in í ncf biörg hiálmfins, oc lagdiz nef- 
biörgin fyrir iit af annan veg, cn annat 
íkotit kom í auga Jarlinom, flaug |)at 
aptr í gegnom höfudit, oc er pat kon- 
ongi kent- Fell |)ar Hugi Jarl, en fid- 
an flýdo Brettar, oc höfdo lárit mikit. 
Sva fegir Biörn inn Krepphendi: 



Líf 



r 
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Líf fpelli red laufa 
Lundi' í Aung'uls-fundi 
Broddr íló far ílaug* fnuddo 
Snúdigt Huga ins Pi'úda, 
011 hefir.Júta fcllir 
Eyland faric brfindi 
Vitt liggi- dyg'^s Und <3róttoin 
Döglings grund of ílundir, 

Oc cnn var þetra qvedit : ^ 

DnncH broddr á brynío 
Bragníngr íkaut af magui 
Sveigdi allvalldr Egda 
Alm ftauck blód á hiálma. 
Strengs fló- liagl í hrínga 
Hne fcrd en let verda 
Híturda gramr í hardri. _ 
^ Hiarl-fókn banat Jarli. 

*) Sva fegir Gisl : 

.Ectlondom vana 

Eya drottinn 
Foliuördr und íik 
Fiorom |)rungit 
Adr enn hitti 
Sa er hamallt fylkti 
Vedrs fmidr vidrs 
Valfca Jarla* 

Haduhildi 

Med Haralcís frænda 
Antigulsey vid 
Innan verda 
par er af veidi 
Rikis vender 
Konongr oc Jarlaf 
Kapp fic bruto. 

Margan höfdo 
Maguufs lidar 



Bior- 



Vtta detrmentum attuJit tnjtum 
Vihrator in Anglcscya fretot 
Spiculo volante icius cum crcbefccrent ' 
Citatiy HugonÍ Magnanimo. 
Singulas y Jotos qvi profiernity 
. Inftdas ohiit gladio\ 
Late patet pii fuhjecta vivis 
Regis tcUus boc ttmpore. 

Fuit etiami gvi fic cecinerit : 

Intonahat fpculuin lorica; 
Rex jaculatus efi viriliter ; 
Tetendit imferatis Agdenfihus 
Arcum; emicabat tn gnleas cruor^ 
titrvi volahat grantlo \h) iji ajinulos 
^ Frocu/mere viri ; fecitqve , 
Hordorum vhminator , jmpigre 
Terras impeteus ^ comittm perire^ 

Jta Gishis refert: 

Hccreditarias terras fuhcgit 
Infularum dominus 
Fopuliqve cujios fibi » 
Fraliis qvatuor ; 
Anteqvavi ohvics hahuit 
Fortis anijno Dux 
Tempeftatis Vidri nioderatoí' - 
Vallenfes^ Jarlos, 

FugnajJi exercuerunt 
Cujn Haraldi co'^nato 

AunguJseyajn 
Continenti obverfam 
Vhi irn commoti, 
Seþtrigeri y 
Rex b' JarU 
Vij-es expcriebantur^ 

Muhum ante 
Mdgnl co7ntt€s 

Folito 



A.D. 
1096. 



(b) Ncrvi grando efi fa^ittarjm imhcr. arcnum ncrvis ejnips , ^ loricaravt mnM five hamU injiliens. 
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'ANTIQiFlTATES 



Poliio cufpide 
Milltcm transveríernvit i 
Ovntn Ducis 

Anna dijfecnvl potuerit v 
Adverfiis vim hene ttitay 
Rcgis hnfla^ 

hnpernndi gnarus jaculahatur 
JJpraqve fnann^ 
Singnli cdidcrunt Regis 
Milites foríitudinis inonumentA 
frojíluere ex areU 
Qyem Rex tcndehat 
Micnmes fagina 
Anteqvám Hugo caderet. 

In hae pugna viSfonam^ adepftts Rex M'ag* 

nus y tanttim Angíeseyœ fuœ ditionis fecit) 

qvanttim prioresy cim meridiem VErfus.lon^ 
gijjtme prorogaffent imperiim, N.orvegiœ 
Reges-i patriœ Jimut dominatij teniiermt^ 
Angleseija vero tertiaBretlandiœ pars œjli' 
matur, Pojl hoc prœlium Magnus Rex 
cum copiis reverfus Scotiam primo petebat. 
Tzim vero iUum infer&t Melfwlfiim [Milco' 
limbim f Malcolmum) (c) Scotiœ Regem 
intermeare legati coeperunt^ inqve eas pacis 
conditiones iitrin^ve confenftm-i ut Regi 
Norvegiœ cederent omnes Scotiœ ab occafth 
adjacentes injúlœ , qvas inter & co^itineri" 
tem navi gnbernaciilo infli'uEla transire íi-m 
ceret, Cantiérœ vero ab aujlro adveFíus 
Rex MagnuS) perijihmum hujus penirífulae^ 
celocem traduci fecit^ aptatoqve pro more 

■ 

- 

CO Ðijfentit hic Snorrius a Bitchanano y aUis, qvi de rehus Scoticis fcripferunt; Hi enim Hahudas ijt^ 
fuhs in Magni Norvegia l^c^is pttejlntm redacias ejfc volunt, non Mikolnmi UÍ , vt Sno'rrio' 
líifnm , Jed ipfms fratris Donaldi Vxnti Scotite Ke^Js tetnpore. Ad qvem dijfcnfum toJkndum ^vid 
tttulerit Torf^iHSy legi j^oteíl in Hiftor. 2:^orveg, Fart^ IIL Lil^r^ 7. Cn^^ 5t Pf 437» 



A. TX Biortom oddi 
^^^*^' Baiigvang; íkotit. 

Vard h.noga 

^Hlif at fpringa 

Kap])S vel í]<.iput 

Fyrer líonon^s darri, 

Bodkenner íkaut 

1 

Badoin höndura ' 
Allr va hihnis 
Hcrr prudliga 
Stucku af ahni 
pelms iöfr fueigdi* 
Hvitmylingar 
Adr Hugi felli. 

1C95. Magnus konongr fcck íigr í pelrri or- 
roílo 3 |)á eignadiz hann Aungu!s-ey, fva 
ícm hinir fyrri Noregs konongar höfdo 
lengfl: íudr eignazt ríkij peir cr í .Nor- 
egi höfdo verir. Aunguls-ey er pridiongr 

jog2- Brcttlandz* Eptir orrofto f efsa fneri 
Magnus konongr aprr lidi fíno , oc hellr 
fyrft til Skottlandz. pá fóro menn milli 
|)cirrá Mælkolfö Skota konongs, oc gördo 

J)eir fætt milli fín; ílcylldi Noregs kon- 
ongr eignaz eyar fær allar, er iiggia 
fyri vcftan Scorland> oc ftiornfaufto fcipi 
mætti fara í milli oc megin'landz* En 
er Magnus k'onongr kom funnan til Sat- 
írifs, {)á lct han draga íkúto umSatírifs- 
eid; oc leggia ílýri í lag^ konongr íiálfr 

fettiz 
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fettiz í lyptlng, oc helk á hialmun-völ, 

oc cignadiz iva bnd Jxit, er J^a lá á 

bakborda. Satíri er mikit land, oc er 

bctra enn hin bczta ey í Sudr eyom, 
nema Mön. Eid miótt cr milli oc meg- 

inlandz á Skotland; J>ar ero opt drcgin 

lángílíip yfir. 



DAUDI ORKNEYIA JARLA. 

jVíagnus konongr var um vetrinn í Sudr- 
eyom , J)á fóio menn hjins um alla S!;or- 
landz fiördo 5 röro fyrir innan eyar alhr. fmus mUites emifit y 'qvi infalar omnes cultas 



■ 

gubeniaciiÍQ y ipfe in piippi fiiperiori eonfih. IX 
dms clavííni navis tenebat 3 & ea rntioney^^^^^ 
qvicqvid terrœ Jiceimti nnvi ad lœvam ffumi 
fhi vindicavit, Cantiera ma^^na e/i regio, 
& Hœbitdarim infidarum ^ fiManniamex- 
ceperis ) vel optima prœfantior, ' Dirimi- 
tur a continente Scotia tenui difcriminei pef 
qvod tongœ naves fapins du&œ Junt. 

MOR^ yARLORUM ORCADENSIUM. 

Tufeqventem hiemcm in Hæbudis infiilis^Q^)^^ 
transigens Jl'la^jjus liex per omnes Scotiœ^^'^^' 



bædi bygdar oc óbygdar, oc eig^iudo lönd 
öll Noregs konongi fyri vcítan Skotland. 
,(*) Magnus konongr feck til handa Sigurdi 
fyni fínom [a) Biadmynio dóttuf(A) Myr- 
iarraks konongs, (/:} þialfaronar Ira kon- 
ongsi hana red fyri Kunnoktumj oc gaf 

G g 3 hönom 



pariter ac incnltaS) qva contine^iti obver' 
timtiir^ remigando prcvterve^íi , terrasqvas- 
cunqvej. qvœ occidentati Scotiœ lateri prœ- 
tenduntur y Norvrgiœ Regi afjhnernnt y 
Magnus Rex . Biadmijniam (d) •Mijriartaíii 
{Moriartachi) RegiSi cujus pater ThialbiuSy 

Kunnoktiœ [Conna&iœ f Conaciœ) in Hi- 

bernia 



Mapi^ Rc^i hi Orcadibuf degenti , Ki;.v Scotí<.c 
Mckolfiis , fíiiitm fuain vtifit in, Ovcadijs fnederis cotj- 
trahevdi pipius, ^am vcro Ahg'nus dídit filio fpoufinn : 
crat iHi 7tovem annos iiatnSy fcd iUa amioYim iivinqve,. 

I 

(b) í?, Myrkiatans^ K, Myriukiuh^ 



(*} Kícc siliter Ryggiar Styckí hís vci-bi's, 

þ;l cr'Magniis konongr var fladdr i Orkneyom 
fendi Mclcolfr Scota Konon^í^r dottor fina ut til 
Orlíneya Míignulc Konongi til l'xtta vid han ; En MiTj^- 
nns Kononírr gaf hana Sigurdi fyni fmuvn oc vnr hann 
IX vctra cn . mærin V vctm, 

(a) K. P.iadmnno^ A. Bradmynio^ H, Hiadv'ynviiu 
Cc) B, \>ÍnIl'a. D. þi/ihna, 

(.d^ Moitiaychmíi hnnc ConuacHcc Rc^jm qvi filiam fuam Si^urdo Magni i?e?íí fiifo uxorcm dcdcrit , cundcm 
cjfe ac Moriín tdcJínm. HibsniiíC Rcgcvi ; qvi vulgo Moriertcfch f, Morthoug Brian nici:u>- ■> exifiimat 
Torf^ffus; qvod íííj/if.'7í qvominus credatur , ohflant c^m divcrfa piitrum nominn^ tuin qvod hic totius 
Hibernit£ , Hlc vero ConnnHia tantum Rex dicatur, 'Scz iUnd vcl íatniJlc puto ^ vel tnciturmn fuiffe 
Snoniiim, aut ^ qvos m^torcs ficutus eji^ Norvegos--, fi ejnsdm ConnaHitc Rcgis j cnjní hofpitie ufi 
fueranti ^ cuvi ar^iia fnciaverat , infidiis opprcfji Regem Mav^nnm amijijfcnt, Connaííice vero Kíge?/* 
Moriaytachnm, omnihus qva Regi Magm feccrat promiUis ^ ftctijfe infrji narrat^Snnrrihs, Kotum 
infnpert iii tempnribus ^ prater totins Hihernié: Mo7iarchas^ fm^ulas provinciasy ^ tn his ConnaHlani^ 
proiirios hnhuijfe Rsguhs, Rc^nante Tnrlpgo^ proximo fupra diSH Moriartuchi 'O Briim fi^cceJjhrCy 

Ocddmalis Co^tm^iff Rcgm MuirQtídhac Fktherty, itQminat Kmfrt,^, tn HiJÍQry^ idCoiimr jt.^z^. 



L 



238 



A N T I Ql V I T A 7 T S 



D.hönoní konongs nafn, oe fetri hann yfír 
* Orkneyar oc Suclreyar, oc fcck liann í 
hcndur Hákoni rálsfyni frændci fínom. 
Epcin um lumarit fór Magnus konongr 
íidi fíno auílr í Norcg. *)^Sem Gisli 
qvad : - 



Haufdo feíí,"gir 
pá var i'okn lokit 

Hclinfaur f git 
Af liofudinanne 
Landzmenn lito 
Uiid lipi gaufgo 
Segl liodriíin . 
Sett vid huna. 

Vígr J)rutnadi 
En veS kcyrdi - - 

Steinodr a Stag ^ 
Stordaí' Galli. 
Braut dyr dreki 
Und Dana íkelfi 
Hrygg i hverri 

Hafs glyin brudi 

Blrr segir íkaut 
Búnom fvíra, 
* Gialfr hiiop i gia 
Guihio hanfdi ' 
Skein af haufoin 
Sem liimins eyfa 
Dö'glitigs dreka 
Diups vclfaíli, 

r 

Erlcndr Jarl vard fótt-daudr í Nidirófi, oc 
cr.Jyir iardadr, .cn P^ll Jarl í Biörguin. 
Skopti Augmundarfon pórbergsfonar var 

kndr 



bernia domni ^ Jiliam Sigurdo fHh'fuo tra' 
didit líxorem ; ip/uwqve^ addito nomine Re* 
gisy Orcadibus Habudisqve omnilms prccfe^ 
£ímn cognati fiii Hakoni Paulifilticurœ&' 
coiifiliis commendavit. Proxima arftate Mag~ 
nus Rex- cu7n clajfe & copiis\ orientHm ver- 
fus itt Norvegiam reuertitur, Ut cecinit 
Gishis: 

OIftinue}-at vjiks t 
Fifíito bcllo 

*Veniam redeundi domum 
AÞ Imperaiore, 
C^mterrayiei videhant 
Siíper nohiUhus copiis 

Vela falo irrigara 

Mahs fu'ciri, 

Uftda intumtiit, 
Sed telas expandetla^ 
PiBai rudentes intcr 
Terra violaror o: ' ventus 
Ftegit pretiofus Draco ' 
Snh Dajiorum terrore 

Tergum faiguht 
Oceani loqvaci fponfa 

Caruleus Ægeus propuUt 
Formofa colla, 

Spufnantes uiidt£ mcrgehantitr 
HiaTiti aureo CapitCy 
. Etfiiferunt crania 

Rndios , coeh'Jles amulatos ignes 

Regii Draconis 

Tuti in mare munimenti^ 

Erlendus ^arlus ISIidartjfiœ morbo deceff^t-i ibi' 
qve fepultnseft; Paithis autem ^arlus JJer' 

gis. In GifkaStmnmorií^ {inftda) tmchahita^ 

vit 
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lendr niadr agætr, hann bió í Gizka á 
^Sunnmæri, hann átti Gudnzno dótturpórd- 
ar Folafonar, íem bar merki Ólafs konongs 
á Sticklaílódom , er hann fell- börnpeirra 
voro Augmundr, Finni-, pórdr, p6ra er 
átti Álblfr Skúlafonr. Synir f eirra 
Skopta oc Gudrúnar voro, enir mann- 
væallo menn í æíko oc hinir vinfæluíto. 



vit Scopthís Ogmundi 'fiHuTy Tharbe.rffi k.^, 
neposy SafrapafeudafQrhif, vir perctlebris^^'^^^* 
qvi in matrimomo habnit Gudrimam , filiam 
iUiíis Thordi Folii filii y qvi in prœlio Stik* 
lajladenfiy qvod Re^i Olafo fatalé fuity ve^ 
xillum. Regium portaverat Horum liberi 
ftiereOgmmdusy FijintiSy Thordiis & Tho^ 
ray Afolfo Skiilii filio nnpta, Scoptii ex 
Gudfjtina fiiHy dim adolefierent ^ & fpe ^ 
gratia civiúm maxime florebaut. 



HERKADR A IRLANDL 



M 



agnus konongr->byriadi ferd .fína. af 
]andi , , oc hafdi hcr mikinn: bá hafdi 
hanu konongr verlt yíir Noregi IX vctor ; 
hann helk veftr um haf, oc hnfdi it 
fridafta lid, er til var í Noregi. Hanom , 
fylgdo allir ríkis-menn, er í voro land- 
ino, Sigurdr Hranafon oc Ulfr brodir 
hans , Vidkunnr Jonsfon, Dagr EiHfsfon, 
Serkr ot Sogni 3 Eyvindr Áulbogi , ftall- 
ari konongs, oc margir adrir ríkis-mcnn. 
Fór konongr vid pefso lidi ölio veftr 
til Orkn-eyia, oc háfdi |)adan med fcr 
fono Erlendz- Jatls, Magnus oc j^rling; 
pá figldi hann til 'Sudr-eyia , oc er hann 
lá vid Skotland, pa lióp Magnus Erlendz- 
fon um nótt af íkipi konongs, oc fvam 
til landzi for fídan upp £ í]có«'> oc kom 
fram í hird Skota konungs, Magnus 

konongr hellt Udino til Iriandz , oc her- 

iadi 



HIBERNIA ARMIS VEX/iTA^ 

Expeditionem porro in exteras regiones iio 
moUeiis Rex Mafrnns y ingentem co'iit exer- 
citiim ; Noruegiœ tim fcepira per ankosTX 
tenuerat. ■ Occidentem verfus trajicit ocea- 
nnm , le&lffimisy qvas dare Norve^yia pofnit, 
copiis itifiru&us, Comitabatnr Reqem jiib- 
ditorum poí entifimits qvisqve ; Siqnrdus 
Branii filiusy ejusqve frate^- Ulftis ^ J^id- 
kunnns ^ohannis filins , Dagns Eilifi fiHns, 
Serkus SognenfiSy Eijvindus jAnlboge (Gí- 
bifus)y Aulœ Regiœ Magifiery comphi^ * 
res optimafnm alii^ . Rex cnm nniverfis hir 
copiif OrcadíTS infulas adnavigafy indeqve, 
funifis fecum Magno &f ErlingOy Erlendi 
^arlifiliis, ad ILvbudas vtla facit, Cwn 
Scotia litioribus claffis appropinqinfet, 
Magnus Erlmdi filius navi R^gia no&u 
exfiliensy natando tvafit tn terram; in fyU 
vam deinde fe recipie?tSy in Sc' Jiar Reqis 
auía tandem prodiit^ Magnus Rex, in Hi^ 
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A. D.iadi par^ pnr kom Myriívrrrk konongr 
til lids vid Iv^i'iii; oc unno [jeír niikit 
af líindino') Dyflini oc Dyfluvar 'íkiri. 
Mi^niTS konongr var urn, vcrrin uppi 
í Kunnocktum nied Myríarrnk konongi> 
cn í'ctti rncnn fína ril gæzlo kndz Jjeís; 
cr híinn hafdi ádr unnit, En cr varadi, 
foro peir konongar mcd .hcr fínn vcítr 

110). ollr á Uladítir, oc átro p^ir orroílor mar- 
gar, oc unno hindit, oc höfdo unnit 
mcítan lut af UladíHr, |>á Myriartak Cór 
hcim á Kunnacktir, 



UPPGANGA MAGNUS KONONGS, . 

H03. En Magnu,s konongr bió -íkip fínj oc 
æthdi auítr ril Norcgs,, en fctti mcnn 
fína til landgæzlu í Dyflinni. Hann lá 
vid Uladítir öllo hdino 5 oc voro Jjcir 
fegl-bvinir, p^iir Jóttuz J>urfa ftrand- 
höggva , oc lendi Magnus konongr mcnn 
fína til Myriartaks konongs, at hann 
íkylidi fcnda í^eim ftrand - högg , oc 
qvad á dag, nær koma ílcylldi, hinn 
næfta dag fyrir Bartholomeus mefso , cf 
. fcndimcnn veri hcihr; en fyrir mcfso- 
' daginn , cr fól' rann á vidu, |)á geck 
Magnus konongr á land nicd meftan 
luta Hds fír^s frá íkipom, oc villdi lcita 
cptir mönnom fínoni oc ftrand-höggvi. 
"Vedr vay vindlauft oc fól-íkin , leidin lá 

yfir 
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berninm. cum copiis (íevcS^uf > popitlaturt 
Hic ipfi Jiíbftdió AJcnit ,}VlyriarfachihS Rex i 
íy ita mQgnnm ferrœ partem^ tam Diibli- 
numy qvam Duhllmnfim Couiitatuin, vt 
fíiam potejlatem ambo rtídignijt] apud Mi/' 
riartdkimi Re^em in ConnaSiia Inemabat 

- j - 

Magnns Rex^ loca vero annis occupata^ 
datfs fiiorum prqjtdiisy interim iutatiis, 
Jldventante vere Regesy cduííis copiisy oc* 
cidcntem' verjifs in U/adfliriam [Ultoniani) ^ 
usqve progredinntur y £ý incolas^ jjræHo 
Jcfpius congrejji , fubigunty fnitqve maxima 
Ulíoniœ pars perdnmita y cum Rex R'lyriar' 
tachus domum in Conná&iam: rediret* 

EXSCENSIO MAGNI REGIS. 

* 

Naves juas deinde adomavit Rex Magnus 
orientem Verjits in Norvegiam iturus , re^ 
liEto DiMini y 'qvod provinciam in fíde reti' 
nneretyprœjidio, Stetít in anchoris clafjis 
niverfa prope Ultoniawj ad 7iavigandum, 
parata. Alisne.nta navibus deejje videbanm 
tury ideoqve Rex Mag?ms y amcindaiis ad 
Mijriartachum Regem nmtiis^ pecora ma- 
£íanda Jbi fubmitti petebaty fimulqve tvm^ 
pus, qvo ad fe venirent y ftincohimes effent 
nuntii y condixit diem qvce Bariholomœi fe- 
riam prcccedit^ Verum iUi ad vigiliam fe- 
ricp nondum rediere; ip/a igitur Jeria^ 
oriente jam fole, Rex MagnuSy cum ma- 
xima copiarum parte e fiavibus ifp terram 
egreditur, legatos commeatnm qvafitii' 

rus. Dies erat a ventis placidus^ ^ Jhíe 
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yhr myrar oc fen, oc voro par höggnar 
yfír Wappir, en kiarr-íkógar tveggia veg- 
na frá brauto. pá cr J^eir fótto fram, 
var fyrir ])eim leirt nockut miöc hatt, 
Jiadan fá f^ir vída. J)eir fa ió-reyk 
mikinn uppa landit; ræddo |)a um milli 
fín, hvart par mundi fara . h'er Ira , en 
fumir fögdo, at |)ar mundi fara menn 
|)eirra med ílrand -höggit, Námu feir 
J)á ftad | "pá mællti Eyvindr Aulbogi : 
herra, fagi hann, hveria ætlan hafi J)er 
á f:rd Jjefsi, óvarliga pickir piönnom 
|)ú Fara, veitzo at Inu: cro fvikalir, oc 
ætlit,,nú rád nockut fyrir lidi ydro, pá 
niællti konongr: fylkiom nú lidi voro, 
oc verom vidbúnir, cf J»etta cro .fvik. 
Var [)á fylkt, geck konongr óc Eyvindr 
fyrir fylkingonni j hafdi Magnus konongr 
hiálm á höfdi, oc tjudan íkiölld: oc 
lagt á med gulli Leon, gyrdr fvcrdi .J)ví 
er Lcgg-bítr het, tann-hiölltiU , oc' gulU 
vafidr medal-kaflinn, oc ic bitrafta fverd; 
hann hafdi kefio í hendi, oc filki-hiúp 
raudan yfir íkyrrtp, oc íkorit fyrir oc á 
bak Leon 'med guUi filki 5 oc vat pat mál 
manna, at eigi hefdi fcd vaíldigra rnann 



en 



mícanfe ferenuf ; i6atur 'per pahides- Sf la-^- D. 
cufiaSi per qvas tranfitum dedere ponticuli^^^^* 
ex Qjjeribus dolati, utnimqve autem viæ la- 
tus denfa virguíta fepfere, Longiux ali^ 
qvanto progrejfis occurrit clivus em'mentiory 
unde iUts pro/þeffus late patebat. Medi' 
terranea tuentibus animadverf aingený nubes 
pulverisi qvalis ab eqvitantibus'excitari fo' 
let; hincinvicem coUocutidubitabaht^utrufn' 
ne Hibernicum exercitum adventare crede- 
rent; nuntios alii cum pecoribus pergere d/- 
cebant^ Subjlitit igitur agmen: tmnRegi 
Kyvindus Autboge: ■^ydeijlhoc^ inqvity iti' 
nnere , qvod incautius a Te fufceptum muí- 
„//V videtur, qvidy Domi^iCy provides? 
yyDoíos nójíi Hibernicos; exercitui igitur 
^ytuo aliqva nunc ratione confulas oportet}^ 
Adhac Rex dixit: y.qvin i^iftruimus aeiem, 
^;nec nos imperatos opprimanty fiqvœ funty 
„ infidiœ.^^ Jvit ergo in ordines miies; ini' 
tia Rex ÍSf Eyvindus prœcedebant, Rex 
Magnus galea caput textus , cíypeum {bra- 
chio) gerebat rubrumy cui indnffafuit aU" 
rea leo7Ús effigiés; cinffts prœterea gladio 
omnium acutiffimo , cui nomen Leggbitr 
(Ttbiarum feSor)y capulus ex dente manU' 
brium vero.auro iortili circumtextum erat; 
gœfum manu tenensy loricœ fuperinduerat 
Jericum rubri coloris amicuIuWi leonis ima- 
gine ferico flavo exJeEíay & a tergo^ &a 
' pe&ore injigne:. pro fe qvisqve dicebaty ne^ , 
minem fibi vfum vigore dignitate cor- 

poris 

H h 
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A. n. en íkörugligra, Eyvindr hafdi oc filki- 
'*^^*hiúp raudaiii oc vid fama hætti fem 

konongr, var hann oc mikíll madr oc 

frídr >' oc hinn hermannligíli* 



1103 



FALL MAGNUS KONONGS. 

En er ió-reykrinn nálgadiz/ J)á kendo 
peir par fína pienn, oc fóro |)eir med 
' ftrand-höggit, er Ira konongr hafdi fcndt 

L 

Jeim, oc hellt hann vel öll ord fín yid 
Magnus konong. Sídan fnero |)eir út 
til íkipanna, oc var |>á mid-degis-íkeid. 
En er peir koma út á mýrarnar, fórlk 
Jeim feint yfir fenin? J>á pufti her Ira 
fram or hverio íkógarncfi at peim alla 
vegna, oc redo pegar til bardaga, en 
en Nordmenn fóro dreift oc tvíftrott> 
J)á fello J)egar brátt margir af J>eim. pá 
jnælki Eyvmdr vid konong: óheppiliga 
fer hd vart, tökom nú íkiótt gott- rád. 
Konongr mælki : bláfit herbláftrin öllo 
lidino undir merkit, en |)at hd fem her 
er, íkióti á flcialld-borg, öc förom fídan 
undan á hæU út yfir mýrarnar, fídan 
ifian eigi faka, er vet komom á flett- 
lendit. Irar íkuro diarfliga, en pó fello 
J>eir all-pykct, en æ komo tveir í eins 
mans ftad, Én cr konongr var kominn 
at næfta díkl , Já var tor-færa mikil, oc 
fá-ftadar yfir fært^ fello J)ar Nordmenn 

í rniöc 



fioris magis confpicmm, Sericum qvoqve 
& rubrurn amicukm perfimile Regio indue' 
rat EijvindiiSj magnitudine, forma^ nee 
íion militari corporis flatura & ipfe prcB' 
JlaniiJJimus. 

CÆDES MAGNI REGIS. 

J^erum eqvitantiim pulvere propius advotu- 
tOy agnovere populares fuosy agentes pe^ 
cora , jxd maííavdim fibi ixb Hihernico Rege 
transmijfaj qvi proindcy Magno Regi qvic' 
qvid poWcitust Jidem liberavit^ Ad ^iaves 
deinceps rediri coeptum , fole jam ad meri^ 
diem progrejfo, AJl tihi in pahides perve- 
nere, iter laciíiiœ morabanttir: cnm expro- 
ocima qvaqve fjlva repente projilientes Hi- 
berni Norvegos undiqve fwiul adoriunturj 
multosqve eorum^ utpote paíantes & 
compofitof brevi profernunt, Mox; Regcm 
compelláns Eyvindus: ^yfiibita nimc ^ in* 
jyqvit^ noflronm calalamitas jalutareqvod'^ 
^ydam&f maturatiunexigit confthm,^^ Tmn 
dixit Rex * iiCanite cíaficum , militesqve 
yyomnes ad vexiUtm convocafe ^ qvi vero hic 
iifunty confertis clypeis aciem vallanto ^ 
^yfíc recegim per paludes eiindoy ubi inæqvum 
yydevenerimus, res erit extra peri'cuhm,^^ 
Impigre qvidem tela ingerentes Hiberni^ 
confertim tamen cœduntur : duobus femper 
in nnius occifi locum fuheuntibus, ^amqve 
ad proximam foffam Rex proceffit j qvœ cum 
fuperatu valde difficilis, paucisqve in locis 
pervia effet^ magna ibi Norvegorum ftra- 

ger 
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J)á kalladi konongr porgrim 
Skinn-hufo, lendan mann finn, hanil var 
Upplemlíkr, ocbad hann f;uM yfir díkic 
mcd linne fveíc, en ver munom, fegir 
liann 3 vcrla medan, fva ac ydr nian ei- 
. gl laka ; faric fídan á hóhn fann , er ' 
par verdr, oc íiciócic á j^á piiddan, me- 
dan ver íörom yíír díkiC; J)víac |)er eruc 
"bog-menn godir. En er peir pórgrimr 
konio yfir díkic 5 köftudo fjcir íkiölld- 
unoni á bakfcr> oc runno til íkipa ofan, 
En er konongr fá f>ar, mællti hann: 
ódrengiliga ílcilz Jii vid konong í>inn, 
óvirr var ec, |)á ér ec gíprda pic lendan 
" mann, en cc görda útlagdnn SigurdHund, 
alldri mundi hann fva fara. Maghus 
konongr fcck fár, oc var hann lagldr 

kcíio gegnom bædi Jæi-in iyrir oí-an kne, 
Konongr grcip ílcapúc niillum fóta fcr, 

oc. braut or keflitj oc mællti: íva-briót- 
om ver hvcrn fperrí- legginn fvcinar, 
gángic vel fram , cigi man mic faka. 
Litlo fídar var Magnus konongr högg- 
vinn á hálfinn med fpördo , oc; var þat 
hans bana-fár; Jjá flýdo Jjcir cr eptír 
voro. VÍdkunnr Jonsfon drap Jjegar 
fann mann , cr konongi vcitri bana-fár, 
flýdi fídan, oc hafdi III fár; hann 
X)ar til íklpa fvetdit Legg-bit oc merki 
, konongs; peir runno fídarft ■ Vidkunnr, 
annar Sigurdr Hranafon, ^ Jn*idi Dagr 

Eilífafon. par fell med Magnufi kon- 

H h a ongi 



ges editur. Tum JRex virim gvendam Uþ-S^ D. 
landiim, nomi^ie Thorgrimum SkinnhtifaTh^^^^ 
{Cubomm) , Satrapam feudatarium y adfe 
vocavity diccns: ^^Tu ciim tiia cohortefos* 
}/fafn tranrgredere ; nos interim hoftem fu-' 
yflernebimiis, vosqvea discrimine iutos prœ- 
^,flabimus ;i transgreffi obvium illic coUem 
,3 occitpate , hoftesqve , donec tranJierimuSi 
^^mi[jilibiis Impetite, artis qvippe fagittariœ 
^yperitiíjimi,^^ Fojfam Thorgrimús^& 'qvi 
fecumy fuperanti moxqve^ clypeis in tergd 
rejeííisy effnfo ad naves curju fugiunt, Vi^ 
dtns ilía Rex dixit: ^y tn vero Regemtuim 

E 

„ ignave deferis: lœvo mihi utiqveniensfuiti 
jjtibi prafc'&uram ciim committerem, á£ío 
,j in exilium Sigurdq Hund {Cane) , qvi ita . 
sjneúfiqvam jnTjfet ablturits .Sauciatur' 
[tandem) Rex Magnus^ haftck fcmur utrum" 
qve.fnpra genita transfoffus^ Hanc Rex //- 
lico corripiensy hajiile inter pedes perfregity 
dicens: „^r, jnveneSf ramalia fra^igimiis; 
3, vos fortiter dimicate; nihil mihi qvod ct^- 
iytuatisi periculi accidit^^^^ Paulo pojl Rex 
odaSíam fecuri plagam in collo accepit^ ex 
qva occubnit, Tunc QmneSyqvi reftiterant, 
in fugam converfi funt, Vidkunmts jfo' 
hannis filius illo.j qvi lethale Regi viilnus 
inflixerat , protinus interfeSio , Cý ipfe c^- 
pefcit fugamj tribus vulneribus gravis; g!a^ 
diumqve Legqbit & vexillum regium ad na* 
ves Jecum detulit ; po/Ir^mi ceffere F'idkun- 
7ins y Sigurdus Hranii &f Dagus Eilifi^fi- 
lius^ In hoc prœlio ccvfi funt , prœterRe'* ^ 

gem. 



D. ongi Eyvindr 'Olbogi , Úlfr Hranafon, 
oc margir adrir ríkis-menn ; fcll mart af 
Nordmönnom, en miklo fleira af Irum, 
En pzir Nordmenn er undan konioz 
fóro brott pegar um hauíHt. Erlingr 
fon Erlendz Jarls fcll á Irlandi med 

. -Maghufi konongi. En J>at hd er flýit 
hafdi af Irlandi kom til Orkneyia. Oc 
er Sigurdr fpurdi fall Magnuílir konongs 
födr fínSj ])á rcdz hann Jbcgar til fcrdar 
med peim, oc lct cprir dórtur *) Ira-kon- 
ongs, OC' fóro Jieir fcgar um hauílr til 
Noregs nied öllo hdino. 

« 

FRA ORKNEYIA JÖRLOM. 

^5- Einom vetri cda II cptir fa!l Magnus, 
konongs Berfætrz, kom veílan af Orkn- 
cyom Hákon fon Páls Jarls. Konongar 
gáfo hönom Jarl-dóm , oc yfirfókn 
í Orkncyom, fva fcm Jarlar höfdo haft 
fyrir hönom, PáU Jarl fidir hans, eda 

Erlendr födur-bródir hans, Fór Hákou 
Jarl |)á J>egar aptr til Orkneyia. 

HARALLDR GILLI KÓM I NOREG. 



aó.HaDkclI Húkr, fon Jons Smiörballta, 
var lendr madr á Mæri, hann fór veftr 
um liaf, oc allt til Sudreyia; IJ>ar kom 
til fundar vid hann, utan af Irlandi , fá 

madr 

Doitor Melkolfs Skota konongs oU \\\\á\ cs^í ei- 
'^a Iiana ok qiiad fer alt þac icitt cr kom ril 
hofiij'ngía veftr þar bædia Skotlandi ok Irlaudi. 



gemj Eyvindtis Attlboge ) Ulfus Hrmiii 
fiHuSi & optimahm comphres alii ; viuU 
tiqve Norvegortimi Flibernorim vero mul- 
to pluresy Cí'cidere, Eodem Jlatim antiim- 
noabeunti qvi evnferant y Norvegi. Ctim 
Rege Magno tti ílibertua qvoqve Erlingitf 
Erlendi Jilius occubuit. In^ Orcadas cnm 
perventjfet profugus ex Hibernia exercitus^ 
SigurdítSy Magni patris CiTde nunciatay iis 
fe comitcm adjunxit, reli£ia *) Hibernici Rc' 
^ gis Jilia; & ita eodem autumno orientem 
verfus in Norvegiam univerfa clnffis navi' 

DE JARLIS ORCADpkSIBUS. 

A morte Magni Nudipedis unus altervean' 
nus iverati cuni ab occide7ite Hakonus Pauíi 
^arli filius ex Orcadibus advehiinr : hiiic 
^arli diíniitatem £ý prœfe&uram Orcadnmy 
qvo jnre & obfcqvio aute ipfim pater Pau- 
hts , patrnusqve Eriendus ^ i?ifitlis prœfuB' 
ranti Reges dedere, Quo fa&o in Orca- 
das Hakonus rediit. 

ADFENTUS HARALDl GíLLII IN 

NORFEGIAM. 

'í^œri^ tunc Satrapa fuit Hallkellus HukiiSy 
^ohannis Smiörbaltii filius; hic occiduum 
mare permenfus in Hœbudas itfqve pervenit^ 
Ibi iUum vir qvidam ex Hibernia profe&tis^ 

nomine 

*) Melcoífi Scotormn Rtgis fiHa qvam dnctvc voli:it, 
ítverfiitíís ojnniíi \ qvfs fíd P^iiicipís Scotos, 
Hibernosqve ^ertinebat, Ry^giarjt, 
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liiadr er het Gilli Kriftr , oc lagdizvcra 
Ibn Magnúfs konongs Bcrfætts; jnódir 
hans fylgdi honom oc lagdi, athannhec 
Haralldr ödro nafei, Hallkclí tók víd 
|)efsom manni, oc flutti med fer til Nor- 
cgs, oc fór pegar á fund Sigurdar kon* 
ongs nied Haralldi oc módur hans, |)a.u 
bera fram fic erlndi fyrir konogij ræddj 
Sigurdr konongr fctta mál fyrir höfding- 
iom oc bad menn til leggiu fcm fýndiz* 
Enn menn lögdo hcr allmisiafnt til; oc 
allir bádo |)ó kononp; ríula fiálfan fyrir; 
enn fleiri voro Joeir er í nvóti rifoj oc 
tök konongr mcir íitt einra:di. pá let 

h 

Sigurdr lconongr kalla til fín Haralldj.oc 
íagdi hönom fva , at hann vill eigi fynia 
hönomj at Haralkir fremi íkírílo til ful- 
ernis fer; niGd J)ví at hann vill {jat vcra 
láca í felto, þótt hönom beriz pat flu]- 
crnij cr hann legir, at Haralldr íkal cigi 

■ 

bcidaz konongsdóms medan Sigurdr kon- 
ongr eda Magnús konongr lifaj oc fóTo 

JjcJsar feítar fram mcd fvardögom. Sig- 
urdr konongr fagdi , at PLu'alídr Ikylldi 
troda ílár til fadernisíer, enn fii íkíríla 
J)ótti níönnom helWr frek, J)víat hann 
íkylldi J)á íkírflo frcmia til fadernis fcr,' 
enn cigi tíl konongdóms; enn Haralldr 
iátti Jíciso oc fafl:adi til iárns, nc hefír 
lu Ikíríla niefl gör verit i Nuregi; IX 

H h 3 - plóg- 



nomiíie GiUhis Chriflii^^ adiiti feqve Regis^- U. 
Magni Nndipedis filiiim profejjus eji, Fi-^^ 
lium mnter comitata , altero eiim nomiiie 
Harnldttm vocari dixit, Hunc recipiens 
Halikellus m Norvegiam fcciim fransvexifj 
moxqve ad Regem Sigurdnm illum ciim ma* 
tre dcdimt^ Hi fiux negoiia exponunt Re- 
gi^ qvi rem ad.proceres retulit , ^Juffitqve, 
in mcdium qvod cuiqve canfulendum videre- 
tiir, effari. Perqvam diverfa tnm confúia 
dahawtur ; Regis qvidem ipfius arbitrio rem 
omnes permzttere , - plures tamem refragari 
coípertmty adeo nt Juum fere folius fenten- 
tiam Rexfeqireretur. Pojica vocato ad Je 
Haraldo cotidixit Sigurdiis Rex : non nega* 
turum fe iíii experimenti y qvo genus patet' 
num affer^ret^ copiam , mado ftipnlanti 
prius Jþoudere velit:fé, etiamji eo , qveut 
dixit ^ patre natum probavtrit j Siqurdo 
tamen Rege Jiíioqve Hfagiio vivis, ad depo'^ 
Jcendam di(^7iitatem regiam nihii unqvam 
bijuris fumturum; qvœ Jponjo jurejurando 
firmafa proceffit, Jubetur itaqve a Signr- 
do Rege Haraldus, ad evincendum gcnus 
patermmh {ferri candenfis) íaminas calccre; 
qvœ prohatio^ ad faciendttm tantum ortus 
paterni .fidem y nullo ad {hereditariam) in 
regnnm fncce(jhnem emoinmento, prcvfcrip^ 
ta , juflo durior qvibusdam videbatur, fí/rc 
tiimcn in fe recipiens Haraldus^ ad (calcan- 
dum) ferrnm jejuniis Je prœparavit ; nec 
unqvam antea iihn rigidum ordaliifpecimen 
in Norvegia exkibittm eji. Qvippefuper 

IX 
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'A. D.plóg-iárn glóandi voro niclrlögd, oc gcck 
1126^*» * ' 

'Haralklr |)ar eptir beroni fótom, oc leid- 

do hann Biílcoparijj hann kalladi á hinn 

helga' CoJumba medan, J)ar var oc gör 

reckia hanns. pá niællti Magnus íba 

Sigurdar konongs: eigi tredr hann hug- 

iTiannliga iárnin. Konongr fvarar : illa 

mæltr oc grimmlijja , 'pvíat hantx 

hefír ílcöruliga framit, Sídan lct Haralldr 

fallaz íxcckiona, oc cptir priá daga fídan 

er ílarílui var framin , var íkírílun reynd, 

voro J)á fætur hanns óbrúanir. Eptir 

]þat'tók Sigurdr konongr vel vid frænd- 

femi Haralldz; enn Magnús, fon lianns, 

ó|)0ckadiz miöc vid hann , oc margir 

höfdingiar fnero miöc eptir hönom, Sig- 

urdr konongr trcýíHz fva miöc vinfælld 

finni vit allt landz-fólk, at hann beiddiz 

|)efs, at allir menn ílvylldo Jat fveria, 

, at Magnus, fon Sigurdar konongs, ílcyll- 

di ein vcra konongr eptir hann, oc fcck 

A 

hann,|)á fvardaga af óllo landz-fólki/ 

I 

VEDIÁN HARALLDZ OC MAGNUSAR. 

J-j^^' Haralldr GiUi var madr hárr oc grahn-* 
vaxinn, hálslángr, helldr- lánglcitr, fvart- 
eygr, döckhárr, íkiótligr oc fráligr, oc 
hafdi miöc, Iríkan bunad, ílutr-klæcldr 
oc lert-klæddr, Haralldi var ftirt miöc 
um Norrænt mál , oc öyfldi miöc til 
ordanna, 'oc höfdo margir»menn f atmiöc 

at 



IXvomeres ignitos i humi difpofitos ^ niidis 
pedibiis incedehat Haratdns , duceiitibtis eitm 
ditobus Epijcopis , intereaqvé Divi Cólum' 
bœ opem imploravit ; ibi qvoqvc k&us ipji 
paratus aderat. Tiim Magmts Sigitrdi lie* 
gis filius : yyhatid mafcuhi inqvity illefer" 
' j^ramenta calcat^^^ „ Temere^ regefii RBXy 
. ^iCrudeliterque hoc a te diSíimeJl; ijlhoc 
jytnim [experimenio) fortiter ille defunSíns 
y^efl}^ lie peraSúy in le£tum fe dejtciebat 
Haraídus y & pofl triduum, cum recogno* 
fcereinr probatío, inadufi pedes ejus repe- 
ricLantur^ Ab illo tompore fangvinis cim 
Haraláo vmculum agnovit coíuitqve Rex 

Sigurdus; Mngnns aiitem ipjius filiiis odiis 
eum &f Jimultatibiis exercuit , cujus exem" 
p)lum fere fecuti Junt prpcerum complures^ 
Rex Signrdus y fretiis civitim omnium, qva 
poUebat y gratia^ petiity ut regmim filio 
Magno foli pojl fata fua deferendum jurati 
omnes promitterent ; qvod juramenttm fo* 
lenne ab univerfo terrœ populo impetravit, 

HARALDUS ET MAGNVS PIGNORE 

CONTENDUNT. , 

.Fuit Haraldus Gil/ius corpore procero & 
gracili y alta cervice y facie aliqvantum ob^ 
longay ocuíis nigricantibiis ^ crine fufco^ 
{membrisqve) ad velocitatem Qf agilitatem 
compofitis ; Hibernico fere ntehatur amiSíu% 
vefle nimirum curta leviqve, Norvegicæ 
lingvœ ufus ipfi erat impeditior} adeo ut 
verba fruftatim & morficatim pronuntians 

multis 
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nt fpottl, en Sigurdr konongr let J)at 
cigi duga, pcgar- hann var vid» pat 
var vandi, nt Haralldr fylgdi Sigurdi 
'konongi til fvcfns á kvölldonij oc eitt 
fínn bar fva til, at ^psir Magnus g'áto 
hann eptir dvalit , oc láto J)eir lengi oc 
drucko, ♦ Haralldr taladi vid annan niann, 
lagdi hann 'veftan af Irlandi, oc var J).u 
í rædo hanns, at feir menn voro á Ir- 
landii at fva voro fóthvatir^ at eingi 
heítr tók um J)á á íkeidi. Magnvis kon- 
ongs-fon heyrdi J^etta, oc mællri: nú lýgr 
hann enn; fem hann er. vanr; Haralldr 
fvarar : fatt er pettaj at peir ménn muno 
finnaz a Irlandi , at eingi heíl:r í Noregi 
mun hlaupa um páj ræddo par um nock- 
orom ordom, J>eir voro bádir drucknir, 
Magnúfi hafdi verir fcndr heílr' gautíkr, 
gerfemi mikil, oc íkiótr .miöc, ræddo 
' Jeír um er vid voro, at eingi myndi 
heftr vera jafníkiótr, oc viko til HaraHds, 
pá mællti Magnús: her íkaku vedia fyrir 
höfdi J)íno, ef J)ú rcnnr cigi iamhart 
fem ec ríd heíli mínom, enn ec mun 
lcggia í móti guUhríng minn» Haralldr 
fagdi: eigi fagdi ec, at ec renna fva 
hart, helklr pat at fínna man ec |)á 
menn á Irlandi, er íva harc muno ren- 
na, oc má ec vedia um fat. Magnus 
konongs fon fvarar: eigi man ec fara til 
Irlandz, her j!kulo vid vedia, enn eigi 
f ar, HaraHdr geck jþá brott til fvefns, 



oc 



multis ejfd derífiti^ qvod tamen (e coramfie-^- 
ri hand' poffiis eft Rex Stgitrdus. Solebatw 
Haraldiis Regem Sigiirdnm , cubitum vefpe- 
ri eitntem, comitari ; quodam aiitcm forte 
vejþer^ ilhim Magnus cum fiiis detinuity ita 
\it in multam noSem potantes C07ijiderent, 
Hic Haraldas ciim focio de rebiis hiber7iicis 
confabidans y inter alia narrabat^ efje in 
Hibernia kominesy qvibus tanta ejfet pedum 
pernicitasj ut eos 7iulíus cu?fu eqvus prw' 
verteretur, Hac filius R^is Magnus öm- 
diens: jynitnc etiam y inqvity 'ille pro more 
ijfuo meiititur.*^ ^^lmo verum y regejfit Ha" 
i^raldusy repertum iri in Hibernia homines, 
y^qvos nnllus in Norvegia eqvus curjii fupe- 
yyrabit,^^ Hac fuper re y potus uterqvcy 
verba qvœdam commntabant^ jícceperat 
jorte Magnus dono fibi, miffum eqvum gothi^ 
cumy eximiim prœvelocem, ctii alium 

eqvitm curfits celeritate parem haud reperiiin" 

diim prœfentes dicehant y Haraldi hac de re 
fententiam exqvirentes, Titm Mlagnus: 
5, hic tihi mecum facienda fþonfio, capitisqui' 
yidem tiii periculoy ni me eqvitantem curfic 
yyœqvaveris ; aureum autem meum annuhim 
„ cgo viciffim deponam,'^ Ad qvœ HaraU 
dus: ^yillamy inqvity mihi non arrogavi 
yipernicitaiem , /éd , qvibus efjet tantay in 
yyHibernia me inventnritm dixi; de qvofpon- 
yydere mihi integrum.^^ Co>itra Magnuf 
Regis filiusi „m Hiberwam- profeSíurzts 

j 

iynonjumy nec ibiy /ed hic pignore cerfabi" 
yimus,^^ Dormitiim tnnc abiií Haraldusy 

9títeriw 
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^^lf'P^ villdí eigi ciga fleira vit hann. petta 
varí Oflo. Enn eptir um morguninn 
|)á er lokir var for-meísom , reid M'ag- 
nós upp í göror , oc gördi J)a ord Har- 
alldi 'ar köma - pannug Enn er ,HaralIdr 
kom, var hann fva biiinn; hafdi ílíyrto 
oc íl-banda brækor, ftuttan möttul, hött 
Iríkan á höfdi , fpiótílcapt í hendi, Mag- 
nús markadi {kciáiu Haralldr mællti : 
oflangt ætlar J)ú íkeidit; Magnus æiladi 
pegar myklo Icngru, oc hgdi |»ó vcra 
offlíamt. Mart var hiá manna. pá 
tóko feir íkcid fram, oc fylgdi Haralldr 
iafnan frembæginom, Enn er pcir komo 
til íkeids-enda , mællci Magnús : J)U 
hellt í gagntakit ok drb heílrinn pig. 
hann hafdi gaurzkan hcft allílciótan. peir 
tóko annat íkeid aptr, rann pá Haralldr 
allt íkeid fyrir hoftinom. Enner J»eir ko- 
mo til íkeíds enda, |)á fpurdi Haralidr: 
' hellt ec nú í gagntakit? Magnús fvarar: 
nú tókt f ú fyrri til.' Let Magnús ]pá 
bláfa heftinn um hríd; enn er hann var 
búinn , |>á keyrdi hann fporom heftinn, 
oc kom hann íkiótt á hlaup. Haralldr 
ftód |)á kyrr; ^á leit Magnús aptr oc 
kalladi: renn nú , fegir hann ; pá lióp 

Haralldr oc íluótt fram um heftinnj'oc 

lángt 



' r 

ulterhis cim Mct(ino commerciwn evitarc 
cupicns. Hac OJloœ fa£ta fiint. Sacris.^ 
matntinis die pojlero peraSíisy in vias ad 
jiiperiora ducentes eqvitans Mag.nus^ eodcm 
liaraldnm per-mmtios Bvocat.* Venit ille^ , 
^ hoc qvidem modo vejlitus; internlam 
braccasqve {túlares^ , ligtiíis fnb plantis con- 
JlriSfasy Eý breve poIHim indntusj capite 
pileiim h\bernicim-i Iiajlile antem mann ge- 
/lobaf, Hic Jlo.áiim determinanti Magnoy 
nimis longnm defiinari ^ .ájxit Haraldns . 
gvod MlagmiSy meta liaiid panlto nlterius 
iRico promota, necdiim ejf^ jnjlce longituds' 
iiis ajebaf, Multi Iwmiiies aderant\{fpe&a' 
turi). ^amqve cnrfnm Jimul .corripiimty 
qvem Haraldus a latere eqviy armo tjasdem 
fcmper junSus^ peregit. Ad metam a^tem 
Jiadii cumpervenijfenty dixitMagnus: yjo* 
yyfum epliippiii qvo cinguíum excipitury te- 
yynebasp 6f ftc te eqvtis protraxity Ve" 
hebattir ciutem Magnus eqvo Gothicó per^ 
celcri, Iteratur ciirriculum , qvod totum 
eqvo mteriur confecit Haraldus. Permen' 
fo fpatio rogans Haraldus: yyunmqvidy in- 
yyqvitj nnnc ephippíi lorum tenebam?" cui 
Magntis, 3,at hac vice'prior procurrebasy^^ 
refpondit* Eqviim deinceps paidifper pajfus 
ejl refpirare : ajl ubi commodum vtfmVf 
eqvum ceilcaribiisfnjfodicans in curfum cele- 
riter concitavit, Haraldus tm reftitit 
immotus; retrofpiciens igitur Magnus in- 
clamat : „ 31;/« tu nunc currisy'' dicens. Nec 
mora in pedes fe^ conjiciens Haraldusy ci- 

tati^ 
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langr fyrir fram, oc fva til ílceids cnda; 
kom hann fva myklo fyrr> nt h;mn lag- 
diz nidr, oc íþrarc upp, oc heilfadi J)n 
Magnúfi frænda i'ínom , J>víat hann kom 
p/u Oc eptir {>at fóro J)cir hcim til 
bœiar. Enn Sigurdr konongr hafdi veric 
mcdan at há-iTicrsOj oc víísi hann petra 
eigi , fyiT cnn eptir mac um daginn. 
pa mceiltí hann reidoh'ga til Magniifar: 
|)cr kalUt Haralld hcimfbanj cnn mcr 
J)ickir J)ú vera meira fól, eigi kanru 
utanlandz fido manna; vifsir ])ú þar eigi 
fyrr ar menn í ödrom 'löndom remiafic 
jTieir .vid adrar" ídróttir , enn at kýla öl, 
cda göra fic æran oc ófæran, nc vita Jiá 



tatis paffihtw eqvum brevi tongeqve prceteritti A. 
& ita Jiadium ad termimim tifqve transmi" ■ 
fitj qvo tanto prior þervenit^iit htitni interim 
procíirnbens adventantem tum qvonveMagnum 

1 

cognatum exjiliens co^ijalutaret, His ita gefiis^ 
in oppidumreditur^ IntereaTlexSiqurdus fa- 
cris ejusdiei primariisinterjueraty horum uf^ 
qvepoft prandium iiefcius. Tnm Magnum 
commotior his aUoqvitur : y^Harpídim vos 
^yjlultum dicitis i tu vero ^ me jiidice ma^' 
iigisfatausj qvi ^liarum gentium ?noresig- 
yynoras; nunc igitur tandem didicHli^ effe 
3, aliarum exferis Jiominibus artium exerci' 
„ tia pofiora, qvam ebriaminisingurgitandi, 
iiqvo emovetiir' mens & ratiot expugnan- 



eigi til manns;' cc fá Haralldi hring-. ^^tur vires & fiii confcientia penitus exut-^ 
íinn, oc gabba hann alldri fídan, medan tur? Suum vcro Haraldo a^wuhtm iradito, 
mitt .höfut er fyi^ir ofan molld, oc ec -^.eumqve porro illuder& definitQ, douec ca- 
á ur ráda. ifiisd meum vita & impé'rio cajfum 

^iterra non operiet,<y 



PRA SIGURDl SLEMBIDIAKN. 

Sigurdr Slembidiakn var nockora hrid 
i Orkneyuni , ok ílod par at ' vígi 
porkcls Fóílra göfugs manns* padan fór 
hann 'til Skotlands i hird Davids Skora 
konongs, okvar far vd mctinn, fem her 
fegir : 

Sótci fidan 

SigUi-dr or Eyom 
Dyrr íit rádum 
David konong; 
'Var med vífa 

ViUiiálms bani 

Flcin 



DE SIGURDO SLEMBIDIAKN. 

Sigurdus Slembidiakn atiqvid temporís in 
Orcadifms transegit , cœdiqve Thorketis 
Foftrii (d: Nutritii) mbilifmi viri adjuit* 
Inde in aulam Scotiœ Regis Davidis tran* 
fivity multi Cib eo œftimatus ^ ut hic nar* 
ratnr. 

Ivit fofieíi 
Sigurdns ex InfuUs , 
CoTiJtlio promtus 
' * Ad Dnvidem Regem 
Fuhqve apiid eujtdem 
Vilhelmi inierfi8or 



Mavo 



I Í 



ANTiqFJTA T E S 



D. Fleinprngafamr 
9' . Fim •miffori. 

pótti dyrom 

Dafinx lidom 

Óngr madr komimi 

Odri filngat: 

Bötti vífi 

Verdnngar lid ; , 
Hofdi úngr konongr 
Almanna lof. 

Hann átti nockorar orroílor , medan 
hann var i viklngo, ok feck iafnan fígi\ 
Sva fegir Ivarr : 

01 hertogí 
Hrafna i fiördom 
Skulfo íkeyti 
I Skota blódi: 
pars fyrlr JÖfii 
Auíían komnom 
Mordals mctendr 
Merki báru, 

ök enn : 

Bar Sigurdi 
Sigr at hendi 
Or orrofio 
Einn frá Staurí. 

Ok enn fegir hann: 

Hádi hilmir 
Hervíg fíögor 
Skirftr at öllo 
I Skota Telldi. 

■> 

r 

h 

DRAP pOKKELS FOSTRA* 

Haralldr Jarl hellt Katáncs af Skota 
kóngi> oc var hann |>ar löngum> enn 

ftun- 



Mavortiis comitiis ajpjctus 
Qyinqve faueflria, 
' yiftis cfl: fortihtis ... 
Daviíiis fatellitihus^ 
Nettto vevijfe ^ 
lUiic nohilior^ 
Auxit priítceps 
Satellitium, 

Reportavit juvenis Rex 
Communem oínjtium laudem, 

Gffftt prælia aliqvot pirnticœ incutnbens^ 
vi£íricíbtísubiqve armif, Ita refert Ivar: 



Aluit dux 

Cor,vos in Sinuhus (^ScotiaJ ; 
, Ti ernehant tela 

In Scotorum fangvine^ 
Ihi ante Regem . 
Ex Orieme flppulfum 
Mordali incola 
Signa ferehant^ 

£t adhuc : 

Attulit Sigurdo 
Vicioriam in inanum 
Ex pralio 
Stauri incola. 



Et adhtic áicit : 

Conferuit Rex 
Pugjias qvatuor 
Coftfpicuus 'per omniít 
In Scotorum ijnperio, 

CÆDES THORKELIS POSTRIL 

Comes Haraídus Kntanefum regis Scotice 
venia retínebaty ibidetnqve fct^e ^ interdum 

vero 



CEL'TO^SdANDICAE. 



25t 



' ftunduin upp I Skotland, átri hann J)ar 
niárgii frændr oc vin^. J)á er Haralldr 
Jaii var ftaddr i Sudrlandi, kom til hans 
fá madr er Sigurdr het, oc var kaliadr 
fun Adalbriftz preftz/hann var. kalladr 
Slcmbcr ; haiin kom ofan af Skotlandi 
oc hafjpi-vcrit mcd David Skota kongi, 
oc haf|)i hann lagc á ha'nn virdingar mik- 
lar, Haralldr Jaii tók vid hönom for- 
kunntir velj fór Sigurdr ut i eyiar med 
Haralldi Jarh oc Frakaurk Maddans-dót' 
ter, J)víat Jjá var ^ andadr Liótr Nídmgr 
broder hennar, höf^u J)ær fyftr J)á mikil 
landrád med Haraldc Jarli, Sigurdr Slem- 
ber var i miklum kærlcikum vid öll J)£iu, 
J)á fylgdi hönom Audhildr dóttir Thor- 
lcifu' Moddansdottur , cr fíj)3n átti Há- 
con Kló. Audhildi h.íf|)i -atta Eirikr Sræ- 
taj |)eirra fon het Eirikr Slagbcllir. pá 
er .|>au komu 141 í eyiar - Frakauk oc 
Sigurdr, geriz fveitardráitr mikiU oc 
hcimti hvartveggi Jarla ar fer vini fína 
fcm flcftaj enn feir voro kærazter Páli 
Jarli Sigurfn* á Vcftncfi, er átti Ingibiörgu 

hina tignu frændkonu Jarlanna, oc J)or- 
kell Sumarlijjafon, cr jafnan var med 
Pále Jarlc oc var kalladr Foftri; hann 
var frændi Magnus Jarls hins helga, oc 
var manna vinfælztr; virdu fva viner 
Jarls, at [.orkell mundi J)á fízt fpara ril 
deilu íyrer fakir harma feirra fcm hann 
haíj>i bedit af Hákonc Jarlc födr J^eirra. 
peffu kom fvaj at Jeir Haralldr Jarl oc 

I i 2í Sig- 



veroJn Scotia, numerojbs enim ibidem ha* A. D. 
bebat amicosy feidmt^ Comifem Haral- 
dum^ forte in Sudrlandia conjlitutum y^vir 
nomine Sigurdus, diSítis e(J} jíHiis facerdo- 
tis Adalbri£íiy cognonmine Slember ^ ctin-^ 
venit y qvi de Scotia defccndcraty apudDa- 
videtn Regem Scotiœ antea commoratus & 
magno ab eodem honore affe&us^ Hic Co- 
tnitemy ab ipfo humániffime exceptus^ Ö* 
Frakauk Moddani filia , tnm enim frater 
ipfius Liptus Nidingus mortuths fíiit , in 
infulas feqvebantur ; participarunt tum mul- 
tum mqdcrandam cum Haralldo ditionem fo' > 
rores-i qvorum Jingitlörum amore fujfultum 
Sigiirdilm Slemberem, Aiidhildis íilia Thor- 
leifœ .Moddani i qvœ pojlea uupfit Haconi 
Kló , tum feqvebatur. Audhildem uxorem 
habuerat Eirikus Strœta^ quorum Jilius 
erat Eirikus Slaqbellir Cum in infu- 
fulas venirent Frdkaukr & Sigurdusy cre- 

bro in foBiones ilum efis ntroqve Comite 
amicos qvam plurimos arcejfente. Dile^is* 
fimi autem fuere ComitlPaulo Sigurdus de 
Vefinefoi qvi uxorem habuit Ingióiörgam 
Tignamy Comitum confangvinenm, & Thor^ 
keU Sumarlidiy qvijugiter Comiti adhœfit^ 
toflri vocatus', erat ijle Comitis Magni 
SafiSíi cognatusy amicisqve beatifiimus. Co* 
mitis amici Thorkelem tum jurgtis, doloris 
a Comite Hakone ipforum patre percepti 
caufa^ mqvaqvam parcere piitarunt. Hœc 
res 'eo ven ti ut Comes Haralldus & Sigur- 

dns 
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A. D-Sigurpr Slember geordu ril porkels 'Fo- 
ílra oc drápu hann ; enn er jþat rpur|)i 
ráll Jarl; ler hdnn fer allmiöc misHka, oc 
fafna'di ^egar ]i{)i at fer: enn. cr |)efs 
urdu vífir vincr peirra beggia, fóru 
menn á milhim oc leitudu um færtcr, 
5ttu aller lut í at peir íkyldu fættaz. 
PáD Jarl var fva ræidr at hann viU ecki 
fættazj nema J>ei^' mcnn aller veri brott 
gerfer er at víginu höfpu verit. Enn med 
. ^ |)ví at bondum J>órti ftór mein á deil- 
um peirra, pn lögju- aller ord til at 
|)eir íl<ylflu fátter verpa ; kom fvi fo at 
Sigur|)rvar brottgeorr or eyionomj ocpeir 
menn allir crPáliJarli |)Gtti meft fakader 
um vcrk jþctta. Haralldr Jarl hcllr upp 
bótum cprir víg porkclsj pat var oc 
mælt i fætt þeííí, ar batna ílcylde frcnd- 
femi J>eirra, oc íkyldu J>cif vera bádir 
famt um jul oc allar hinar ílærítu hátíder. 
Sigurpr Slember fór brott or Orkneyium 
oc upp i Skotland, oc dvaldiz Jjar um 
hríd med Melkolnii Skota kongi i gódu 
yfirlæti; pótti hann þar hinn mefti af- 
recksmadr i öllum karhiiannligum íjjrótt- 
um; dvaldiz, hann um hríd i Skotlandi 
ádr hánn fór út i Jorfalaheim. 

FRA PALI JARLT. 

Oiafr het madr er bió á Garekfey ; an- 
jaat bú átti hann i Dungalsbæ á Katane- 
íi. Olafr var it mefta afarmchni, ochaf- 
di miklar virdingar af Páli Jarh, Asleif 



duT Slmber Tkorkelem adormndo occide* 
rent) qvod exqvifitum Coiniti Paulo ad- 
7nodim displiciiiU copiar Jlatim cQntrahenti ; 
veritm de eo certiores utrinsqVe amici recon- 
ciHnndo intercedebant , ornnes^ iit in concor- 
diam reducerentur^ confortes, Comes Patiluf 
adeo irafiis erat, nt^ niji omnes.qvi cœdi ad 
fuerant relegarentur^ placari recufaret^ Cum 
aiitem jurgia eorim miiltum nocere videren* 
tur , omnes, ut pacem fancirenty verha pre- 
caria addebant y unde Sigurdus , cum omni' 
bus, qvi in procuranda cœderci Comiti vide- 
bantury ex Orcadibus relegatus efl. Co- 

mes Haraidus cœdem Thorkeiis reparabat^ 

Iri conventuetiam cautum fiiitjut eorum con- 
cordia ad meliórem frugem redaSfa^ per 
Julenfe & /umma qvœcunqve fefta cohabi* 
tarent. Sigurdus Slembidiakn^ reliííisOr- 
cadibusy furfum in Scotiam delatus^ aliqvam- 
diu apud jRegem Scotiæ Melkolfum moratury 
benevole traffatusj &^ ibidnn oinnibus viri' 
lihns artibui prcvclarus ejfe crftimatnr^ an- 
teqvam in Palœftinam iter fifciperet^ 



DE COMITE PAVLO. 

óíaus nomen erat viro Garekföcc habitanth 
qvi alteram viUicationem Dungulsbœi inKa'^ 
tanefo habebat, Erat Qlaus vir . ádmodúm 
violentus^ 6^* magno konore aComite Paulo 

habu 



• 
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het konaj hon var vitr oc ættftór oc 
hin mefta fyrir íer: Valpiófr her fon 
hennar, annar Sveinn>- fridi Gunni; al- 
ler vpro feir vel mentcrs Ingigcjcdr het 
fytter |)eirra. 



habihís ) , Fœminœ nomen erat Asleifai qvce^- 1^- 
claro etiam genere orta, ma j^nitudinem præ 
fe fírehat, Filiim habebat PFalthioftim , fe 
cundum Sveinem i tertium Gunnumy o?nnes 
artibus probe injlruííos ; horum foror fuit 
Ingigerda, 



AF KALA OC GILLA KRIST. 

3E^á var Kali XV. vctra er hann fór nicd 
kaupmönnum veftr til Eiiiglands oc haf- 
godann kaupeyri ; |)eir hclklu til ^þcfs 
kaupftadar er Grimsbær heitcr , kom J>ar 
mikir íiölmenni bæ|)i afNorcgi ocOrkn- 
eyium 5 ^af Skotlandi oc Su|)reyium. J>ar 
fann Kali |>ann mann er nefndiz GiUa 
Kriftr, hann ípurdi margs afNoregi, oc 
taladi fleft'vid Kala, oc gerdiz |)ar felag- 
ílcapr ; hann fcger Kala i trunadi at hanh 
hct Haralldr oc var fon Magnus Bcr- 
bcins, enn móder hans var i SuJ^rey, 
freitcr - hann ]þá Kala, hvorfu honum 
muridi fagnat i Noregi cf Iraiin kæmi 
|)ar? Kali isgir at honom pótti líkligr 
Si^urdi; "kongr tll af fagna honom vel, 
cf ecki fpillti adrer um. pcir Gilla-Kriftr 
oc- Kali Ikiptuz giöfum vid at .flcilnadi, 
oc hct hvor ö|>rum finne vinattu fuU- 
kominne hvav fem fundi Iþeirra bivri 
faman, 



DE KALIO ET GILLA^KRIST. 

Kaliiis qvindecim onnos nattts erat cum 
'mercatores occidentem verfus in-Angliamy 
bonis4nJIru&tis mercibiiSj comitaretur y in 
emporiumy cjvodGri?nsbœr audit. tendentes; 
huc ingens e Norvegia , Orcadibus , Scoiia 
^ Hœbudis confltixit multitudo, ' Conve- 
nit ibidem Kalius virum qvendam qvi Gilla- 
Krijlns appellabatur, Hic multa de Norve- 

,gia follicitabat y pluriwa cum Kalio con- 
ferens > qvod crebro anfam prœbuit conjor- 
tio'j dixit Kalio Jnb fide filentii Horall' 
dumfe nominarii JiHumqve Magni Nudipedis^ 
?natrem vero in Sndhya ejje. Interroqon* 
ti y qvaíi 'gciudio, Ji forte inNorvegiam ve- 
nirety incoíœ ipfnm forent excepfuri; refpon^ 
det Kaliusy vériýmilemvideri Regem Sigur^ 
dumy qvo magis ipfnm humaniter excipiaty 
modo alii non corrumperent, ' Gilla-Kriflus 
& fíaliiis dona ante difceffum mutuabantnr ; 
plenam amicitiam , ubicmqve in futurnm 
eos convenire contingeret ^ invicem promit- 
tentes. 
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D. - AF RADUM KOLS. 

Frakaukr fvarar: íau er J)at at Kolr er 
fpekingr mikillj oc vírrkga er |>etta fer, 
nt Idra híngat afla , J>ví at ver höfum 
frændafla niikinn oc margl teingdamcnn ; 
ec hefer nu gipta Margretu Hákonardottr 
Moddadi Jarli af Atjöklum cr göfgaztr 
er at ættum allra Skota hóf|)ingiaj Mel- 
kolmr fadcr hans er brodcr Melkolfs 
Skoiía kongs 5 födr Davids, er nú er 
Skota kongr, höfum ver oc miöc mörg 
fannlig tilkaull til ríkis i Orkneymm, 
enn crum fiálf nockorer rndamenn oc 
köllut nockut diupvitr; kemr ofs oc 
ecki alk 'á úvart i úfridum, enn pó 
|>icke mer gott at eíga feiag vid J)á 
fegda fyrer margra luta faker 5 'íkulu 
per |>au mín ord fegia peim fedgum, ar 
ver Ölfcr manom konia til Orkneyia annat 
fumar at midíu fumri mcd her á hendur 
Páli JarU; komi Raugnvalldr Jarl pá til 

mótz vid ofs, oc láti fa deila .um ílafn 
vid Pál Jarl, enn' ec mun i verr draga 
at merlij) af Skotbndi oc SuJ)rcyium ú 
frændum vinum oc mágum ; fóru nu 
fendimcnn aufl;r til Noregs, oc fegia fva 
búit jþeim fedgum. 



DE CONSILIIS KOLL 

H'is refpondet FrakQvka: vernm cjl qvod 
Kolus vir Jit valde fapiens j prudmter qvo- 
qve pravifum hic aiixiliiim qvœrere^ cog* 
natorum enim & ajjinium ntimero valemus ; 
nimc ntiptím dedi Margaretam Hacoiiis fi' 
tiam Comiti Moddado de Atholidy qviqvoad 
gentís omni/íus Scotorum magnatibus nobilior 
ejl. f Dolfnaldns Melkoljnsy ijfmspater^fra- 
ter ejl Melkolfi, Scotorum Jíeqis^ patris Davi- 
dhy qvi ntmc Scotiæ rex e/l ; nohis autetn 
ipfts potejlas qvœdám ejl ^ profunda etiam 
attrikiiíur fnpientia. Non omnes hoftilita' 
tes nos ex infperato fuperveniunt ; trahunt 
me tamen vmlta cum p&tre &f filio in con-' 
fortium; referati's illi mea merbui me nem-' 
pe £ý Aulferem circa niedium proximœ 
Jlatis cum exercitu contra Comitem Paulum 
venturos.in Orcadasy fi Comes Raungnvaíl' 
dus tunc ad nos veniat-, & cnm Comite 
Paulo prœlium gerai, Ego autem per hye- 
mem exercitum ex Scotia Eý Ha-budis a'cog-' 
natisi amicis & affinibus ad me contraham. 



SVEINN FANGADI PAL JARL. 

57. Um vorit fncmma haffi Sveinn Aslei- 
farlbn farit or Su^reyium oc upp á 
Skotland at fínna vine finaj hann dval- 

di£ 



SFEINN COMITEM PAVLUM CAPIT. 

Sveinn Asleifœ meunte vere ex Hebridibus 
in Scotiam, amicos conveniendianimoy pro- 
fe&us Juerat ; diu Joklis apiid Comitem Mad- 

dadum 
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diz lengí at Jöklum med Moddadi Jarli 
oc Margrctu Hako""nardottr , oc töludu 
J)au marga iute leyniligaj far fretti Sveínn 
ufrid or Orkncyium oc gerdiz hann J)á 
fufs pangat at flu'a oc finna frændr fína; 
hann for fyrft til Katanefs i porfcy oc 
med hönuni g^öfugr madr er Liotolfur 
hct, med hönum haf|)i Svcinn veritlen- 
gi um vorit; |)cir komu til Ottars Jarls 
i pórfey brodr Frákarkar , oc Icitadi 
Liotolfr um fætter nied |)eim Ortari oc 
Svcine um fat er Frákörk hafþi gcra 
látit oc hellt Ottarr Jarl |)ar botum upp 
af íínnc hende; Jarl het oc vínattu finne 
Sveine, enn íjveihn het J)ví Ottari Jarli 
at hann íkyldi ftyrkia Erlcnd ibn Har- 
allds hins ílettmálá nl p^fs at han fei)- 

gi födrleyfd fína i Orkneyium J)á er 

• hann viUde tilkalla; Sveinn íktpti par 
íkipum oc.hafjn paj^an byrding oc á 
XXX. mannaj tok hann f a|>an utnyrding 
yfír Pctlandsfíörd , • oc fva fyrir veftann 
Hrofsey oc fva til Efiufunds oc cpter 
ftmdinu til Rolfseyiar- á eyiar endanum 
var höfj^i mikill oc urd ftór under nidrí; 
Jar lá opt otr i urdinne, oc cr |)eir 
Svcinn rcru eptir fuijdinu , tok hann til 
orda, menn eru J>ar' á höfdanum oc 
. iTiunum ver |>ar. at leggia ^oc vita tí|)indi 
af ^cim, vil cc at menn breyti nokot 
umbuninga fínum, íkulum ver rækia 
hudföt vor, oc íkn\\x f ar nidrleggiaz 
XX. menn, cnn X. íkulu róa^ ver íkul- 

um 
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dadxm & Margaretam Haqvink tnoratur^^ n. ^ 
& cum his fcorfum miilta coUogvitur; du-^^^' 
diti hic ex Orcadibiis tumiiltus, 'Sveinem od 
conveniendos ibi cognatos alliciúnt ; Primunh 
nobili qvodám nomine Liotolfoy apnd qvein 
etiam miiltim veris transegerat^ comitantet 
in Katanefnm Thorseiam profe&iis efl; con- 
veniunt hic comitem Ottarem Frakarkœ /ra-v 
trem; cn?n ipfo & Sveine qvod foror patra- 
ri curaverat tfansigere conabatur Liótoífns, 
pro parte Jua fatisdationem ojjermte Comi- 
te Ottare, qvi etiahi amicitiamfuamvicijjim • 
promifit; vertm Sveinn comiti poUiecbatttr 
auxiíitim fc íaturum ejfe Erlendo Haralldi 
Slettmaliflioj recnpi^fandi ij.fi iu Orcadi- 
biis debitnm patrimoniumy gvando pofcere 
vellet. Heic naves mutaf £f Thorbiörno 
navem onerariam triginta naiitis injlru&am- 
gnbernanfey cum jopijx Jlaret, per 'Petlar^^ 
diæ^Jinum ah occidente Rojjhjœ^ áeinde per 
Efmjiind tisqve ad Roljscy vchitur. In ex* 
tremitate infulœ altum erat promontoriumt 
aft Jhbtuy concava faxorum con^eries , m 
qva íiitra fœpe fe continebát, Sveinn vero 
fuos pcrfretum refnigantes ita ajfatur y ho' 
minesy ínqvit^ ibi fnnt in promontorioyno' 
va inaudituri ajjpe/kmus , volo apparatii 
tnutato íít fiib explicitis coriaceis viginti 
nantarum latite7it i verim deccm remigent ; 
íipnfefiinabimus^ Cœterum cim infulœap- 

jjro' 
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A. O, um flu'a-hóffamliga.; enn cr Beir dragaz . 
at höf|)anum kalla menn af eyiunne at 
|)eir íkylldu róa til Vcíhicfs oc færa Púli 
Jarli "pac er 'þziv höf|)u á fivipinú; J)eir 
ppttuz mæb vid kaupmenn enn Páll Jarl 
h'íif|)i vcrjt um nottina á Veftncfi at Sjgr. ■ 
J)ar á veizlu ; Jarl haf^M íladít upp fnem- 

. ma um morguninnj oc höfþn Jjeir XX. 

^ menn farit fudr á eyna at vcida orr er 
lá i urdinne undcr.höf|)jnum; |>eir æt- 
ludu heím ,til .dagdryckiu. Byrdingsmenn 
rcro at landi, oc fpurdo Jjcir ah-nækratídin- 
da ; fpurdu Cyrdingsmcnnhvad>in J)eir væri 
atkomner; frettaJ)eirocat hvarjarl vcri ;]þeir 
fegia at hannvcri J)ar a urdinne ; þctta hcirdu 
J)eir Sveinn par cr J)eir lágu i hudförun- 

' umj bat Svcinn Jjá J^ar atlcggia er ecki mætti 
fiá af liöfpanum.; J>á mícki Svcinn at þeir 
fí<y]di vopnaz oc vínna J)egar á Jarls- 
mönnum er J»eir fýndiz, oc fva gera J)eír ; 
par dríípu feir XIX mcnn , en-n VI. fellu 
af Sveinc; J)dr toku .Pál Jarl mcd yalkli 
oc leiddu á ílcip oc fncru ftafn hafi.oc 
foru aptr hina íomu lcid fyrcr veílann 
Hrolfsey oc viku á miUe Hácyiar oc 
Grimseyiar oc fva fyrer auftan Svclg, 
paj:.'in til I3reidafi:irdar oc epter hönum 
til Eckialsbaka, par let hann eptcr íkip 

^ fit oc XlX. menn, enn J)eir foro par til 
er J)cir kouni til AtjökJa á fund Mad^ 
dadar Jarls oc * Margi-etar fyftr Pals Jarls, 
oc var Jjcim J)ar vel fagnat oc fcttiMad- 
dadr Jarl . Pál Jarl i háfæti fítt oc cr 



I T A T E S 

proptnqvarent y qvi hi promontorw erant 
jiíbtbant voce alta y ut ad Vejlnefim remi- 
garent &f ad comi tmPaziIutn ea ^ qvæ in 
nave liabcbant{ dcferrent , credcbant Jemer' 
catores. alloqvi, Comer vcro Pauhtr apiid 
/Sigurdum Ve/lnejiprœcedente naSe convivio 
interfnerat; mane furrexerat & citm vigin^ 
ti fuorum in injulœ partem aiijlralem^ lutras 
interrtipes , fub promontorii radicibits , ve^ 
natum iverat f inde ad prandendnm downm 
reverfurus; in ntwe oneraria nantœ infnlarn 
adnaviganteSy nova & ubi Comes ejfet, qvœ- 
rebant ; refpondebatttr eum in rnpibus ade[je; 
aiidit hœc cum fuis fiib coriaceis Sijc'ijin^ju' 
betqve ttt eo loci y nbi collis íimbra a pro* - 
,montorio confpeSíum prohiberet i navem ap* 
pclli ; & fitos 5 ut flatim obvios Comilis 
fubdkos armati occidertt: dabant mandato 
locum , midevi^inte enim ibidem occiderunti 
Sveine fe-x defiderante ; Comitem Pauhm^ 
vi coptiim^ in navern deduxere^ prpra 
in altum converfa , eundcm itineris curfim 
ab occidente Rólfsöœ ? ab Hdey Crimsey 
ttno milliariy deinde ab oriente Svelg^ 
repetierunt; inde per Breidajiord Echials* 
bakttm venerunt; hic navigium cum viginti 
ftiontm relinqvit Sveinuy reliqviautm^ do- 
nec AtlLolice comitem Maddadum & Mar- 
garetam comitis Paiili fororem convenirent^ 
pergunt , & benigne ibidem excipiimtur^ 
Comes Macidadus Comitem Pauíum in folio 
fvLO tollocat) Verumciim co7i/iderent,magno 

cum 



fcir liöf[)U máv[ctz, kom Margret inn 
gangandi med mikla kvcnna fvcir oc 
■ hvarf til brodr- ííiis; epter pat vom 
menn fcngner til íkemtunar vid Já, var 
Pull Jarl helldr fárr, fcm æi var undar- 
ligt dt hann mundi hafa ahyggior miklar. 
Ecke er getit orda feirra -Páls Jarls oc 
$veins mepan Jieir foro báder faman. 
pau Maddadr Jarl oc Margret oc Sveinn 
Asleifarfon gcngu á tal, enn um kveldit 
eptir dryckiu J)á var f cim Svcini fylgt 
til fvcfahufs einum fmian oc voro J)ar 

læíler for fva hvert kvöUd mejau J>eir 
voro p'^r. 

JON-BISKUP KOM AF SKOTLANDI, 

Pá er Raugnvalldr Jarl haf|)i rádit Orkn- 
eyium tva vetrj |>á tok hann jola veiz- 
lu at bui fínu J>vi er heiter a Knarrar- 
ftödumj pat var enn fetta dag jula at 
íkip var feet fara funnan af Petlandz- 
fyrde ; vedr var gott oc ílod Jarl uti oc 
margt manna hiá hönum oc hugdu at 
íkipinu, |>ar var fá madr er Rolfr het 
oc var hirdpreftr' Jarls oc er J^cíTer mcnn 
toku land 3 J>á gengu ,J>eir frá íkipi oc 
höíí>u Jarls menn .taulu á at vera mundi 
XV*. menn edr XVI. enn i öndvcrdu 
líj)inu geck madr i' blárri kápu oc hafjþi 
brugdit hári under hufu, hahn haíj>i 
rakat íl«igg um hökuna framanverda, 
Qíl uraluda hvoptana oc heck f ar fýtt 

K k . okn 



cum fœminarum comitafu ingrejfa Marga- A.». 
reta adfratrem fimm fe recipit. Poftea /«• 
diones in eorum delicicuacqvir'untnr, Comes 
Paulus taciturnum fe exhibuit^ qvod non 
mirum magnopere ^eum anxium ejfe, Co- 
mitÍT Pauii Sý Sveinis verba) qvœ invicem 
una euntes conferebant , memoriœ prodita 
non exiflunt. Comes Maddadus^ Margre* 
ta atqve Sveinn Asleifœ feorfum colloqve- ■ 
bantiir'y Ve/þeri vero pojlqvam potaverant^ 
Sveinn, ctm Juis (tantumy in dormitorittm 
dedncitury afi fores qvavis vefpera dum ibi- 
■dem moranturj obferantm\ 



VENIT EX SCOTIA EPISCOPm 

yONAS. 

Qjomes Rbgnvatldtis ubi Orcadibus duasn^^, 
hyemes prœfueraty in prœdio fuo Knarra- 
fiadis convivio intererat fejlo julenfi; cujus 
fexta die evenit y ut navis e meridiey Pet' 
landscum fmum reHnqvens, advenire con- 
Jþiceretur. Ab'r erat pldcidus; Comes cutn 

w 

multis foris ftabat & 'navem obfervabat. 
Erat ibi vir nomine liolfus Comitis facerdos^ 
' aulicus^ Jldvenœ aiitem pofiqvam navem 
oppuleranf ab eademdijcedtmt^ qvosRögn- 
valldiani qvindecem aut fedecem ejje colligiinty 
iu prima antem acie ibat vir toga indutus 
cœrulca-i qvi crines raptim fub pileum com- 
plicaverat , /// anterioribus menti barbam 
raferat} qvœ in maxiliis 7iou rafa longe de- 

mitte- 
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A. D.ofan |)effi madr potti feim nockut un- tnittel/atur ; Vir ijíe mirandiis' viáebatiir, 

'darligr , cnn Rólfr feger at fut var Jon Rolftis autem htmc epifcopim *) Jonam de 

ííiíkup ofan af Skotlandi af Atjöklum, Atholid e Scotia eje ajjerit , unde comes 

gcck Jarl i moti púm oc fagnar vcl Hs obviam it & epifcopiim, humaniter ex- 

bilkupi, fetti Jarl biíkup i háfæti fittj ceptum, in folio fio collocat, menfts vero 

enn J^ionar fialfr fyrer bordi fem íkutil- jpfg loco dapiferi miniflrnt. Seqventts diei 

"fveirm; um morginenn epter veitti biík- matie epifcopiis facra ceíebrai & exinde bo'- 

up tífer fncmma oc J)á for hann nordr reamverfiis in Eigilseij epifcopum -4-^ilhiaU 

'til Eigilse/iar á fund Vilhialms biíkups, convenit , ubi ad decimmn fejli Jnlen- 

oc var J)ar til tíunda dags jola ; pá foru p diem moratur; ttim ambo epifcopi Comi- 

feir báder biíkuparner á fund Raugn- fem Rögnvalldum cum confpicno 'comitatu 

vallds Jads mcd virduligu föruneyti oc báru petunt & negotia fua ipf declarant, Re- 

upp erinde fín, feir íegia frá einkamál. fmmt intima Comitis Maddadi (íf Sveinis 

um Svcins Asleifarfonar oc Maddadar Asleifce conflia, nimirmn -ut eorum filiur 

Jarls, þat at Haralldr fun peirra íkyldi Haralldus comitis titulo ornarettir dimi- 

^ beVa Jarls nafn oc hafa Orkneyiar hálfar didinm Orcadum cim Comite Rdgnvalldo 

vid Raungvalld Jarl, enn Rögnvalidr Jarl retineret, Comitis autem tonjlia pro titro- 

íkyldi rád hafli fyrer feim oc fva fott qvevakrent, & ita qvamvis Haralldnsma' 

, Haralldr froíkadiz oc vilidi fit hvarr tnrefceret &" diverfa qvivis urgeret : Sveinn 

peirra, fá íkyldi Raungvalldr Jarl ráda; etiam, hic pra-Jens, efata epifcopi confir- 

var Sveinn oc far med oc bar J^crta „j^^; Cvnfilium erat cumitis Rögnvalldi, 

med biíkupi; gerdu feir Raugnvalldr tempore fexagefimati feqvente vere 'con- 

Jarl |.at rád at fundr var lagdr um vor- , prafmiretiir in Katanefo ; transigi- 

it á langaföftu á Katanefi, oc geck J^á f^f. tunc pradiSfá conditione pax; additir 

faman fæitin mcd fcíTum íkildaga oc vár optimatum ex Orcadifms &" Scotia jura- 

bundin eidum hinna beztu manna af ^^,^^,-^. , fa„citnr. Hinc Haralldiis Maá: 

Orkneylum pc Skotlandi ; for fá Haralldr dcdi filius comitem Rögnvalldum in Orcades 

Maddadarfon ut i Orkneyiar med Raugn- comitatur & comitis tittilo fmtil ornatur. 

valldi Jarh oc var ho'nom J.á gefít Jarls- Seqvebatur etiam iH Qrcades comitem Ha- 

nafn pá fór oc i eyiarnar med Haralldi ralldum' Thorbiorn Klerfiur ; erat hic fdius 

Jarli porbiörn Klerkr, hann var fon por- Thorfleinis HauUdii & Gtidrúnœ, filiæ 

fteins Hauliaz oc Gudrunar dottr Frákar- jp-riikarkœ, vir fapiens & magnittidinem 

kar; hann var vitr madr oc mikil fyrer p.^ 

ferj +^ Johanws einfco{HS He Dunkeld^ 
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C E L T O'S C 

ícr ; hatln roftradi H.íralld Jarl oc 
rccd miöc fyrer boiuin); |Dorbiörn kvong- 
adiz i Orkncyium oc ícck Ingiridar'Olafs- 

h 

dottur fyftr Sveins Aslciílirronar , var 
orbiprn |)a ýmift uc i Orkneyiom edr. 
uppi Skotlandi, oc var hinn fræknazti 
niadr oc hínn niefti ujafnadar m'adr um 
flcfta ,lu^i, Sveinn Aslcifarlbn tok under 
fic eigncr |>ær allarL ^tt haíjji Olafr 
fader .Jiíins oo VaI|)iofr brodcr hans, gcr- 
J)iz "hann ])u höffinge mlkill oc haf^i 
iafnan ííölmcnt mcd fcr ; hann var vitr 
madr oc forfpárr um marga luti, ujafn- 
nadar madr oc ufyrcrlcitinn ; ecki vojru 
i J>ann tíma peir tveir menn fyrer vcftan 
haf er meira háttar pætti vera enn J)eir 

Sveinn oc porbiórn mágar; voru 
med J>cim kærleikar mikler. 

BRENNA FRAKARKAR. 

Kom Sveinn at haufte til Orkneyia u 
fund Raungvallds Járls, tok hannvelvid 
Sveini ; for Sveinn yfer á Ncs i 
Dungalsbæ oc fat J)ar um vetrinn. I 
Lcnna tíma kom til Svelns ordfending 
Holklboda or Su|>reyiom at Svcinn ílcyldi 
koma til Udvcizlu vid hann , |)vi at par 
hafdi 'komit Haulldr af Brctlandi oc haf- 
])\ elltann' Holldbpda or buum fínum oc 
rænt fei miklu j fa madr hct Hrodbiartr 
„cr fendr varj enftcr at kync^ Sveinn brá 

K k 2 \ ílciott 

HHuld-B/iidhe í, c. Comes ftnvus procnldftlfh So 
appcllatnr^ 



þrœ fe ferens. Comitem Haralldum func 

. . ' »39. 

mitrivity & fats cQvfi^is píeriiqve eum au- 

xit. Thorbiörmis Ingiriúcm Olai fiUam 

Sveinis Asleifœ fororem in Orcadihus uxo- 

rem duxiti poflea ibidem Qf i^i Scotin per . 

vices moratury vir alias förti(]imiis & in 

phtriínis injnriofus, Svpinn Aslcifœ pos- 

fejjiones, qvœ fxterant patri Oíao.dý fratri 

Valthiofo , omnes occnpavit , U7íde mngni' 

fcusy caterva femper flipatns hatid parvaj 

vir prœterea prtidens & in multis fagax 

iniqvus afqve petulans, Hac tempe/Iafe ab 

öccidentemaris alii duo Svíiini^ T^iorbiörno 

affinibus prœflantiores non fuernnt ^ hi tunc 

amicitia invicem ar&e erant conjnuEli, 



INCEENDIUM FRAKARKÆ. 

Sveinn aiitnmno in Oreades reduxy Comi' 

- t 

tém Rögnvalidnm convenit , ab eo benigne 
excepfuSi inde in Nefitm travfit Dun-' 
gulshœi híjemat. Hoc iempore nnntius a 
*) Holldbodio ex Hœbudis miffus venit^ pe* 
■tendo^.ut Sveinn ipfum auxiliaturus eo fe 
conjerret t ^venerat enim illuc HoUdnre Bri- 
tannia HoHdbodium a prœáiis futs abe- 
geraty magnas fímul dpes prœdatus, Lé^ 
gato nomen fuit Hrodbiartus^ naiionsAng- 
lo, Sveinn aitdito petito celeriter ann%tit & 

in 

crlidiís qtíi ah Ilihniís Smihrh-'Ðnihc Sonteiledus flavus 
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A N T I q VI T A T E S 



Ð. íkiott vzd cr hönom voro fend ordin 
1140. 

oc kom UTÍ Orkneyiar tll motz vid 
Raugnvalld Jarlj oc bar Raungvalld Jarl 
at Fiann ílcyldi fá hononi liþ oc Ikip ; 
Jarl fpyrr hvat Sveinn villdi athafazj 
hann qvad |)ann mann hafa fer ord fendt 
cr fízt átti hann nei vid at kvcda oc 
hönuni haf|)i J)á beít gefíz er hann purfti 
iiielt vid, er flcíler foro á hcndr höii- 
um; Jarl fvarar: vel væri .þá ef |)it 
íkildiz viner, enn utruer eru flefter 
Sudreyingarner, enn gæta máttu drcng- 
jOcapar |)íns, cnn ec man fá |)er tvö flcip 
alflciput; |)etta líkar Sveini vel, oc for 
|)á til Sudreyia oc fann eegi Holldboda 
■fyrr enn hann kom.veftr i Maun (|)ví 
at hann haf|)l pangat ftockit, enn er 
• Sveinn kom i Maun,) ^á vard Holld- 
bodi hönom feginnj oc par i Maun 
hafj)i HauDdrinn fá liinn Brerzki q^err 
hervirki mikit i ránum oc manndrápum 
oc vípa i Su^rríki, fyrcr hönum haf|)i 
fallit gaufigr mádr er Andres het, hann 
-jfri eptcr konu cr Ingeríd hec oc fon crhct 
Sigmundr j Ingerid husfreyia átti fe mikit 
oc bu ftórj J)at rád gerj>i HoUdbodi at 
hann bæj)i hennar, enn er J)atvarvakit 
vit hana |)á mæhi hun at Sveinn flcyldi 
Jat til rádahags vinna at hefna Andres 
bonda finsj Sveinn fvarar at hann raætti 
íiera Bretum fl<ada nockornj enn æi má 
ec vita hvers af verdr auditum manna 

Ját; oc epter Jat fara Jeir Sveinn oc 

HoUd- 



in Orcades. dulaftts comitem RognvaHdnm 
rogat ut cim exercitu naves Jibi tradat^ 
Comes depropofito fcifcitaitir ; regerit Sveiiin 
illnm virum Jibi nunciim mifijfe^ cui repuU 
fam dare fe neutiqvam decerety optime qvip- 
pe experto .dim plurimi Je iifejlajfent. Ad 
hœc Comes ; bene eft ji amici ab invicem di' 
fcedatis ; Verum inqvity pkriqve Hcebu^ 
deufes perfidi funt; Virtutem autem ttiam 
fervabis; naves vero duas omni ex parte 
injlrii&as tibi tradam. ^ Sveini hœc placenty 
qvi inde in Hehrides ve&us HoUdbodium non 
prius qvam occidentem verfus ad Monamy 

eo enim Juga fe receperaty veniref , reperit^ 

ubi ab i/jjb cum gaudio excipiíur^ Hanll' 
dus ilíe Britanmts in Mona & pcijfm m 
Siidrrikia ingentes &f homicidiis & prœdis 
hojlilitates exercuerat^ inter qvas cécideraf 
vir nobilis Andreas; reliqverat is uxorem 

nomine Ingigerdam fiiium Sigmundim. 
Ingigerdi opes erant magnœ & prœdia irt' 
gentia, Conjilium dedit Hollbodius ut nitp" 
tias ejnsdem fibi expeterety verum cum has 
foUicitaret y refpondit illay ntiptias prome* 
rendas iiítione ccedis mariti Andreœ^ Re- 
fpondit Sveinn 5 fe Briiannis dammmt qvod- 
dam adferre forftan pojfe^ nefcio atttemy vi- 
qvifj qvorfum hoínicidiis fortuna ad/þireL 
Pojl hac ipfe, & HolldbodiiíSp qvinqve «a- 

vibus 
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C E L TO^SCANDICAE. 



Holldbodi í hernat, oc Iiöfþti V. íldp ; 
J)eir heriudu um Brctland oc gengu J)ar 
npp er heiter Ines oc gcra J)ar hervirki 
niikitj fat var eirn morgin at |)cir 
gengu-upp i |>orp nockurt oc var J)ar 
lítil vídtaka, flýdu bændr or Jjorpinu, 
enn J>eir Sveinn ræntu J)ar hvíverna oc 
brendu VI. bæi fyrer dagverd finn; J)a 
var J)ar med Sveine Islendzkr madi: ^er- 
Eirikr hct oc qvad J)et"la: 

Bæir eru brender, 
Eiin búendr rícnter, 

■ 

Sva hefer Sveiwn hagntj 
Sex i inorgin, 
GcrJ>i hann einom 
Ærinn J)eirra, 
. Leiger J>ar kol 
Leigunianni. 

Epter J)etta foru f eir til íkips fíns oc 
lágu uti um fumarit oc fengu mikit 
hcrfang, enn Haulldrinn hliop í ey J)á er 
Lund hcitcr ? Jiar var vígi gott , íatu 
Jeir Sveinn J)ar uni nockora hríd oc 
fcngu ecki at gcrt oc foru heim um 
hauftit í Maun* 

FRA RAUNGVALLDI JARLI OC SVEINE 

ASLEYFARSYNE. 

pa er Svcinn var i Supreyiom, fahaf- 
|>i hann fctt Margad Grimsfon i Dun- 
galsbæ til forráda oc fengit honum i 
hcndr fyflu iþá er hann hellt af Raugn- 
vallde Jarlc , -cnn Margadr var fakge- 

finn oc áleitinn, oc vard híinn uvinfæll 
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vibus mJlriiBit piraficam Jiifcipitinf i Sri-^- D. 
tanniœ arma inferunt , exfcendunt ubi ínes '^^* 
aaditi ibiqve prœdantur, Maue cnjusdam 
diei oppidnm aggrediunfur ; incolœ rejijiere 
neqveunt&' fugati dijhdmt; VerumSveinn 
cum fuis undiqve fpoliaviti & ante praiu 
dium villas fex incendio detevit, Seqveba^ 
tur tunc Svéinem vir Islandus nomine Eri* 
cus^ ^qvi feqventia cecinit; 

ViUa exujla fuftTj 
St'd incola JþoIioTÍ, 
Ita Sveími infiituit, 
Sex hujus diei manc^ 
Facc£jvit tini 
Satis eorum ; 
Sttppeditat ibi carbones 
' Conductori, 

His geftis ad nnves rcdeunt, per œjlatem 
piraticœ vacant £9* ingenti prœdu ditantur. 
Verim Haulldus in Í7ifitlam qvœ Lund au- 
diti auftígit; hic aptum propugnacnlufny 
qvod Sveinn cnm fuis aliqvantifper objtdet^ 
o/iin Mouflmi reinfeSía -i domum redit^ 



DE COMITE ROGNFALLDO ET 
SFEINE ASLEIFÆ. 

JDum erat in Hœbudibus Sveimij Margadow^z, 
Grimi Jilío de Dungntsbœ prœfeSiuram a\^^^^^]^ 
Comite Rdgnvalldo acceptam, tradiderat, 
Margado outem ad incujandum & ínfejlan- 
dum prono propriœ injuriw odium peperere; 

qvos 
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ANTIQiVlTATKS 



W-vid finn iliafiiat, cnn f>cir er mcfl: urdu 
.mn.fyrcr ujafnadi hans ítucku á fund Hroalldz 
' !oc helldu fic far, a£ þvi gcrdiz fiand- 
íkapr nied þeim .HroidlcU oc Margi^di; 
lltlu fíparr for Margadr fudr t.l Víkr 
vid turcugtá mann at erindum fínum , oc 
ádr hann 'kom funnan vcitti hann hcim- 
fokn Hroalldi bqnda oc drap hann oc 
iiockora flcirij for fípan til Dungalsbæiar 
á*fun^ Sveinn's, J)á fafnar Sveinn mön- 
. num oc ferr til Lambaborgar óc býz 

r » 

J)ar um, þar var vígi gott oc fat hann 
|)ar mcd LrX. manna oc flutti at fer vifl:r 

■ 

oc önnr föng jþau er pcir |)urftu at 
hafa ; borgin ílod á fæfvar hömrum 
nockrum .enn íteinveggr var fyrer ofan 
vel fmídadr, biörgin gcin'gu langt med 
Cánum annan vcg; peir gcrdu |)a mar- 
gar ufpeflir á Katanefc i ránum oc fluttu 
J)angát xW fin i borgina oc ger|)uz jinioc 
uvinfæhr. 



qvos aiUem ejm offefideíaf hiiqvifcts-i ad 
HroaUdtim y apud cjvein etiam- þerwn^ijcre^ 
canfugiebanty ttnde inter hnnc Qf' Margn- 
dtm Jimultates, Paitlo pq/l Mar^adus ctm 
fnis vicejimus, propria peraciwits negotiay 
meridiein verfus in P^ikam iter fnfcipit , ex 
qvo nondum redux, colonum llroalldtm^ 
qvem domiremanentem petit^ prœter aliqvot 
alioSi occidit^ Hoc fa&oÐungiúsbcei con* 
venit Sveinem,' qvi y afj}cU's colle&is , Lant' 
babíirgtm, nbi covmodnm erat propiigna' 
culnm fe confert ibidem fexaqinta homi' 
nibus flipQÍus refidet , omnisqve generis^ 

qvö opus eraty comtneaimn eodem. contrahit^ 
Urbs m prœfupiis fita erat fnarifimisi 
paries aufem fitpra verfus continentem la^ 
pidensi arte C07iJlriiSíus ftierat ; prccrupta 
cx altero latere ad ?nare per Ivngum fpa^ 
titim prodiicebanfur. Héic in Katanefo vi- 
cinos crebro infeflabant &f ih nrbem , qvGS 
offeqvi potuere , devehebanti permagnum 
hoc modo ineu'ntes odiiwi. 



AF FERDUM SVEINS ASLEIFARSONAIT. DE ITlNERE SFEINIS ASLEIFIDÆ. 



Epter pat- íligu J)eir fotum á land oc 
foru uppi Sudriand oc fva til Mærhrcfi 
oc papan til Dufcyra, far fundu pcir 
Orkneyia mcnn á birdinge, hct fá Hall- 
vardr er fyrer feim var , enn annar 
porkcllj J)cir voru X. faman; peirSveinA 
gcngu á ílcip mcd Jjeim oc foru XII. 
laman á byrdingi fujr fyrer Skotland, 

far 



Kípetitnri deinde continenfem ^ per Sudur" • 
landy inde Mcerhœfiam ^ deniqvé Dufeyras 
Je conferuut, _ Inveniunt forte hic in nave 
ve^oria-i Ofcadenfes numero decem qvo- 
rum duci alteri HQlIvardi^ alteri Thorke- 
lix nommy verum cMm Sveinn& Margadus 
/// confoci'arentur i duodecim i?i nave ^ve&^}" 
ria\ aujlrales Scotiœ oras prwtereundoy. 

in 



par tll cr f eir koma i Mácyiar, párvar 
' J)á munklífi 3 Balldvin hct áboti fá er fyrer 
reed, par voru fcir Sveinn oc hansmenn 
VIL nætr vcdr faílcr, oc fögduz vera 
fender á fund Skota koíjgs af Raugn- 
valldi Jarli ; munkar grundu fögn |>cirra 
oc ætludu vera ránsmenn oc fendu til 
landz cptcr -möhnum , enn Jiá cr |)cir 
• Sveinn verda 'J)efs varir, pa hlaupa peir 
■n íkip oc ræntu' ftadinn fc mikhi; |)eir- 
foru á hrotc oc inn epter Myrkvafyrdc, ■ 
Jieir fundu i Eydinaborg David Skota 
kong, tok hann vcl vid Sveinc oc baud 
J)eim at vera med fer ; Svcinn iagf i 
kongi' allan mála, vöxt Jjangatkomu íin- 
nar oc hve farit hcfdi mcd þeim Raugn- 
valldi Jarli ádr fcir íkilduz, oc fva jþat 
cr {leir höfdu ro^nt i Mácyiumo voru 
Iþcir Sveinn um hríd mcd Skota Kongi 
i godu yfirlæti, David kongr fcndi mcnn 
til J)cirra manna er fiar höf|)U mift fyr- 
er Svcinc i fcrdinnc oc lct pá fcalfa vir- 
da íkada íin" > enn bætti íinu fc hveriom 
finnmiílbrj David kqngr baud Svcini at 
fœkia konu hans i Orkneyiar, enn fá 
hönom ílíkar fæmder i Skotlandi at hann 
iiiættivel vid una; Sveinn birti vilia finh 
,fyrcrkongi oc feger fva at hann villdi at 
Margadr væri J»ar cpter med kongi, enn 
Íiann lendi ord til Raugnvallds Jarls at 
haon tæki fættum vid hann, cnn Sveinn 
letz vil4 leggia allt fitt nlál á valIdRaúgn- 

vallds Jarls, qvadz Já jaílian vei viþt 



UiVk 



in Máijemn pergunt, Erat ibidem íoA 
tempore mona/leriutny ciii prœfeSío abbati^á 
nonien Baldvini, Hic adverfa irnpeáittis ^ 
timpejlate Svnnn ciim fuis feptem noFles 
inoratiir &fea comite R'ágnvaíldo ad re- 
g^'m Scotiœ legatum offerity cujus afjertio' 
nis veritatem fufpicati mo7iachi, piratas ejfe 
piítant & c))72terraneos per nuncios convo- 
cant^ Quod cidn Svci?in ciim futs comperi- 
ret 3 navem repente afcendit j ingoitibns 

I 

priús fpoliatis pemniis ; poft abitnm tranS' 
Íati per Mijrkvafíord ^ Edinobiirgi Davi- 
dm Regem Scotiœ conveniunt ^.a qvo be^ 
nigne exceptns Svei^in , cnm fuis ad neSíen* 
das ibidem moras invitatur, Sveinn regi 
totam fiii adventiis catfam » ftia ctm comite 
Rognvalldo ante difceffiim a£ía , qvodqve in 
Mdryis fþoliaverat expo?iit & inde aliqvan- 
tifper^ bene habitusy aptid Rcgem Scota- 
rum ciim fnis commoratur. Rex David ad 

eoSi qvi in itinere fpoHati fuerant a Svcine, 
mittit Eý ipfis damni qvantitatem determi- 
nare concedity ablati cuiqve valorem rcfii- 

* 

inens. Sveini etiam dcdncendæ ex Orcadi- 
bns iixoris poteflatem dat^ oc honorem in 
Scotiay qvo bene contcntus ejfe poffit} pro- 
mittit. Sveinn voltmtatem fitam 'regi ope- 
rit, dicens fe cnpire nt Margadns apiid ip* 
fum remancret ; fe aute?n^omiti Rögnvall- 
do per nuncium reconciliaret ^ totins litis 
decifione:m comitis arbitrio commiffurum , fe 
femper pace inter ipfos contentnmt diffidia 

œgre 



ANTIQiVITATES 



uiiíí cr peir voru fáttlr, enn illa er 
^^' pelr voru úfáttir; David kongr fvarar, 
bædi er nu at Jarl Jjcffi mun vel veraj 
enda pyclcer ydr fat eina vera er til 
hans veit, hætter pu nu á hans trunat, 
cnn fyrerlætr pat er ver biodum |>'er j 
Sveinn letz hans vingan alldri láta viUa, 
enn fagpiz po vilia bi|»ia kong at hann 
veitti |)etta, kongr kvat fva vera ílcyl- 
dij David kongr fendi menn nordr i 
Orkneyiar med giöfum oc Jícirri ord- 
fending at Jarl ílcyldi taka fættum vid 
Svein , for pá oc Sveinn i eyiar nordr 
enn Margadr var eptir med kongi; fen- 
dimenn Davids kongs foru á fund 
Raugnvalldz Jnrls, tok hann vel vid peim 
oc fva giöfum peim er kongr fendi 
hönum oc het fættum? tok hdnn- fí|>an 
Svein i frid oc fulla vingan oc for hana 
|)a ril bua finna, - 

FRA RAUGNVALLDI JARLI OC 
ORKNEYINGUM. 

■ 

52. LirUi fífarr for Sveinn yfer á Katancs 
ar erundum fínum oc Xendi ord Raugn- 
valldi Jarli ar hann íkyldi færtaz á víg 
Arna Spítuleggs, oc pegar at hönnm 
qvamo J)au ord , ftefndi hann at fcr 
J)eim mönnum er eptermál áttu um víg 
i^rna, oc íiimdiz pat fva at |»eim hug- 
nadi oc helt fialfr bótum upp; marga 
ufpckt adra bætti hann af finu pa er 
giörr va^' uní vctrinn ba;|>i af Auítmön- 



cegre ferre. Regerit JRex David , iitrum' 
qve jam ejl qvod Comes his absqve diibio 
laitdem mereatur quod id a vobisy qvi 
ilhm ' cog7iofcitis , contendatur^ Nunc ei 
conjidis , qvæ autem tibi ojferimtis mijja fa- 
cis, Sveinn regis amicitiam fbi in po/ie- 
nmjirmam-, attamen iit hoc concedat^ ex^ 
petit, Annuit Rex precibusy & fepten* 
trionem verfiis in Orcades ad Comitem lega- 
tos cum muneribus mittity expetendo ut 
Sveinem Jibi reconciliariJinefet.Sveinn etiam 
Jimul in injulas revertitury Margadtis ath 
tem apud regem remanet, Legati Jtegis 
Davidis comitem Högnvalídum conveniimtt 
&f ab ipfo , unacum donis a rege mi(Jisy be- 
nigne excipiuntur,poIlicetur recon ciliationem 
comes 5 £7" Sveinem exinde in pacem ple^ 
nam amicitiam recipit , pojlea in prœdia 
fua redeuntem^ 

m COMJTE RÖGNFALIDO ET 
■ ORCADENSIBUS. 

Paulo poji in Katanefum ad expedienda ne^ 
gotia transfretat £ý Camiti Hogmalldo 
nuntiiim mittit ^ ut de cœde Amœ Spitulcg- 
gi contrahaty qvo andito Comes^ convocat 
eos qvibuS' pro cœde Arnœ reperatio jure 
BKÍgenda 3 convenit antem inter eos iit coit- 
tenti ejjmtj ipfo reparationem procurante^ 
Multas alias faSíiones impenjis fuis repara^ 

vit qvœ a Norvegis ; Orcadenfibus hac 

' hijeme 



C E L T O . S C A-N D 1 C AE. 



iium oc ÓrkníSyingum ; um vorít fnem- 
nia ftefndi JarÍ J)íng i Hroffey, komu 
pangat allir höfþingiar feir cr i hans 
ríki voru, gerpi ]iann bert fyrer peim 
at hann ætla|)i hrott or Orkneyiom oc 
ut i Jorfalaheimj fagpi oc J)at at hann 
mundi ríkit fa i hendr Haralldi Jarli 
frænda fínum, bciddi oc pefs alla vini 
fínaj at veita hönum hlydni oc fylgia 
honum vel hvers fem kynne vid at 
Jurfíi medan han |)urf[)i brottu at vei'a; 
Haralldr Jnrl var fa nær XX, at alldri, 
hann var mikiU vexti oc fterkri Hótr 
madr oc Vel vitr, J)otti mönnum hann 
vænn til höfjiingia; RaugnvaUdr Jarl 
bioz ,um fumarit 'or Orkneyium gc vard 
fij)búinn, pvi at'feir urdu lcngi at bíþa 

Endrida a|)r íkip hans kom auftann or 

Noregi , oc er Jeir voru biiner, helidu 
jþeir brott or Orkneyium fimtan ftor- 
Ikipum , peíTer voru íkipftiornar menn, 
Raagnvalldr Jarl, Erlingr Skacki, Vil- 
hialmr Biftvup , Aflakr Erlendfuu , Gu- 

I 

thormr , Magnus Havardsfon , Sveinn 
HroaUlsíon, Eindridi Ungi oc Jjeir er 
hönum filgdu; J»cir figldu or Orkncyium 
under Skotland oc fva til Einglandz oc 
cr |>eir figldu til Nordimbra landz fyrer 
Hveruminni, J)a ^qvad Armadr: 

Hraumi fyrer Hveruniinne 
Hálcit J>ar cr vær beittnm, 
Sveiger lauk , enn Ixgiai 
Lauud fyrer vei^lu faundum; 



ítíjeme prqficifcebantur. Inemte vere Co- a. d. 
tnes co7icionem in Rojfey convocavit, eo fm- 
giili diiionis pi'oceres convenerunt ^ his no' 
tum fecit fe Orcadibus reli&is in terram 
Canaan iter fufcepturiim y addiAitqve regi* 
men in confangvineum fuum Coniitem Harall^ 
diim fe ejje translaturnm ^ cui ut omnesami- 
ci obedianty auxiltumqve in ommbiiSi qvi" 
bus forte indigerety ferant^ dnm ipfe abejjetf 
follicitat^ Erat comes Haralldus iitnc vi- 
ginti fere annorum , Jlatura prœgrandis, 
robore infgnisy vultus invenujliy acrisqve 
jndiciii princeps od regendum aptus vulgo 
habebatur, Comes Rdgnvalldus Orcades 
reliSíurus fc œflate itineri accingebat , fro 
paratusy Endridium enim donec navis ejus 
ex Norvegia veuiret exJþeSíartnt, Parati 
aiitem ex Orcadibus Jolvnnt qvindecim na- 
ves ingmtes. Hi Jnere reSíores navium 
RdgnvalldiaTiarum; Erlingus Skackius (i?a- 
n/J*) Epijiopus V^ilhialmus -i Aslacus ErleH' 
dij GutormiiSy Magmis Havardi ^ Sveinn 
Hroalldi ) Endridus Ungius cum feqventi* 
bus. Navif^abant ex Orcadibtis meridiem 
verjiis ad Scotiam usqvey indeqve AngUam; 
Cmteriim cum ad Northumbriam anfe Hve' 
ruminni curjum dirigerefit, cecinit Armodus : 



V 



Æflus mnris ejl ante Hveruminni 
Vhi obverfís antcnnis navigamusy 
Fleciit mnlum ; v Jui-^fuhTrabumhr 
Terra ad arcnas humidas^ ' 



ÍEcki 



s6ö 
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A. Ð. 



Ecki drlfi- i augu 
Allda laudi'í falldiu 
Dreíngr ríj)r þrárt af fingi 
póm cr nu fitj.- heíina, 



No» flillat in oculos 

Flncins in vertice fpmnans 

(^Fir fortis a foro frcqyaittr eqvitat') 

Ei qvi domi rcmanct^ 



/ 



EYSTEINN HARALLDZ-SON KOM I 
NOKEG, OCUFPHAF MAGNU- 
SAR HARALLDZ SONAR, 

iMí.Sigurdr ,oc Ingi konongar höfdo |)á 
rádit ^VI veror Noregi ; pat var konrEy- 
fteinn veftan af Scotlandi , har)h var fun 
Haralldz konongs Gilk. Árni SturlaCon 
oc pórleifr Bryniolfsfonj oc Kolbeinn 
Hrúga höfdo farir veftr um haf eptir 
Eyfteini, oc fylgdo hönorfi í land , oc 
^ hclldo fegar mcd hann nordr til pránd- 

heiras; tóko prændor vit hönom, oc 
var hann fcgar rij konongs tekin á Eyra- 
^íngi um Gagndaga, Iva ar hann íl<yll- 
di hafii í^ridiúng Norcgs vit brædor fína 
' Sigurd OG Inga. peir Sigurdr oc higi 
voro í>á auftr'í landi , fóro J)á menn 
milli |)eirrá konongannaj oc fætro J)á at 
'þvíj nt Eyfteinn ílcylldi hafa, "pridiúng 
ríkia, Var |)ví trúar of fadcrni hanns, 
cr Haralldr konongr hafdi rilíagt, Biad- 
auk hcr módir Eyftcins konongs, oc 

Uotti hon í Noreg mcd hönom^ 



EYSTEINI, HARALDI FILII, IN NOR^ 
VEGIAMADVENTUS, ET MAGNI, 
HARALDl FILII^ INITIA. 

Norverriœ regnuM cum minis VI moderati 

fujjjent Jíeges Sigrirdtis & Ingiiis ^ verno 

tempore ex Scotia venit EyJleinuSj liegis 

Haraldi GiUii ipfe qvpqve fiínis. Ad Imnc 

accerfmdnin Arniiis Sttirlœ JHiiis ^ Thor- 
leifns Brij'njnJfi f 6^ KoWeinns Hruga 

[A.cervus) occidtiiim tnare trajecerahti ipfum- 

qve regno adve£íiim in Thrandhemiam pro- 

tiniis deduxere, Excepttis a Throndis Eij- 

fleinus in Cömitiis Eyrenfthus ^ hijlrotíonis 

anniverfariiie t^mporB^ Rex Jlatim promm'^ 

'iiatnr-i kaUgB:, tity áiúifo cum Sigurdo^ 

Ingio fratrihns regnot Jertiam Norvegiœ 

partem obtineret, Fratres interim Regesy 

qvi in orie7italibiís regni partibits tum forte 

agebanty per intermfantes iegatox conciliati^ 

Ejfieino -, cnjui de nataliblis Haraldi Regis 

di^a fidemfecerant:, provinciarum trientem' 

concejjere, Eyfieimtm in Norvegiam mater 

comitata efl^ nomine Biadöka, ^vartiis 

r 

Regis Haraldi Giiii filinsy nomineMagniiSy 

apud Ormmn Kyrþingicim ediicabatur. 



C E L TO-SCANDICAE. 
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HER-FERD EYSTEINS KONONGS HAR- 
^ ALLDZ-SONAR. • 

Xiitlo fídarr byriadi Eyfteinn kohongr 
ferd fína or landi veftr um haf, oc íígl- 
' di J)á fyrft til Katanefs, hann fpurdi Jsá 
til Haralldz Jarls Madaddar-fonar í pórs-5j 
hann lagdi pannug til med friár fimá- 
fcútor, oc kom á ovara. Enn Jarl 
hafdi hafr trítögt ílcip , oc a nærLXXX 
manna. Enn er |>cir voro óbúnir vid, 
pá fengo |)eir Eyfteinn konoiigr psgar 
iippgöngo á íkipit, oc tóko Jarl hön- 
dom,.oc höfdo med fer á ílcip; hann 
leyfti fik iit med III mörkom gullz, oc 
íkiUduz pcir at fva^ búno» Sva fegir 
Eiuarr Skútafon: 



Voro fogns mcd fára 
Syni Maddadar.ítaddir 
Má-gvennir fiemic nianna 

Máttigr tigir á ta* 
'primur íkúrom tók freytir 
pami Javl diafils hranna 
Hrauftr gaf'lu'æ-íkúfs niíHr 
"Haufut íitt frauniom iofri. 

Ll s 



padail 



*) Han. var leid^r fyrcr líonq;, oc foro þeirra 
skiptc fví\ at ]^y\ lcyUi fic þvcm mör- 
laiin ^ulls, enn hnnn gaf n'kc , fitc i 
. hcndi; Eyíteini J<oní;i' fvíi íithann skyldi 
;»{■ hönum Imfa iaínan fiþan ; . gcordiz 
Jarl y\ luadr Kylbcins liongs OC batt 
\)íit vaidöcrum, haþan for EyíUinn 
konsr til Skotlandz or heriadí .jpur mn 

fumnrir; han hcviudí vidn lun linsland 
i fcvd þcuri oc [lottiz [já hcfna Har- 

alUs íbnn. 



EVSTEINI, HARALDI REGIS FILII, a. ö. 
EXPEDITIO MILITARIS. ii5?/ 

Yiatid mntto poji Eyfteihiis Rex in terrar^ 
trafis occiduiirtí pelagus fitns , txpcditionem 
fufcepit, & Katanefo {.Catlíanejlœ)^adve' 
&tis , cum J^arhm Haraldum Maddadi fí- 
Íium in Thors-a {Amne Tliori) fubfiftere 
cognovifeti citm tribus lembis minoribus 
eodem contendit^ ýf^gue improvifus fiiper- 
venit. Vchebatíir ^arliis navi XXV /«- 
terfcalmiis^ 6ý LXXXclafjiariis inJlruWa. 

' Sed cum ad refiflendnm impnrati ejfent^ Ey- 
fieinus cum fuis, confcenfaSfhccupata pro- 
tinus naviy prehenfum ^aríum ad naves 

fuas fecum avexit, Ille vero pojlea , cim 
Ubertarem tribiis auri felibris redemijjet^ di' ' 

L 

mjjus ejl Rem tejlatur Eiuarus Skulii 
Jilius : 

Sognia inclarcfcit dom'inus, 

Cruoris aviílnjn cihatis volucrem; 
Filhim MadíhíU ftipavcre 

Pugnatorum decades ocio. 
Livtrc tcrna jfarlum prehendit 
Ðomator flucluum cahallí; > 
Fortis '-altor avis caAaverina 
Regi caput permifít incljto* 

Inde 

SiJiitUY -Ríg'i aiitevi rcs inter cas vcnit ut comcs ■ 
/e tribns ouri viarcio rcdivierety rcgnnm 
ttiitcvi. regi Eyftcino tradcret juh coi^í' 
tioné ut db ipjo conccjftim cxindc tencrct, 
Addicit fe re;'.í líyfttino ., Í'ý jtrvandis 
conditionihus jiiraniento fe ndfírin^tt, Tcu- 
dít hinc in Scotiam rcx^ Eyftcinn cavique 
hac ícftate arwls mfeftat In hoc itinc- - 
rc An'}Jiam paJJÍm tsntahat ^ cadcni /í- 
liornvi HarnlíU vindicarc vidcluum\ . 

Orkncyaja^a^ 



1 



a68 



A N T I QiV I T A T É S 



A.u.padan figldi Eyílcinn konongr fudr fyrlr 
^^^^^auftan Skoiland, oc lagdi til kaupftadar 
|»efs íi Skotlandi , er Apardion hcitir, oc 
drap par mart manna; enn rænti ftadinn. 
Sva fegir Einarr Skiilafon: 



Frett hefir ec at feíV 
Fólk bruílo fveli 
Jöfurr eyddi frid 
Apardionar lid 

Adra orrofto átti hann fudr vid^ Hiarta- 
]*oll vid riddara-lid> oc kom peim n 
flóttaj oc hraud par ikip nockor- Sva 
fcgir Einarr; 



Beit biidlúngs- hiörr 
Blód fell á dörr 
Hird fylgdiz holl 
Vid HisrtflpolU 
Huginn gladdi heit 

Hrudui Engla beit 
Ox vjtnis vin 
Um val knfta rín. 

r 

hcllt hann enn fudr á England, oc 
átti par'hina IIL orrofto vid Hvítabæ, 
oc feck figrj enn brendi bacinn^ Sva 
fegir Einarr; 

Jók hilmir hialldr 
par var hiörva galldr - 
. H óík hilldar íky 
Vid Hvítaby, 

Ríkt 



Jnde velis in aujlrum datisy orientates Sco'- 
tiœ oras legebat^ & emporio ejmdem teV' 
rce, qvod Apardion [Aberdonia) dicitury 
clajfem admovit) mnltisqve ibi mortallmn 
interfeSíis-i urbem diripuit^ Tejlis Eina- 
rus Skulii filins : 

Cccfi feruntur , uhi 
Bcllkus dijjíluu chalybsy 
Rcge pdce?n extermintttite^ 
Aherdonia urbis incold^ 

Secundum ad íocnm > qvi Hiartapolt (Hart^ 
tepot) vocatur^ cum copiis eqveflribus prœ- 
lium conferuit ; qvibus in fugam aSiis^ ali- 
qvot eiiam naveS) cœfis & exturbatis ve* 

&oribiis^ occupavit. Hœc mmorat Erna^ 

rus: 

. Regius acutum momordit enftSt 
Vbi fangvinc tela madehant^ 
Ibnntqve in hpfiem "vm fateUites 
Fideles apud Hiartepolum. , ' 
Efca eorvum cahns exhilarabnt ; 
Adaucia lupo eft. vini copia ; 
Rheni fufrn falcone^n denfuit 
Anglicorum ftrages cadnvernm* 

Porro meridim v^rfus prater Angliampro^ 

ve&iis y ad oppidnm Hvitabœ {Whitbif) ter^ 
tio certamÍ7ie conjlixit^ viSorqve civitatem 
incendio vaflavit, Teflis Einarus : 

Cithnt Rex tumultum^ 
Uhi arma tintinahant, 
lctusqve fidit Hilda 
Tegmiuch apud Whitbyam' 

Luft 



V 



C E L TO^SCANDICAE. 



t69 



Ríkt lek vid rann 
Raudz ylglar tann 
Fekz fyrdoni harmr 
Fyri íkóga gannr. 

Eprlr J»at hcriadi hann vida um Eng- 
landj enn var Stefnir konongr á Eng- 
landi; par næft átri Eyfteinn konongr 
orí'oftojvit Skarpa-íker vitriddara nockora^ 
Sva fegir Einarr: 

Drap dögrmgr gegn 
Dreif ftrengiar regn 
Vid Skörpo-íker 
Skialld-kænan hen 

par nœft bardiz hann vld Pilavík, oc 
feck íígr. Sva fegir Einurr; 



Raud íiklíngr fverd 

y 

Sleit gylldis ferd 
Prútt Parta Uk 
I Pilavík. 
Vanh vifir nllt 
Fyii veftan fallt 
Brandr gall vit biún 
Brent Lángatún. ^ 

par hrendo Jieir Lángatún mlkit |>orp, 
oc fcgia mcnn at fá býr Jiafi í-engic lirla 
Tipprcift fídan. Eptii' jþat for Eyfteinn- 
konongr brott af Englandi imi hauftirr 
oc apn- til Noregs, oc raiddo menn of 
fcfta fcrd alhnifiafnt. 



Luftt per ades ififolemep 
Arhorum canisj (yorator) 
Fera daites rubehat ^ qvod 
Ohviis dolebat incolis, 

Per Angliam dehide, cui tunc Stefnerus 
{Stephanus) Rex prarfuit^ populabundns 
armalaie circumtuíity ibiqve ad locum di- 
&ufn Skarpafher [Scarborongh) cum hoftiH 
eqvitatu depugnavit, Rem cecinit Einarus : 

Profiravit Rex peritus^ 
T)egrandinante fagitta, 
Turmns prope Skarpnfker, 
Dextre clypeis uttntes, * 

Huic proxima iUi ad Pilavikam pugnafuit^ 
in qva hojles qvoqve fuperavit, Tejlis Ei^ 
narus: 

Rorahat enfem Rex cruore^ 
Lupus ng7ninatiin cum deaira 

Ad PiÍavicam lancinnret 
^ PerthccbeUatorum cadavcra^ 
Princeps viBor umverfum^ 

•k. 

Trans mnre ut occiduutn- 
Mucro loricís adftrepehaty 
Dedit ignihus Langntunitm. 

Reda&um hic in cineres Langatnnum^ op^ 
pidum ingens, qvod ab illo tempore viríum 
& dccoris prijlini parum recuperajje vulgo 
perhibetur. His ifa gejis Eijjleinus, An- 
glia reliSía^ A'orvegiam eodem ontumno re- 
petiit ; fuitqve hœc ejus expedifio perqvatti^ 

diverjts' hominum rumoribus obnoxia,^ 
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FRA EYSTEINE KONGE. 

Epter |)at for Eyfteinn kongr aptr í ríki 
fitt tíl Noregs oc var almisjafnt rætt um 
hans''fcrd/ Haralldr Jarl var í rike finu 
i Orkncyium oc^^ar jíocka fæll af fleílum 
mönnumj. pa var andadr Maddadr Jarl 
fader-hans, enn Margret moder hans, 

■ 

var komen til Orkncyiaj hun var fríd 
kona oc fvarri mikili ; I J^ann tíma an- 
dadiz David Skota kongr', var pá til 
kongs rckinn Melkolmr fon hans, hann 
var barjii'at alldri cr hann tok ríki. 

SVEINN FOR TIL IRLANDS, 

^ ' 59- Pat vnr til tíjinda eirthvert finn at Sveinn. 
Aslcifarfon for i vorvíking, J)á foi: med, 
hönum Hakon fon Harallds Jarls, |>eir 
Iiöfjni V, ródrar íkip oc öll i\hv\ . Jcir 
hcriudu um Sufrcyiar; pá var folk iVa 
'hrætt vid hann i Su|>reyíum' at menn 
■ fálu allc limfafe fitt i jordu cdr urdum ; 

Sveinn for allt fujjr til -manar oc vard 
illc til fiár; |)a^an figldu J)cir ut under 
Irland oc hcriudu ]>ar, cnn er peir komu 
nær fuj>r undcr Dýflinn, Jvá figldu J)ar 
af hafi kiölar tvcir cr kómner voru af 
Eingkndi oc ætludi til Dýflinnar, pcir 
voru hladner Eníkum klæ|ium oc var 
|)ar á gæzka mikil ; |)cir Sveinn lögdu 
at kiölunum oc budu peim til bardaga; 
lirir vard vörn Eníkra, manna , Oc i?æntu 
J);ir hverium peninge fem a var kiölun- 
umj nema Eníl-ccr rnenn höfjju xgangs 

klædi 



ÐE REGE EVSTEINE. 

'PoJlhac in regmmy qvod in Norvegia 
erat, reverfi Regis Eyjleinis iier varias tO" 
íerat cmjiiras, Comes Haralldttí intra 
regnum júiitn ^in Orcddibiis a phmmisama- 
batnr,^ Exfpirav.tr at ttmc ipfiiis pater Co' ^ 
mes Maddadtis i mater áhtem Margarefa in 
Grcades migraverat ; erat mulier confpiciiai 
afl animo perqvam. præcipitans, Morttnis 
ejl circa idjempus David Jiex Scotorim 
& fiibjlitutns ei ipjliis filiiis Mvlkolmiis^ ciim 
regmim capejcerety œtafe t^ener, 

'ÉVEINN JN •.HinERNIAM^TETP.NDIT. 

Sveinem Asldfœi cim vernam ^oHqvcnda 
J.itfciperet piraticam^ comitafus efl Haco, 
filius Comitis Haralldi ; habuere navesqvin- 
qve 5 remis propellendas omnesqve magnas. 
Habudis arma ipfulerey qvarum incoíœ Sveu 
nem iunc cdeo timuerunt ^ tif ýngutas Juas 
res mobiles terra aufjpeluncis abfcondereht, 
Sveinn ujqve ad Monhm deve&usy prœda 
difari ^ieqvivit ; Hinc occafim verfus ad Hi' 
berniam navigaruiit ibiqve arma ctrcumtU', 
lcrunt , verum ctm 7neridierfi verfus prope 
Duhlinum delati effetit, ex alto adnaviga" 
runt cioli duo qvi ex Anglia venerant, 
Dublinum iendentes £ý paimis Anglicis at- 
qve tnultifariis rebus utUibus onujli; ad hos 
Sveinn cum Juis naves applicat & natitas ad 
prœlium jjrovocat ; Auglosj qvippe nihil 
fere fe tueri potuerunt, fingulis qvœ navibus 
. inerant rebus Jpoliarunti excepto , qvód 

vefes 
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klædi fín oC nockrar viftcr oc foru fi- 
|)an mcíl kiölina, cnn J)eir Sveinn foru 
i Supreylar oc íkiptu herfangi Imu ; jDcir 
íjgldu veíbn nied prís mikkim; peir 
gerdu til ngætis ,fer er f cir Ingu i höf- 
num at |>eir tiölk^udu En'íkum klcE|>um 
' yfer fcr , cnn er þcir llgldu i Orkncyiar 
faumudu J)cir klæpin framan á feglinn 
fva at {^íanning var til at fid ícni af 
íl<:rudí elnu væri giör -feglin, |>ctta köl- 
ludu peir íkrudvíking^ Svcinn for heim 
' i Gareksey til bufs fíns , hann haf[)i 
tekit af kiökmum vín mikit oc miöd 
Eníkann. 

HERNADR SVEINS ASLEIFARSONAR. 

ILitlu fí|)arr bió Sveinn fcrd fína i hcr- 
nat, Hiann hafj^i VII langílcip oc öUítor; 
Hakon fon Haralldz Jarls .var med Svei- 

ne i fiiur; |)cir helldu. fytít til Sujn'cyia 
oc fengu Jár lítit hcrfáng, foru J)aJ)an 
lif unfl^r Irland oc' hcriudu par vida, . 
|)eir foru alk fu|)r tll Dýflimvar oc ko- 
mu |)ar miöc á uvart , fva at íladarmenn 
m-du ecke varcr vid fyrr enn jþeir voru 
komner ' inn i ílaj)inn,j J>eir tóku Jjar 
mikit fe; feir gcrdu far hertckna valldz- 
mcnn J)á er. Jar voru i .ftadnum, fóru 
Jciri'a íkipti fva at J>eir gáfu upp ftad- 
inn i valld 'Sveins, oc játtudu hönum 
fva miklu ^ialldi fem hann ^villde á þá 
leggia; Svcinn ft<ylldi oc ílcipa fínutn 
mönnum ftiijíinn hufa valld yfer; 

Dý- 



veftes in qvotidianos tiftts ^ commeatum ali-A. 
qvanttim retinentes ciolis c^dveherentur. Op-* ' 
terum Sveinn cum fnis in Hœbrides revecíus 
fpoHa divijit, Ex orieute eximia ciim pom- ' 
pa navigqrunt & in fid gloriam , cum in 
portu anchoris detinerentur-i pannis Angli 
cisfe texerunt; ad Qrcades autem navigan- 
tes velis pannos acu prírfixernnty ita iit^- 
eadem pretioja eminus reprœfeniarent; hanc 
expompa deno)nÍ7iaverimtpiraticam» Sveznn 
ad villicatíonem Garekseyiœ rediit; Jþolia" 
vérat ciolos vino haudiCxiguo & mulfo An- 
glico. 



P. 
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MILITIA SVEimS ASLEWIDÆ. 

Non ■ multo pojl Sveinu miiitiœ Je accingifi 
feptcmy qvántm Jingiúæ magnæy navilms 
longis inJiriiBiis ; Comitatur eum Comiíis 
Haralldi filius Hakon, Tendimt primo iu 
Hœbudas& non magnc^m jbi reportant prœ- 
dam i inde -occafum verjits ad Hiberniatn 
veÉíi armci pajjim circmnjbrmt; Pergimt 
fneriediem verjhs Dubliniim iisqye eo ex 
infperato adco fupervtniunt , ut advenlus 
eortim uou prius innptejceret (jvam urJjem 
ingrefi ejfi'nt y^ fpoUis mox omifti' Cttm 
prœfeSíis , qvi ibidem erantj captis ita ege* 
runt^ ut urbem in Sveiuis poteftafem dede- ' 
rent &'^tqntam pecuni'anmi qvafitam.im' 
poneret) folntÍQnem^ proínitterent Sveinn 
etiatn Juis iirbis prceje&uram demandaret ; 
hwc Dublini incolœ jiirejurando polliciti 

Jnnt. 
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A, D.Dýflinnar -menn fvcm eid at|>eírLij J)eir 
^Torii nl íl<ipa um qvelldir, enn um morg- 
ininn íkylldi Sveinn koma i ftapinn oc- 
taka gíílx af íladarmönnum. Nu er frá 
J>vi ac fegia hvat titc var i íladnum uni 
nótrina; rædismenn feir er i ítadnum 
voru hö£|)U fíefnu fin i miUi oc kærdu 
vandrædi fín pau er pcim voru fallinn, 
|)otti |)cim |)ungt at lára koma ftad finn 
i valld Orkneyinga oc allrahellzt J)eim 
manni cr |>eir viífu mcftann ujafnadar« 
anann i öllum veftrlöndum ; kom J>at 
áfamt med f)eim at Jeir mundu fvíkia 
Svein, ef |)eir mætti; peir tóku f>at rád 
at Jícir grofu fer graferftorar fyrcr bor- 
gar hlifum oc vipa annarftaj>ar -milli hu- 
fanna par er pcim Sveini var ætlat at 
ganga 3 enn menn Icynduz par i hufun- 
,um hiá mcd vapnum ; feir ktu vid yfer 
grafernar fva at nidr íkylldi falla fcgar 
er mannz J)unginn kæmi á, fi|)ann brcid- 
du feir hálm á , fva at ecki niátti tilfiá 
grafanna oc bidu fva morgins, 

- 1 

BRENNA ADAMS BISKUPS. 

Pá er Jon biíkup andadiz k Katanefi fa 
ér Haralldr Jarl Jet meida, var tekinn 
biílcup i ftad hans fá er Adam het oc 
vifií,engi madr ætt hans? pví at barnit 
haf{>i fundiz vid kirkiudyr iiockurar; 
hann 'þotú Katanefingum helldr hardr i 
biíkupsdominum oc kendu pat meftmunk 

jþeim er var med hönum, J)at var forn 



I T A T E S 

Jimt. Rediere vejþere in naves, fiqvent& 
vero mane Sveinn % in urbem reverJuT,pe- 
cunias acciperet , fnos in -urbe difponeret Ö* 
objides ex tirbanis retineret, Nunc qvœ in 
urbe noEíii agebantur referenda ; optimates 

r 

qvi ibi erant évitv/ntum invicem habuere 
dijficultatesj qvœ ipjis acciderant, qvejli 
funt , urbetn fuam Orcadenftbus & in pri- 
mis viro, qvem in totis regionibus occiden- 
talibus iniqviffjfnnm fciuerunt, fubjici trgre 
tulerunt; Confeniiere inidj tit Sveinem,' 
modo poffentf proderent; Conjilium cepe^ 
runt ut ingentes Joveas intra portam & 
pafun alibi inier domos, ubi Sveini ciim 
fuis iranscimdum , foderent j homines aiitem 
armati in propinqvis latcbant domiciliis; 
ftiperintexere lignisfovear ) qvœ^ inllantium 
. corporum' moH ferendœ imparin corruerent; 
flipulas deinceps foveisi ne confpici poffenty 
obduxere & mane feqvens ita exjþe^artint. 



INCENDIUM EPISCOFI ADAML 

lid^ortuo in Katanejia epifcopo ^onay qvem 
tœdi fecerat Comes HarallduSy eleSius ejl 
fuccejjor epifcopus Jldamus; Conjlitit 
mini genus ejus, infans enim ad ofíium tem- 
pli tujusdam repertus fuerat \ hic Kainefen* 
fibus^ dum epijcopatum gejfity nimium exi- 

gere vídcbatur) ctijiis culpamin tnonachum 

ei 
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C E L T O ' S C A N D Í C A E 




ííf r at biíkup íkylldi hafa fpann fniiörs 
undan XX. kúm , íkylldi J>etra hv;\rr 
bondí ofiallda fa er var á Katanefi, fá 
mcira er fleíra kýr atti> enn hinn fvi 
minna fcm færri hi^jþij oc íkylkli hverr 
eptir J)vi gialda fem teldizt til, cnn 
Adam biíkup villdi ícxla gialldit oc hafa 
fpann undan XV, kúm,-Oc cr fat fekz, 
b^iddiz hann at hafa undan XII. kúni 
oc cr f>at var uppi liitit, villdi hannha- 
fa undnn X. kúm, enn J»at |>otci ölUnn/ 
udæmí; pii foru Katnefingar á fuhd Jons 
Jarls, hann var |)á á Katanefi, oc kær- 
du peir Jjetta fyrer Jarli, hann letz her 
niundi ecki rilleggia, qvadz Jjat pyckia 

r 

uvandatj qvat tvo koíli illa fyrcr hön- 
dum? qvat petta vera iijjolandaj enn ktz 
ecki muudu annan up^qveda. pá var 
Adam biíkup at hákirkiu i porsdal enn 
Jon Jarl var íl<amt |)aj)an; Katnefingar 
höfj>u J>á J>íng á fialli yfer bæ J>eim]er 
biflcup var á ; Rafn lögmadr yar J)á med 
biíkupi oc bát hanri vægia heUdr mön- 
num> qvcdz clla hræddr um hverfu færi, 
biQiup bat hann vera kátann, qvat bændr 
niunu fiálfa ftödva fic; J)á var fendt til 
Jons Jarls oc bcclit at hann ikilldi fætta 
]þá biíkupj enn Jarl viUdi hvcrgi nær 
komíl; J>á runnu bíendr oflmn af fíallinu 
ákafliga gcyftcr oc er Rafn lögmadr fá 
pctta bad hann biíl<up gera nockot rád 
fyrer. fer; Jeir biíkup drucku i lopti 
cinu oc er bsendr komu at loptinu gcck 

M ní munk- 



ei adhœrentem prœprimís convertermitA 
More prijco recepfum fuernf y ut menfuram 
Spann Imfyri ex lá&e viginti vaccarum Jin- 
giili in Katanefia coloni , qvi phres habe- 
Banty plusy qvi vero pauciores minus^ Eý ' ^ 
qvivis ex œqva proportione , epifcopo JoU 
verent; Epifcopus anfem Adamus 7iomini' 
bus imponere vokiit & ex qvindecim men" 
furam Spann esegitj qvœ cum expenderer 
tury ex duodecem popofcity ' hac .etiam con^ 
rCBfía^ ex decem petiitj vcrum curn omnibus 
exempto carere videretnr Kafnefenfes co- 
mitem ^'onam convenerunt eiqve qvejli funt^ 
qvi de his nihil in medium fe confulturumy 
non multis circa ea cnris opus^ dnas infla' 
re conditiones malas , qvarnm praiintem 

I- 

non tolerandamy fe vero alteram tacitiirain 
refponáit. Erat tiinc epifcopus Adamus 
aptid primariiim in Thorsdaí templum y ve- 
rum Comes ^onas inde non procul; Kat' 
nefenfes in monte fito ad prædiufii , in, qvo 
epifcopusy conv.entum habuere. Rafnlegi- 
fer apiid epifcopum moratusy ipfum ut indi- 
genis parcerety alias de exitu fe foIJicitum 
ajferensy rogavit; Epifcopusy eiwi ut íœ- 
tetur j rogat prctdivinatqve incolas fponte 
pacari; Hinc Comes ' ^dnas per nuncium 
folliciiatus nt epifcopum cum indigenis con- 
ciíiarety prorfus abnuit. CoIo7ii poflea ex 

i 

monte y vehementes decurrunt j qvod cum 
videret Rcfn^lcgifer y epifcopumy ut qvo- 
áam modo ftbi conficleret, monuit ; bibebar^t 
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A;o. munkrinn ut i dyrnar oc var pegar iu contignatwne qvadam ^ ad qvam cum tn- 

högvinn um fverc andlitit oc fell daudr colæ venirent , mo7iachus y in fores egrejfus^ 
inn i loptit, oc er biíkupi var fetta" in medtamfaciem cœditiir & mortuus intro 

fagfj |)á fvaradi hann , fat koni ecki revolvitiir; Hoc ciim epifcopo referrefur, 

fyvr fram cnn Hkligt var , jþví at hahn regefflt ; non pritis qvam verofimile- erat^ 

hgln jafnan fungliga til vorra mala • J>á evenit^ nojlras entm resfuafu fitofemper ag- 

bat biílcup Rafn fegia bændum ac hann gravavit ; Epifcopits deinde Rafnem , tit 

vill fættaz vid fa, oc er pat var fagt coíonif indicciret, fe cum iis pacari ve/ky 

bændum, urdu J)cir fegner aller þeh' er rogavit y -qvod cim aitdirent , omnes , qvi 

vitrari voru, geck .biílcup uc oc æt- prudentiores erafit , íœtati ftint , unde epi- 

ladi til færta, cnn er |)at fa hiner verri fcopusy eos covventitniSy egrejjus efl, qvem 

nienn ;^eir er ódazter 'voru > toku feir ám viderent pejores , furore aSíiy ipfim 

Adam biíkup oc færdu> hann i eitt htit comprehenfumy in cafam qvandamy cui ig- 

hus oc ílogu fí|)an í elldi, enn hufit nem admovebanU detruferunt; hcec vero 

brann fva íkiott at |)eir *cr biíkupi vill- dto adeo combufla efl^ tit-, qvi cpifcopo 

du biarga fengu ccki atgert; læzl par opitxdari voluere ^ re infe&a difcedere'coge' 

Adarti biíkup 'oc var Jík iitt hrunnic er rentur. Obiit heic epifcopus Adamus ^ cu- 

fanz, J)á var líkinu veittr fæmiligr gröptr ps cadaver^ cum inveniretury parum cre^ 

' oc virduligr umbunadr, enn feir mcnn matum, decenter & honejle fepélienmt ; 

er- hellzc höf|)u 'verit viner biíkupF, 1)1 Qyí aiitem prce aíiis amici ftteraht epifcopi, 

gcrdu ^cir menn á fund " Skota kongs j íegatos miferunt ad regem Seotortm^ tiinc 

pá var Alexander Skota kongr fon Vil- femporis Alexandritm, jfilinm rcgis Vilhel- 

hialms kongs hins he]ga, cnn kongrinn rni fan&i ; Is vero relatis gravtter adeo 

vard vid feffi tí|>ende fva jlla, at menn irafcebattir , nt pofterorum memoriœ inhœ^ 

hafa J)ær hrakningar at minnum er hann f^ant affii&iones qvarnm, poft iruendium 
gerfi'cptér brennuna biíkups i mann;i • epifcopi 7 autor extitit , lœdendo occidendo. 

meidingum oc nianndrapum, fiárránum qvey fpoUando res mobiles indigenas e 

oc brottrekan manna af Jandinu. regione expellendo^ 



JHes gefiœ inter Scofos Norvegofqvey tribus Atexandris Scotiœ imperanfibusj feparafim 
editœ funt duobus libeliis vocatis'^ Anecdotes oj Olafe the Black "and HacosExpedition. 
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A P P E N D I X. 



FRA SENDIMONNNM KNUTS 

KONUNGS. 

ÍVnútr enn R.íki fendi mcmi veftan af 

Englandi til Noregs, oc var J^eirra ferd 

búin allveglig: höfdo peir bref oc inn- 

íígli Engla konungs Knútar* peir komo 

á fund Olafs Harallds fonar Noregs kon- 

unss í Túnsbcrgi um varit* Enn er 

konungi var fagtj at J)ar voro komnir 

fendimcnn Kuúts konungs ems Ríka, 

vard hann ílyggr miöc vid, oc fegir fva> 

at Knútr mundi cinga memi pángat fcn- 

dá med J)eim erendom, er hönum edr 

hans mödnom mundi gagn í veraj oc 

var |)at nockoro daga , cr fendiménn 

nádo eigi fundi konungs, Enn \er peir 
fengo lof til at mæla vid hann, já gen- 
go Jíeir fyrir konung, - oc biíro fram 
bref Knúts konungs ; oc fögdo crindi 
Jiau fcm fylgdo > at Knútr konungr kal- 
lar fína eign á Noregiv öllom, oc teh: 
at hans forelldrar hafi |)at ríki haft fyrir 
hönom. Enn fyrir |)eim fökom, at Knútr 
konungr viU frid bióda til allra landa, 
J)á viU hann fi-id bióda öUom peim er 
íva má vera, oc viU eigi heríloUdi fu-a 
til Norcgs, ef annars er af koftr. Enn 
cf Olafr konungr HaraUdsfon viU vera 
konungr yfir Norcgi , J)a fari hann. á 
fund KnÚTs konangs , oc taki ]andit í 
len af hönomi oc geriz hans madr, oc 

giaUdi hönom íkatta af, ílíka fem Jarlar 

' M S guUdo 
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ÐE NUNTIIS KANUTI REGIS. 



Kamitus Pottm mintios mijit de occtdente 
ex Anglia ad Norvegiam, ad iter Jþkndido 
opparaiu inJiniBtos , Uterasqve &f figiUum 
Aiiglomm Regis Kanuti portantes, Hi 
vere adOlafum Haralldi filiumy Norvegia 
Regem , Timsbergam veuere, Regi ubi 
diSum efiy iUnc accefiffe nuntios Regis-Ka- 
nuti Potentis y animo admodnm ager fa&nsy 
dixii Kanittiim nullos mittere nnniios y uti' 
lia fibi fuisqve negotia portanies; transie- 
riintqve dies qvidamy qvibus nuntii -Regem 
convenire non poímnmt, l^eniam autem 
Regem conveniendi naBiy eum adeuntesy li- 
ttras Regis Kanuti attitlerey addititmqve 
^iis expofuere negotiumy Kanuium Regem 
fuani pojfefionem dicere totam Norvegiamy 
regnum a majoribns fuis ante fe pojfeffum^ 
AJl pacem omnibus terris offerentem Ka- 
natumRegemy fi ita fieripoQety hic etiam 
oblatam vellepacem^ nec armis infe/lis Nor-^ 
vegiam aggrejfurunh fi daretur condi- 
tÍQ rei expediendœ, Si igitur OlaJusReXy 
Hara/Idi filius , vellet Norvegiœ Rex ejjey 
{fore nece(fum) ut Kanutum Regem conve' 
niensy regnum ab illo in Jeudim acciperety 
ejusqve Ja&us vajallnsy tributa eipendereti 
qvalia antea pependerant ^arli. PoJIeaíi- 
teras attulere {legati) , eadem ipfa portan- 

tes. 



A.D. gulldo fyrr, Sídan báro |»cir bref fram> 
^ , 'oc fögdo fau allt flíct et fama. pá 
fvarar Olafr konungr: fat hefir cc fagt 
heyrt í fornom fráfögnom , at Gormr 
Dana konungr pótii vcra gilldr piód- 
konungr, oc rcd hann fyrir Danmörk 
einni; ,enn peim Dana konungom cr 
fídan hafa vcritj pycker fat ecki cin- 
hlítt, Er nú fva komit > at Knútr rædr 
cinn fyrir Danmörk oc fyrir Englandi, 
oc hefir hann J>ó under fic brotit mik- 
inn luta af Skotlandi. Nú kallar hann 
til ættleifdar minnar í hendor mcr^ kun- 
na íkylldi hóf at umlidir um agir- 

tsx fína, Edr hvert mun hann einn ætla 
at eta kál allt á Englandi? fyrr mun 
hann |)ví orkaj cnn ec færa hönom hÖ- 
fot mitt, edr oc veita hönom ne eina 
lotning. NiV íkolot |)er fegia hönom 
J)au' mín ordj at ec mun veria oddi oc 
cggio Noreg,' mcdan mcr endaz lífdagar 
■ til, enn giallda eingom manni íkatt af 
ríki míno. Eptir fenna oríkurd biug- 
goz á brot fendiriienn Knúts konungs, 
oc voro eigi erendi fegnir, Sighvatr 
íkálld hafdi verit med Knúti konungij 
oc gaf Knútr konungr hönom gullhring 
^ann er ftód hálfamöx'k: |)á var oc med 
Knúti konungi Bcrfi íkálld Torfofon , oc 
gaf Knútr- konungr hönom tvo gull- 
hrínga, oc ftód hverr hálfa mörk, oc 
jþar mcd fvcrd búir. Sva qvad Sighvatr: 



Knútr 



tes^ Ttm rejþondens Olafus Rex\ i^id 
cgOy inqvjty vetujlis- tradltimmrratiúni" 
btis di&um audiviy Gortmm Danornm Rt* 
gem vifum late potentem nationis totiusRe' 
gem ejje, etji Dania> foli imperanfem; ajl 
eum fecutis Danorum Regibiis id nimispar* 
vum & tenue videtur. ^am eo res proces' 
Jit y ut Kanutus foíus & Daniœ imperet &t 
Angliœy magna prœterea Scotiœ partefub- 
a&a, Nunc.regnimy mihi a majoribus hœ- 
reditate reliSfum , // me jubet Jibi fradsre ; 
at fuœ is {aliqvando) temperaturiis ejfet cu- 
'piditati, Nim is cogitat foíus omnibus fep- 

tentrionis terris imperare ? aut nutn Jolur 

cogitat omnem totius Angliœ comedere cram-' 
bem? ■ hoc pritis facere potis erity qvam égo 
ei meim .attuleriin capitty aut ego vel illi 
veí aíii cuicunqve me venerabundus Jlexerim* 
Hœc erqo meo nomine ei nuntiate , nie ar^ 
mis Norvegiam^ mihi vindicaturum y qvous- 

qve mihi vivere, fuerit datum-i, nec uUi homi' 
num ex meo regno tributa pevfurum.^^ tjoc 
accepfo refponfoy rediíni fe accinxere Ka- 
fíuti Regis legatiy negotii fui evenfu haiid 
lœti. In aula Re^is Kanuti commoraius 
fuerat Sighvatus Skalldy cui Kanutus Rex 
auream dedit armillam^ felibrœ dimidiœ poii' 
deris, Eo tempore in aula Kanuti Regis 
efiam verfabatur PoHta Berjins Torfii fi^ 
iiusy qvem Kanutus Rex duabus donavifar- 
miílisy felibrœ dimidiœ ponderis finguíisy 
nec non gíodio , auro mulfoí cwlafo^ Ifa 

{hac de re) cecinit Sighvatus: 

Knmims 
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Knútr hefir ockr hinu'ítri 
Alldádgöfigr bádom ^ 
Ht-^ndor er hUmi fundom 
Hú:; ílitautliga búnar : 
per gnf haiín mörk edr meira 
MargvÍtr oc hiö'r bitraii 
Gulls (rœdr gerva öllo 
Gud fiáifr) ^nn mcr halfn. 

Sighvatr, gerdl at athvarfí um fcndimenn 
k(Miungs Knúrs , og ípurdi |>á margra 
tídind?. peir fögdo hönom ílíct erhann 
Iþurdi af vidrædom pcirra Clafs konungs 
oc fcndimanna , oc fva frá erindislokom 
pcirra/ peir fegia, at konungr hefdi 
]þúngliga tekit Jieirra málom: oc vitom 
vcr eigi, fegia feir, af hveriom hann 
hefir trauft til flíks, at neita pví, nt gc- 
raz madr Kniits konungSj ocíarAáfund 
lians^ oc mundi fá hans koftr beftr : fvíat 
Kniitr konungr er íva milldr , at aildrí 

gera höfdingiar fva ftórt til vid hann, 

L 

at eigi gcfi hann J>at alic upp, ^egar er 
peir fara á íund kans, oc veita hönom 
lotning. Var J>at nú .fyrir Ikönimo, ac 



Kanutus noflras ^ fortijfme ^ ilh^ 
Vir exmius (Bcr/{) aviborum 
^ Mnnus, cum Regem nos convejiimusy 
Qyam fplcndidijjimis (do?iis) ornavit, 
Tiíi dcdit is felihram^ aut plura, 
Sopcns iUe, atqve enfcm acutum^ 
Auri fguhernat fortunam omnon 
Dcus 'ipfe) at mibi dimidiam, 

Sighvaftis juiiBa cum nuntiis Kanuti Rcgis 
amicitiay rnulta illos rogavity qvi qvœ ro* 
gavit omnia ei narranmty tam qvœOlafum 
Regein & Muntios Í7iterce(feraut ^iegatia^ ' 
qvam negótiorum Jibi maiirdaioniiih eventa^ 
Dixerey Regem gravijjime ttilijfe mandata 
loqventes negotia^ vecjefcire^ cui tonfidaty 
talia aiijusy^ ttt neqety Je fufurum Kanuti 
Regis vajalltim y- atqve eim fe adituriimy 
qvod eiforet co?2jhltf(/imum, Ejje enim Ku' 
nufzim Regem œqvi adeo mitisqve ingenii^ 
ut in eum tam gravia nunqvam committant 
Principes viri y qvin deliSiorum omninmve^ 
niam- admntibus coní^edaty afqve ipfíim {^l'up^ 
piiciter) adorantibus. líaud diu e£e y cnm^ 
a borea ex Scofia duo Reges eum adieruntj 



A. D. 
1026, 



til hans komo tveir konungnr nordan af ex Fija, qvibiis conceptam remifit iram, 
Skotlandi , af Fifi> oc gaf hann J)eim 
xlpp reidi, fína, oc lönd |)au öll, cr fjeir 
höfdo ádr átt, oc J^ar mcd ftórar vin- 
giafir, pá, qvad Sighvatr: 



terrasqve pofjldendas reliqvity qvas qntea 
tennenwty additis qvalia amicis' darijolenty 

ingentibus donis^ Hic ita cecenit Sighva' 
ins: , - y 



Hafa allfiamir^ iöfrar 
Ur íin höfoc Knúti 
^ Farrd oc Fifi nordan 
Fridkaup var í>at niidio; 

M m 3 ' 



Attuhre muhum poténtcs Regts 
Suum (qvisqvc) caput (Regl) Kanuto 
(^Vcnientes) cx'lnjia^ a borea Uíqvcy 
Paccm (re eaj rcíiimcHícs, media^ 



Feldi 



Com- 



ANTiq^VlTATES 



Seldí Olöfr flldri, 
Opc vd figr hínii Digri, 
Haus í heiini |)vifa 
^ Hann eingom í'va nionni. 

S'^ndÍmenn KnLÍte konungs foro aptr lcid 
fínn , oc byriadi • pcim vcl um hafit, 
Fóro |)eir lidan á fund Knúts konungs, 
oc logdo hönum erindislok fín, oc fvu 
pau ályctarord, er Olafr konungr mxki 
fídaríl víd . J>á, Knútr konungr fvarar: 
ei^i gctr Olafr konungr rctt, cf hann 
ætlar, at cc muni einn vilia cta kál allt 

, á Englandi ; cc mundi hitt vilia Kclldxj 
at hann |)at fínni,.at mer hýr fleira in- 
nan rifía enn kál eitt; |)víat hedan íkulo 
hönom kölld rád koma -undan hverio 
rifi. pat fumar komo af Norcgi til 
Knuts konungs Áslákr oc Skiálgr, fynir 
Erlings at Jadn , oc fengo J)ar gódar 

, vidtökor; pvíat Áslákr átti Sigrídi dót- 
tor Sveins Jarls HÍkonarfonar 5 voro {>au 
brædra börn oc Hákon Jarl Eiríksfon. 

Feck Knútr konungr J)eim brædrom 
veitzlor ílórar Jar med fer, oe voro 
feir mikils virdir, 



Commijit Caft) Olnfus (illej nunqvnmi 
Sapc forthus viclorinm cft CrnJJus^ 
Capru in orhe^terrartan hoccc^ 
Ipje ffemitii cuiqvam hominum, 

Ntintii Kanufi Regi iter fynm retro profe" 
cuti, atquei per mare fecundo vcnto vft^ ad 
Fegem Kmnftm fe po/lea-cojitulerey cui 
tam negotii fibi mandatievenfumnarranmt^ 
qvam ultitna , qva? Ohfns liex lacutusjue' 
raty rem dccernentia verba, Ad qvœ re^ 
fpondens Kanntus Hex: yifallitury inquiti 
fua tonjeSíura Olafus Rex j fi exi/limety me 
crambem omnm Angliœ Joliim comefurum; 

id potius velirn ij^fe fejitiat, mihi intraprœ- 

cordia phira verfari, qvam folam crambem^ 
ab his enim prœcordiis & a fmgulis^ intra 
qvas latent, cojlis j frigida ei mannbimt 
confilia^^ Ea œ^ate ex Norvegia ad Ka- 
nutum Regem venere Afakus atqve Skial" 
gus , filii Erlingi ex ^adria , qvi i!n co- 
miter funt excepti\ matrimonio enim fibl 
junxerat Aílakus Sigridam , filiam Sveini 
^arli , Hakoni Jilii t qvæ atqve HakoUus 
^^arhis Eiriki, filius^ erant patrueles, Ði" 
&is fratribus JCanutus Res apud fe magna 
'dedit fevda^ atqve ampljfimis ibi qu£íi ilH 
funt kouoribus. 



FRA OLAFI KONUNGl OC ONUNDl 

KONUNGI. 

;?7. Pá cr Olafr konungr figldi tii Danmcrkr, 
helic hann til Siólpndz: enn erhanhkom 

> 

J)ar, tók hann at heriá: veitti uppgön- 

gor. 



DE OLAFOREGEET ONUNDO REGE. 

Olafus Rex clajfe in Daniam veffuSi aa 
Sialandiam tefendit; qvo libi apptdit ^ bello 
grajfari co'pit ) exfce?ifione fa&n, Qva re 

incolis 
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g9i\ Var |>á bædi landzfólklt hrætt, oc 
tumt dreplt; fumt var handcekit oc hun- 
dit, flutt fvii lil íkipa. Enn allt flýdi 
pat er [wí kom vid, oc vard cingi vid- 
ítada. Gerdi Olafr konungr |>ar ct mc- 
íta her-virki. . Enn er OLifr konungr 
var á Siolandij |)á fpurdi haniT pau tíd- 
indi j at Ömingr konungr Olafsfon haf- 
di úti leldángr, oc fór med her mikinn 
aufl:an fyrir Skánij oc hcriadi liann þar. 
Vard J)á berc um ráda-gerd J)á> cr Olafr 
konungr höfdo haft í Elfinni^, |)á er |>cir 
gcrdo famband litt oc vinátto , at þcir 
ílcylldo bádlr vcita niótftödo Kniui kon- 

ungi. Fóx' Önundr konuugr til J>cfs, 

er hann fann Olaf konung .mág íinn. 
Enn er .|>eir hittoz , [)á gera Jjcir |)at 
bert, bædi fyrir fino hdi oc landzfólki- 
no, at peir ætla undir ííc at loggia Dan- 
mörk, oc bcida fer vldrtöko af landz- 
mönnom. Enn þat var, fom vída fin- 
naz dæmi til, at ];ra er landsfólk verdr 
fyrer hernádi, oc, fær eigi Ityrk til vidr- 
töko, |)á iáta flcftir öllom |>cim álögom, 
er l'cr megA frid. med kaupa. Vard þá 
fva> at margir rnenn gengo til handa 
^):im kon'ungonV) oc iátudo ^eim lýdni. 
Lögdu peir vida landit undir lic , |)ar 

^cir fóvo, enn heáodo at ödrom 

kofti. 



incolis pertm-itisy qvidam eorum occiji funt^h. U. 
capti cilii & vinBii atqve iia ad' naves^^^^' 
abstraSíi, Omnes autem^ -qvibus dahatur 
ejiis rei copia^ fiiga fdutem qvarebanty 
adeo. ut hic nemo repiignaret ; [qvocirca) 
.Olafus Rex Jlrag'a. & populaiionibits ibi 
qvam mnxime fœviebat. In-Sialandia auteni 
dim e'rat Rex Olafusj fama mmtiis ac- 
cepit , Önundiim líegem , Olafi filium, co- '■ 
piis (per rcgnmn) imperatis, magno cum 
excrcitu Scaniæ littora ad orimtem legerey 
atqve ibi bellum fmvere. In vutgus tunc 
innotuerimt confiliq, qvœ OiafusReXy ReX' 
qve Onundus In Jluvio Elf agitaveranfj 
qvo tempore fadus ibi ^ amicitiam junxe- 
rcy (paSlos nmpe fnijje) ut ambo Knuto- 
Regi rejifierent, Önundus Rex provefíus 
tji-i dunec forovis fuœ mafítmn Olafum Re^ 
gem convenit^ Ambo autem congreffio, tani 
copiis fuisj qvam ierrarum incolis notim 
fccere y fibi in animo ej]},- Daniam fubjn* 
gare^ incolas igitur roganfesy iit fe'in Re- 
ges aecipcrent. Jlccidit ergo hic^qvodalias 
accidip late monflrant 'exempla , ut vi at- 
cjve bello opprefi ierranim incohv » cum re- 
Jijlendi vires non fijppetitnt , eorum pkriqve 
onera omnia &f excfíiones JubMnt^ qvihus 
Jibi pacem poffiut redimere, Hinc faSíum 
eft > ut mniti Regibiis Je fubmittentes,j^dem 
fllis ohedientiam objiringerent. , Late 
igiiur^ qvocuvqve procýjere; terram fibi 
obnpxiam reddidere, ubjcwtqve id noii Jie- 
rcti belio grajfantes. Httjus belli mentiO' 
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A. R.kofti. Sighvatr ílcalld gctír .feíra hcrna- nm facit Sigíwafuf Skatldincarmine^ qvoá 
'*dar í drápo pcirrij'cr hann oru tim de RBge Knuto potente cecinit ^ {hisverbis) : 
Knút kojhung cnn Ríka: 

KiiHiUs cyat calis fuh {omnihus)^ 
Cogito egq proge72Í€7n, hjclyíns, 
Horalldi ifi copiis (d5^ iuter arma) 
Anmi rohore cjfe praflnntem^ 
Curavit (iUe)-, ut pifciuin fevntaiii 
■ I>Javes 7neridic7n verfus cx Nidti 
Ohfus Rex Friuceps ^ autio?ta 
Trovcntu lato fclix^ excurrcreíit, 

Prolfípfce funt (itn) a horea ^usqve^ 
Id fama innotuit ^ coinite Rcge% 
Ad latas planities , frigida illay 
Terra Selundica, fiavinin carime, 

Alio (^utem hic comitante^ 

Önuudus (^Rex PritJceps') Dnnos 
Adverfus fhelhm ÍS^ arma ferens) 
Exercitu Svecico , (fireízue) tendchat, 

Curavie circum regionem cingi^ 
Navihus (qvas duxitj Rex coihciis^ 
Maris culcitam (in Sialafidia) 
Plurimis atqve hcnt armatis, 

JJhi vorax fuh' murmuravít 
Rcgis guhernafitis clavo unda, 
Ðifparuit marisy pugtta helli 
Spina mare in Xylofolea, 



KnAtr var uiid hiíiinom 
Hj'g'g ec a^tt a't fj-ctt 
Haraldz í hcr 
Hug vel duga. 
Let lyr göto 
Lid fudr or Nid 
Glafr iofurr 
- Arfæil fara. 

É 

purdo nordan 
Namz Jat med grara 
Tii íletz fvalir 
Síclundz kilir; 
Enn med- aiinaa 
Onundr Dönom 
A hcndor jit liá 
Hcr Sa-'n-'kan ferr, 

Lœt um land lokit 
Lid gramr fairían 
Mar-bedif.m med 
Mörg nef-biörgom : 
par er g'rád fyrir gnód 
Grám hömlom lá ' 
porn heims ^vymo 
pyrn dröf eyndri. 



FRA DREKA KNUTa KONUNGS. 

Knútr hinn Ríki hafdi búit her finn 
or landi; hafdí hann of lids, oc íkip 
furdohVa ftór ; hann ííúlfr hafdi dreka 
Jjann> er fva var mikill , at fextugr var. 
at rúma-tali : voro J>ar á höfot gullbúin. 
1-Iákon Jarl hafdi annan dreka : var fá 

fcr- 



ÐE ÐRACOm KNUTI REGIS. 

"Kfmtiií Potensj Jlrn&o qvetn ex AngUa 
duxit exereitUy ampli(fmas- qvatn 'maxime 
colk&as íiabtíit copias 3 navesqve mirum in 
modum ingentes. Draco ipji erat eximiis 
adeo magnitudinis y ut transtra \ haberet 
fexaginta^ cui caput erat piSíum ccclatum' 
qve auro, Alium dracomm duxit Hakonus 

2f<^rlus, 



- 
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fertögr at rúma-tali; 'voro par oc gyllt 
höfot á 5 cnn ícglin bxdi ~ voro ftöfot 
öll med blá oc raudo oc græno* : öll 
voro íkipin fteind fyrir ofan f æ ; allr 
biinadr ílcipanna var hinn glæfiligaftij- 
mörg önnor íkip höfdo J»eir ftór , oc 
búin afburdar vel. pefs getr Sighvatr 
' fl^dlld X Knutz drápo : , 



" Knútr var und himnom 
Herr auflan ferr, 
Fiíclr fylkis njidr 
Fi'áa-eyg'i' Dann, 
Skieid veílaii vidr 
Var glíííh* fá ei* bar 

Ut nudfkota 
. Adah-tys Jadau. 

Oc báro í.byr 

Blá fcgl vid rá 

Dyr var doglings for 

Drekar l'audreka^ 

Eun feir er komo 

KiHr veítan til 

Um Icid Udo 

Liinafiardar brim,, 

Sva er fagt, at Knútr konungr hcUt her 
feim enom mikla veftan af" Englandi, 
oc komo hcilo öllo hdi fího til Danmcrk- 
or ) oc lagdi til Limafiardar: var par 
fyrir famnadr mikiU iandsmaiina. 



J^arlufy cujux interftitiay transtris dtjlin- \.v>, 
numero erant qvadraginta^ ^' captit^^^^' 
etiam inaurattim, utriusqve aiitem navis i/tf- 
ía coloribiis , cærideo , rubro virídiqve toía 
variegata. Omnesprœtereaiiaves^ qvoiiS' 
qve fupra mare emiíiebanti phSíæ erant j &f 
cun5fa navium injlrumenia qvam fplendidiS' 
Jime ornatn. Multas prœterea Q(ías kaíme- 
re naves ingentesy cuttu exceJJentes. Ctijus 
rei ita meminit Sighvatiis Skalld^ in car- 
tnine , diSfo Knuts-drdpa : 

Kanutus crat calis fuh (omfííhns*)^ 
Exercitus ejus de oriente tendehat^ 
Pulcherritnus ille ^ ,gentis progenies, 
Acntis Í5f claris ocuíis^ Danorutn. 

- 

FroJapfum cjl ah occidenre lignum^ 
Splendide ornaturn, id qvod • fortaVit 
In mare hoflem is^ inimicum 
Adalradi {Regis) inde (a terra,) 

Atíjve portaruHti vento fercnrff 

Caruleis velis , antenna annexis. 

■ f 

Splendidum erat Principis iter^ 

Draco?ies nnvcs tcrrarum rectoreí, 
Atqvi ifldy qva pcrvenerc^ 
Carina iftuc ah .occidente, 
Per aftuantia (jhi) transihunt' 
Limici Sinu: vada (á^ fi'cta.) 

Traditum ejl^ Knutum Hegem^ cum in- 
genti ijlo excercitu de occidmte ex Ænúa 
veSíwn y Jafvis copiis fuis omni/ms ad Da^ 
niam 'úenifje -i & ad Sinnm Limicum appu % 
lijfe, ubi ingens incolarum colk&a erat miiU 
titiído* 



N n 



HÖRDA 



HORDA^ 



> 
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TEKINN. 



Ulfr Jarl Sprakaleggsíon hafdi fettr vc- 
rit tij land-varnar í Danmörk , ]n cr 
Knútr konungr 'fór til Englands: hafdi 
hann felk í hcndor Úlfi Jarli ron finn, 
|);inn cr kalladr var Hördd-Kniur : var 
J)at et fyrra funiar , leni adr er ritat^ 
En Jarl rcgir ^egar, at Knútr konungr 
hnfdi bodit hönom pat crindi at 
íkilnadi l^eirra, ar hann villdi ar Danir 
tæki til konungs yfir Danavelldi Hörda- 
Knút íbn Knútz konungs : feck hann 
fyrir 1[)á fök hann ofs í hcndor- hefir 
ccj fegir hann, oc margir adrir her 
landsmenn oc höfdingiar, kærf optliga 
J)at fyrir Knúti konungi , at mönnoin 
'jþikir |>at her í landi vandi mikill, ut 
fitia her konunglaufl:, cr euom fyrrom 
■ konungom Dana J)ótti ]iat fuUrædi at 
hafa konungdom yfir Danavclldi cino 
faman, Enn Jvá er hift fyrri œfi var, 
rédo ]}QÍso rlki margir konungar, Enn 
J)ó geriz ,J)at ni^ miklo meira vandrædi 
cnn fyrr hefir vcrit; J)ví ver höfom her 
til ' nad í fridi at fina fyrir úrlcndom 
höfdlngiom; enn nú fpyriom vcr hitt, :it 
Norcgs konungr æth ar hcría á hcndor 
ofs. Oc er mönnom grunr 'á, at 
Svía konungr muni oc ril J)eirrar ferdar 
rádaz. Enn Knútr konungr er nú á 
Englandi. Sídan bar Jarl fram brcf oc 
innfigli Knúrz konungs, |iáu er' fönn- 

odo 



hqrda-K'nutus in regem AC^ 

CEPTUS. 

' Ulfuf ^\\rlus, {Thorfyilfi) Sprakalcggi Ji- 
íiuf i reli&iis fiierat in Ðania, regnnm 
i/lud fufturitS) qvo tempore Kniitiis Rexin 
Angliam nbiif , qvi UIJi jfarli fidei filium 

funní commiferatt fíorda Knntum diSímn ; 
id qvod prœterlapfa ajlafe faSíum crat ^ tit 

ftipra efl fcriptum, Hic aittem móx indi' 

caf ^^arluS'i fibi in tttandatis dediffe Kiiutim 

Regem , a fe digrejfum^ idgve jvj/ijje, ut 

Dani Horda-Knutumy Knuti Regis fHium^ 

in imperii ^Danici Jtegem acciperenty fibi 

eam ob caufam in manns tradiium: jjtam 
ego, inqviens ^ qvam mnlti uliihtijus rcgni 

incolarum atqve Satraparum , coram Rege 
Knuto 3 fimus fœpius qvefti , incolis regio- 
nis hujits rem videri ingentis pericitliy Rcge- 
ejusque prœfentia hic carere^ cum *prifcis 
Danontm Regibus fat hónoris atqve poten* 
tiœ Jitvi/uníi nnins Daniœ imperio prœefj^e, 
Prifci autem œvi tempo7'ibiis ^ huic regno 
mnlii Reges imperarunt f nunc tamen mnU 
to majori y qvam olim, periculo fimus ob- 
jeEti\ ha&enus enim nobis licuity pcr exte- 
ros Principes t pace frui ; at niinc nobis 
fert Ja?na , nos bello aggrcdi Regi Norve- 
giœ efje propo/ifumy cujus expeditionis etiam 
focnm futurum Svionum Regem^ fujþican- 
tur multi, Nunc autem Knutus Rex in 
Anglia commoratur.^^ His diBis , literas 
atqve Jigilkm Kmiti Regi^ exhibuit ^arlusy 

qvce 
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odo allt petta er Jarl bax; upp. petta 
erendi ftud'do margir adrir höfdingiar; 

« 

bc af |)cirra forrölonT allra laman, red 
mannfólkit |>at'^af, at taka Hörda-Knút 
til konungs, og var |»at gcrt á fví fa- 
ma flngi. Enn í '|)eírari rádagcrd haf- 
di verit upphafsmadr Emma drottning; 
hafdi hoii látit gere bref |>ef5i , oc látit 
iiinligla; hatdi hon med brödgom nád 
innjíigli konúngs: enn hami fiálfr var 
loyndr |)efso öUo. Enn ei* peir Hör- 
dj-Knútr oc Ulfr Jarl urdo J)efs varir, 
at Olafr konungr var kominn nordan 
or Noi-egi, med hcr mikinn? pá fóro 
peir til Jótlands , Jwíat pat cr meft me- 
gin Danavelldis: íkáro feir fá upp her- 
Qr, oc ftcfndo faman her miklom. Enn 
er þeir fpurdo at Svía konungr var oc 
J)Ar kominn med hfer íinn, ]þu J)óttoz 
peir eigi ftyrk til hafa at leggia nl bar- 
daga vid Já báda. pó'helldo |)eir fani- 
nadinom á Jotlandi. oc ætludo at veria 
pat land fyrir konungom, Enn íkipa- 
herinn drógo peir allan faman í Lima- 
fíörd , oc bido fva Knúts konungs. Enn 
cr peir fpurdo at Knútr var veftan kom- 
inn til Limafiardnr, fá gerdo Leir fen- 
dimenn til hans, oc til Drottningar Em- 
moj oc bádo at hon íkylldi verda vÍ5, 
hvart konungr var |)eim reidr edreigi? 
oc láta fá fcfs verda vara. Dróttnmg 
rœddi Jíctta mál vid koiiung," oc fegir 
at Hö'rda-Knútr fon feirra vjlldi bæca 

N n » öUo 



qv(^ íocntus fuerat vera ejje , fi^na atqve A 
tejjeras. ^ Hujus negotii fvafores adjutores- 
qve multi etiam alii Satraparum erant ; 
qvorum an&oritate omnium tnotus popuíus 
deliberatum habuit atqve Jlatutum^ ut Hor- 
da-Kmitus in regnum acciperetur ; id qvod 
comitiis iísdem fa&um procejjit. Hujus au- 
tem confilii princeps & caput Emma fiierat 
Megina: iUa has litteras Jcribi Eý Jigvari 
curaverat ; iUa JigilU Regis doíis compos 
fa&a fuerati cui ipji hœc omnia erant OC' 
cultata* Cœterum fforda • Kuutns atque 
U(fus ^\\rlns ^ certioresfaffi, á borea ex 
Norvegia ingenti cim exercitu venijje Oía' 
fum Regem , ad jfoflandiam profeMi , qvct 
regio pracipíium erat impefiiDanici robnry 
Jigno belli notata atqve mijpi fagitta, copias 
ingentes contraxere; ajl ubi fcana accepe- 
rey Svfonum qvoqve Regem ilhic [ad Da- 
niam) Jtío cum exercifu acceffijjey ad manum 
cnm utroqve confermdam Jibi vires nofi ejje 
roti) copias tamen in unum coUeSfas habue- 
re Jotlandia-i regimiem ijiam contra 
' Reges defenfuri ; totaqve navium cldjfe in 
jinum IJmicum contra^ay adventum Knuti 
Regis ibi exfpeSíabant, Qvem ab occiden- 
te ad Simim Limicum pervenijfe^ úbi cogno- 
vercy miffis tam ad eum qvam ad Reginam 

' 

Etnmam nuntiis ^ hanc rogoverunt ^ velíet 
explorare , an Rex Jihi iratus efjet^ pecne? 
remqve cxploratam Jihi indicare. Re hacce 
cim Rege communicata^ dixit Regina > 

Horda- 



I 



aS4 



4 N T J Ql V I T A T E S 



A, D.öllo Jiví 5 fcm konungr vildi, cf hann 
^^^^'hefdi pdr gert; er konungi faetti ímórl 
íkapi. Hann fvarar, ac Hörda-Knútr 
bafdi "ecki fínoni rádom framfarit: hefir 
jþat IVa tekiz, qvad liann? fem van var 
at, er hann var barn oc oviti, er hann 

r 

vildi koniingr heita , oc vanda nockorn 
ba,r lil handa hönom, at land Jetta 'allt 
n).undi heríkilldi farir, oc leggiaz undir 
útlenda höfdingia , ef cigi qvæmi varr 
ílyrkr t\\, Nú cf hann vill nockora íætt - 
vid mic gera j J>á Jari hann á fund 
minn >. óc leggi nidr hegóma nafn J)at> 
er hann hefir fic konung látit kalla* Sen- 
dí fídan drottning |)efsi fömo ord til 
Hörda-Knút^, oc fat med j ar hon bad, 
at hann íkylkli J)cfla fcrd eigi undir hö- 
fot leggiaz ] fagdi fem var, at hann mun- 
di eigi ftyrk til J)efs fá> at. ftanda á mó- 
fedor linom. Enn er J)efsi ordfend- 
ing koni til HÖrda-KoútZj J)á leiradi 
hann ráds vid Tarl, oc vid adrahöfdin- 
gia, J>á er med 'hönom voro. Enn 'J)at 
fannz brátt-, J)egar cr landzfólkit fpurdi, 
at Knútr hinn Gamli var kominuj J>á 
dreif ril hans allr múgr landfins, oc jþórti 
|)ar trauft fitt allt. Sá Úlfr Jarl, oc ad- - 
rir felagar hans , at tycir varo koftir 
fyris höndom, annathvart at fara á fund 
konungs , oc Icggia alk á hans valld ^ edr 
ftefna af landi brotc elligar. Enn allir 
fýfto Hörda-Kniu. fara á fund födor 

fíns. 



ílorda- Kniitnm ^ 'fiUim fiiiimi prcvýita fa- 
tisfa^ione^ mvdo qvo ipfe velht jubcretqve 
Rex i omniavelle refarcire , Ji qva commi- 
Jíjfet , qvw Regi difpUccrent, Ad qvce re- 
fpondit-Rex^ fiio- confilio hccc non fi'cijfe 
Horda'Kniittim: ^•^proceffit /licreSyinqvienS) 
modO) qvo exfpe^ari pottiity homini infan' 
ti, nec nllam rem fapientiy qvi iittdo Regis 
injigniri vohiit ^ ut Jimiil ac res ejus pericn- 
lo fuiffmt objeMœ'i tota hœcce regio armis 
éy popitlationibits hojlium expojita j extero- 
rtm Principumimperio fiibjicéretui'-, nifino- 
Jlriim auxilimn& noflrœ fuccnrrerentvires, 
QvodJÍ Qvam igitur mecum inire vult recou' 
cillatioJiemy me conveniens^ vanum qvo fe 
Regem vocari jiiffit, deponat nomen,^' Nim- 
íiumy hœc eadem ferentemy poflea ad Hor- 
áa-Kniitim mijit Regina^ addito maiidatOj 
ut ifer hocce non negHgeret, monens qvod 

veru?n erat^ non adfuturas ei vires, qvibus ^ 
' patrifuo rejjjlere pojjeté Ad Horda-Knu- 
tmn hoc delato nunlio. ^arlumatqvc alios 
PrœfeSíoS) qví prafentes aderant y re com- 
inunicata confnlnit. Res vero brévi ita ce- 
ciditi tit qvam primum certiores fuere rcd' 
diti incoíæ, Knuturn feniorem adveniffe ^ to- 
ta popidi ad eufn conjiueret miiltitudo^ to^ 
tum fíbi ibi ejfe Jífum auxilium rata, Vi- 
dit ^ergo) Ulfus Jarlus aliiqve ejus fociiy 
duas adeffe condiiionesy vel ut, Regem con- 

■ 

venientex omnia ejus arbitrio permitterent 
^ poiejlatiy vel patriain exiUo mutarent. 
Jíorda'Knlito autemfvajire bmnes^ ut ad 

patrem 
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fíns. Rccl h-ana |>at ocaf. Enn erjeir 
-hittoz, ]iá M hann til fóta fedor fínoní, 
oc lagdi innfiglit í kne hiuionij fat cr 
konungs nafa /ylgdi. Knútr konungr 
tók í hönd Hörda-Knúci , oc fetti hann 
í fæti fva iKÍrt fem fyrr hnfdi hann fct- 
it. ^lfj^ J^^! f*^"íit Svein .fon -finn á 
fund Knúts koDungs. Sveinn var fyft- 
orfon Knúts konungs; hann Icitadi grida- 
fedor fínom , oc fætrar aí koaungi, oc 
baud at fctiaz í gifling i^f hcndi Jiuls. 
peir Sveinn oc Hörda-Knútr voro iaín- 
alldrar. Knútr konungr bad f>au ord 
fcp ia Tarli, at hanu'fafnadi hcr oc ílcip- 
om, oc fxri fva íil fundar vid konung, 
enn þeir ræddi fídan um fættir 'fuvar. 
Tarl g'^i'di fva, 



patrem fe conferret; id qvod , re delióera'\. 
tay isfecit. Cœteruin tibi convenere^ ad^^ 
pedes patris prolapfus {Horda'Knutus) ge- 
nnbths ejus impofidt figillim-i Rcgis titulo 
qvod erat annexum, K?mtns Jiex, Hbrda- 

^ Knuti arrepta mamty in fvde {Re^QÍa) enm 
coUocaviú, 'eodetn in gradu, qvepi antea 
occnpaverat. Ulfus ^arlus Sveinum filtim 

fuim mijit ad Knutmn Kegcm qvi Sveinus 
erat Knuti Regis^ex forore uepos, llh 
patri pacem a .Rege & reconci/Iniianem ut 
impetraret^ femetpro ^arlo obfdem oiHidit. 
Svemus -atqve. Hörda'Kniitus ejusdem erant 
iTtatis, Knutus Rex ea mandata jníft ^ar- 
to referriy ut coaSiis copiis atqve fiavióus, 
od Regem fe conjtrret ^ Q^o faffo , du re- 
couciHatione Jc a&nros, Mlándato vbieuh 
peravit ^'arlus. 



D. 
»7. 



■ * 



AF HRlGGIARSTTKKr 

Eítcr .fall Hciralds konongs fyíliz .Har- 
aldr Gudinafoh fudr a England med her 
finn, fyrer |)ví at Jarl af Normandi var 
•'kominn funnan -um fæ med her mikinn> 
oc lagdi ' under fik alk lund far fcm 
hann fór. Sá Jarl var nefndr Wilhialmr 
fon llodbcrts Lángafpiots. Rodbcrt var 
bi'odcr Emmo modor Jatvardar konongs 
oc taldiz Wilhiahiir fömiligri til at taka 
arf Játvards konongs enn Haraldr, fa 
er fik hafdi fvikit.af rikino. Enn J)an- 
^oc barfc at um fvardagan^ ac jA er 

N n 3 ' Jat^ 



EX HRIGGFARSTTKKL 

Pofl vilforiam cœde FÍaraldi Regis partawy 
Haraldns Godini filius nd partcs Anpliæ 
meridionates. cajlraniovet adverfus Norman- 
niœ ^arlnmy qvi per mare mag}íoxum ex- 
ercitu illnc vtnerat ol)VÍaqvœqve fvJngihs^ 
' Nofnen ^arto erat If'^uíielmtis filius Rod- 
berti . Longafpatliæ qvi frater jrat Knt-^ 
fnœy watris Edvardi Regisy unde IP'iílicl* 
7nus f Haraldo propiorem ejfe diixzt ad ca- 
piendam^pojl Edvardnm /laredttaieiny qvam 
ille dotoadeptus erat. Ita vero res accidit^ 
ut Edvardus ; dum Jlngliœ imperaret^ 

fins 
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Jatvardr Gudináíbn var koxwngr i Eng- 
Jandi oc var madr barrilaus ,J>á "fcndi 
hann Rodbiart Erkihiflcop af Kantara- 
byrgc til Vilhialms frænda fins i Nor- 
mandi oc villdi han gcra konong cfccr 
íík, oc i annat iuin fcndi hann ins íama 
eyrcndcs nl Vilhiahiis Harald Jarrfon 
Godina oc Gydo porgils clotror, oc var 
H.iraldr mcd Vilhialmc um hrid oc mæl- 
To menn at hann Iví'^-di- huq; a cono 
Viihiahns oc vcri Jícirra oít miki! oc 
grunar nu Jarhn af umrædom manna. 
Toko pat rád at Haraklr f^fti fer dott- 
or hans oc færdi^ fik fva undan [jví 
ámæli er Vilhialmr Jarl hafdi han fyrcr. 
oc á Jjat ofan fvardí Haraldr Jarl Vil- 
hiálmi eida at Ikrini Odmarus ar h.mn 
íkyJdi alldregi vera í moti hononi. Ef- 
ter J)ar for Haraldr Jarl afrr til Jat- 
vardar konongs oc var med íionom oc 
rók konóngdom efter han oc J)vi fotti 
Vilhialme haim ganga á eidana J)ars Jat- 
vadr konongr hafdi gcíit honom konong- 
domen efter fina daga. oc nú cr par hl 
raka er Vilhialmr cr cominn funnan a 
England — hann lct binda vid merki 

■ 

fitt íl<rin Odniarus's Jjat fama cr Haraldr 
Jarl hafdi fvarit at ok er Haraldr fá her 
Vilhialms fagdi hann hvat cr bundit vid 
iiicj kir Vilhialmsvoc er honom var fagt 
|)ar, fvaradi konongr at egi mærtl J)a 
undan komaz, par fell Haraldr Godina 
íon &c, 

AF 



Jine prole viveret , Rodbsrtum ^ Archiepi^ 
fcopiim Caniuanenfem ad Wilhelmmn co(t- 
iialum fitnm in Normanniam mitteret , cu- 
picns ut 'fe mortuo in Regno fiiccederet. 
Sec^ndo propter idem negotiiim Rex íid ini. 
helmnm mifit liaraldum Jarhim fiHum Co- 
dinœ &• Gydæ Thorgilfis filiœ. Qvi cum 
aliqvo tempore- apud Wilhdmum egerat, tu- 
litfama eim conjtigem, JfiJheimi arSío m- 
mis amore profeqvi (^vam .ob rcm id con- 
ftia capitur, ut.Haraldtts filiam Jarli filn 
defpunderet, & fic crimen a JVilhelmo ob- 
jeShm amoliretur. Caterum Haraldtis ju- 
rejiirando fiipcr Scrinio Odmari Wilhcl- 
mo poUlcitus efi , fe nnnqvam Jore ejus ini- 
micnm. qvo faéro Hnraídtts ad Edvardnm 
Regem reverfus, nptid etim vixif, eoqve 
mortuofucceffit. Qvo Wilhehtus juramen- 
tum violari ratiis prcrfertim cum 'dono Ed- 
vardi regnum accepijfet. Ad Wilhelmum 
in AngUæ ati/Irales partes delatum nárra- 
tionis tela redit. — lUo fignoalligari fecit 
fcrinium Odtnari, fuper qvo Haraldiis jiira- 
mentitm prcrftittrnt — Haraldus vero ho- 
fle vifo qvid rei ej]h ftgno affixum percon- 
tatus , ut illius crtior fit, ominatus eft 
miUam fore elabendi opporfunitatem. Ibi 
Haraldns Godinifiíius cecidit. 



EX 
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EX 

SPECULO REGALT. 

In Jlagnoy cujits menfionem ~^£infea mjeci' 
?nuf y Logherné diSío , inftdarmn eft una 
Misdredan vocata , ^í^i /ancíorum qvidam 
Diermicius temphtm , ubi permaneret , ha- 
buit: Idem vero templum^ & qvod ci ad' 
je&iim efi cœtKeteriitjn , uernini creaturœ 
fœmintæ fas erat ingredi , a qvv dý Jibi 
cavere animaliay aves &f idgejiue reliqva, 
hiitnanœ rationis expertia poterant, nec 
profe&o efl , qvœ audeat tngredi, vel poffitj 
etji teiitety temphim hoc aut coemeterium fe- 
qvioris Jexus creatura. 



KONGS-SKUGG-SIO. 

I vatni |>vi íamaj ei' ver ncfndum fy;iT, 
er Loghernc heirir, par liggur 'cy ein 
litil, er kaullot cr Misdredan (*). 'par 
'var enin heilagur madur , fá er 'Diermi- ' 
cius het, oc hafdi hann ler |>ar kyrkio, 
er hann far at. Enn i [Á kj-rkio, 
edr kyrkiogard, er hann vardveitti , J^á 
marti ccki kvennkvikmdi J»ar íkoma; 
ok kunno |)au öU vit J)vi ar íiá ; hyert- 
tveggía fuglar .ok adrar íl^epnur, Jynx er 
manr !tslaus varo, píi kunno petta var- 
azt fua fem menn, ok frciílar ecki kvik- 
indi |)ar inn at gííngn i kjrkiuna cda ' 
pann kyrklugard , pat kycnnkcnr er; ok 
aungo hlídir J>o frcyfti, - 

par var' ok cnn i {)vi landi hei- 
la<nn*'madur clnn fá cr KævinUs hcr, á 
bæ þeim cr Glumd.v:?,a hcitir, ok 

var hnnn i p.mn ríma náiiga'fcní Einfe- 
jtimadurj ok L^iördizt pwfsi athurdur i 
hanns tíma, er nu vilium vcr íraícgia. 
p.u har fua til , at hann haídi cinn un- 
gann mann hiá fcr, frrcnda íínn, ji.uia 
fcm T>ionadi hanom, ok'uiuíi haiiu b.UiU 

fvcini, mikir Svcinn p^fsi tok -ar lyki- 
;u:t fyrir hönum, oc vavd iot't hans fva 
hörd, mikil,. ok |)ung) íir hann vard 

ban-vænn Emi J)ár var i p.mn tíma um ... 
vont i Martio máiudi, er íóttiv manna 

vcr-da 

^ít:vthr, Vn, '^J- hiisiiedrnn , Inischd- (v. Inhiskíed-^ vaii, Inhiiklndrnjk-, UihisoJoíhafi^ Inliisdr.hf^-'iv 

iHhosdotaHi lnhol: th ^ Inshndoy Mifohdyura <, T^ichisdodran <x '•jariis Hbrariornm conjv(iuri$, 
GÍYiiido c. GlindcUchuu cf. 745, 7^9» 



Fiíit adhœc in hoc regno unuse'fQn- 
Síonim globo nomin'e Kævinus i villamGlu- 
^ní'lhagam inhaiitans y fuitqve propemodnm 
Ervmita-i cnm^ qvod mox narrabimus^ eve- 
nit. Hiihuit . forte apnd fe jnvenem qven- 
da7n JHfi* cohjangvineumy' qvi ip/i-i cœtera 
chariifitnusy famul(iretuv, AJl jiwenis ifle 
iantum morbum cnntraxi^ i ut lethalis tan* 

/ 

I 

á-m vidcrctítry eo qvidem ánni tempor,e^ «?- 
mirum menje Mariio^ cum morbi qvom ma- 

xime 
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D.verda fem hættaztar. Enn Bá -geordiíl 
fua til, at fveinninn bciddizr af Kævino 
frænda fínum j at hann íkylldi gefa han- 
nom cpli , ok fagdi , at iwtt fín mundi 
lctnu'! 5 ef hann^ fengi hanom f)<it 
hann bciddixr enn tií- ficfs var [)a ccki 
líkligc i |)ann tíma, nt J>á mundt epli 
fázt ; tviat f>á 'hir fyrríta tók briim ac 
JjiLuna nm vorir á auHum 'aldinvidi tll 
laufs. Enn fyrir |)vi hinn hcl;^i Kævi- 
n.is harmadi fiukleika frænda iíns miók, 
ok f)ar annat, ar hann niárri,cigi J>at 
hanum fn, er hann beiddizt; |já ' fell 
hahn til bænar , ok bad Iþ'^f^ Gud, at 
hann fendi f>eim nockora J)á luti, er 
fræn^i hanns tæki^ hugguii af fvi, fem- 
hanri gyrr izí. Enn at k)kinni bíci>, 
|>á geck hanii ut oJvfáztum; eiin íkamt 
,frá húíi hanns ííod píl). einn mikill at 
vcxti • cnn hann leir uppi kviftu pílllnS) 
fua íem væntandi miíl<:unar padan., edur 
nockurrai' huggunar; pvi nærll: fá hann 
at vaxin voru cpli á píli jþeim, fua fctn 
vcra mundi á apaldri i- tíina finn rertan, 
ok tók Kævinus J>ar af |)riu cpli oc fœr- 
di fvcininuin. Sem fvcinninn hafdi bergt 
" af peim eplum, fá tok fótt hanns at 
lcrrazt, ok vard .hann heill, Enn píil 

r . 

lá hcfer jafnan haldit fídaii . |>eirri giöf, 
er Gud gaf hanom Jiá, |)vtat hann.ber 
a hverio ári epli fem apalldur, ok heita 
pau um allt Irland ffdauj niet |)eim liæt- 
lip at menn cra jþar íífj éf feir vcrda 

fiukii 



xime perienlojl funf : ^iiverJs porro iftc 
Kœvinum cognatim fimm rognvit> ■utdaret 
ýbi jjoinum quo gravitafem morbi tevaret : 
co auteui fem.jore pomn noU' facik acqviri 
poterantj nam vere tani 9wvo frondejcire ■ 

* 

arbores primtun cœperant. Se'dcum fnSías 
iUcKœvimts morbim confavígvhui fiú dolrrí't:, 
Qfi qvod juvsnis petiifi^ acgvirere iipnpoffeti 
ad precaridnm fe prafnwif-, Dcímqvc pétiit-^ 
ut Gliqvid, qvod coguato fno foIiW/ntMdfer' 
r'et, daref : pofi precationem e.xiiPdcmOi&' 
circimfpiciens vidit arborem mngnavi , 'qvæ 
Salix- dicíttir : cujtts ramnfcuíos y folatiim 
velnt exfpe£latnrus , cum infpiceret , pomat 
eonim Cid infar y qviT þi/lo tempore matu- 
rneníHtj eidem arbori cnata objcrvíxvity qvo- 
rnm tria deccrpfit ^ juve)^qve.Minlit. Ubi 
vero jnvenis partem pomorum comedifjet^ 
morbo fenfim leifari fefe Jenlit^ priftinœ dein- . 
ceps Janitafi reftitnfus. Arhor vero hœc 
ifhocDeidono eliamnum gaiidet^ nam qvo-^ 
vis anno mali injlar poma fert^ coqve vo- 
cantnr ex Hlo tempore fanBti Kœvini poma^ 
perqve totam fJiberniafn circumjertinfnr ^ ut 
qvi morbo qvodam laborantj comedmt ca: 

notum' 



4 * 



/ 



C E L T O ' S^C A N D I C A 



289 



ílukir; ok pikiazt allir * mciin fródlíga 
vita, at fau ero gód vit aullom fiuklci- 
ka maníKi, enn. ecki ero \nn gyrnélig 
til áts fyrir íætlcika lakirv ef mcnn hef- 
di prKi . eigi meir fyrir lækninga fakir. 
Marglr lutir hafa J)eir vJ)ar ordit, cr hel- 
gir menn haía íKiótliga giört met línoni 
krapti ; enn ver haufom um ' fa eina 
iari" rædda, er mct þcim heilagleik varo 
giörfír, at. J)ar íliinda cnn i dng, fem 
firfta dag cr peir urdo. Enn |)eir adrir 
Jutir, er menn hafa víft fyrir fatt, ok 
fyrir fanna luti ero hafdir, j^á meigom 
Ver |)á pk vcl íina. 

par cr ok i |>vi landi ftadur fá 
einn, er Thehiar er kalladur, ok var fá - 
ftadur fua fordum,. fcm hann væri ^iau- 
fotfæri ok kongs borg, cnn hann er nu 
|)ó audur, fynr J)vi at menn fora ecki 
at byggia hann: Enn fá atburdur giord- 
■izt til J)efs at ftadurinn vard audur , at 
allt folkit, J)at er í var landinu, tru^i 
J)vi, at fa kongur, er Jiar fæti , at þeim 
ftad, íkylldi jafnan dæma rctra dóma ok 

H 

aungvann annantt, Enn þo at J)eir væro 
hcidnir annarzkpftar, ok hefdö elgi recta 
tru til Gudz, |)á höfdo |)cir J)ó pcnna 
atrunat fua^ ftadfiftann, at þeir hugdo 
J>at hvervetna rettdæmi vera, er fá kong- 
nr daímdi, ok alldrei hugdo peir at 
rángur dómur mundi dæmazt á J»vi 
kongs-fæti/ Enn far fem hæd |íótti ^ 
borgarinnar vera, J)á átri. kongurinn Jxir 

O o k=ifta- 



notumqve variorum relationibiiTi qvod ad-^ 
modum falubria Jint pharmaca contra omnes 
hominum morbos: Interim dulcfs eadem noft 

l 

commendat fapor^ fed vis medendiy ut ith' 
primk appetantur. Midta profe^o funt, 
qva" fan5íi viri fua virtute cito effecerunt, 
Verum ea taiitum nitnc aítidimusy qvœ:ad 
hodiernum tempus talia exijlunt, qvalia ab 
initio fa&a fuerunt : reliqvay 'qvce & certa 
& comperta vuígo habentur etiam enarrare 
pojfumus^ - 



, In hoc regno' etiam íociis e/l Themar 
di&urj olim primaria urbs i régiaqve fedes 
jam uero ob metim Horninum defertus ; eam 
vero ob caufam non incoVtur^ qvod feqvens 
cafus accideret: omnes re^ni incolœ crede- 
hhnt reqem , qvi in iHa iirhe fedem kaberet, 
nunqvam non jnfe judicnturum. QiJamvis 
Qtitem incolœ Chrifliana reli(TÍone non fue- 
rintjmbuti i tamen fumma cum perfvajiom 
credebant lites aregey diSía in ciuitate refi- 
denfe-i fmmdum juflitiœ regulas dirimiy Ö* 
in fede illa regiay qvæ a jnjlitia abhorre- 
renti exerceri non pofje judicia, In editio^ 
re qvopiam civitatis loco fplendidum 

íantnm 
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D. kaftala fagrann ok vel georfann, í fícim 
kaílala átti hann fagra haull ok miklaj 
ok i f eirri hauli var hann vanur at firia 
yfir dómuni manna. Erin fua giördízt 
til, at J)au mál komo fyrir kong, ok i 
hanns dóm 3 er annan veg áttu vinir 
hanns ok kunnir menn lut at, ok villdi 
hann Jieirra máli fylgia ok fulltíngia um 
alla luti i enn annann veg áttu at málinu 
lut peir menn er hanom var illa vit, ok 
hann var f eirra mikilJ iivin : ok geor- 
dizt J)á fua til, at kongurinn halladi dó- 
ininum éptir vilia fínomj enn eigi cptir 
rettindum. Enn fyrir fvi , at padan 
kom rángdaemi, cr aull alfída hugdi at ' 
jrættdæmi mundi koma, J)á fneri um fæti 
Jvi 1 fyrir fakir átrunadar folkfins, ok 
fnerift J)á haullin um, ok kaftalinn, met 
auUom finom grundvelli, ok fva jördin, 
jíviat pat fncrizt upp, cr adur vifsi ni- 
dur, ok hefir fuaverit fidan. Ennfyrir 

"þvi at fua mikill undarligleikur vard, 
J»a Jíora menn cigi fídan Jiann ftad at 
byggia> ok eingi kongur porir fídan 
lltt fæti J)ar at fetia , ok er J>ar J)ó 
hinn fcgurzti ftadur, er á^Jieirri jörda 
cr, ok menn viia. J)at er ok mælt, ef 
menn viUdo J>ann ftad byggia, at fá 
dagur mundi eckiyfírkoma, atcckimun* 
di meiga fiá nítt undur. 



tantum' mn Dœdaleum cafleUnm R^x^ & 
inira cajlelli fepta paíatium ftru&tira & m-^ 
tore fuperbum habuHy ubi folebat Ittibus 
ificolarum componendis præejfe ; fed , ubi 
aliqvando , íites ad eum deferrentur dijudi- 
candœ, ex una parte amicorum & noto^ 
rum , caufs Rex maxime favit , ex altera 
vero inimicorum^ & in qvos ho/liíi erat 
animo &f Rex fuæ propenfioni y nou autem 
jujlitiœfa^urus fatisj injuýam fententiam 
ferrety ubiy contra omnium exfpeStatiO' 
nem , iniqvitas facrum themidos œdem vidc'- 
retur occupajje; mopc^ ob religiofam poputi 
fidem^ tribunal, palatium, cajie/hm, ejuS' 
qve fundamenta íf toctis ipfe fubverteban^ 
iur^ cujiis vefligia hodieqve apparent, Tan^ 
io prodigio perterriti ibidem habiiare aut 
fedes figere nee fubfeqvenfes Reges , nec in' 
coíæy locus qvamvis omiiium amoeniffmus 
fity audent; narratnr qvoqve , qvod fi qvis 
enndem tocum incotere prœftmat , qvotidie 
nova prodigia proveniant. 
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SUCCESSIO REGUM NOMVEGIÆ AD SVERRERI TEMPORA. 



Haraídtis P'nlckricomttf j filius Halfdani 
nlgri nafcitur 85 3. expcditionem facit 
in mare occidcnrale Sgg' altcram in ma- 
re occldentale 932. Expeditionem in 
Orcades & Scotlandiam J595 , dedit Thor- 
gilfo & Frodio naves ut piraticam exer- 
cerenr in Scorlandiam, Bretlandiam &Hi- 
berniam ; Hic Thorgilfius poílea fuit 
Rex Dublini, 

Filios muhos habuitj Qyorum no- 
minajOlavus, Bíörnus , Sigtriggusj Fro- 
dius, Thorgilfius, Dagus, Hringus, Rag- 
narus, Hrærckus, Gurcormus, Gudrau- 
dus, Halfdanus niger, Halfdanus albus, 
Sigraudus, omnesqve poít eum Rcgcs. 

Haraldo regnante RoUo (Gaungu- 
HrDlfr) fihus Rognvaldi Moriarum Co- 
mítis ex Norvegia exul. 895» Hæ- 
budcs expeditioncm facit {JyíS? in Ang- 
liam trajccit, Normanniam , (Nevftriam) 
aggredirur , & vi cepit. 

Erikiis Blodöxe {\\iiis Haraldi, ejus- 
qve Succciror nafcirur ' (^y^ , ex parria 
profugus, in Orcades , Scotiam & "Ang- 
hatu trajecit, ibiqve ahqvamdm popula- 
tus Northumbriæ ab Adalftcino^ præfici- 
tur unde poft Adalíteini mortem cxpu!- 
fus, præho in Anglia cecidit. Ejus & 
Gunnliiklæ fílii fuere : Gamhus, Guttor- 
mus , Haraldus, Ragnfrcdus , Erhngus, 
Gudrödusj Sigurdus Slefa, hi ctiajn po- 

a 



ftea in Hibernia & Scotlandia bella ges*- 
ferunt. 

Hacon Bonus fihus Harald i Pulchri 
comi, poftea diöus Adalftcini alumnus 
nafcitur 923 , mittitur in Angham ad 
Regem AdaUtcinum 931 , patre mortuo 
in Norvegiam revertitur. 

Trsggve Oíafi^ fiUi Haraldi, in Vi- 
kia regnavit, eo tempore, qvo Sigurdufi 
comcs Throndheimi præfuit^ 

Haraldus Grdfeldus Erici iíhus na- 
fcitur 934, ur\a cum fratribus, inAngha 
educatus eft, poft cœdcm patris indc 
ejcíli, in Orcades, dein in Daniam, íe 
receperunc. NB. Scotiam vaftavit teftc 
Kormaki Saga. 

Hacon Hladen/is (comee) fihus Si- 
gurdi Comitis Trondheimi, nafcitur 938 
tributa ex Hæbudibus per Thorgilíura 
Orrabein, & Olafum albumexegitj vide 
FÍö^manna Saga. 

Oíafus Triggvi fílíus narcitur 9(39 
regno Norvegiæ nonr]um potitus , Hi- 

- — . 

berniam & Angliam, Northumbriam, Sco- 
tiam & Hæbudes, afmis infeftavit. 

Ericns Haconi fiUus nafcitur 9^9, 
á Canuto Magno Rcgc Daniæ, expedi- 
tionis Angiicanæ coiues adlcifcitur, & 
poft rcs bcUo in Angha præclarc geftas 

obiit 
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oblit Londinij vide Knytlinga Saga, Eig- 
la, Olafs Tiyggvcfens Snga. 

Hacon Comes ^ Erici íilius, nafcitur 
998, in Angliam profcclus , naufragio 
ibi viram finivit. - 

Olafus 'Sm&us (fílius HaraldiGræn- 
íki) jiafcitur 9935 multa illi cum comi- 
tibus Orcadeníibus ncgptia fuere, bellum 
geííír in Hdngmaraheydi (tefqvis) in ter- 
ra Ulfkeli , cum Regc Adalrado Londi- 
num expugnavit 1008- 

Cum filiis Rcgis Adalrádi tunc mor- 
Tui, Hungofurdo loco ad Angllam [appu- 
Jit ) civitatcmqve ibi expugnavit, dein 
Northumbna prælio congreífus eft cum 
clvibus & mercatoribus. Eo in Norve- 
gia regnante Einarus Comes interfecit 
Eivind Urarhorn venientcm ex Hlbernia, 

Mognus Boms, fíJius Olafi Sanfli, 
natus 1024 j Angham kgatos mífit 
regnum pofcens- : Fub cjus imperio Kal- 
fiis Arnæ filius piraticam exercuit in Hi- 
berni^i, Scotia & Hæbudibus. 

Haraldus Siverus (frater Okfí, fan- 
ö;i, qvia Afta matcr Olavi iterum. nup-' 
ta eft Sigurdo Syr Regi Ringiarikæ, cu- 
jus' filius Haraldlis) natusioi6. In An- 
gliam fvafu Tofti Comitis cum exercjtu 

■ 

Norvcglco rrajccitj cum civibns Scarda- 
borgi prælium iniit, civitatemqve vicif, 
poftea promontorium Hellornes appulitj 
ibiqve aJterum belJum geííit, in fl. Abo 
(Humber). prælium gcífit cum Mauraká- 



ra & Vakhiofo comltibus cosqve viclt ; 
Poftremo apud civitatem Eboracum, apud 
pontem Stanfordcnfem (Bactkbridge) bel- 
him gcfiit cum Haraldo Godvini fíUo, 
ibiqve cecidit cum Tofta comiti , & Ey-' 
ftcino Orrio comiti'Hæbud. 1066. Tcm- 
pore illius Guttormus filius Kctilli , cog- 
nomIn,e Kulfr bellum geffit cum Rcge 
Hiberníæ Margado, eumqve vi'cit, 

Olafus Trangvillus , filius Haraldi 
feveri , natus circa annum 1150, paccm 
ab Haraldo Godvini filio naíÍ'us, AngUam 

H 

rcUqvit, hyemem transigit in Orcadibus, 

& feqventi vcre cum. Schuho Tofti fiUo 

& KetiUo KroJ<, funus patris in Norve- 
giam traducit. NB. Fratrem habuit Ola- 
fus nomine Magnum, qvi aliqvamdiu 
cum ipfo rcgnavir. Hic Magnus habuic 
fíUum nominc Haconem (Thoreri alum- 
num) qvi cum Magno Nudipcde duos 
annos regnavit, 

MJag7ius Nudtpes fíllus Olafí Tran- 
qviUi 5 natus 1073 , duas vel tres expc- 
diiiones in Hiberniam , Scotlandlani, & 
Hæbudcs, circa annds 1053 & 1102, 
fufcepit; Tandcm infidiis Rcgis Mirhiar- 
taki intcrceprus in præUo occubuit, una- 
cum ErUngo Orcadenfi, Eivindo Olbo- 
gio, Ulfo Hranii fiUo, die 24 Augufti 
1103. 

Tunc fiunt inNorvegia trcs Rcges, 
fiJii ncmpe M. Nudipedis. 
Éifieims nafcitur logp* 

Olafus 
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Oíafiiíy 1099: 

Sigurdíis Hierbfolyniipcta j 1 090 ; 
Orcadibus á pa^rc Rcgis nomine pvæfe- 
ftusj poíl cædcm patris in Norvcgium 
trajccit, 

fíaraldus Gilli :> fílius M. Nudipc- 
dis In Norvegiani venir cx Hibcrnia 1 126- 
Cúm co aliqvod temporis ipatium rcg- 
navit Majinus cœiusy filius Sigurdi Hie- 

a 

rofolymipetæ. 

■ 

Sigurdus Slemhedidkn (filius Thoræ, 
fororis niatris Olafí-J fílii Magni Nudipe- 

H 

dis) in Orcadibus & Scoria .diu moratus, 
circa hoc tempus iii Norvcgiam veiiir, 
Rex in Nordhordia & Sogni.; agnofcírur 
poll: necem Haraldi Gilh. Tunc itcrum 
trcs fratres Norvcgiæ j)rcefuerc Regis ti- 
tulo. 

Sigii^diis Sronc/msy filius Haraldi 
Gilli nafcitur 1132. 

/ugí, etinm Haraldi filius, niius 

Eijleinn GílH, Haraldi fil. ex Scotla 
in Norvcgiam vcnit, & tertlam rcf>ni 
adipifcitur partem, 1142. NB. Magnu,s 
Haraldi qvartus fíUuSj' etiam cum his rn- 
bus alicjvamdiu regnavi.t. Hic Eiítcinus 
GiUi, in Hibernia natus & educatus, in 
Scotiam & AngHam expeditioncm fufce- 
pit piratieamj in locis Aperdoniæ > Har- 



tcpol , Vithby 5 Scarborough , Langton 
Angliæ loca depopularur 1 153. 

Hacon Humerofus filius Sig. Bron- 
chi, nafcltur 11473 poft ho5 ti'csv. qva- 
tuor Rcgcs folus regnat. 

Magnus Erlingi Sckakki ^ nafcitur 
1 15*^ 5 cjus pater Erliqgus Skakki , a 
Vaklemaro primo Daniæ Rege comitis 
nomine donaiur 1 1?^ , cjus tcmporc 
Siant^iis ^ Sig, Bronchi fil. iu Upplandís 
Rex cligirur 1 162. 

Eifteiim Archicpifcopus, in Anglia 
monuus eft, bcllo' inter Magnum Erhn- 
gi & Svcrrcr.um . flagrantc, 

Olafus Eijieini Regis ex fília nepos 
Rcx eligirur i i 66. 

Eijleinn (Eiflcini fíl.) cogiiominc 
Birkebein, ( Retullipes) in Norveginai 
vcnit í 173, & Rex in Vikia eligitur i i^ó'. 

Haraldus Sig. Bronchi ex Chriliina 
ErUngi uxore filius, Magniqve Regis fra- 
ter utcrinus, ab ErHngo /ntcrncitur 1 1 72, 

Sverrerus nafcitur i t 5 i , (Sig.Bron- 
chi fil ) in Orcadibus pcrducllcs vulgo 
Gulibcyna (auripcdcs) praHio- vicit , dcin- 
dc advcrfus comitem Orcradcnfcm perducN 
lionis poftularum infcftis armis profíci- 
fcitur: In- Norvegiam ex infulis Færöen- 
fibus vcnit Svcrrerus, Norvcgiæ dein- 
ccps Rex 1176. Birkibcyni ' illum ' fibi 
Regcm præficiunt 1177. 
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Stcmma Sítríc! Recíis Nortlmmbría: A, í)í6. 



GoHrcd V, Ts'orth. Duh. 
ÍJavfiliÍiis. 

Godr^d" Ihtraldi, 
Rcrjnald. , - 
Harnld nigcr de hl, 
Godred crouúH r, Mitn, ^Duh, 



ob. 






fíb. 


circa. 






circa. 


94ÍÍ 


Aiilaph y. 


Hibern, - 


981 




Sí?Jryg r. 


Dnhlini 


1029 


989 


Aulnph i'. 


DubL 


1035 


9 íí 9 


Sitrici r. 


Dnbh - 




(10Ó6 
1070 


Anliiph, r 


. Dubl. 


104 2 


Godrtíd- r. 




1CÓ6 




Fiiigiil r. 


Man, 


hc66 



Stcinmnta rcíru.m Manniee í'z dominorum hifníiirum. 



Sremmíi Norvcincum» 

Lagvtan f Godrcd, 
Olavs KlÍHÍuí', f. Godr* 
Godr. r, Man. Duhl. 
Reginald f- Gndr. 
Oluve f, G. incnrcer 
Godrcd Don. f. Ola, 
'lJarnld fratcr cjus. 
Reinnald frat, cjtts, 
Mapius frat. ejus. 
Godrcd f M n i . 
^icíns a yohavne de Vcfcy 
ducc exercititnm Alcx. rcgis 
Scoticc. - - " - 



Sremmn regnm Infularum. 



Gil'r.df'vinan. 

Gil-DI>ridc. 

Soiiierled 

Doíígdl r, inf. , , 
Don^al r. Hebnd, 
Diivchítd r. Habud, 
Ospnc l-iaco r. Hchnd. 
SovizYled r, iit Iiisulis, 

^ohfínncs Jivc Ocítus, 
Dugdl V, in hisnlis, 
Siovserlcd occisus. -\ - 

Epifcopi febudiim fiveSodo- 

reníes. Ex Annrtl. Island, 
'ScmiY circa 
Kolius. - 
Simnn. - 
Marcust ^ 



ob. 
circfi. 
1096 
I I 4a 
1 187 

1237 
1 230 

1249 
12.19 

1 265 



Sremma Scoticum. 



1 265 



i I 5Ö 
1229 18. 

i-í 30; 20 

1-263 
1 263 
1230 



I TgO 
I 2 10 

1249 
1275 



1. ■I''ris<^yn de Mornvia floruit 
A, . 1^48. 

2. Willihvi, 

3. yohn Sbetif ofPerthsh, - 

4. Malcohnus^ 

5. Wiiliavt, 

6. JVil liara dc Tul-y-hhcrdin 

7. Avdreas, - - 

8. WiUiam, « 

9. yoh-n, 

10. Waltcr. 

I 1. D.i'vid, 
1 2. WilHavi. 
\ 3. JVilliavi, 
14, Wiiliam. 
1 5. JVilliani, 

1 6. Williavi. 

17. Jobnn. Comcs de Tul-y 
bhcrdin, 
Willinm. 

John Aiholiíe. covics. 
Joh. Athi'hcC, warchio, ' 

jGCob/is d. Aíh, y I. 
Dcih. Man, 

11. Georp/is, fl. ^tus. Jo. 
23. y<ihamtcs. f. Gco, 

Jnhimncs Dux Atholitff , 
AJarc hio lU TulIyOnrdin 
Vrivius tovics dc Stran^c 
DuviiiiusMimnicT ír' Jufu- 
Uíruvi. ^c, ^c, natus dic 
^ojmiii J 75 5» 



ob. 
circa. 



I 225 



1332 



1390 
1446 

15C9 

! 562 

l'SS? 



24 



'i 642 
1703 

1760 



Stcmma Coniltiim Orcaden- 
fním ííb A. 888- 

T. R(i%itvald f Eyflcin, 

2. Sigiird f, EyflcÍH. 

5. Gutorni f. Sigurd^ 

4. Haliad f, J\ogn. 

5. Torf-J\ituir Rogn, f, 

6. Ai-nlicH Jlhiaris f. 

7. lírhvd Einaris f. 

8 . ThorfinCraniomvi feShrf. E 

9. Atvfln Thorfmni f " 

10. I-iavard Thorfinjii f. 

11. Lödvcr Thorflnni f. 
la. Liotvs Thorfivvi f. 

13. Sliuli ThoTflnni f, 

14. Sipjtvd crajjus Lödv, f, 
I 5. Sbvicrlcd Simrdjbn, 

ló. Uinar Rangmudur Sigurd- 
fon 

17. Brnfi Siyjirdfon. 
1 8, Thnrfin Sigurdjon natns 
1008. 

19, RÖguvaldr Brufitfon. 

20, i^íi7tll Thnrflnjbn 

21, Erlevdr Thorfinfon, 

22, Erlivgr, Ei lcndj'on, 

23, Hacon Tanljhn,' * - 
24 Magvus Erlcndf, ■ 
2$. Htiraldr Haknvfon^ 

26. VauH Haconfon. . - 

27, Erlehdr fll, Horaldifvn. 
vihqvi, 

■2/8. Kolnr Knlifm. - 

29. I'Jnrald Mnddadfon vatus 

1135. 

30. Elnrald EricÍ SlagbreUis 

3 I . Dnvid "Hnraldfon, 

l.'.piícopi Orciiílcnícs,' Ex An- 

nnl. Island. 
Wilhcliuus, 
W/lhelmns 11. 

'Biariiius, - - - 
Jofreyr. - . . , 

Heriiiis. - - - 

I-Jcnrikus. - - - ■ 
Vctrns. - - - 

Dolgflnnns. 



circa. 



1004 



1013 

.033 

1CÓ4 
1046 
1099 
1C99 

1 1 !0 
I 135 

1*57 



115B 
1 206 

1231 



1 168 

1222 

í 246 
12 48 
I 269 

12«4 

i28ó 



INDEX CAPITUM. 



SECUNDUM AUCTORES EX QVIBUS SUNT DESUMTA. 



EK SNORRONE. 



I 
'-\ 

5 



D e Hdraldo Harfagcr Re^e , totius Norve- 

gta Monarcha. - - . 

T>e libcns Haraldi Regis. 
Haraldi Regts in Occidentcm Expcditio. 
Hrolfus fgardngu) in cxilium Actus, 
Ortus ÍS' tncrcmenta TorfEinaris Orcadum 

Jarli. ' • " ■ 7 

Harfildus Rex Einnrus Jarlus rcconciliati. lo 

HaraUns regnunt inter fuos pnnit'ur filios^ la 

EX LANDNAMAUOC. 
De Islandia Í7iljahitatione*%. - - 14 

EX- SNORRONB. 
Le^nti fih Adaljfeno Rcge miJJi. - - 58 
Iter Híuki ad A^igUam. - - 29 
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EX NÍALA SAGA, 
Ferigrinntio Ntalorum, 
Ðe Sigurdo Dynafta. 
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EX SNORnONE. 
De Magno Rcge ÚSf Thorfinno. - 183 
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RcfpOffíO Edvnrdt Rcgis, - "185 
' Dc G^rhurino Guúnh'iida: filio, - XU6 
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vel Murcbcard. - - jgj 

Dc Anghcc Rcgihus, - - ' I89 

De Hnraldo Godvim filio - - 190 

Mors Edvardi Regis, - - 191 
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De Rege Olafo Kyrre, - - 22 ;í 

Mors Oiafi Rcgis^ - - - . 029 

Exordium Rcgis Magni Nudipcdis* , "'- 230 
ExpedicQ Magni Regis ad Infulas SudQren- 
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físi.e^ Hahudns. , - • 231 
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hlX S'T'ÍOHkOl^U, 
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De Sigurdö' Slcmhidiákn. - ^ - 

' EX OKKNILl'INGA SAGA, 
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De Ittncre Svcinis Asleifida. - - 262 
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" EX SNORlUmE, 
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' tus & Magni Haraldi fiiii inittd. 
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Hihcrtiiatn- *. - ' . - ■ 270 
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' De Olafo Rcge isf Ouundo Rege. 
De nave Dracone Kntm Reps. 
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